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Ту йиг� чўбанди хуатур

Ба хуэйзў бодун ,ё Чин чоди бин дабэди йиху, таму доли зочянди ву7
рус гуйнили. Ву,ин хуэйзўжынму зэ �ун7Я ,ўдини. Йида таму доли щин
ди,ешон, ,ызу гуAли 130 нянли.

Щянзэ зэ Хырхызстан, Хазахстан дэ Узбекстан ,ўди 110 чян дуA хуэй7
зўжын.

Хуэйзў йFянсы сино7тибет ханйF буфын литуди йигA. БудуAди жызы
зычян ба та суандисы мAю щефади йFянлэ.

1927 няншон зэ Ташкент чынни хуэйзўди дащFAсынму Я. Шывазы, Ю.
Янщянсын, Х. Макэ дэ данлинди ба ту йигA хуэйзў зымуди ёнзы на араб
зы зуAзочўлэли.

Заму ,ыдони, араб зыму литу ю 28 зыни. Хуэйзў йFяншон зуAзоли 35
зы: Ги арабди зыму литу хан тянли чигA зы. Ба таму да татар, визў дэ дан7
лин зыму литу нашонли. ЙигA зысы ,ўзо,яму зы,и зуAхади. Тамуди ён7
зы ду щён араб зыди.

1928 няншон хуэйзў зымуди ,ўзо,яму нан латин зы ба щин зымуди
ёнзы шAлFчўлэли. Ба ,ыгA ёнзы хуэйзўжынму куанкуанди толFнли. Зу нэ
йинян ба ,ыгA зымуди данлин ёнзы е зуAзошонли. ВAё шыдуA зочўлэди
цуAву, 1932 няншон Щин зыму ВЦК КуAщFA Совет ба байирди хуэй
чуанлянчелэли. Зэ ,ыгA хуэйшон ба зуAзохади зыму кA толFнли йибян зэ7
мусы ба зочўлэди дуанбян гэбянли. Ба тади зуйхуди ёнфа 1932 няншон зэ
Фрунзе чынни гуAлиди хуэйшон ,унчынли. Нан латин ёнзы зуAзохади
хуэйзў зыму ,янданхали, зыди фур шохали, ба таму хо ще, нянкэли е
йFнйи.

Юминди дунфонщFA,яму В.В. Алексеев, А.А. Драгунов, Е.Д. Полива7
нов ги чынзуA файин вынзыди вынти вули ,ычян гўзыли. Таму ги шAлF
хуэйзў куAщFAжынмуди сычин е люли да шынли.

Тамуди щFAсынму �ўма Абдулин, Керим Маев, Абдурахман Магиев,
Юсуп Янщянсын, Юсуп Цунвазы, Рамазан Магиев, Абдрахман Калимов,
Хусеин Бугазов дэ данлинди ви фа,он хуэйзў йFян фили да щин,инли.

Лян зуAзо зыму йитун, ,ўзо,яму ба хуэйзў зыфащFA е шAлFли. 1936
няншон ба ,ыгA хуA ванчындёли. Хуэйзўжынму ба ,очў латин зыму чын7
зуAхади щефа йичыр сыйFндо 50 нянщянди туршон.

1952 няншон Сўлянди куAщFAйFан зэ дунфонщFAди ЩFAйFан бонни ви
ги хуэйзўжынму зуAзо щин вынзы зў,ылигA байирди вийFанхуэй. Ба ,ы7
гA вынзы таму вонщёнди на вурус зымуди ёнзы зо,ыни. ВийFанхуэйди
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линшусы ,ёшу А.А. Драгунов. ЧўгуA та, юминди куAщFAжынму И. М. Оша7
нин, Г.П. Сердюченко, Г.Д. Санжеев, А.А. Реформатский, Б.К. Пашков,
С.Е. Яхонтов, Г.Г. Стратанович зэмусы хуэйзўди йFянщFA,я Ю. Янщян7
сын, Ю. Цунвазо, А. Калимов, сы,я дэ ще,я Ясыр Шывазы зэ ,ыгA сы7
шон цанли ,яли. Ба шAлFбянйиди хуэйзў зымуди ёнзы толFнли, 1953
нянди вуйFAни ба та зэ СССР КирФАНди ИЯЛИ чуанлянхади конферен7
цияшон ,ешули.

Щин хуэйзў щефа ю бавэди чин7юни. Тасы шы,ешон зэмусы Дўлянти
гуй,я литу щянзэ куанкуан сыйFнди йигA файин щефа.

Ба файинди вынзы ,ешухади йиху, хуэйзўди куAщFAжынму зуAзоли
щищFA чин йFянди ,ёкуAфули, вончў йинли щищFA хуэйзў йFвынщFA дэ
лисыщFAди хуAли.

Ву,ин на хуэйзў йFян фон бо, вынйи дэ куAщFA зуAпин, щFAтонниди
,ёкуAфу дэ данлинди цэлёдини. Хуэйзў щFAсынму зэ щFAтонни щищFA
чин йFяндини.

Хуэйзў йFян ю заёнди фон7янни: гансын, шанщи, хA,у, ягA дэ данлин7
ди. Таму литу ,ун7ёдисы – гансын дэ шанщиди фон7ян. Гансынди
фон7янсы вынщFA йFянди гынзы.

Хуэйзў йFян зысы фа,ондини. Зэ хуадян литу нын зо,ян бушоди щин
хуа дэ бёщян. Юди хуасы да хырхыз, хазах, вурус йFян литу нахади. Лян
,ыгA йитун файин дэ вынфа лўфу е фа,ондини. ВынщFA йFянди фа,он
зэ вонче ти ,ун7я хуэйзўжынди вынхуади сышон фади да щян.

Бян�и вий	анхуэй

Ди эрг� чўбанди хуатур

Нян,ямуди мянчянсы йFвынщFAди кандидат Юсуп Яншянсын чынзуA7
хади «�еёди хуэйзў7вурус хуадян». Хуэйзў йFяншон ,ысы туфын7тусы
йинхади хуадян. Ю. Янщянсын хынщезы няндэ зэ �ун7Я хуэйзўжын ,ун7
,ян шули йFян фонмянди цэлёли.

Щянзэ �ун7Я гуй,я лян �унгуA Минжын ГунхAгуAди лэвон куан7
куанди щиндини. Йинви ,ыгA бушоди хуэйзўжын чинчир фонвын �ун7
гуAдини. Зэ нэтар таму чинзы ба лёнгA йFян йигA щён йигAди канлэдини,
йинцысы хуэйзў йFянсы ханйFди йигA фон7ян.

ШAлF хуадянди ди эргA чўбанди сыхур, вAму ба кын сыйFнди ханхуа
тяндо литули.
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Лян данлинди йFян йиён, щFан,инди хуэйзў йFяншон ю бушоди араб,
иран, вурус дэ тюрк хуани. Ги ,ыгA хуадян литу вAму ба ,ыще йFянди
хуэйзў йFяншон чинчир сыйFнди хуа е тяншонли. Ту йигA чўбанди хуа7
дяншон таму мAюдилэ.

ЧўгуA ,ыгA, ба хуадян литуди хуэйзў зэмусы вурус хуашон чўлэди цуA7
ву шыдуAли. Ба щянзэ хуэйзўжынму чинчир сыйFнди юди хуа е тяндо ли7
тули.

�ыгA «�еёди хуэйзў7вурус хуадян» ги щищFA вурус дэ хуэйзў йFянди
жын ги хо бонцуни.

Бян�и вий	анхуэй
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Предисловие
к первому изданию

Дунгане, проживающие на территории Центральной Азии, являются
прямыми наследниками хуэйцзу, перешедшими 130 лет тому назад из
Китая в пределы России после подавления цинскими войсками дунганс7
кого восстания.

В настоящее время в бывших республиках Центральной Азии (Киргиз7
стан, Казахстан и Узбекистан) проживает более 110 тысяч дунган.

Дунганский язык принадлежит к китайской группе сино7тибетской се7
мьи языков. До недавнего времени его относили к числу бесписьменных
языков.

В 1927 г. в Ташкенте дунганские студенты Я. Шиваза, Ю. Яншансин,
Х. Макеев и другие составили первый проект дунганского алфавита на осно7
ве арабской графики. В арабском алфавите, как известно, 28 букв. В алфави7
те, составленном для дунган, букв гораздо больше – 35: в него полностью пе7
решли все арабские буквы, было добавлено семь букв, шесть из которых за7
имствованы из татарского, уйгурского и др. алфавитов, одна вновь создана.
Все они по общему начертанию напоминают арабские буквы.

В 1928 г. авторы дунганского алфавита на основе арабского письма
предложили проект нового алфавита на основе латинской графики. Про7
ект широко обсуждался среди дунганского населения. В результате в том
же году был разработан другой вариант этого алфавита. В целях устране7
ния замеченных недочетов в марте 1932 г. при Научном Совете ВЦК Но7
вого Алфавита было созвано специальное совещание. На нём алфавит
еще раз был обсужден и в него были внесены некоторые изменения.
Окончательный вариант был принят на конференции в июне 1932 г., ко7
торая проходила в г. Фрунзе. Дунганский алфавит на основе латинской
графики был значительно упрощен, буквенный состав его не очень богат,
а буквы сравнительно просты по начертанию и удобны при чтении.

Неоценимая заслуга в создании фонетической письменности на основе
латинской графики принадлежит крупным ученым7востоковедам – ака7
демику В.В. Алексееву, профессорам А.А. Драгунову и Е.Д. Поливанову.
Они принимали активное участие в подготовке научных кадров из числа
дунганской интеллигенции.
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Их ученики Джума Абдуллин, Керим Маев, Абдурахман Магиев, Юсуп
Яншансин, Юсуп Цунвазо, Рамазан Магиев, Абдрахман Калимов, Хусеин
Бугазов и другие плодотворно трудились в области дунганского языко7
знания.

Наряду с работой по созданию алфавита проводилась разработка ор7
фографии, которая была окончательно завершена к 1936 г. Письмен7
ностью, основанной на латинском алфавите, дунгане пользовались до на7
чала 507х гг.

В 1952 г. распоряжением АН СССР при Институте востоковедения была
образована специальная комиссия по разработке письменности для дунган
на основе русской графики. В комиссию под председательством профессора
А.А. Драгунова вошли такие видные ученые, как И.М. Ошанин, Г.П. Сердю7
ченко, Г.Д. Санжеев, А.А. Реформатский, Б.К. Пашков, С.Е. Яхонтов,
Г.Г. Стратанович, а также дунганские ученые7языковеды – Ю. Яншансин,
Ю. Цунвазо, А. Калимов, поэт и писатель Ясыр Шиваза. Подготовленный
проект дунганского алфавита был обсужден и принят на конференции в
ИЯЛИ КирФАН СССР в мае 1953 г. Несколько позже та же комиссия раз7
работала проект дунганской орфографии и пунктуации, который получил
одобрение на научной сессии ИЯЛИ КирФАН СССР в октябре 1954 г.

Новая дунганская письменность представляет собой уникальное явле7
ние. Это, пожалуй, сегодня одна из немногих в мире и единственная в
странах СНГ активно функционирующая фонетическая письменность.

После принятия новой фонетической письменности на основе русской
графики дунганские ученые составили учебные пособия по родному язы7
ку, издали ряд работ по дунганской филологии и истории.

На дунганском языке издаются газета, художественная и научно7попу7
лярная литература, а также школьные учебники и учебные пособия, ве7
дутся радио7 и телепередачи. Дунганский язык преподается в школах, где
учащиеся7дунгане составляют большинство.

Диалектный состав дунганского языка весьма разнообразен: в него вхо7
дят ганьсуйский, шэньсийский, хэджу, ягэ и др. диалекты. Основными,
однако, являются ганьсуйский и шэньсийский. Число говорящих на том
и другом диалекте примерно одинаково. В основе литературного языка
лежит ганьсуйский диалект.

Развиваясь, дунганский язык непрерывно пополняет свой словарный
состав большим количеством новых слов и выражений, созданных на ба7
зе родного языка, а также заимствованных из киргизского, казахского,
русского языков. Вместе с тем постоянно совершенствуется фонетика
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и грамматический строй языка. Развитие литературного языка имеет
большое практическое значение для дальнейшего роста культуры центра7
льно7азиатских дунган.

Необходимо подчеркнуть, что изучение и развитие дунганского литера7
турного языка невозможно без использования словарей, особенно двуя7
зычных.

Предисловие
ко второму изданию

Предлагаемый вниманию читателей «Краткий дунганско7русский сло7
варь», подготовленный кандидатом филологических наук Юсупом Ян7
шансином, является первым опытом в издании двуязычных словарей для
дунганского языка. Материалами для словаря послужили устные и пись7
менные источники по языку центрально7азиатских дунган, которые
Ю. Яншансин собирал в течение многих лет.

В настоящее время укрепляются дружеские связи центрально7азиатских
государств с Китайской Народной Республикой. В связи с этим немало
дунган часто посещают Китай, что дает им возможность увидеть общие
корни двух языков, поскольку дунганский язык восходит к одному из диа7
лектов китайского языка.

При подготовке словаря к переизданию мы сочли необходимым вклю7
чить в него наиболее употребительные слова из китайского языка.

В современном дунганском языке есть большой процент арабских,
иранских, русских и тюркских лексических единиц. В данный словарь
включены некоторые наиболее употребительные заимствованные слова,
которые ранее в нем не отмечались.

Кроме того, в словаре произведены исправления допущенных ошибок
как в дунганском, так и в русском языке, а также добавлены некоторые
слова, наиболее употребляемые дунганами в настоящее время.

Данный «Краткий дунганско7русский словарь» рассчитан на изучаю7
щих русский и дунганский языки.

Редакционная коллегия
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Правила пользования словарем

1. В словаре все дунганские слова расположены в алфавитном поряд7
ке. Сложные или парные слова с написанием через дефис приводятся в
словаре как самостоятельные.

2. Имена собственные (мужские, женские) и родовые фамилии выде7
лены в особый отдел в конце словаря.

3. Во всех односложных, двусложных и многосложных заглавных словах
римскими цифрами (I, II, III) отмечаются тоны каждого слога,  например:

МА I  мать.
МА II  лошадь.
МА III  ругать.
БАБА I�II  дядя (младший брат отца).
ХУАЛЎФИ III�I�II  одеколон.
ЦУАН�ЎЗЫ I�I�II  барсук.
ШОТЫН�ШОТЫН I�I�I�I  жгучая боль.

4. В отдельных односложных и многосложных словах с двояким то7
нальным произношением отмечаются оба тона и отделяются запятыми,
например:

ГУА I, II дуть (о ветре).
ЛУ�ТУ� I�I, III�I верблюд.
МУЩ� I�I, III�I клевер.
Г�ХА I�II, III�I положить.

5. Односложные, двусложные и многосложные омонимы (омографы,
полные омонимы) даются отдельными заглавными словами и располага7
ются последовательно в порядке трех дунганских тонов (I, II и III)  и не обо7
значаются никакими знаками, например:

ЙИЗЫ I�I  мякина.
ЙИЗЫ II�I  кресло.
ЙИЗЫ III�I  мыло.
ФОНФОНЗЫ I�II�I,  ФОНФОР I�II  домик.
ФОНФОНЗЫ III�I�I,  ФОНФОР III�I  близнец, близнецы.

6. Глагольно7объектные сочетания в данном словаре рассматриваются
как словосочетания, поэтому такие типы слов, как чы фан – кушать, ще
зы – писать, нян фу – читать, читать книгу, даются после соответствую7
щего глагола (чы – кушать, ще – писать, нян – читать).
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7. Если слово употребляется не самостоятельно, а только в словосоче7
тании, то после него ставится двоеточие, а затем дается словосочетание и
его перевод, например:

ЦО I:  ЦО ЩИН заботиться, беспокоиться.
8. Иллюстративные и фразеологические материалы, а также поговор7

ки даются при соответствующем значении слова, например:
Н�ЖЫН II�I  женщина; н+жынму женщины; н+жынму ду лэли женщи7

ны все пришли.
9. Пояснения, уточняющие значение слова, даются после него в скоб7

ках, например:
ЗУФА II�I  устать (от ходьбы).
�Ю�Ю III�I  дядя (брат матери).
ЗУЙПИЗЫ II�I�II  губы (поверхность губ).

10. Арабские цифры с точкой полужирного шрифта отделяют разные
значения многозначных слов. В пределах одной цифры близкие по зна7
чению переводы отделяются запятой, остальные – точкой с запятой,
точкой с запятой также разделяются разные части речи.

11. Односложные глаголы в словаре переводятся преимуществен7
но несовершенным видом, а многосложные – совершенным, что со7
ответствует значению глаголов дунганского языка; когда же дунганс7
кий односложный глагол может переводиться как совершенным, так
и несовершенным видом, то перевод дается в обоих видах. Иногда
для уточнения дунганского сложного глагола при переводе в скобках
в разрядку дается направление действия глагола (туда, сюда), на7
пример:

ЛА I  тянуть.
ЛАДО I�I  протянуть.
ЛАДО I�III  дотянуть.
ЛА�ИНЛЭ I�III�I  втащить (сюда).
ЛА�ИНЧИ I�III�I  втащить (туда).

12. Слова, образованные способом редупликации с суффиксами 7зы
и 7р, которые являются уменьшительной и ласкательной формой сущес7
твительных, даются рядом как заглавные оба, например:

�У��У�ЗЫ I�I�II,  �У��У�Р I�I  столик.
ЧУОНЧУОНЗЫ I�I�II,  ЧУОНЧУОР I�I  окошечко.
ЧУОНЧУОНЗЫ I�II�I,  ЧУОНЧУОР I�II  кроватка.

13. Односложные прилагательные, образованные с помощью суф7
фикса 7ди, даются как отдельные заглавные слова, например:

ШЫТУ(ДИ) I�II�I  каменный; сделанный из камней.
МУТУ(ДИ) I�I�II  деревянный; сделанный из дерева.
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14. Фонетические и лексические варианты, дублеты слов, а также
полные синонимичные слова приводятся на своем алфавитном месте с
отсылкой к основному варианту, например:

ХИБАР I�I, III�I скворец.
ХИЧЁР I�II  скворец; см. хибар.

ХИЯР I�II  скворец; см. хибар, хичёр.
15. После некоторых заглавных слов даются сокращенные пометы,

указывающие на область применения данного слова, например:
ЗАСЫЙ III�I  мед. свинка.
ЗЫЙИН II�I  грам. согласный звук.



УСЛОВНЫЕ СОКРАЩЕНИЯ

анат. – анатомия
араб. – арабский язык
бот. – ботаника
бран. – бранное слово
детск. – детское слово
грам. – грамматика
груб. – грубое слово
диал. – диалектизм
ж. – женское имя
зоол. – зоология
иран. – иранские языки
кирг. – киргизский язык
мед. – медицина
миф. – мифология
муз. – музыка
перен. – переносное значение
погов. – поговорка
пренебр. – пренебрежительное
рел. – религия
см. – смотри
ср. – сравни
с.�х. – сельскохозяйственный термин
тюрк. – тюркские языки
шэньс. – шэньсийский диалект
ф. – фамилия (родовая фамилия)
фольк. – фольклор
этн. – этнография
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А
АБДЭЗЫ II�III�I араб. рел. омове�

ние.
АБЫЙ I�I дядя (старший брат от�

ца); см. быйбый, далозы.
АБЫЙЗЫ I�I�II деверь (старший

брат мужа).
АВАНС I�II аванс; �ирг� ги аванс�

дини сегодня дают аванс; см.

й��ыкуан III�I�II.
АВИ I�I лекарственное растение.
АВСТРАЛИЯЖЫН I�III�I�I�I авст�

ралиец.
АВСТРИЯЖЫН III�I�I�I австриец.
АВТОБУС I�III�I автобус; см. гун�

гун чич�.
АВТОМАТ I�I�II автомат; см. зы�

дун�и, зыдунчён.
АГРОНОМ I�I�III агроном; см.

нунйишы I�III�I.
АГРОТЕХНИКА I�I�III�I�I агротех�

ника; см. нунйищ�� I�III�I.
АГРОХИМИЯ I�I�III�I�I агрохимия;

см. нун�е хуащ�� I�III�III�I.
АДА III�I папа, отец; см. дада, фу�

чин.
АДВОКАТ I�I�II адвокат; см. бян�

хўжын III�III�I.
АДЫР�Ю I�II�I шэньс. благовоние,

духи.
АЕТИ II�III�I араб. рел. стихи Кора�

на.
А9ИХО II�I�I бот. полынь.

АЗЕРБАЙ9ЯН I�I�I�III Азербайд�
жан.

АЗЕРБАЙ9ЯНЖЫН I�I�I�III�I азер�
байджанец.

АЗОТ I�II азот.
АЙЫЛ ОКМОТУ I�II�I�I�III кирг.

сельская управа.
АКАДЕМИК I�I�III�I академик; см.

й�аншы III�III.
АКАДЕМИЯ I�I�III�I�I академия;

см. ку�щ��й�ан.
АККУМУЛЯТОР I�I�I�III�I аккуму�

лятор; см. дянпин III�I.
АКСАКАЛ II�I�II тюрк. седоборо�

дый; старейшина; форма поч�
тительного обращения к
старшему по возрасту или по
общественному положению.

АКТ II акт; см. вын�� I�III.
АЛБАНИЯЖЫН I�III�I�I�I албанец.
АЛГЕБРА III�I�I алгебра; см. дэфу�

щ�� III�II�I.
АЛЬБОМ I�II альбом.
АЛЬМАНАХ I�I�II альманах; см.

вынщ�ан I�II.
АЛЬПИНИЗМ I�I�II альпинизм;

см. дынсан й�ндун I�I�III�III.
АЛЬПИНИСТ I�I�II альпинист; см.

дынсан й�ндунй�ан I�I�III�III�I.
АМАЛ I�I араб. действие, посту�

пок; хитрость, уловка, на�
ходчивость, изворотливость.

АМБАР I�II иран. склад, амбар.
АНДЭ�САНДЭ I�III�I�III тюрк. так

себе.

АБДЭЗЫ

АБЫЙ

АБЫЙ�

АВАНС

АВ

АВСТРАЛИЯЖЫН

АВСТРИЯЖЫН

АВТОБУС

АВТОМАТ

АГРОНОМ

АГРОТЕХНИ�

АГРОХИМИЯ

АДА

АДВОКАТ

АДЫР�Ю

АЕТИ

А�ИХО

АЗЕРБАЙ�ЯН

АЗЕРБАЙ�ЯНЖЫН

АЗОТ

АЙЫЛ ОКМО�

АКАДЕМИК

АКАДЕМИЯ

АККУМУЛЯТОР

АКСАКАЛ

АК

АЛБАНИЯЖЫН

АЛГЕБ�

АЛЬБОМ

АЛЬМАНАХ

АЛЬПИНИЗМ

АЛЬПИНИСТ

АМАЛ

АМБАР

АНДЭ�САНДЭ
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АНДЭХ II�III, АНДЭКЭ II�III�I тюрк.

немного, чуть.
АНЁН I�I пренебр. мать, мамаша.
АНЁН III�I диал. тётя (жена стар�

шего брата отца).
АНКЕТА I�II�I анкета; см. дёцабё III�I�II.
АНЛА II�I, АНЛАХЎ II�I�II араб. рел.

Бог; см. хўда.
АНЛОР�АНЛОР II�I�II�I бай�бай.
АНСАМБЛЬ I�III ансамбль; см.

щёнчинтуан II�I�I.
АНТЕННА I�III�I антенна; см. тян�

щян I�III.
АНЫХ I�II тюрк. действительно,

несомненно, достоверно.
АРАБЖЫН I�II�I араб.
АРАЛАШ I�I�II тюрк. смешан�

ный, вперемешку.
АРГИЛИ I�II�I араб. ум; см. �яншы.
АРЛАН II�I мир; см. шы�е.
АРМАН I�III иран. заветная меч�

та, неисполнимое желание.
АРМЯНЖЫН I�III�I армянин.
АРОН�АРОН I�I�I�I тюрк. еле�еле,

едва�едва.
АСМАР II�I, II�II небо.
АСМАРШОНДИ II�I�II�I, II�II�I�I не�

бесный.
АСПИРИН I�I�III аспирин.
АСТРОНОМИЯ I�I�III�I�I астроно�

мия; см. тянвынщ�� I�I�I.
АТА�БАБА I�I�I�I тюрк. предки.
АТОМ III�I атом; см. й�анзы I�II.
АФЛА II�I вид каши (ритуальное

блюдо).

АХВАЛ II�I араб. состояние, по�
ложение.

АХУН I�I мулла (дунганский); см.

мола I�II.
АХУН�ЩЁНЛО I�I�I�I священно�

служители.
АХЫР II�II араб. наконец.
АХЫРЕТ II�I�III, АХЫРЕТИ II�I�III�I

араб. загробный.
АХЫР�ЗЭМАНИ II�II�I�I�II араб.

конец света.
АШ II тюрк. годовщина; пища.

Б
БА I вырывать, выдернуть; вы�

щипывать.
БА I карабкаться, лазать.
БА I дядя (младший брат отца);

см. баба I�II.
БА I восемь; см. баг�.
БА I предлог; в� ба та �янли я

его видел.
БА I охлаждать.
БА I цепляться.
БА II охранять, караулить; ба

мын сторожить вход.
БА II рука; горсть; числительная

частица предметов.
БА III запруда (в поливе); см. фиба.
БА III ручка, черенок.
БА III борона; боронить.
БАБА I�I восемью восемь; баба�

люшы сы восемью восемь –
шестьдесят четыре.

АНДЭХ

АНЁН

АНЁН

АНКЕТА

АНЛА

АНЛОР
АНЛОР

АНСАМБЛЬ

АНТЕН


АНЫХ

АРАБЖЫН

АРА


АРГИ


АРЛАН

АРМАН

АРМЯНЖЫН

АРОН
АРОН

АСМАР

АСМАРШОН


АСПИРИН

АСТРОНОМИЯ

АТА
БА


АТОМ

АФЛА

АХВАЛ

АХУН

АХУН
ЩЁН


АХЫР

АХЫ


АХЫР
ЗЭМАНИ

А

БА

БА

БА

БА

БА

БА

БА

БА

БА

БА

БА

БА

БА
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БАБА I�II дядя (младший брат от�
ца).

БАБА II�I шэньс. дед, дедушка; см.

ее.
БАБАЗЫ I�I�II, БАБАР I�I короста

на ране.
БАБАЗЫ II�I�I, БАБАР II�I пучок.
БАБАЗЫ III�I�I, БАБАР III�I ручка,

рукоятка.
БАБАЗЫ III�I�I, БАБАР III�I оста�

ток; см. шынбазы.
БАБАЙИР III�I�II нарочно, специ�

ально.
БАБУДЫЙ I�I�II с нетерпением.
БАБЫЙ I�II восемьсот.
БАВАН I�III восемьдесят тысяч.
БАВЫН III�II спокойно.
БАВЫНДИ III�II�I спокойный.
БАВЭДИ III�III�I особенно, в осо�

бенности, исключительно.
БАВЭДИГH III�III�I�I особенно;

особенный.
БА(ГH) I�I восемь.
БАГHДИ I�I�II восьмерка; восьме�

ричный; восемью; баг�ди ву�
г�сы сышыг� восемью пять –
сорок.

БАГH9Я I�I�II по восемь.
БАГHР I�I ввосьмеро, ввосьме�

ром.
БАГHР I�I попугай.
БАДАН I�I миндаль.
БАДЁ I�II выдернуть; вырвать.
БАДИДИ III�III�I бороновальщик.
БАДУ I�I бот. кротон.

БА9АН III�III оккупировать, за�
владевать.

БА9АНХА III�III�I завладеть, за�
хватить; см. �анбаха.

БА9Е I�II усердствовать.
БА9Ё I�I, I�II банан.
БА9ОН I�I ладонь; шлепок.
БА9KHЗЫ(ДИ) I�I�I�II восьми�

угольный.
БА9Я I�I тюрк. свояк; см. тё�

дан.
БА9ЯГЎР I�I�II кормилец (семьи).
БАЗА I�I зоол. фаланга.
БАЗАР I�II базар, рынок.
БАЗАРЛЫК I�I�II тюрк. подарок,

привозимый из поездки.
БАЗУH II�I чувствовать нелов�

кость; стеснение.
БАЗЫ I�I скрепа, скоба.
БАЗЫ II�I пучок; см. бабазы II�I�I.
БАЗЫ II�I мишень.
БАЗЫ III�I ручка, рукоятка; см.

бабазы III�I�I.
БАЗЫНДИ II�III�I с усилием.
БАЗЫХЎР I�I�I ус.
БАЗЫЧЁН I�I�I каркасная стена.
БАЙГА I�I тюрк. бега наперегон�

ки, скачки.
БАЙИ I�II тюрк. бай, богач.
БАЙИР III�II специально.
БАЙИРДИ III�II�I особый; специ�

альный.
БАЙИЩЯЗЫ I�II�I�II гармонь,

гармошка.
БАЙKH I�II, I�I август.

БА�

БА�

БАБАЗЫ

БАБАЗЫ

БАБАЗЫ

БАБАЗЫ

БАБА�

БАБУДЫЙ

БА�

БАВАН

БА�

БАВЫН�

БАВЭДИ

БАВЭДИГ�

БА(Г�)

БАГ�ДИ

БАГ��

БАГ�Р

БАГ�Р

БАДАН

БАДЁ

БАДИДИ

БАДУ

БА�АН

БА�АН�

БА�Е

БА�Ё

БА�ОН

БА���ЗЫ(ДИ)

БА�

БА�ЯГЎР

БАЗА

БАЗАР

БАЗАРЛЫК

БА�

БА�

БА�

БА�

БА�

БАЗЫНДИ

БАЗЫХЎР

БАЗЫЧЁН

БАЙ�

БАЙИ

БАЙИР

БАЙИРДИ

БАЙИЩЯЗЫ

БАЙ��
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БАЙKHНИДИ I�II�I�I августов�
ский.

БАЙХЎШ I�II тюрк. бедный, не�
счастный.

БАКТЕРИЯ I�III�I�I бактерия.
БАЛА I�I пятно.
БАЛЕТ I�II балет; см. баливу I�I�II.
БАЛИ III�I ничего, так себе.
БАЛИВУ I�I�II балет.
БАЛОНГЎЗЫ I�I�II�I, БАЛОНГЎР I�I�II

барабанчик на руке с двумя
подвесками.

БАЛЭЗЫ I�I�II ввосьмеро; балэзы
ду� ввосьмеро больше.

БАМЫНДИ II�I�II часовой, стоя�
щий у двери; швейцар.

БАН I смена, группа, класс.
БАН I переезжать, переселяться,

кочевать; бан �я переезжать
на другую квартиру; банли
�яли переезжал.

БАН I тянуть (к себе); снимать
(напр., кукурузу со стебля).

БАН I прыщик; корь.
БАН II доска.
БАН III разбивать.
БАН III путать, налагать путы;

путы; ср. мабан.
БАН III устраивать, исполнять,

исправлять; закупать; бан
ху� закупать товары.

БАНБАНЗЫ II�I�I, БАНБАР II�I до�
щечка.

БАНБАНЗЫ III�I�I, БАНБАР III�I

лепесток цветка.

БАНБАНЗЫ III�I�I, БАНБАР III�I

долька.
БАНБУЛА III�I�I делать дело на�

половину.
БАНВАН III�I закончить, сделать

(дело).
БАНГHЗЫ I�II�I, БАНГHР I�II гор�

лица, горлянка.
БАНГHЗЫ III�I�I, БАНГHР III�I по�

ловина.
БАНГHЗЫ III�III�I большая часть.
БАНГHЗЫДИ III�I�I�I половинный.
БАНГHЗЫ9Я III�I�I�I по половине.
БАНГУНШЫ III�I�II кабинет.
БАНДАЗЫ III�I�I средний (воз�

раст).
БАНДЁЗЫ III�III�I полоумный,

глупец; см. шобандёзы.
БАН(ДИ) II�I деревянный; бан ди

деревянный пол.
БАНДО III�II упасть; перебороть

(кого�либо в борьбе).
БАНДЎЗЫ III�I�I вполсыта, впро�

голодь.
БАНДЫН II�I скамейка.
БАНДЫНЗЫ II�I�I, БАНДЫР II�I

скамейка, скамеечка.
БАНДЭ II�I араб. рел. раб.
БАНДЯНЗЫ I�II�I веснушки.
БАН�Е III�I, III�III полночь; бан�е

сангын в полночь.
БАН�ЕНИ III�III�I в полночь.
БАН�ЕНИДИ III�III�I�I полуночный.
БАН9ЕЗЫ III�I�I, БАН9ЕР III�I

отрезок; кусочек.
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БАН9Ё III�I бороться.
БАН9ИЗЫ I�II�I куропатка; см.

гуала�изы.
БАН9ИНЧИ I�III�I переселиться

(туда).
БАН9УH I�I включить.
БАН9УН�ЁНИ III�I�I�I посредине.
БАН9ЎЛЯР III�I�I бот. гладиолус.
БАН9ЯДО III�I�III полуостров.
БАН9ЯЗЫ II�I�I полка; см. �я�

банзы III�I�I.
БАН9ЯЗЫ III�I�I борец.
БАНЗЫ I�I смена.
БАНЗЫ II�I доска.
БАНЗЫ III�I спотыкание.
БАНЗЫЦА II�I�I плиточный чай.
БАНЙKЗЫ III�I�I заика.
БАНЙKН III�I хорошо смешать,

смешать равномерно.
БАНКЕТ I�II банкет; см. янхуэй III�III.
БАНКУННИ III�I�I в воздухе.
БАНЛАН III�III разбить, разбить�

ся; ср. далан.
БАНЛОЗЫ III�I�I средних лет,

среднего возраста.
БАНЛЎ III�III полпути.
БАНЛЎНИ III�III�I на полпути.
БАНЛЎШОН III�III�I на полпути.
БАНЛЭЗЫ III�I�II половина.
БАНМЭ III�II покупать; банмэ ху�

покупать товар.
БАННОЗЫ III�I�I, БАННОР III�I

вид национальной одежды.
БАННЯН III�I полгода.
БАННЯНДИ III�I�II полугодовой.

БАНПИ II�I щепа.
БАНСАНЗЫ III�I�I, БАНСАР III�I

вид национальной одежды.
БАНСЫЛАХУH III�II�I�I до полу�

смерти.
БАНСЫЛАХУHДИ III�I�I�I�II полу�

мертвый, полуживой.
БАНСЫНЗЫ(ДИ) III�I�I�I недо�

спевший; недоваренный;
недозрелый.

БАНТОН III�I похлебка (мучная),
затируха.

БАНТЭЗЫ II�I�II деревянная сту�
пенька; веранда.

БАНТЯН III�I долгое время.
БАНТЯНДИ III�I�I полудневный,

полуденный.
БАНТЯНЗЫ III�I�I полдня.
БАНТЯНЗЫДИ III�I�I�II полуднев�

ный.
БАНФА III�I способ, метод; ю

банфани есть выход; м� бан�
фа нет выхода.

БАНФАН III�I длинная лапша
(лагман).

БАНФОНЗЫ I�I�II тюрьма.
БАНХО III�II хорошо выполнить;

банбухо невозможно хорошо
выполнить.

БАНХУЭЙ III�I долго.
БАНХЭДО III�II�III полуостров; см.

бан�ядо.
БАНЦО III�I мешанина.
БАНЧЁ II�I деревянный мост; ср.

чёбан.
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БАНЧЁН II�I деревянная ограда,
забор.

БАНЧH I�I ломаться (упрямить�
ся, не слушаться).

БАНЧУОН II�I деревянная кровать.
БАНЧЎ III�I спутать (ноги).
БАНЧЫН III�I выполнять.
БАНШЫНЩЁН III�I�III бюст.
БАНЩИНЗЫ III�I�I ношеный.
БАНЩKКУННИ III�I�I�I в воздухе.
БАН�ЯЗЫ III�I�I полунемой.
БАНЯНДИ I�I�II восьмилетний

(о сроке).
БАН�ЯНЗЫ III�I�I полуприкрытая

(дверь).
БАР II спутник; жена, супруга;

зў бар.
БАРАБИР I�I�I тюрк. всё равно.
БАРОМЕТР I�III�I барометр; см.

чиябё III�I�II.
БАСАНХЎР I�I�I бот. название

растения.
БАСМАЧИ II�I�III тюрк. басмач.
БАСУЙДИ I�III�I восьмилетний

(о возрасте).
БАСЫЙДИ I�I�I восьмицветный.
БАТЭ9Ё I�I�III носилки.
БАХУА II�I взглянуть (мельком).
БАХУАЧЎ II�I�I рассчитывать,

ориентировать.
БАЧЎЛЭ I�I�I выдернуть.
БАЧЯН I�II восемь тысяч.
БАШХАРМА II�I�III тюрк. предсе�

датель колхоза.
БАШЫ(ГH) I�I�II восемьдесят.

БАШЫСУЙДИ I�I�III�I восьмиде�
сятилетний.

БАШЫЧЯН I�I�II восемьдесят
тысяч.

БАЩИР II�I представление.
БАЯН I�III баян; см. шуфынчин II�I�I.
БЕ I прикалывать, прицеплять;

вкалывать.
БЕ I черепаха; см. бегэ.
БЕ I название второй буквы

арабского алфавита.
БЕ I выковыривать.
БЕ III треснуть, трескаться; пры�

гать, бегать.
БЕБЕЗЫ I�I�II фляжка, фляга.
БЕБЕР(ДИ) I�I�I выпуклый.
БЕГУН I�II рычаг.
БЕГЭ I�III, I�I черепаха.
БЕ(ДИ) I�II другой, иной.
БЕЖЫН I�II чужак.
БЕ9ЫНЗЫ I�II�I, БЕ9ЫР I�II бу�

лавка, приколка.
БЕЛАН III�III лопаться, лопнуть;

растрескиваться, треснуть.
БЕЛАНДИ III�III�I треснувший,

лопнувший, треснутый.
БЕЛОРУСЖЫН I�I�III�I белорус.
БЕМАР II�I араб. болезнь; боль�

ной, нездоровый.
БЕНЗИН I�III бензин; см. чию III�I.
БЕНЯН9ИН I�II�I пучеглазый.
БЕНЯНЗЫ I�II�I пучеглазый.
БЁ I упитанность.
БЁ II произносить; бё хуа произ�

носить речь.
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БЁ II часы; см. шубё, чёнбё.
БЁ9УЙЗЫ II�III�I гири часов.
БЁ9ЫН II�I стрелка часов.
БЁКHЗЫ II�I�I крышка, корпус

(часов).
БЁН I анаша, гашиш.
БЁНКИ I�II, БЁНКИЗЫ I�II�I нар�

коман, курильщик анаши.
БЁФH II�I говорить; объяснять.
БH I чистить, сдирать, обди�

рать; б� пизы сдирать шку�
ру; б� пипизы чистить
шкурку.

БH I грести; раздвигать в сторо�
ны (ногами или чем�ни�
будь); б� зуй ссориться; б�
ху� мешать (кочергой) в ог�
не; ср. б�зы I�I.

БH I не (отрицание повелите�
льного наклонения); б� чи не
иди; б� мон не торопись; б�
но не шали; б� ф� не говори.

БH II веять (на руках).
БH II хромать.
БH II расплескивать.
БHБH II�I урод, идиот, дурак.
БHБHЗЫ I�II�I, БHБHР I�II шейка;

горлышко; см. б�зы I�II.
БHБHРДИ I�I�I тоненький; б�б�р�

ди пипизы тоненькая кожица.
БHВУГУАН I�II�II музей.
БH(ДИ) I�II тонкий.
БHЗАЗЫ III�I�I стружка.
БHЗЫ I�I весло.
БHЗЫ I�II шея.

БHЗЫ II�I хромой.
БHЛИ I�I стекло; б�ли �инзы

стекло; б�ли �унзы стакан.
БHЛИ(ДИ) I�I�II стеклянный.
БHЛУH III�I ананас; см. фынли II�I.
БHПИПИР(ДИ) I�I�II�I тонкоко�

жий.
БHПЭ I�II указывать.
БHХH III�I мята; см. бох�.
БHЦЭ I�III бот. шпинат.
БHЧУАН I�I баржа.
БHЧУАНДИ I�I�II гребец.
БHШЫ I�I доктор (наук).
БHШЫ ЛУНВЫН I�I�I�I доктор�

ская диссертация.
БHЩЕГЭ I�I�III см. к�щигэзы.
БHЩЕГЭЗЫ I�I�III�I см. п�щигэзы.
БHЩИН I�I печалиться, запла�

кать.
БHЩKH I�I эксплуатировать.
БHЯНЧУАН I�I�II молчи, замолчи.
БИ I принуждать, вынуждать;

см. би�ян.
БИ II сравнивать; см. бифон.
БИ III закрывать; ба зуй бичў за�

крыть рот.
БИ III оседлать; би нанзы осед�

лать, надеть седло.
БИБИЗЫ I�II�I, БИБИР I�II носик.
БИБИЗЫ III�I�I, БИБИР III�I оде�

яльце.
БИБЛИОГРАФИЯ I�I�I�II�I�I биб�

лиография.
БИБЛИОТЕКА I�I�I�II�I библиоте�

ка; см. фуфон.
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БИБУЧЫН II�I�I невозможно
сравнивать.

БИВH III�I постель.
БИ(ДИ) II�I неспелые (зерна),

пустой (колос).
БИДИН I�III наверно; ср. данпа.
БИДИН I�III несомненно, непре�

менно.
БИДИНДИ I�III�I несомненный,

непременный.
БИДУЙ II�III сопоставлять.
БИ9ЯЗЫ I�II�I козявка (в носу).
БИ9ЯН I�I теснить, понуждать,

вынуждать; притеснение.
БИ9ЯНЗЫ I�I�I кончик носа.
БИЗЫ I�II нос; сопли; бизы кў�

лун, бизы кўлур ноздри.
БИЗЫ II�I пустые семена.
БИЗЫ III�I частый гребень.
БИЗЫХУАР I�I�I тюльпан; см. ди�

зорхуар.
БИКЎЛУН I�I�I ноздри; см. бизы I�II.
БИЛЁНВА I�II�III переносица.
БИЛЁНЗЫ I�II�I, I�I�II, БИЛЁР I�II

переносица, горбинка носа.
БИЛИЧЫ II�III�I масштаб.
БИЛKН II�III например; пример.
БИЛЬЯРД I�II бильярд.
БИМАЗЫ I�I�II бот. клещевина.
БИМАЗЫЮ I�I�II�I касторовое масло.
БИМИ(ДИ) III�II�I тайный, сек�

ретный.
БИН I лёд; холод; холодный;

бин б� лёд тонкий.
БИН I солдат, армия.

БИН II пощёчина.
БИН III болезнь; см. бин�и.
БИНБИРДИ I�I�I холодный.
БИНБОНЗЫ I�III�I, БИНБОР I�II

сосульки.
БИНВАВАДИ I�II�I�II холодно.
БИНГАН I�I бисквит, печенье.
БИНДЁ I�I остыть; кэфи биндёли

кипяток остыл.
БИНДЁЗЫ I�III�I сосульки; см.

бинлюзы.
БИН(ДИ) I�I холодный; бин фи

холодная вода.
БИНДИХАДИ I�II�I�I подлёдный.
БИНЖЫН III�I больной.
БИН9И III�I болезнь.
БИН9И�ВАДАДИ I�I�II�I�I остыв�

ший, в холодном виде.
БИН9И9ИДИ I�II�I�II холодный,

в холодном виде.
БИН9И9ИРДИ III�I�I�II болез�

ненный.
БИН9ИЛИН I�III�I мороженое.
БИН9Я9ЫН III�III�III бюллетень

(больничный лист).
БИН9ЯН III�I висок.
БИНЗЫ II�I лепешка.
БИНЙKАН III�I больница.
БИНЙKН I�II армия.
БИНКУЭ I�II, БИНКУЭЗЫ I�II�I

глыба льда.
БИНКУЭКУЭР I�II�I льдинка,

маленький кусочек льда.
БИНЛОНХУАР I�I�I бот. назва�

ние цветка.
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БИНЛЮЗЫ I�III�I сосульки; см.

бинбонзы, биндёзы.
БИНМА I�II войско; ср. бинй�н.
БИНМЫЙ I�II рожь.
БИНМЫЙ(ДИ) I�II�I ржаной.
БИННЯН I�II прорубь.
БИНСАН I�I ледник, ледяная гора.
БИНСЫ III�II умереть от бо�

лезни.
БИНТАЗЫ II�I�I сплющенный;

придавленный.
БИНТАН I�I ледяное поле.
БИНТОН I�I леденец; нават.
БИНТЭЗЫ III�I�I болезненный,

слабый, хворый.
БИНФОН I�I казарма.
БИНФОН III�I больница; см. бин�

й�ан.
БИНХА III�I заболеть.
БИНЦО I�II бот. осока.
БИНЩЁН I�I холодильник.
БИНЩИН III�III поведение; ха�

рактер.
БИОЛОГИЯ I�I�II�I�I биология; см.

сынвущ�� I�III�I.
БИР II одеяло; ср. бив�.
БИРДАНЗЫ II�I�I простыня; по�

крывало.
БИРЖА III�I биржа; см. �ёйису� I�III�II.
БИР9ИРДИ II�II�I болезненный;

ср. бин�и.
БИСЫ I�II довести до самоубийства.
БИСЭ II�III конкурс.
БИФОН II�I сравнение; притча;

сравнивать.

БИЧЯРА I�I�I тюрк. несчастный,
немощный, попавший в без�
выходное положение.

БО I завёртывать, завернуть, оку�
тывать, обёртывать; сверток,
сума; ср. бочў.

БО I сдельный; нанять, подря�
дить; бо ч� нанять подводу.

БО II ручаться, гарантировать;
охранять; ср. бохў.

БО II насыщаться, быть сытым.
БО III обнимать, держать в ру�

ках, держать в обхват.
БО III 1. сообщить, уведомить,

докладывать; бо �он отчиты�
ваться, отчитаться; 2. газета;
ср. бозы III�II.

БО III насиживать, высиживать,
выводить, сидеть на яйцах;
бо �ивар выводить цыплят.

БОБОЗЫ I�I�II, БОБОР I�I связоч�
ка, узелок.

БОБОЗЫ I�I�II, БОБОР I�I почка;
хуарди бобозы почка цветка.

БОБОРДИ II�I�I досыта; сытый.
БОБОЧЫ III�III�I удод; см. чубубу.
БОБУЧЎ II�I�III нельзя ручаться.
БОБЫЙ II�I драгоценность.
БОГО III�III доклад.
БОГОЖЫН III�III�I докладчик.
БОГУН I�I сдельный.
БОГУНХУH I�I�I сдельная работа.
БОГЎ I�II кукуруза; см. й�ми.
БОГЎ II�I отрыжка.
БОДАН II�III озимый (лук).
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БОДАНЗЫ I�II�I пеленка (боль�
шого размера); см. чечезы.

БОДО III�III сообщить.
БОДУН III�III восстание.
БОДЎ III�I подпруга; подседель�

ник; см. дўдэ.
БОЖЫН II�I поручитель.
БО9ИН I�II крепко завернуть.
БО9ИН III�II крепко обхватить.
БО9ЯН II�II меч.
БОЗАЗЫ III�I�I стружка; см. б�зазы.
БОЗО I�III кирг. буза (напиток).
БОЗЫ I�I паровые пельмени,

манты.
БОЗЫ I�I мешок.
БОЗЫ III�I барс.
БОЗЫ III�I охапка, обхват.
БОЗЫ III�II газета.
БОЙK III�II ливень.
БОЛЬШЕВИК I�I�II большевик.
БОЛЭХУЭЙ II�I�II с полной га�

рантией, с ручательством.
БОН I помогать, содействовать;

бон чян оказывать денежную
помощь, бон мон помогать,
оказать помощь.

БОН I сторона, бок.
БОН II завязывать, связывать,

привязывать.
БОН III палка, дубина.
БОНБАН I�I помощник.
БОНБОНЗЫ I�I�II, БОНБОР I�I

край, бок, краешек.
БОНБОНЗЫ II�I�I, БОНБОР II�I

крылышко.

БОНБОНЗЫ III�I�I, БОНБОР III�I

палка, палочка.
БОНГHРНИ III�I�II возле, около,

рядом.
БОНДО II�I навязать; привязать.
БОН9ЕР I�I приблизительно.
БОН9ЕРЛИ I�I�II достаточно.
БОН9ИН II�II крепко связать.
БОН9Ў I�I помощь, поддержка;

помогать, поддержать.
БОНЗЫ I�I колотушка ночного

сторожа.
БОНЗЫ I�I боковая сторона; см.

бонбонзы I�I�II.
БОНЗЫ II�I крыло; см. бонбонзы II�I�I.
БОНЗЫ III�I: ДАТУЙ БОНЗЫ

бедренная кость.
БОНКИ I�II рел. азан (призыв к

молитве).
БОНЛЁНЗЫ I�III�I рассвет.
БОНМОНДИ I�I�II помогающий.
БОННИ I�I подле, рядом, возле.
БОННИДИ I�I�II боковой; бонни�

ди кудэзы боковой карман.
БОНЦУ I�I оказать помощь; по�

мощь.
БОНЧИ�БОНБА I�I�I�I приблизи�

тельно.
БОНЧЎ II�I связать.
БОНШОН II�I навязать, привязать.
БОНЯН I�I закутывать.
БОРМИ I�II кукуруза; см. й�ми,

богў.
БОРСАК I�II тюрк. кусочки тес�

та, жаренные в масле.
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БОТАНИКА I�III�I�I ботаника; см.

�ывущ�� I�III�I.
БОФУ I�I сверток.
БОФЫН�БОЙK III�I�III�II буря с

ливнем.
БОХАДИ III�I�I сообщенный; бо�

хади щин сообщение.
БОХH III�I мята; см. б�х�.
БОХЎ II�III защищать, охранять.
БОЧЕЛЭ III�II�I поднять; да диха

ба вава бочелэ поднять ре�
бенка с пола.

БОЧУ III�I мстить.
БОЧЎ I�I завернуть, обернуть,

упаковать.
БОЧЎ III�I обнимать; бобучў не�

возможно обнять.
БОЧЎЛЭ III�I�I вынести (сюда),

бобучўлэ невозможно вы�
нести.

БОЧЎЛЭ III�I�I высидеть, выси�
живать; ба �ивазы бочўлэ
высидеть цыплят.

БОЧЎЛЭДИ III�I�I�II высиженный.
БОЧЎЧИ III�I�I вынести (туда);

бобучўчи невозможно вы�
нести.

БОШH III�III редакция (газеты).
БОШОН I�I завернуть.
БОШЫ II�I драгоценные камни.
БРИГАДА I�II�I бригада; см. дуй III.
БРИГАДИР I�I�II бригадир; см.

дуй�он III�II.
БУ I не (отрицание); бу чи не

пойдет; бу нэ не любит.

БУ II чинить, починить; попол�
нять, пополнить; бу будин
латать.

БУ III ткань, материя; ср. бупи.
БУ III шаг; идти пешком; ср.

���бу.
БУБИН III�I пехота; см. будуй.
БУБУ9KHР III�III�I пешеход; пе�

шочком.
БУБУЗЫ III�I�I, БУБУР III�I тряпка.
БУБУЧЫ III�III�I удод; см. бобочы.
БУБЭДИ I�III�I непобедимый.
БУВАНДИ I�I�II нескончаемый.
БУВУЭР I�I�II неприятно на слух.
БУВЫН9УНДИ I�II�I�I неустой�

чивый.
БУГОДИ I�I�I невысокий.
БУГУАН I�II безразлично; бугуан

�исы когда�либо; бугуан на�
тар где�либо, где�нибудь.

БУГУАН I�III непривычно.
БУГУАНВАН I�III�III непривычно.
БУГУАНЩЯН I�II�I не заботить�

ся, не интересоваться.
БУГУНДОДИ I�I�I�II, I�I�III�I неспра�

ведливый, неправедный.
БУГУОНТОНДИ I�I�I�II неглад�

кий.
БУГУСУЙФУДИ I�III�III�I�I несо�

вершеннолетний.
БУГЎЛЯНДИ I�III�II�I бесстыд�

ный, бессовестный.
БУДАДИ I�III�I небольшой.
БУДАЛО I�II�III не обращать вни�

мания.
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БУДИН II�I заплата.
БУДОЧЎ I�III�I недостаток.
БУДУАНДИ I�III�I непрерывный.
БУДУАН9УОНДИ I�III�I�I беспе�

ребойный.
БУДУH I�I немного, небольшое

количество.
БУДУЙ III�III пехота.
БУДУЙХУH I�III�I нездоровится.
БУДУНТАНДИ I�III�I�II недвижу�

щийся, недвижимый.
БУДЫЙ I�II нет возможности.
БУДЫЙЧЫН I�II�I нельзя, невоз�

можно; не выйдет.
БУДЫЙЩИН I�II�I нельзя, не�

возможно, не годится.
БУЁ9ИНДИ I�III�II�I маловажный.
БУЁЛЯН(ДИ) I�III�II�I бессовест�

ный, бесстыдный.
БУЖАН I�III наоборот, вопреки.
БУ9ОН III�II министр, началь�

ник отдела.
БУ9ОНЗЫ III�III�I полог; ср. вын�

�он.
БУ9УАНБАДИ I�III�III�I беспово�

ротный.
БУ9УНЙKН I�I�I не годится.
БУ9УНЙKНДИ I�I�I�II негодный,

непригодный, никудышный.
БУ9ЎДИ I�III�I безостановочный.
БУ9ЎДЯР I�III�II беспрерывно.
БУ9ЎДЯРДИ I�III�II�I беспрерыв�

ный.
БУ9KНМЫЙ I�III�I некрасивый,

неприглядный; ср. бухокан.

БУ9KХЎ I�II�I игнорировать.
БУ9ЫН9УН I�II�I неотборный.
БУ9ЫНЧИ I�II�I неодинаково,

неоднородно.
БУ9ЫЧИНДИ I�I�I�I неблагодар�

ный.
БУ9ЮЧОН I�II�I недолговечно.
БУ9ЯНМЯРДЁ I�III�II�I исчезнуть

из вида.
БУЗАДИ I�II�I ничего; пустяки;

безопасный.
БУЗЭШО I�III�II немало, поря�

дочно.
БУЙИДИН I�II�III неопределенно.
БУЙИДИНДИ I�II�III�I неопреде�

ленный.
БУЙИЁНДИ I�I�III�I неодинаковый.
БУЙИЩИН I�I�I недружно.
БУЙИЩИНДИ I�I�I�I недружный.
БУЙK II�I грам. дополнение.
БУЙKАН I�II недалеко.
БУЙKНДИ I�III�I ненужный.
БУЙKНШЫ I�I�II неравномерно.
БУЛАТЁЗЫ III�I�I�II, БУЛАТЁР III�I�I

лента; тряпье.
БУЛKН I�III безразлично; бул�н

заму как�нибудь, кое�как.
БУЛЮЧИНДИ I�I�I�I беспощад�

ный, жестокий.
БУЛЮШЫН I�I�I невниматель�

ный; невнимательно.
БУМАНФУДИ I�II�I�I неполный.
БУМЕДИ I�I�I неугасимый.
БУМЁЧЁ I�III�III неловкий, неу�

мелый.
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БУНАНВЫН I�I�I неспокойно.
БУНАНВЫНДИ I�I�I неспокой�

ный.
БУНАН9ЫН I�I�I неспокойно;

см. бунаннин, бунанвын.
БУНАННИН(ДИ) I�I�I�II беспо�

койный, неспокойный.
БУНОНЗЭ I�II�I неважно.
БУНЭФАН I�III�I не любит трево�

жить.
БУНЭЧУЭДИ I�III�III�I маркий.
БУНЯНЧИН(ДИ) I�I�I�I немолодой.
БУПИ III�I материя, ткань.
БУСЎЩИН I�I�II сомневаться,

удивляться.
БУСЎЩИНДИ I�I�II�I удивлен�

ный; удивленно.
БУСЫ I�I нет; не; бусы ��рди не�

здешний.
БУСЫ I�I вина, проступок.
БУСЫНЯНСЫЙДИ I�II�II�I�I не�

догадливый.
БУТИМЯНДИ I�II�I�I некрасивый

(о человеке).
БУТИНДОНДИ I�I�II�I неготовый.
БУТИНХУАДИ I�I�III�I непослуш�

ный.
БУТЫНДИ I�III�I беспрестанный,

непрестанный.
БУФАДИ I�I�II неутомимый, не�

устанный.
БУФЕТ I�II буфет; см. щёчы�

бу II�I�III, цан��чў I�III�I.
БУФОНБЯН I�I�I неудобно; стес�

няться, чувствовать неудобство.

БУФОНСЫ I�I�I безопасно.
БУФУЧИ I�I�II зависть; завидо�

вать.
БУФЫН III�I часть; отдел.
БУФЫНДОН I�III�I неудобно; не�

подходяще.
БУФЫНШУДИ I�III�II�I неспод�

ручный.
БУХА I�I неплохой.
БУХАДИ II�I�I латанный.
БУХАЧОРДИ I�III�II�I бессмертный.
БУХГАЛТЕР I�III�I бухгалтер; см.

куэ�и III�III.
БУХHХЎДИ I�I�II�I неподходящий.
БУХО I�II плохо.
БУХО(ДИ) I�II�I плохой, сквер�

ный; дин буходи самый
скверный.

БУХОКАН I�II�III нехорошо, не�
прилично.

БУХОКАНДИ I�II�III�I неприятный
на вид, некрасивый.

БУХУАН II�I восполнить недо�
стающее.

БУХУАНЛУH(ДИ) I�I�I�I невеселый.
БУХУHДУН(ДИ) I�I�II�I непово�

ротливый, неподвижный.
БУХЭСО I�III�III бесстыдно.
БУХЭСОДИ I�III�III�I бесстыдный.
БУХЭЩЮ I�III�I бесстыдно.
БУХЭЩЮДИ I�III�I�I бесстыдный.
БУЦУH I�III верно, неплохо.
БУЧЕХЎ I�I�I не бояться.
БУЧИНЙKАНДИ I�I�III�I несо�

гласный, недовольный.
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БУЧОНЙKАН I�I�II недолговечно.
БУЧЎЧЯНДИ I�I�I�II бесплатный.
БУЧЯДОНДИ I�II�I�I неподходя�

щий, плохой.
БУШО I�II немало, порядочно.
БУШОН II�I добавить.
БУШЫЗЫДИ I�I�III�I неграмот�

ный.
БУШЫЩЯНДИ I�I�I�II беспокой�

ный, неспокойный.
БУЩЁНГАН I�I�II пустяк.
БУЩЁНДИ I�I�I невкусный, без�

вкусный.
БУЩЁНДИ I�III�I непохожий.
БУЩЁЩИНДИ I�II�I�I неосто�

рожный.
БУЩИН I�I болеть, заболеть; см.

бущинха.
БУЩИН I�I не годится, нельзя,

не пойдет.
БУЩИН III�I идти пешком, пеш�

ком; пеший.
БУЩИНЖЫН III�I�I пешеход.
БУЩИНФУ I�III�I недоверие.
БУЩИНФУДИ I�III�I�I недовер�

чивый.
БУЩИНХА I�I�II заболеть; та бу�

щинхали он заболел.
БУЩИТЎДИ I�I�I�II беспощадный.
БУЩИТЫН I�I�I не жалеть; без�

жалостно.
БУЩИТЫНДИ I�I�I�II безжалост�

ный.
БУЩKHХО I�I�II нехорошее по�

ведение.

БУЩЮ II�I чинить, исправлять.
БУЯН�БУЧУАН I�I�I�II втихомол�

ку, молчком; бу янчуан мол�
чать, не говорить.

БУЯН�БУЧУАНДИ I�I�I�II�I без�
молвный; исподтишка.

БЫЙ I север; бый фын северный
ветер.

БЫЙ I нести на спине.
БЫЙ I сто, сотня; см. йибый.
БЫЙ I дядя (старший брат от�

ца); см. быйбый.
БЫЙ I, БЫЙКЭ I�I разломить.
БЫЙ I даром, понапрасну; см.

быйвон.
БЫЙ III отвыкать.
БЫЙ III поколение.
БЫЙ III зубрить; см. быйфу.
БЫЙБО I�I рюкзак; ранец.
БЫЙБОНГH I�II�I север.
БЫЙБУЗАДИ I�II�II�I ничего, ни�

чего не будет.
БЫЙБЎЧЎ I�I�III не перенести,

не вытерпеть.
БЫЙБЫЙ I�II дядя (старший

брат отца).
БЫЙБЫЙ III�III из поколения в

поколение.
БЫЙБЫЙЗЫ III�I�I, БЫЙБЫР III�I

переплет, обложка.
БЫЙБЫРДИ I�I�I белый�белый,

совершенно белый.
БЫЙВАН I�III миллион; см. йи�

быйван.
БЫЙВОН I�II напрасно.
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БЫЙГАН III�I высушить на котле.
БЫЙГУАГУАДИ I�II�I�I бледно�

ватый, бледный, белова�
тый.

БЫЙГУH III�III отвыкать.
БЫЙГУHЗЫ I�I�II, БЫЙГУHР I�I

горбун; горбатый.
БЫЙГУHЧИ I�III�I перенести на

спине (туда).
БЫЙДАБУ I�III�III белая грубая

материя.
БЫЙДАНЗЫ I�I�I простыня.
БЫЙДАШУР III�I�II заложить ру�

ки за спину.
БЫЙ(ДИ) I�II белый; быйдихын

очень белый.
БЫЙ(ДИ) III�I глухой.
БЫЙДОН9Я I�II�I белогвардеец.
БЫЙДУЧИЩИН I�II�I�I Большая

Медведица.
БЫЙДЯНЗЫ I�III�I бельмо; см.

лу�бухуа.
БЫЙЕ I�I анат. книжка, рубец.
БЫЙЁН�ВУГЎ I�II�I�II зря, на�

прасно.
БЫЙЁН�ВУГЎДИ I�II�I�II�I на�

прасный, ненужный.
БЫЙЁНФУ I�II�III бот. тополь

(белый).
БЫЙЖЫ I�I поминки стоднев�

ные.
БЫЙЖЫ I�II днем; датян быйжы

среди белого дня.
БЫЙЖЫРНИ I�II�I днем.
БЫЙ9И9ИРДИ I�II�I�I беленький.

БЫЙ9ИНЗЫ I�I�I платина.
БЫЙ9ИНЛИ III�I�I бежать без

оглядки.
БЫЙ9ЫР I�I, БЫЙ9ЫРФУ I�I�III

бот. туя.
БЫЙЗАНЗАРДИ I�II�I�I белый�бе�

лый, белый�пребелый, бе�
лоснежный.

БЫЙЗЫ III�I картон.
БЫЙЗЫ III�I спина.
БЫЙЙИНЗЫ III�I�I сзади; быйин�

зы зан стоять спиной к...
БЫЙЙK I�II ливень.
БЫЙЙKН I�I облако; бый й�нцэ

белое облако; см. й�нцэ.
БЫЙКАР I�II зря, напрасно, по�

пусту, тщетно.
БЫЙКАРДИ I�II�I бесплатный,

тщетный, напрасный; см.

бучўчянди.
БЫЙЛА I�II воск (белый); ср.

хуонла.
БЫЙЛАН I�III сломать, разломать.
БЫЙЛИ III�I поколение, степень

родства; см. быйбый III�III.
БЫЙЛИР I�I соловей.
БЫЙЛУHГУHР I�I�II горбун; см.

быйгу�зы.
БЫЙМИ I�II рис.
БЫЙНЯН I�I сто лет, век.
БЫЙНЯНВH I�II�I шут.
БЫЙНЯН(ДИ) I�I�II столетний.
БЫЙПИ I�I перхоть.
БЫЙПОН�ЛЮЩИНДИ I�III�I�II�I

полный и свежий (вид).
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БЫЙТЕ I�II белая жесть, алюминий.
БЫЙТЕ(ДИ) I�II�I алюминиевый.
БЫЙТЁЗЫЙK I�I�I�I маринка.
БЫЙТОН I�I сахар.
БЫЙТУ I�I седая голова.
БЫЙТУ I�I выносливость.
БЫЙТУДАДИ I�I�III�I выносливый.
БЫЙТЎ I�II белая глина; мел.
БЫЙТЯН I�II днем; см. быйжы.
БЫЙФАН I�I квасцы.
БЫЙФОН I�I север; см. быйбонг�.
БЫЙФОНЖЫН I�I�I северянин.
БЫЙФУ III�I знать наизусть.
БЫЙФЫН9Ы II�I�I процент.
БЫЙХH I�I лилия.
БЫЙХУ III�I зад; задняя часть,

задняя сторона.
БЫЙХУА I�II плесень.
БЫЙХУАДЁ I�II�I заплесневеть.
БЫЙХУАДЁДИ I�II�I�I заплесне�

велый.
БЫЙХУВАНЗЫ III�I�I�I захолустье.
БЫЙХУДИ III�I�I задний.
БЫЙХУДИНИ III�I�II�I за глаза.
БЫЙХУЭ I�III сломать, разломать.
БЫЙХУЭЙДЁ I�I�II испортить,

поломать.
БЫЙХУЭЙДЁДИ I�I�II�I испор�

ченный, поломанный.
БЫЙХЎЗЫ(ДИ) I�I�II�I белоборо�

дый; быйхўзы лохан белобо�
родый старик.

БЫЙЦЭ I�II капуста (дунганс�
кая); ср. лянхуабый.

БЫЙЦЭТОН I�II�I борщ, щи.

БЫЙЧЁНЧЁНДИ I�II�I�II блед�
ный, бледноватый.

БЫЙШО I�I свекла, сахарная
свекла; см. хуншо, тоншо.

БЫЙЩЕ III�II диктант.
БЫЙЩИН I�I гражданин, под�

даный; простой народ.
БЫЙЩKН I�I белый медведь.
БЫЙЯПЫЙДИ I�II�III�I угнетен�

ный, угнетаемый.
БЫН I таращить, широко рас�

крывать (глаза); пялить.
БЫН I пинать, бить ногой.
БЫН I натягивать.
БЫН II корень, начало, источ�

ник; ср. гынбын.
БЫН II числительная частица

при названиях книг; йи бын
фу одна книга.

БЫН III достигать, доходить, до�
бираться; ср. бындо.

БЫНБЫН I�I название игры (со
шпагатом).

БЫНБЫНЗЫ II�I�I, БЫНБЫР II�I

тетрадь; книжки.
БЫНВОН III�III обращаться с

просьбой.
БЫНГУЙ II�I отечество.
БЫНГУЙ(ДИ) II�I�I отечественный.
БЫН(ДИ) III�I грубый, неуклю�

жий; бындихын очень гру�
бый (неуклюжий).

БЫНДИ(ДИ) II�III�I местный.
БЫНДИЖЫН II�III�I местный

житель, туземец.
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БЫНДО III�III дойти.
БЫНДУАН I�III лопнуть; щян

бындуанли струна лопнула.
БЫНЖЫН II�I сам, лично.
БЫНЖЫН III�I неуклюжий че�

ловек.
БЫН9KH�БЫНШУДИ III�I�III�II�I

неловкий, неумелый в ра�
боте.

БЫН9Я II�III себестоимость.
БЫНЗЫ I�I галоп, прыгание.
БЫНЗЫ II�I тетрадь; книга; см.

бынбынзы.
БЫНЛУ I�I лоб.
БЫНЛУШОНДИ I�I�II�I налоб�

ный, находящийся на лбу.
БЫНЛЭ II�I собственно говоря,

по существу.
БЫННЯН II�I год рождения (тот

же год другого цикла).
БЫНСЫ II�I способность.
БЫНТУ�БЫННОДИ III�I�III�II�I

неуклюжий.
БЫНЧЯН II�I капитал.
БЫНШЫНЗЫ II�I�I самолично,

лично.
БЭ II расположить, обставить;

колебать, качать, колыхать;
маятник.

БЭ II плотина, дамба; ср. фибэ.
БЭ III вянуть, увядать.
БЭ III приветствовать; поклони�

ться; молиться; ср. бэвон.
БЭБУКЭ II�I�I невозможно рас�

ставить.

БЭБУХА II�I�III расставить не хва�
тает мест.

БЭВОН III�III молиться, почитать
(Бога), поклоняться (Богу).

БЭ9ЯЩИН III�I�I вредитель (че�
ловек).

БЭЗЫ II�I лихорадка, малярия;
да бэзы лихорадить.

БЭЗЫ II�I ряд.
БЭЗЫ III�I бот. курмак, ежов�

ник; зерно ежовника.
БЭКЭ II�I расставить, разложить;

см. бэбукэ.
БЭЛЯ I�I тюрк. беда, несчастье.
БЭЛЯКЕТ I�I�II тюрк. бедовый

человек.
БЭПИН9ИР II�I�I индюк.
БЭРЭКЭТИ II�I�III�I араб. удача,

успех; благодать.
БЭХА II�I разложить, выставить.
БЭШАН9ИР II�III�I индюк; см.

бэпин�ир.
БЭШЫ II�I, БЭШH II�I домашняя

обстановка.
БЮЛЛЕТЕНЬ I�I�II бюллетень;

см. бин�я�ын III�III�III.
БЮРОКРАТ I�I�II бюрократ; см.

гуанлё I�I.
БЯ I прилепить, лепить (глину

на стену).
БЯ9И�БЯ9И I�I�I�I шамкать,

чавкать.
БЯН I сочинять, составлять; вы�

мышлять; плести (корзину).
БЯН I край, берег, обочина.
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БЯН II сучить, засучить; бян щю�
зы засучить рукава.

БЯН III изменять; различать; за�
плетать.

БЯН III превращаться.
БЯНБАЗЫ I�III�I кнутовище.
БЯНГАНЗЫ I�II�I, БЯНГАР I�II

кнутовище; см. бянбазы.
БЯНГУА III�III перемена; переме�

ниться.
БЯНДАН II�I коромысло.
БЯН(ДИ) II�I плоский.
БЯНДИЩЕР II�I�I плосковатый.
БЯНДУ II�I чечевица.
БЯН9Е I�I, I�III граница; см. �ё�е.
БЯН9И I�I редактировать; редак�

тор; бян�и вий�анхуэй I�I�II�I�III

(бянвихуэй I�II�III) редколлегия.
БЯН9ИЖЫН I�I�I редактор; см.

редактор.
БЯНЗЫ I�I кнут.
БЯНЗЫ III�I кайма в виде ленты

(с узорами).
БЯНЙИ(ДИ) III�III�I готовый.
БЯНЙИНЗЫ II�I�I профиль.
БЯНМЭ III�III продать, реализо�

вать; ср. банмэ.
БЯННИДИ I�I�II крайний.
БЯНФH I�I наговаривать.
БЯНХА I�I наплести, наплетать.
БЯНХАДИ I�I�II плетеный.
БЯНХАДИ III�I�I заплетенный.
БЯНХУА III�I перерабатывать.
БЯНХУОНДИ I�II�I сочинитель

небылиц.

БЯНХЎЖЫН III�III�I адвокат.
БЯНЧЫН III�I превратиться в...
БЯНШОНЧИ II�III�I завернуть

кверху (края одежды).
БЯНШЫ II�I пельмени.
БЯН�ЯН I�I край.

В
ВА I копать, рыть; см. ваван.
ВА I ребенок; см. вава.
ВА II шина; см. ч�ва.
ВА II черепица.
ВА II черпать, набирать.
ВА III впадина.
ВАВА I�II дети, ребенок.
ВАВА�ДАНДАН I�II�III�III семей�

ство, ребятишки, своя дет�
вора.

ВАВА(ДИ) I�II�I детский; вава
й�анзы детский сад.

ВАВАЗЫ I�I�II, ВАВАР I�I носочек,
чулочек; см. вазы.

ВАВАЗЫ I�II�I детёныш, птенец.
ВАВАН I�I дорыть, докопать.
ВАВА�ТУНОДИ I�II�I�II�I с детьми.
ВАВАЧИР I�II�II ребячество; на�

ивность; ср. вава�чичир.
ВАВА�ЧИЧИР I�II�III�I детский ха�

рактер, с детским характером.
ВАВУ I�II 1. название 27�й буквы

арабского алфавита; 2. ада�
мово яблоко, кадык.

ВАГОН I�III вагон.
ВАГОН II�I чан, хум.
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ВАДИНЗЫ II�II�I черепичная кры�
ша.

ВАЁ II�I печь для обжигания гон�
чарных изделий.

ВАЁЗЫ I�III�I паголенок.
ВА9ЁН II�I гончар.
ВАЗАЗЫ II�I�I, ВАЗАР II�I чере�

пок.
ВАЗАЗЫ(ДИ) II�I�I�I черепковый.
ВАЗЕЛИН I�I�III вазелин.
ВАЗЫ I�I носок, чулок.
ВАЗЫ I�II мальчик; см. эрвазы.
ВАКЎ I�II мучение.
ВАЛАН(ДИ) II�I�I сизый; валан

г�зы I�I сизый голубь.
ВАЛУАН I�I возиться, рыться.
ВАЛЬС III вальс.
ВАЛЮГЫНЗЫ I�II�I�I пятки нос�

ков, вышитая пятка.
ВАМУ I�II дети.
ВАМУ9Я I�II�I дети; по�детски.
ВАН I ковырять, вырезать, вы�

далбливать; ср. вандё.
ВАН I гнуть, пригибать; залив,

бухта, гавань; ср. ванван; хэ�
ван.

ВАН I кончать, кончить; уми�
рать.

ВАН II связывать, вязать; ср. ванчў.
ВАН II чаша, чашка; кун ван бу

шон ку погов. пустую чашу
не подносят ко рту (сухая
ложка рот дерет).

ВАН III обходить, объезжать.
ВАН III десять тысяч; ср. йиван.

ВАН III стебель вьющегося рас�
тения; ботва.

ВАНВАН(ДИ) I�I�II кривой; ван�
ван до кривая сабля.

ВАНВАН�ЗАНЗАН II�I�II�I посуда;
ср. ванзан.

ВАНВАНЗЫ I�I�II, ВАНВАР I�I из�
гиб, излучина.

ВАНВАНЗЫ II�I�I, ВАНВАР II�I

чашка, чашечка.
ВАНВАНЗЫДЁ I�I�II�I перегнуть�

ся.
ВАНВАНЗЫХА I�I�II�I изогнуть.
ВАНВАНЗЫХАДИ I�I�II�I�I изогну�

тый.
ВАНВАН�НИННИНДИ I�I�I�II�I ис�

кривленный, изогнутый, из�
вилистый.

ВАНВАН�ЧKЧKДИ I�I�I�I�I крайне
извилистый.

ВАНВАРДИ II�I�I мягкий�мягкий,
мягонький.

ВАНГУHЧИ III�III�I обойти; обо�
гнуть.

ВАНДЁ I�I вырезать, выковыр�
нуть.

ВАНДЁ I�II умереть, скончаться.
ВАНДЁДИ I�II�I умерший.
ВАН(ДИ) I�II непослушный.
ВАН(ДИ) II�I мягкий, слабый;

вандихын очень мягкий.
ВАНДУ I�III, I�I горох (полевой).
ВАНДЫЙЛИ I�II�I подходить к

концу, приходить к концу,
идет к концу.
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ВАНЖАН III�I ни в коем случае,
нельзя; ни�ни.

ВАНЖУ II�III мякоть; ср. тигўжу.
ВАН9ЁН(ДИ) II�I�I неэнергич�

ный, слабый; ван�ёндихын
очень слабый.

ВАНЗАН II�I посуда, чаша.
ВАНЗУH II�I мягкий; см. ванху�.
ВАНЗУH(ДИ) II�I�I негрубый, мяг�

кий; ванзу�дихын очень мяг�
кий.

ВАНЗЫ I�I поворот.
ВАНЗЫ I�II вид котлет.
ВАНЗЫ�9УАНЗЫ I�I�III�I выкру�

тасы.
ВАНЙИЗЫ II�II�I кресло.
ВАНЙИР I�II забава, игрушка.
ВАНЙK I�I грам. сказуемое.
ВАНЛУАН I�I возиться.
ВАНЛЫЙЗЫ II�I�I хрящевое реб�

ро.
ВАННА III�I ванна; см. дащи�

пын III�II�I.
ВАННИН II�III твердость.
ВАНСУЙ III�III да здравствует; см.

й�нху�.
ВАНТАНЗЫ II�I�I паралитик.
ВАНТАНЗЫДЁ II�I�I�I парализо�

вать, быть парализованным.
ВАНТУЙЗЫ I�II�I кривоногий.
ВАНФАН II�III ужин.
ВАНХУH II�I мягкий; см. ванзу�.
ВАНХУЭЙ II�III вечер.
ВАНХЭ II�I чувяки, тапочки.
ВАНЧАН I�II возиться.

ВАНЧАНЧЎ I�II�I задержаться.
ВАНЧЁ II�I понтонный мост.
ВАНЧЎ II�I завязать, привязать.
ВАНЧЎР I�I кривизна; изогнутое

место.
ВАНЧЎР II�I мягкое место.
ВАНЧKАН I�I абсолютно, цели�

ком, полностью.
ВАНЧKАН(ДИ) I�I�II закончен�

ный; абсолютный, совер�
шенный.

ВАНЧЫН I�I завершить, закон�
чить.

ВАНЧЫНДЁ I�I�II выполнить, за�
вершить.

ВАНЧЫНДЁДИ I�I�II�I выполнен�
ный, завершенный.

ВАНЧЫНМАН I�I�II выполнить.
ВАНШУ I�II криворукий.
ВАНШЫН II�I канат (канатоход�

ца); цэваншынди канатоходец.
ВАНЩИ II�I ночь; см. йиванщи.
ВАНЩЯН(ДИ) I�I�I дотошный.
ВАРДЭ II�I араб. обещание, обет.
ВАР9ЁН II�I 1. починщик фар�

форовой посуды; 2. перен.

неряшливый человек.
ВАРЦЭ II�III кушанье, подавае�

мое в чашке.
ВАСУЙ I�III размельчать, разла�

мывать, крошить.
ВАСЫ I�II замучить насмерть (в

руках).
ВАТЎДИ I�II�I землекоп.
ВАХАДИ I�I�II выкопанный.
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ВАХАДИ I�II�I раскрошенный.
ВАХТИ II�I араб. время, эпоха.
ВАЭРЗЫ III�I�I араб. учение имама.
ВH I сгибать, гнуть; вывихнуть;

ба ��� в�ли вывихнул ногу.
ВH I гнездо; логовище; ср. в�в�зы.
ВH I: ВH ДУН I�I зимовать.
ВH II я; в�ди мой, мои.
ВH III голодать, быть голодным;

ср. в�сы.
ВH III лежать (о животном); ср.

в�до.
ВHБЕ I�I горе, печаль.
ВHВHЗЫ I�I�II, ВHВHР I�I 1. гнез�

дышко; 2. ямка, ямочка.
ВHВHРНОН I�I�II вид лепешек.
ВHГАН I�I журавль (у колодца).
ВHГHТИ III�I�I араб. время совер�

шения намаза.
ВHГУА I�II сорт тыквы.
ВH(ДИ) II�I мой, моя, моё, мои.
ВHДО III�II прилечь, лежать (о

животных).
ВHДУАН I�III плюш.
ВHЁ I�III если; в�ё �ё I�III�I для то�

го чтобы.
ВHЁФH I�III�I чтобы, для того

чтобы.
ВH9ИНЧИ I�III�I вогнуть (во�

внутрь).
ВH9ИНЧИДИ I�III�I�II вогнутый.
ВH9ЯН I�I предмет, вещи.
ВHЗЫ I�I место; скопление.
ВHЛИНГАН III�I�II проголодать�

ся, сильно проголодаться.

ВHМУ II�I мы.
ВHМУ(ДИ) II�I�I наш.
ВHНОН I�I теснота.
ВHНЯН III�I голодный год.
ВHПУ I�III, ВHПУЗЫ I�III�I шалаш.
ВHПЫН I�I, ВHПЫНЗЫ I�I�II стан,

шалаш; дишонди в�пын по�
левой стан; см. монанзы.

ВHР I место.
ВHСУН I�II бот. латук; см. сунзы II�I.
ВHСЫ III�I, III�II умереть от голо�

да; в�бусы от голода не ум�
рет.

ВHЧИЛИ I�I�II посаженный; в��
чили дада посаженный отец.

ВИ I окружать, осаждать; обви�
вать; ср. вичў.

ВИ I охота; да ви охотиться.
ВИ II тлеть.
ВИ III кормить, накормить; ср.

вибо.
ВИ III место; пост, престол; ср.

вифын.
ВИ III вкус, запах; ср. видо.
ВИ III из�за, для; ви �ыг� для

этого; ви та из�за него; ср.

йинви.
ВИБА III�I шэньс. дед, дедушка

(отец матери); см. вие.
ВИБО I�II накормить досыта, на�

сытить; вибубо не накор�
мить.

ВИБУДУНТАН I�II�III�I не в со�
стоянии продвигаться.

ВИВАН III�I гастрит; см. вику.
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ВИВИЗЫ III�I�I, ВИВИР III�I запах,
запашок.

ВИГАН II�I мачта.
ВИГАНЗЫ II�I�II тростинка ка�

мыша.
ВИГУHЙK III�III�I перекормить.
ВИГУHХУH III�III�I обкормить.
ВИГУHХУHДИ III�III�I�I обкорм�

ленный.
ВИДА(ДИ) III�III�I великий.
ВИДО III�I запах; вкус.
ВИЕ III�I дед, дедушка (отец ма�

тери); см. �юе.
ВИ9Я II�III камышовая крыша.
ВИ9Я III�I родители, родствен�

ники матери.
ВИЗЫ II�I камыш.
ВИЗЫВH II�I�I камышовые заросли.
ВИЗЫ(ДИ) II�I�I камышовый.
ВИЗЫХУАР II�I�I бот. кана.
ВИЙKАНХУЭЙ II�I�III комиссия;

коллегия (орган).
ВИКУ III�I гастрит.
ВИКУ III�II аппетит.
ВИЛЁ III�III вряд ли; та вилё лэ

вряд ли он придет.
ВИНАН(ДИ) I�I�II трудный; ви�

нандихын очень трудный.
ВИНЁН(ДИ) I�I�II материнский;

винёнди щин бу дин материн�
ское сердце не спокойно.

ВИНОН I�II танцевать, плясать.
ВИНЭ III�II, ВИНЭНЭ III�II�I ба�

бушка (мать матери); см.

�юнэ, �юнэнэ.

ВИСА III�III почему, по какой
причине, зачем.

ВИТАМИН I�I�II витамин.
ВИТУH II�I поручить; см. йиту�.
ВИФЫН III�I место; пост; ви�

фыншон вместо; в�ди вифын�
шон чи иди вместо меня.

ВИХАДИ I�I�II окутанный.
ВИХАДИ II�I�I отопленный; вихади

кон отопленный кан (нары).
ВИХАДИ III�I�I откормленный.
ВИХЎ II�I, ВИХЎВH II�I�I камышо�

вые заросли.
ВИХЎЗЫ II�I�I лодка; см. чуан�

чуанзы.
ВИЧЎ I�II окружить, обступить.
ВИЧK II�I обида, горе.
ВИЧKНЗЫ I�II�I фартук.
ВИЯН II�I тлеющий огонь (дым);

дымовая завеса.
ВОЛЕЙБОЛ I�I�II волейбол.
ВОН I князь, король.
ВОН I в, на, к (предлог); вон

шон вверх, вон �у�зы гынчян
к столу.

ВОН II даром, напрасно, зря;
гункў вон фили труд даром
затратил.

ВОН II сеть, невод; ср. й�вон.
ВОН III смотреть, глядеть; наде�

яться.
ВОН III забывать, забыть; см.

вондё.
ВОН III жирный; яркий; ху�

�у�ди вон огонь горит ярко.
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ВОНБУДЁДИ III�I�III�I незабывае�
мый.

ВОНБУЛЁ III�I�II невозможно за�
быть.

ВОНДЁ III�I забыть; вонбудё не
забыть.

ВОНДЁДИ III�I�I забытый; вондё�
ди сычин забытое дело.

ВОНЖАН II�I зря; ни в коем слу�
чае.

ВОНЖЫН I�II покойник.
ВОНЗЫ I�II король, царь; матка;

мифыр вонзы пчелиная матка.
ВОНЗЫ II�I обод (колеса).
ВОНСЫ III�II окончательно за�

быть.
ВОНФА I�II закон.
ВОНФА�ЛKТЁ I�II�I�I законы.
ВОНХУ I�III назад.
ВОНХУ II�III потом, после; см.

зыху, вончян II�I.
ВОНХУДИ II�III�I дальнейший.
ВОНХУНЩИН III�I�I забывчи�

вость; см. вонхўщин.
ВОНХУЩЕР II�III�I попозже, позже.
ВОНХЎЩИН III�I�I забывчивость.
ВОНЧЯН II�I в дальнейшем.
ВОНЧЯНДИ II�I�II будущий; вон�

чянди жынву будущая задача.
ВОНШЫ III�I пышно, ярко.
ВОНЩЁН III�I намерение; мечта;

цель.
ВОНЩЁНДИ III�I�I намеренный.
ВУ I входить; поступать; см. ву�

�инчи.

ВУ I комната; ни до вуни вы вой�
дите в комнату.

ВУ I не, без; ву зуй жын невинов�
ный человек; см. м�, м�ю.

ВУ II зажимать; закупорить; су�
нуть.

ВУ III греть.
ВУ III туман; см. вучи.
ВУБА II�I дядя (пятый младший

брат отца).
ВУБАЛИ I�I�II жалко.
ВУБЫЙ II�I пятьсот.
ВУБЫЙНЯНДИ II�I�I�II пятисот�

летний.
ВУВАН II�III пятьдесят тысяч.
ВУВУРДИ III�II�I туманный.
ВУ(ГH) II�I пять.
ВУГHДИ II�I�I пятью; вуг�ди вуг� –

эршы вуг� (ву ву�эршы ву)
пятью пять – двадцать пять.

ВУГH9Я II�I�I по пять.
ВУГHР II�I впятером.
ВУГУАН II�I военный атташе.
ВУГУЙ ДЯНЧH I�III�III�I троллей�

бус.
ВУГУЙПИ I�III�I корица.
ВУГУН, ВУКУН I�II сколопендра

(небольшое ядовитое живот�
ное).

ВУГЎ I�II: БЫЙЁН�ВУГЎ I�II�I�II

понапрасну.
ВУГЎ II�I жито.
ВУГЫН II�I перед утром (пятая

стража ночи).
ВУГЫНЦЫР II�I�I соловей.

ВОНБУДЁДИ

ВОНБУЛЁ

ВОНДЁ

ВОНДЁДИ

ВОНЖАН

ВОНЖЫН

ВОНЗЫ

ВОНЗЫ

ВОНСЫ

ВОН�

ВОНФА�Л�ТЁ

ВОНХУ

ВОНХУ

ВОНХУДИ

ВОНХУНЩИН

ВОНХУЩЕР

ВОНХЎЩИН

ВОНЧЯН

ВОНЧЯНДИ

ВОНШЫ

ВОНЩЁН

ВОНЩЁНДИ

ВУ

ВУ

ВУ

ВУ

ВУ

ВУ

ВУБА

ВУБАЛИ

ВУБЫЙ

ВУБЫЙНЯНДИ

ВУ�

ВУВУРДИ

ВУ(Г�)

ВУГ�ДИ

ВУГ��Я

ВУГ�Р

ВУГУАН

ВУГУЙ ДЯНЧ�

ВУГУЙ�

ВУГУН, ВУКУН

ВУГЎ

ВУГЎ

ВУГЫН

ВУГЫНЦЫР
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ВУДЁ II�I сопреть, преть; мыйцо
вудёли солома сопрела.

ВУДЁ III�I тускнеть, становиться
тусклым.

ВУДО II�III прекрасно.
ВУДЫНДЫНДИ III�I�I�II тусклый.
ВУЖH III�I согреть, отогреть.
ВУЖЫНЧИДИ I�I�III�I, ВУЖЫН�

ЧИРДИ I�I�II�I нечеловеческий.
ВУ9ИН I�II теперь.
ВУ9ИНЧИ I�III�I поступить.
ВУ9KHЗЫ II�I�I пятиугольник.
ВУ9KHЗЫДИ II�I�I�II пятиконеч�

ный; ву���зыди щинщю пя�
тиконечная звезда.

ВУЗОН II�III внутренности.
ВУЗУЙ(ДИ) I�III�I невинный; ву�

зуйди жын невинный чело�
век.

ВУЗЫ I�I матрац, тюфяк.
ВУЙИЖЫН II�I�I акробат.
ВУЙKАН�ВУГЎ I�I�I�II без причи�

ны, без всякой причины; см.

быйён�вугў.
ВУЙKH II�I май; пятый месяц;

вуй�� дан ву пятый день пя�
того месяца (праздник лета).

ВУКУ I�II вкусный.
ВУКУН I�II сколопендра; см. ву�

гун.
ВУЛЕЛЕДИ I�II�I�II со злостью.
ВУЛИ�ВУЛА I�I�I�I бормотать.
ВУЛИЩKH III�II�I физика.
ВУЛО III�I, ВУЛУH III�I выращи�

вать, вырастить (растения).

ВУЛОГУ III�I�III доращивать.
ВУЛОДА III�I�III вырастить; ву�

лобуда невозможно вырас�
тить.

ВУЛОН�БАХЎДИ II�I�I�II�I важ�
ный; важно.

ВУЛОЧЫН III�I�I, ВУЛУHЧЫН III�I�I

вырастить; вулобучын невоз�
можно вырастить.

ВУЛЭЗЫ II�I�II впятеро; вулэзы
ду� впятеро больше.

ВУЛЭЗЫДИ II�I�II�I пятеричный.
ВУ�ЛЮГH II�I�I пять�шесть.
ВУМЕ I�I пропадать.
ВУМУ I�II черное дерево; вуму

куэзы палочки (для еды) из
черного дерева.

ВУМУР III�I араб. жизнь.
ВУМЫЙ I�I: ТЯНТЯН ВУ�

МЫЙ I�II�I�I ежедневно.
ВУНЕ(ДИ) I�I�I забитый; вуне

жын забитый человек.
ВУНЮ II�I корова.
ВУНЮВАЗЫ II�I�II�I, ВУНЮ�

ВАР II�I�II телёнок, телочка.
ВУНЯНДИ II�I�II пятилетний; ву�

нянди план пятилетний план.
ВУРКЎ I�II брюки с подкладкой;

ср. �якўзы.
ВУРУС I�III русский; вурус зыму

русский алфавит.
ВУРУСХУАР I�III�I бот. циния.
ВУСТА II�I араб. учитель, духов�

ный учитель, наставник;
профессор; мастер.

ВУДЁ

ВУДЁ

ВУ�

ВУДЫНДЫНДИ

ВУЖ�

ВУЖЫНЧИ�
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ВУЗЫ

ВУЙИЖЫН

ВУЙ�АН�ВУГЎ

ВУЙ��

ВУКУ

ВУКУН

ВУЛЕЛЕДИ

ВУЛИ�ВУ�

ВУЛИЩ��

ВУЛО

ВУЛОГУ

ВУЛОДА

ВУЛОН�БАХЎДИ

ВУЛО�

ВУЛЭЗЫ

ВУЛЭЗЫДИ

ВУ�ЛЮГ�

ВУМЕ

ВУМУ

ВУМУР

ВУМЫЙ

ВУНЕ�

ВУ�

ВУНЮВАЗЫ

ВУНЯНДИ

ВУРКЎ

ВУРУС

ВУРУСХУАР

ВУС�
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ВУСУЙДИ II�III�I пятилетний; ву�
суйди эрвазы пятилетний
мальчик.

ВУСЎ I�II презирать, ненавидеть.
ВУСЫЙЧИ II�I�I пятицветный

флаг.
ВУТА I�I широкий мешок.
ВУТУН I�II, ВУТУНФУ I�II�III бот.

дриандра, павловния.
ВУТЯНДИ II�I�I пятидневный; ву�

тянди лў пятидневный путь.
ВУФА I�II приятно.
ВУФАН II�III обед.
ВУФУРДИ I�II�I бесчисленный;

бесчисленно; см. м�фурди.
ВУХУАГУH I�I�II инжир.
ВУХУАГУHФУ I�I�II�III инжир (де�

рево).
ВУХУЭЙ II�III танцы, бал.
ВУХЎДЁ I�I�II уничтожить.
ВУЦЫНЗЫДИ II�I�II�I пятиэтаж�

ный; вуцынзыди фонзы пяти�
этажный дом.

ВУЧИ III�III туман.
ВУЧИНДИ I�I�I неблагодарный.
ВУЧОН I�II умереть; смерть.
ВУЧЯН II�I пять тысяч.
ВУШОН I�I поступить.
ВУШЫ(ГH) II�I�I пятьдесят.
ВУШЫЛЭГH II�I�II�I около пяти�

десяти, приблизительно пять�
десят.

ВУШЫЧЯН II�I�I пятьдесят тысяч.
ВУЩЁНЧЁН II�II�I пятизарядная

винтовка (трехлинейная).

ВУЩИ III�I вырастить, выращи�
вать; вущи хуар выращивать
цветы; ср. вулу�, вуло.

ВУЩЯНДЯН I�III�III радио.
ВУЮ I�II не, без.
ВУЯ III�I черные зубы.
ВУЯ I�II грач, ворона.
ВЫН I нюхать, обонять; вын ви

(видо) нюхать; ср. вын�у�,
вын�ян.

ВЫН I бархат, плюш; �и�игур
вын вельвет в рубчик.

ВЫН I эпидемия, чума; ср. вынбин.
ВЫН III спрашивать; вын хуа

спрашивать.
ВЫНБИН I�III эпидемия.
ВЫНВУ I�II гражданский и воен�

ный; вынву да�ун ду лэли
гражданские и военные –
все пришли.

ВЫНВЫНЗЫ I�I�II, ВЫНВЫР I�I

чуть теплый.
ВЫНГУHЛЭ I�III�I обнюхать; вын�

бугу�лэ невозможно обнюхать.
ВЫН(ДИ) I�II бархатный.
ВЫН(ДИ) II�I устойчивый; вын�

дихын очень устойчивый.
ВЫНДОН III�I здороваться; см.

вынху.
ВЫНДОН(ДИ) II�I�I устойчивый.
ВЫНДЎБЁ I�III�II термометр.
ВЫНДЎЗЫ III�I�I чугунок.
ВЫН9ИЗЫ I�I�II чуть теплый;

см. вынвынзы.
ВЫН9ОН I�II статья.

ВУСУЙДИ
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ВЫН�ОН
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ВЫН9ОН I�III полог от кома�
ров.

ВЫН9УH I�I разнюхать; вынбу�
�у� не сможет почуять запа�
ха; см. вын�ян.

ВЫН9УН(ДИ) II�I�I устойчивый;
вын�ундихын очень устой�
чивый.

ВЫН9K I�III акт, протокол.
ВЫН9ЯН I�II разнюхать; вын�

бу�ян невозможно разню�
хать.

ВЫНЗЫ I�II комар.
ВЫНЗЫ I�III письменность.
ВЫНЙИ(ДИ) I�II�I литературный.
ВЫНЙKH III�I добавочный три�

надцатый месяц, вставоч�
ный месяц.

ВЫНМИН I�I культура.
ВЫНМИН�9ЯЧОНДИ I�I�I�II�I куль�

турно�бытовой.
ВЫНМО I�I пух.
ВЫННЯН III�I високосный год.
ВЫНТИ III�I вопрос.
ВЫНТИ ДУАР III�I�II грам. вопро�

сительное предложение.
ВЫНХО III�III, ВЫНТИ ХО III�I�III

грам. вопросительный знак.
ВЫНХО III�II хорошо спросить,

узнать досконально.
ВЫНХУ III�I приветствие; при�

ветствовать.
ВЫНХУА I�II культура.
ВЫНХУА I�III литературное сло�

во; ср. вын�ян.

ВЫНЦУН(ДИ), ВЫНЧИ(ДИ) III�I�I

нежный.
ВЫНШЫН I�I эхо.
ВЫНЩKАН I�II альманах.
ВЫНЩKH I�II литература.
ВЫНЩKH ЯН9Ю I�II�I�I литера�

туроведение.
ВЫН�ЯН I�II литературный язык.
ВЫР I юла; см. нир.
ВЭ I злой.
ВЭ II кривить, кривиться; см. вэ�

тизы.
ВЭ III внешний, наружный; ср.

вэгуйжын.
ВЭБHЗЫ I�I�II, ВЭБHР I�I криво�

шея.
ВЭБИЗЫ I�I�II, ВЭБИР I�I криво�

носый.
ВЭБЯР III�I снаружи; см. вэмян.
ВЭВЭЗЫ I�I�II извилина.
ВЭВЭ�НИННИНДИ I�I�I�II�I иск�

ривленный, корявый.
ВЭГУЙ III�I иностранное госу�

дарство.
ВЭГУЙ(ДИ) III�I�I заграничный,

иностранный.
ВЭГУЙЖЫН III�I�I иностранец.
ВЭ(ДИ) I�I кривой, косой; см. вэ�

вэзы.
ВЭДО III�III иная вера.
ВЭДОЖЫН III�III�I иноверец.
ВЭЖЫН III�I посторонний чело�

век, чужак.
ВЭ9Ё III�III другая религия.
ВЭ9ЁГУАН III�I�I дипломат.

ВЫН�ОН

ВЫН�У�

ВЫН�УН(ДИ)

ВЫН�
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ВЭ9Ё(ДИ) III�I�I внешний; ино�
странный.

ВЭ9ЯНЗЫ III�I�I, ВЭ9ЯР III�I пе�
редняя; вэ�янзы фонзы пе�
редняя комната.

ВЭЗУЙЗЫ I�II�I, ВЭЗУР I�II кри�
воротый.

ВЭЗЫЙ III�I вор.
ВЭЙK III�II иностранный язык.
ВЭЙKАН III�III внешний двор.
ВЭЛИ�ЧKБАДИ I�I�I�II�I вкривь и

вкось.
ВЭЛЎР III�II, ВЭЛЎЖЫН III�III�I

пришелец.
ВЭЛЭХЎР III�I�II приезжий.
ВЭМУ III�I, ВЭМУНЁН III�I�I теща.
ВЭМЯН III�I, ВЭМЯР III�I снару�

жи; внешняя сторона.
ВЭМЯНДИ III�I�I внешний.
ВЭМЯРДИ III�I�I наружный; вэ�

мярди чён наружная стена.
ВЭСУНЗЫ III�I�I внук (сын дочери).
ВЭСУННKР III�I�II внучка (дочь

дочери).
ВЭСЫН III�I племянник (сын

сестры); ср. �ыэрзы.
ВЭСЫННKЗЫ III�I�II�I, ВЭСЫН�

НKР III�I�II племянница (дочь
сестры): ср. �ын�зы.

ВЭТИЗЫ II�I�I, ВЭТИР II�I косола�
пый.

ВЭТУ III�I вовне; на улице.
ВЭТУДИ III�I�I внешний.
ВЭТУЙЗЫ I�II�I, ВЭТУР I�II кри�

воногий.

ВЭФУ III�I тесть.
ВЭЧЯН III�I снаружи.
ВЭЧЯНДИ III�I�I наружный, внеш�

ний; см. вэмянди, вэтуди.

Г
ГА I маленький; га вава малют�

ка, маленький ребенок, мла�
денец.

ГА (ГЕКТАР) I (I�II) га (гектар); см.

гунчин I�II.
ГАГА I�II, II�I чижик (игра).
ГАГА9KHР I�II�I бинтованные

маленькие ноги.
ГАГАРДИ I�I�I малюсенький; га�

гарди гувазы малюсенький
щенок.

ГАГЎ(ДИ) II�I�I вредный.
ГА9И9ИРДИ I�II�I�I малюсень�

кий, крохотный.
ГАЗ II газ; см. чинчи, мыйчи.
ГАЗУЙ II�I араб. рел. кади (судья).
ГАМУЗЫ I�II�I, ГАМУ ЗЫ�

ТУ(ЗЫ) I�II�I�I(II) мизинец; см.

щёмугар.
ГАН I сифилис.
ГАН I, СЫГАН I�I столб.
ГАН II гнать; торопиться; осме�

леть, осмеливаться; та бу ган
ду он не осмелится тронуть.

ГАН III крикливый.
ГАН III делать, вести дело, слу�

жить; ган гунсы служить; ср.

гангунсыди.
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ГА�

ГАМУЗЫ

ГАН

ГАН

ГАН

ГАН

ГАН
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ГАНБАН III�I поступок.
ГАНБАР III�II крикун.
ГАНБИНЗЫ I�II�I галета; см. ган�

мянбыйзы.
ГАНБУЛЁ III�I�II не справиться.
ГАНБУШОН II�I�I не поспеть.
ГАНВАВАДИ I�II�I�I суховатый.
ГАНГАН�9ИН9ИНДИ I�I�III�III�I

совершенно чистый.
ГАНГАНЗЫ I�I�II, ГАНГАР I�I жер�

дочка.
ГАНГАНЗЫ II�I�I, ГАНГАР II�I сте�

белёк.
ГАНГАРДИ I�I�I совершенно су�

хой.
ГАНГУHБЫЙ I�I�II пустыня; см.

сав�.
ГАНГУНСЫДИ III�I�III�I служа�

щий.
ГАНДА I�I, ГАНДАДА I�I�II приём�

ный отец.
ГАНДЁ I�I иссохнуть; х� гандёли

река иссохла.
ГАНДЁДИ I�I�II засохший, высох�

ший.
ГАН�ЁН9ОН I�I�II кожаная по�

дошва.
ГАН9H I�I сахарный тростник.
ГАН9ИН I�I чисто.
ГАН9ИН II�II срочно, немедлен�

но; см. �инган.
ГАН9ИНДЁ I�I�II очиститься.
ГАН9ИН(ДИ) I�I�II чистый.
ГАН9ИНЖЫН I�I�I чистоплот�

ный человек.

ГАН9ИНЩЕР I�I�II чище.
ГАН9ОН II�I скалка.
ГАН9ЫН I�III свидетель; см. гў�

ва��ын�ян.
ГАНЗАНЗАН I�I�II чистоган.
ГАНЗО I�II утром.
ГАНЗОДИ I�II�I утренний.
ГАНЗО9Я I�II�I поутру.
ГАНЗО9ЯДИ I�II�I�I утренний.
ГАНЗО�ЙИЗОР I�II�I�II рано�рано.
ГАНЗЫ I�I шест; чон ганзы длин�

ный шест.
ГАНЗЫ I�I печень.
ГАНЗЫ I�I мандарин (плод).
ГАНЗЫ II�I трубка (куритель�

ная).
ГАНЗЫ II�I стебель; голёнди ган�

зы стебель гаоляна.
ГАНЗЫМЫЙ I�II�I бот. бессмерт�

ник.
ГАНЗЫХУАР I�I�I бот. тысяче�

летник.
ГАНКАНЛИ II�III�I чем; ганканли

ж�ту, й��лён ли димян �ин�
щер луна ближе к земле, чем
солнце.

ГАНКУЭ II�III поскорее.
ГАНЛЁЛУАН I�I�II бесполезные

хлопоты.
ГАНМА I�I приёмная мать.
ГАНМИФАН I�II�I рисовая каша

(сухая).
ГАНМЯНБЫЙЗЫ I�III�III�I вид

хлеба, галета.
ГАННАН I�III суша.

ГАНБАН

ГАНБАР

ГАНБИНЗЫ

ГАНБУЛЁ

ГАНБУ�

ГАНВАВАДИ

ГАНГАН��ИН�ИНДИ

ГАНГАНЗЫ

ГАНГАНЗЫ

ГАНГАРДИ

ГАНГУ�БЫЙ

ГАНГУНСЫДИ

ГАНДА

ГАНДЁ

ГАНДЁДИ

ГАН�ЁН�ОН

ГАН��

ГАН�

ГАН�

ГАН�ИН�

ГАН�ИН(ДИ)

ГАН�ИНЖЫН

ГАН�ИНЩЕР

ГАН�ОН

ГАН�ЫН

ГАНЗАН�

ГАНЗО

ГАНЗОДИ

ГАНЗО�

ГАНЗО�Я�

ГАНЗО�ЙИЗОР

ГАН�

ГАН�

ГАН�

ГАН�

ГАН�

ГАНЗЫМЫЙ

ГАНЗЫХУАР

ГАНКАНЛИ

ГАНКУЭ

ГАНЛЁЛУАН

ГАНМА

ГАНМИФАН

ГАНМЯНБЫЙЗЫ

ГАННАН
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ГАННKЗЫ I�II�I, ГАННKР I�II при�
ёмная дочь.

ГАНПУТО I�I�II изюм, кишмиш.
ГАНСО I�I сухо; гансодихын

очень сухо.
ГАНСУДИ I�III�I тощий.
ГАНСЫЖЫН III�III�I служащий.
ГАНТУ II�I пока; до того как.
ГАНФА III�I выходка; ср. ганбан.
ГАНФАН I�III круто сваренный

рис; см. ганмифан.
ГАНХАН I�III засуха.
ГАНХУ II�III следом; ганху куэкуэ�

ди лэ следом скорее приходи.
ГАНХУH I�III сушеные фрукты.
ГАНХУЭЙЛЭ II�I�II пригнать до�

мой.
ГАНЦО I�II сено.
ГАНЦУH III�III ошибаться.
ГАНЧЎ I�I, ГАНЧЎР I�I сухое мес�

то.
ГАНЧЎЧИ II�I�I выгнать (туда).
ГАНШОН II�III подоспеть; ганбу�

шон невозможно подоспеть.
ГАНШУ III�I поступок; см. ган�

бан.
ГАН�ЭРЗЫ I�I�II приёмный сын.
ГАРАЖ I�II гараж; см. чич��

фон III�I�I.
ГАХАР I�II хулить, порочить.
ГЕОЛОГИЯ I�I�III�I�I геология; см.

ди�ыщ�� III�III�I.
ГЕОМЕТРИЯ I�I�III�I�I геометрия.
ГH I жать; резать.
ГH I рог; см. нюг�.

ГH I, ГHГH I�I старший брат.
ГH I каждый; ср. г�ёнди.
ГH I, III класть, ставить.
ГHБАБАДИ I�II�I�II с треском.
ГHБУДЫЙ I�II�I, III�I�I нельзя остав�

лять.
ГHБУХА I�II�III, III�I�III не умещаться.
ГHБУЧЎ I�II�III, III�I�III не сохрани�

ться (напр., о продуктах).
ГHБУЧЫН I�II�I, III�I�I невозможно

ставить.
ГHБЫЙ I�III, I�I рука (от плеча до

кисти).
ГHБЫЙВАНЗЫ I�I�III�I сгиб руки.
ГHВАЗЫ I�I�II, ГHВАР I�I голубё�

нок.
ГHГH I�I, I�II старший брат.
ГHГHЗЫ I�I�II, ГHГHР I�I рожок

(от г� I рог).
ГHГHЗЫ III�I�I, ГHГHР III�I уменьш.

рост (г�зы III�I рост).
ГHДА I�I 1. ком; тў г�да ком зем�

ли; 2. шишка, опухоль.
ГHДА�ВАШЫДИ I�I�II�I�I шерохо�

ватый, неровный.
ГHДЁ I�I отрезать; г�будё невоз�

можно отрезать.
ГHДЁДИ I�I�II обрезанный, отре�

занный; сжатый.
ГHДО I�II, III�I положить, класть;

ба фу г�до �у�зышон класть
книги на стол.

ГHДО�СЫЧЎР I�I�III�II везде, всю�
ду.

ГHДОЧЎР I�I�II повсюду, везде.

ГАНН�ЗЫ

ГАНПУ	

ГАНСО

ГАНСУДИ

ГАНСЫЖЫН

ГАНТУ

ГАНФА

ГАНФАН

ГАНХАН

ГАНХУ

ГАНХУ�

ГАНХУЭЙЛЭ

ГАНЦО

ГАНЦУ�

ГАН	

ГАНЧЎЧИ

ГАН	

ГАН	

ГАН	ЭРЗЫ

ГА	

ГАХАР

ГЕОЛО	

ГЕОМЕТРИЯ

Г�

Г�

Г�

Г�

Г�

Г�БАБА	

Г�БУДЫЙ

Г�БУХА

Г�БУЧЎ

Г�БУ	

Г�БЫЙ

Г�БЫЙВАНЗЫ

Г�ВА	

Г�Г�

Г�Г�ЗЫ

Г�Г�ЗЫ

Г�ДА

Г�ДА	ВАШЫДИ

Г�ДЁ

Г�ДЁДИ

Г�	

Г�ДО	СЫЧЎР

Г�ДОЧЎР
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ГHДУ I�I икание, икота; да г�ду
икать.

ГHДУАН I�III перерезать (но�
жом); г�будуан невозможно
перерезать.

ГHДУАН I�I, III�I поставить прямо;
г�будуан невозможно поста�
вить прямо.

ГHЁНДИ I�III�I, ГHЁРДИ I�II�I раз�
нообразный.

ГHЖЫН I�II, I�I сам; см. зы�и, зы�
�я, г��я, г�р.

ГHЖЫНДИ I�II�I свой, собствен�
ный; см. г��яди.

ГH9УЗЫ I�I�II локоть.
ГH9Ю I�I ютиться.
ГH9Я I�II, I�I сам; г��я кан�янли

сам увидел; см. г�жын, зы�я,
зы�и, г�р.

ГH9ЯДИ I�II�I собственный,
свой.

ГH9Я9ЯР I�I�I в каждом доме.
ГHЗАЗА I�II�I звук грома.
ГHЗАЗАДИ I�II�I�II с грохотом.
ГHЗО I�III, I�I блоха.
ГHЗЫ I�I голубь.
ГHЗЫ III�I, ГHР II рост; см. г�г��

зы III�I�I.
ГHЗЫЗЫДИ I�II�I�II скрипучий;

г�зызыди �у�зы скрипучий
стол.

ГHЗЫЗЫКЭ I�II�I�II заскрипеть.
ГHКЭ I�I разрезать, надрезать

(ножом).
ГHКЭ I�I, III�I ставить отдельно.

ГHЛАН I�III порезать; в� ба шу г��
ланли я порезал руку.

ГHЛИ�ГHБАДИ I�I�I�I�II с треском.
ГHЛИ�ГHЛОР I�I�I�I во всех уг�

лах.
ГHЛИ�ГHЧЎР I�I�I�II везде, по�

всюду.
ГHЛОБУЧЎ I�I�I�III не ужиться.
ГHЛОВА I�I�III подмышки; см. г��

лува.
ГHЛОЗЫ I�I�II, ГHЛОР I�I угол

(внутренний), уголок, уголо�
чек.

ГHЛОЧУ I�I�II запах пота из под�
мышек.

ГHЛУ I�II щекотка; щекотать.
ГHЛУВА I�I�III подмышки.
ГHЛУHБУЧЎДИ I�II�I�III�I неужив�

чивый; см. г�лобучў.
ГHМИН I�I революция.
ГHР I песня.
ГHР I сам.
ГHРАН I�I, ГЭРАН I�I карандаш.
ГHР9K I�III опера.
ГHТОНЗЫ I�I�II голубятня.
ГHТУН I�I прорезать насквозь

(ножом).
ГHХА I�II, III�I положить; оставить.
ГHХАДИ I�I�II порезанный (но�

жом).
ГHХАДИ I�I�II сжатый; г�хади

мыйзы сжатая пшеница.
ГHХАДИ I�II�I, III�I�I положенный;

оставленный.
ГHХУНГH I�II�I самообман.

Г�ДУ

Г�ДУАН

Г�ДУАН

Г�ЁН�

Г�ЖЫН

Г�ЖЫНДИ

Г��УЗЫ

Г��Ю

Г��Я

Г��ЯДИ
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Г�ЗАЗА

Г�ЗАЗАДИ

Г�ЗО

Г�ЗЫ

Г�ЗЫ
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Г�ЗЫЗЫКЭ

Г�КЭ

Г�КЭ

Г�ЛАН

Г�ЛИ�Г�БАДИ

Г�ЛИ�Г�ЛОР

Г�ЛИ�Г�ЧЎР

Г�ЛОБУЧЎ

Г�ЛОВА

Г�ЛОЗЫ

Г�ЛОЧУ

Г�ЛУ

Г�ЛУ�

Г�ЛУ�БУЧЎ�

Г�МИН

Г�Р

Г�Р

Г�РАН

Г�Р��

Г�ТОНЗЫ

Г�ТУН

Г�ХА

Г�ХАДИ

Г�ХАДИ

Г�ХАДИ

Г�ХУНГ�



ГОН

47

ГHХЎ I�I кобчик (птица).
ГHЧЎ, ГHЧЎР I�II везде, повсю�

ду.
ГHЧЎРДИ I�II�I повсеместный.
ГHШЫ�ГЎЁНДИ I�I�II�III�I, ГH�

ШЫ�ГЎЁРДИ I�I�II�II�I разно�
образнейший.

ГИ I отнять; отделить; отсеи�
вать; ги нэ отнять от груди
(ребенка); см. гикэ.

ГИ II давать; см. гиги; предлог
дательного падежа.

ГИБИЗЫ I�I�I, ГИБИР I�I сосед;
см. лин��, ху�шылин.

ГИБИЗЫДИ I�I�I�II, ГИБИРДИ I�I�I

соседний.
ГИБИ�ЛИНШH I�I�I�III соседи.
ГИБИ�ЛИНШHДИ I�I�I�III�I со�

седний; соседственный.
ГИГИ II�I отдать.
ГИГИЗЫ I�I�II, ГИГИР I�I перего�

родка.
ГИГУ II�III додать, отдать требуе�

мое количество.
ГИДЁ I�I 1. выцедить; 2. отде�

лить.
ГИДЁ II�I отдавать, выдать.
ГИЗЫ I�I аршин.
ГИЗЫХУH I�I�III мануфактура

(ткань).
ГИКЭ I�I перегородить; ба фонзы

гикэ перегородить комнату.
ГИТАРА I�III�I гитара.
ГИЯМЭТИ II�I�III�I араб. загроб�

ный мир.

ГО II нянчить; уговаривать.
ГО III жаловаться; смазывать,

мазать; го ю мазать жиром.
ГОБУГУЭ II�I�I невозможно ус�

покоить; см. гогуэ.
ГОГО II�I детск. материнская

грудь.
ГОГО�ЩИНЩИНДИ I�I�II�I�I с

радостью (от гощин радость);
радостно.

ГОГУЭ II�I успокоить; ба вава го�
гуэ успокоить ребенка.

ГОДИ I�I высота.
ГОДИ I�II никак, ни в коем слу�

чае.
ГОДЫН(ДИ) I�II�I высший; выс�

шего сорта.
ГО9УH I�II стол (высокий стол).
ГО9УОНКИ III�III�I клеветник,

ябеда.
ГОЗЫ II�I варенье.
ГОЗЫПИ I�II�I мерлушка; см. ён�

горпи.
ГОЙИДЯР I�I�II повыше.
ГОЙKH I�II пластырь.
ГОЛЁН I�I бот. гаолян, сорго.
ГОЛИЖЫН I�I�I кореец; см. чо�

щянжын.
ГОЛУ I�I многоэтажный дом.
ГОМОЗЫ I�III�I перен. лесть.
ГОН I поднимать; см. гончелэ.
ГОН I сталь; см. гонте.
ГОН I только что; см. �ён I.
ГОН II сгребать; гон щ�� сгре�

бать снег.

Г�ХЎ

Г�ЧЎ, Г��

Г�ЧЎРДИ

Г�ШЫ�ГЎЁНДИ

ГИ

ГИ

ГИБИЗЫ

ГИБИЗЫДИ

ГИБИ�ЛИНШ�
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ГИ�

ГИГИЗЫ

ГИГУ

ГИДЁ

ГИДЁ

ГИ�

ГИЗЫ�

ГИ�

ГИТА�

ГИЯМЭТИ

ГО

ГО

ГОБУГУЭ

ГОГО

ГОГО�ЩИНЩИНДИ

ГОГУЭ

ГОДИ

ГОДИ

ГОДЫН(ДИ)

ГО�У�

ГО�УОНКИ

ГОЗЫ

ГОЗЫПИ

ГОЙИДЯР

ГО�

ГО�
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ГОМОЗЫ

ГОН

ГОН

ГОН

ГОН
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ГОН III дымить; гон ян дымить.
ГОН III радуга.
ГОН(ДИ) III�I жесткий.
ГОНДИЧИ I�I�III перетащить (туда).
ГОНДО II�I хулить, порочить,

осуждать.
ГОНДО II�I подгрести; гондо йи�

чўр подгрести в одно место.
ГОНЗЫ I�I ведро.
ГОНЗЫ III�I жердь, шест.
ГОНИ I�I высота, вышина.
ГОНКЭ III�I начать дымить, за�

дымить.
ГОНЛИН I�II программа.
ГОНО I�III высокомерие.
ГОНТЕ I�I сталь.
ГОНТУМЫР I�I�II только что,

недавно; см. �ёнтумыр.
ГОНХАЛЭ II�III�I скинуть, скиды�

вать; да фондинзышон ба щ��
гонхалэ скинуть снег с кры�
ши.

ГОНЧЕЛЭ I�II�I поднять, подни�
мать.

ГОНЧЁН I�I здоровье.
ГОНЧЎЧИ I�I�I выносить (туда).
ГОНЩИЗЫ I�III�I дужка ведра.
ГОСО(ДИ) I�I�II высокий.
ГОСЫ III�I прокламация.
ГОТА I�I пагода, башня.
ГОТУ I�I занимать выгодное по�

ложение.
ГОТУ I�II вверх, наверх.
ГОТУДИ I�II�I верхний; готуди

йишон верхняя одежда; готу�

ди санзы верхнее платье
(верхняя рубашка).

ГОТУЩЕР I�II�I выше, повыше.
ГОТЭ I�I ходули.
ГОТЯН I�I фрукты.
ГОТЯНФУ I�I�III фруктовое дерево.
ГОФH II�I уговаривать.
ГОХАН9Я(ДИ) I�III�I�I рослый,

высокого роста.
ГОЧЁ I�I ходули; см. готэ.
ГОЧHЮ III�I�I колесная мазь.
ГОЧЎР I�I возвышенность.
ГОЩИН I�III радоваться; радость.
ГОЩЯН II�I пустословить, бол�

тать вздор.
ГРАММ I грамм; см. гунфын I�I.
ГУ I ров, канава; ср. хогу.
ГУ I зацепить, подцепить; ср. гучў.
ГУ I подчеркивать.
ГУ II собака, пёс; ср. ягу, мугу.
ГУ III хватит, достаточно, дово�

льно; бу гу не хватит.
ГУА I скоблить; соскабливать;

гуа гу� выскабливать котел.
ГУА I, II дуть (о ветре); гуа фынди�

ни дует ветер.
ГУА I род тыквы, арбуз и дыня;

ср. щигуа, тянгуа.
ГУА II скоблить; брить; гуа хўзы

брить бороду; см. гуадо.
ГУА III покупать, закупать.
ГУА III вешать, подвешивать,

вывешивать; ср. гуакэ III�I.
ГУА III ворожба, гадание; суан

гуа гадать.
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ГУАВОНЗЫ I�I�II перен. любитель
арбузов и дынь.

ГУАГАН I�II волокушка (для со�
ломы).

ГУАГАНЗЫ I�II�I сушеные дыни.
ГУАГУАНЮР III�I�I, II�I�I (бусы гуа�

гуанир) ракушка, улитка.
ГУАГУH I�II арбузы, дыни и

фрукты.
ГУАДАНЗЫ I�III�I мелкие арбузы

и дыни.
ГУА(ДИ) I�I наивный; гуа вава

наивный ребенок.
ГУАДИ I�III бахча; см. гуай�анзы.
ГУАДО II�I скобель.
ГУАДЫН III�I висячая лампа;

люстра.
ГУАЁНЗЫ I�I�I стебли арбуза.
ГУАЗЫ I�I малоумный.
ГУАЗЫ III�I кафтан.
ГУАЗЫР I�II семечки; гуазыр ю

подсолнечное масло.
ГУАЙKАНЗЫ I�I�II бахча.
ГУАКЭ I�I, II�I задуть, начать дуть;

гуакэ фынли задул ветер.
ГУАКЭ III�I развешать, развешивать.
ГУАЛА9ИЗЫ III�III�I�I, ГУАЛА�

9ИР III�III�I куропатка.
ГУАМАН III�II завешать.
ГУАМЕ I�I задувать (ветром), по�

гаснуть от ветра; ср. чуйме.
ГУАМЯН III�I дунганская верми�

шель.
ГУАН I прикрывать, закрывать;

ср. гуанчў.

ГУАН I глядеть, смотреть; ср.

гуанкан.
ГУАН I чиновник; казенный;

гуан �ячян казенная цена,
государственная цена; ср.

гуанжын, гуан�ун.
ГУАН II заботиться; править,

управлять, заведовать; обра�
щать внимание.

ГУАН III вливать, наливать; гуан
фи наливать воду.

ГУАН III привыкать, привык�
нуть; ср. гуанван.

ГУАН III ведро, сосуд; ср. гуан�
гуанзы.

ГУАНБУЧЎ II�I�III не в состоянии
справиться.

ГУАНВАН III�III привыкать; при�
вычка.

ГУАНВАНДИ III�III�I привычный.
ГУАНГУАНЗЫ III�I�I, ГУАНГУАР III�I

баночка, кружка.
ГУАНГУАНМО III�I�III цилиндр

(шляпа).
ГУАНГУHХУH III�III�I перепоить,

перепаивать (много дать пить).
ГУАНГЭ I�III сахарница.
ГУАНДО III�I баловать (детей).
ГУАНДОХАДИ III�I�I�I избалован�

ный; гуандохади вава изба�
лованный ребёнок.

ГУАНЖЫН I�I представитель
власти.

ГУАН9ИН I�II наглухо закрыть, хо�
рошо закрыть, плотно закрыть.
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ГУАН9УН I�II государство.
ГУАН9УН I�III зрители, аудито�

рия, публика.
ГУАН9Я I�I государство; см.

гуй�я.
ГУАН9Я I�III государственные

цены.
ГУАН9Я II�I хозяин.
ГУАН9ЯДИ I�I�II казенный, го�

сударственный; гуан�яди
сычин государственное дело.

ГУАНЗЫ I�I гребешок (у птицы).
ГУАНЗЫ II�I столовая.
ГУАНЗЫ III�I банка; см. гуангуанзы.
ГУАНЙИ I�I мундир.
ГУАНЙИН�9ОЧЎ I�I�III�II забота;

заботиться; гуанйин��очўди�
щер позаботиться.

ГУАНКАН I�III обозревать.
ГУАНКУ I�II застава.
ГУАНЛЁ I�I бюрократ.
ГУАНМАН III�II наполнить, на�

лить; гуанбуман невозможно
наполнить.

ГУАНСЫ I�I тяжба; да гуансы су�
диться.

ГУАНФАН I�III казенная еда.
ГУАНФИ I�III пошлина.
ГУАНХАДИ III�I�I, ГУАНДОХАДИ III�I�I�I

избалованный; гуандохади
вава избалованный ребёнок.

ГУАНЦЭ I�I гроб.
ГУАНЧУАН III�I сломаться, стать

неисправным.
ГУАНЧУАНМА III�I�II кляча.

ГУАНЧЎ I�I закрыть, закрывать;
ба мын гуанчў закрывать дверь.

ГУАНЧЎДИ I�I�II закрытый; гуан�
чўди чуонзы закрытое окно.

ГУАНЧЯНДИ II�I�II кассир.
ГУАНЩИ I�II отношение.
ГУАНЩЯН II�I обратить внима�

ние; реагировать; та м� гуан�
щян он не обратил внимания.

ГУАПИ I�I корка, шкурка (дыни,
арбуза).

ГУАСАН I�III развеять, развеи�
вать; фын ба й�нцэ гуасанли
ветер развеял облака.

ГУАТАР I�II глупый, глупыш.
ГУАФУ II�I, ГУАФУЖЫН II�I�I

вдовец; вдова; см. нангуафу,
н�гуафу.

ГУАХА III�I вешать (пальто и т. п.).
ГУАЧЎ III�I прицепить, прицеп�

лять; см. лянчў III�I.
ГУВАЗЫ II�I�II, ГУВАР II�I щенок,

собачка; суй гувазы малень�
кая собачка.

ГУДА I�I крюк.
ГУДАЗЫ I�I�II, ГУДАР I�I крючок;

удочка.
ГУДЁ I�I зачеркнуть, вычерк�

нуть; губудё невозможно вы�
черкнуть.

ГУДЁДИ I�I�II вычеркнутый.
ГУ(ДИ) II�I собачий; принадле�

жащий собаке.
ГУЕ I�I соблазнять (к какому�ли�

бо действию), подговаривать.
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ГУH I котел (для варки пищи).
ГУH II обёртывать, перевязы�

вать, укутывать; см. гу�чў.
ГУH III проходить; проводить.
ГУHБА I�II поскребки, поскре�

быши.
ГУHБУЧИДИ III�I�III�I непроходи�

мый; гу�бучиди хўв� непро�
ходимое болото.

ГУHБЫЙ I�II пустыня (безводная).
ГУHБЫЙТАН I�II�I пустыня.
ГУHГАНЗЫ II�I�I сушеные яблоки.
ГУHГHР, ГУЙГHР I�I гимн (го�

сударства).
ГУHГУHЗЫ I�I�II, ГУHГУHР I�I

казанок, казанчик.
ГУHГУHЗЫ II�I�I хлебцы, жарен�

ные в масле.
ГУHГЭ I�III крышка котла.
ГУHДАНПИ II�I�I яблочная пас�

тила; ср. хынданпи.
ГУHДЕЗЫ II�I�II подаваемые к

чаю разные сладости.
ГУHДО II�I укутать.
ГУHДОЗЫ III�I�I коридор.
ГУHДОМЫН III�III�I проходная

дверь.
ГУHДОФЫН III�III�I сквозняк.
ГУHДЫЙЧИ III�I�II можно прожить.
ГУHЗО I�III очаг; кулинарное дело.
ГУHЗЫ I�I кастрюля.
ГУHЗЫ II�I яблоко.
ГУHЙK III�I чересчур.
ГУHЙK III�II проливной дождь.
ГУHЙKАНЗЫ II�I�II фруктовый сад.

ГУHЙKНЙK III�I�II слепой дождь.
ГУHКУ III�II брод; см. дўку.
ГУHКУЙ I�II лепешка, испечен�

ная в котле.
ГУHЛИДИ III�I�I прошлый, про�

шедший, минувший.
ГУHЛУЗЫ I�I�II очаг.
ГУHЛЎ III�III проход.
ГУHЛЎДИ III�III�I проезжие, про�

хожие; проезжающие.
ГУHЛЎЖЫН III�III�I прохожий

человек.
ГУHЛЎРДИ III�II�I прохожий.
ГУHЛЭ III�I перейти (сюда); гу��

булэ невозможно перейти.
ГУHМИЗЫ I�II�I сажа (котельная).
ГУHМУ II�I дерево (яблоня).
ГУHМЫЙЗЫ I�II�I сажа; см. гу��

мизы.
ГУHР II круг.
ГУHТУ I�I печь, очаг.
ГУHФАЗЫ I�II�I мочалка для мы�

тья котла.
ГУHФУ II�III яблоня; ср. гу�му.
ГУHФУЙKАН II�III�I фруктовый

сад; см. гу�й�анзы.
ГУHФУФУЗЫ II�III�I�I, ГУHФУ�

ФУР II�III�I яблонька.
ГУHФЫН III�I сквозной ветер;

ср. гу�дофын.
ГУHХИЗЫ I�II�I сажа на котле;

см. гу�мизы.
ГУHХУАР II�I цветок яблони.
ГУHХУH III�I переборщить, пере�

хватить через край.
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ГУHХУH III�I житье, существова�
ние.

ГУHЦЫЗЫ I�III�I таган.
ГУHЧИ III�I проходить, перехо�

дить (туда); гу�бучи невоз�
можно пройти.

ГУHЧИДИ III�I�II прошедший,
минувший.

ГУHЧЎ II�I окутать; гу�бучў не�
возможно окутать.

ГУHЧЎДИ II�I�I окутанный.
ГУЖУ II�III, II�I псина, собачье мясо.
ГУ9ИН III�III довольно много.
ГУ9Я II�I грязь, нечистота.
ГУЙ I возвращаться; подлежит.
ГУЙ I государство; ср. гуй�я, гуйтў.
ГУЙ II чёрт, демон, бес; хит�

рость; ср. гуй�и.
ГУЙ III преклоняться, стать на

колени; ср. гуйха.
ГУЙ III шкаф; ср. йигуй, фугуй.
ГУЙ III дорого; дорогой; гуйди�

хын очень дорого.
ГУЙБАР I�II рогоносец; см. гуй�

тузы.
ГУЙДИН III�III утвердить, поста�

новить.
ГУЙДО II�I хитрость; см. гуй�и.
ГУЙДО III�II стать на колени; гуй�

будо трудно стать на колени.
ГУЙ9И II�I хитрость.
ГУЙ9УН(ДИ) III�III�I дорогой;

драгоценный; святой; гуй�
�ун ки дорогой гость; гуй�ун
в�р святое место.

ГУЙ9K I�II дисциплина.
ГУЙ9Я I�I государство.
ГУЙ9ЯДИ I�I�II государственный.
ГУЙ9ЯН III�III в любом случае,

любой ценой.
ГУЙИН I�II переманивать.
ГУЙИНЗЫ II�I�I зоол. собачья

муха, собачья кровососка.
ГУЙЙИ I�I соединять; соедине�

ние.
ГУЙЛЯНЗЫ II�I�I маска.
ГУЙТУЗЫ I�I�II рогоносец.
ГУЙТЎ I�II, I�I страна, государство.
ГУЙХА III�I стать на колени.
ГУЙХО I�III государственная эм�

блема.
ГУЙХО III�II хорошо стать на ко�

лени; гуйбухо трудно стать
на колени.

ГУЙЧЫН I�I инструкция.
ГУЛИ III�I хватит, достаточно.
ГУЛУ I�III геморрой; см. зычуон.
ГУЛЯН I�I спекулянт, перекуп�

щик.
ГУМЭ I�II закупать, спекулиро�

вать.
ГУН I снабжать, доставлять, обес�

печивать; ср. гунчў, гунбучў.
ГУН I труд; заслуги; ср. гункў,

гунтян.
ГУН I дуга; лук (оружие).
ГУН II кипеть; фи гундини вода

кипит.
ГУН II катить, кататься: гун дан�

зы катать шары.
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ГУН III палка.
ГУНБУЧЎ I�I�III не обеспечить.
ГУНГУ I�III достаточно обеспе�

чить.
ГУНГУH II�III откатить, откаты�

вать.
ГУНГУН I�I свёкор.
ГУНГУН ЧИЧH I�III�III�I автобус.
ГУНГУНДИ II�I�I в кипящем ви�

де.
ГУНГУН�ПHПH I�I�I�II свекор и

свекровь.
ГУНДАН I�III центнер.
ГУН(ДИ) I�I самец.
ГУНДИЛЭ II�I�I прикатывать(ся);

прикатить (сюда).
ГУНДО I�III обеспечить; снабже�

ние.
ГУНДО I�III, I�I справедливость;

праведность; справедливый,
праведный.

ГУНДО II�I докатывать, дока�
титься.

ГУНДОЖЫН I�III�I справедливый
человек, праведник.

ГУНДУАН I�III арбитраж.
ГУНДУАНЖЫН I�III�I арбитр.
ГУНДЫЙ II�I начать вскипать;

фи гундыйли вода начала
вскипать.

ГУН�ЁН I�II кормить, содержать;
в� гун�ёнди йи�язы я содер�
жу целую семью.

ГУНЖЫН I�I рабочий.
ГУН9И I�II петух.

ГУН9ИЗЫ I�II�I, ГУН9ИР I�II

петушок.
ГУН9ИН I�I килограмм.
ГУН9ИНЛЭ II�III�I вкатывать(ся),

вкатить (сюда).
ГУН9УН(ДИ) I�II�I общий, все�

общий.
ГУН9Ў I�I боров.
ГУН9KЛK I�I�I козёл.
ГУН9Ю I�I снабжать.
ГУН9Я I�III стоимость труда.
ГУН9ЯН I�III стрела; ср. гунщян.
ГУНЗУH I�II работать, трудить�

ся.
ГУНЗУН I�II итого.
ГУНЗЫ II�I каток; молотильный

камень.
ГУНЙKАН I�I парк.
ГУНЙKН I�I снабжать.
ГУНЙKНГУ I�I�III обеспечить,

снабдить.
ГУНЙKНДО I�I�III обеспечить,

доставить.
ГУНЙKНЧЎ I�I�II обеспечить;

гунй�нбучў не обеспечить.
ГУНКЎ I�II труд.
ГУНКЭ II�I кипеть, начать ки�

петь.
ГУНЛАН II�III разварить; гунбу�

лан невозможно разварить.
ГУНЛАНДИ II�III�I разваренный.
ГУНЛИ I�II километр.
ГУНЛИН I�I стаж.
ГУНЛО I�I заслуга.
ГУНЛОН I�I волк; ср. мулон.

ГУН

ГУНБУЧЎ

ГУНГУ

ГУНГУ�

ГУНГУН

ГУНГУН ЧИЧ�

ГУНГУНДИ

ГУНГУН
П�П�

ГУНДАН

ГУН(ДИ)

ГУНДИЛЭ

ГУН


ГУН


ГУН


ГУНДОЖЫН

ГУНДУАН
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ГУНДЫЙ

ГУН
ЁН

ГУНЖЫН

ГУН�И

ГУН�ИЗЫ

ГУН�ИН

ГУН�ИНЛЭ
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ГУН�Ў

ГУН��


ГУН�Ю

ГУН�Я

ГУН


ГУНЗУ�

ГУН


ГУНЗЫ

ГУНЙ�АН

ГУНЙ�Н
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ГУНЙ�НЧЎ

ГУНКЎ

ГУНКЭ

ГУНЛАН

ГУНЛАНДИ

ГУНЛИ

ГУНЛИН

ГУНЛО

ГУНЛОН
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ГУНЛУН I�I рабоче�крестьянс�
кий; гунлун ��н рабо�
че�крестьянская армия.

ГУНМИН9ЫН I�I�III паспорт.
ГУННАНЧУН I�I�I перепел; ср.

мунанчун.
ГУННЕ, ГУН�Е I�II промышлен�

ность.
ГУНOH I�I гусак; ср. муP�.
ГУНСЫ I�I служба; приказ, опо�

вещение.
ГУНСЫ I�I компания, фирма,

общество.
ГУНСЫЗЫ I�I�I лев; ср. мусызы.
ГУНТУ I�I чем; ��р занди гунту зу

чем здесь стоять, идем.
ГУНТЯН I�II трудодень.
ГУНФИ II�II кипяток; см. кэфи.
ГУНФУ I�I время; свободное

время.
ГУНФЫН I�I грамм.
ГУНХHГУH, ГУНХHГУЙ I�I�I

республика.
ГУНХУЭЙ I�III профсоюз.
ГУНЦАНДОН I�II�II компартия.
ГУНЧИН I�II гектар.
ГУНЧОН I�II фабрика, завод.
ГУНЧЎ I�I обеспечить.
ГУНЧЎЧИ II�I�I выкатывать(ся),

выкатить (туда).
ГУНЧЫНШЫ I�I�I инженер.
ГУНЧЯН I�I жалованье, зарплата.
ГУНШОНЧИ II�III�I выкатить

вверх.
ГУНШЫН I�I литр.

ГУНЩИ I�II поздравлять, желать
счастья.

ГУНЩЯН I�I тетива (лука).
ГУН�Я I�II селезень; ср. муя.
ГУОН I свет, блеск; ср. гуонлён.
ГУОН I гладкий; голый; ср.

гуонтан, гуонту.
ГУОН I только; гуон та лэли то�

лько он пришел.
ГУОН II обильно; обильный, об�

ширный.
ГУОН III шататься, слоняться,

бродить.
ГУОНБH ДЯНТЭ II�I�III�I радио�

станция.
ГУОНБHЙKАН II�I�I диктор на

радио.
ГУОНГО II�III реклама.
ГУОНГУН I�I холостяк; голы�

тьба.
ГУОНГУОРДИ I�I�I глад�

кий�гладкий.
ГУОНЙИН I�II жизнь.
ГУОНЙИН�ГУHХУH I�II�III�I ма�

териальное положение.
ГУОНЛЁН I�III свет; сияние;

слава.
ГУОНПАН, ГУОНДЕ I�I, I�I ком�

пакт�диск.
ГУОНСЫ I�II только.
ГУОНТАН I�I голая степь.
ГУОНТОН(ДИ) I�I�II гладкий.
ГУОНТУ I�I бритая голова.
ГУОНШЫНХАН I�I�II, ГУОНШЫ�

ХАН I�I�II холостой, холостяк.
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ГУР III оборот, поворот.
ГУТУН I�I сговор.
ГУХHТУ II�I�II бот. дурман (во�

нючий), белена.
ГУЧЎ I�I зацепить.
ГУЩИЦОЗЫ II�I�I�II кормушка

(для собаки).
ГУЩKН II�I маленький медведь.
ГУЭ II с хитростью; обманывать;

ср. гуэ�он.
ГУЭ III обвинять.
ГУЭВH III�I диковина; чудовище.
ГУЭГУН II�I костыль.
ГУЭГУЭРДИ I�I�I послушный,

смирный.
ГУЭ(ДИ) I�I смирный, тихий,

спокойный; ср. гуэфон.
ГУЭ(ДИ) III�I странный, удивите�

льный; ср. чигуэ.
ГУЭ9ОН II�III чудачить.
ГУЭ9ОНГУЙ II�III�II чудак.
ГУЭ9KHЗЫ II�I�I угол, уголок.
ГУЭЗЫ II�I угол.
ГУЭЗЫ II�I костыль; см. гуэгун.
ГУЭПЕЗЫ II�I�I аферист.
ГУЭТИЗЫ II�I�I косолапый; ко�

солапость.
ГУЭФОН(ДИ) I�I�II смирный, по�

слушный.
ГУЭЧОН II�I слепая кишка.
ГЎ I опоясать, окружить; ср. гўчў.
ГЎ II барабан.
ГЎ II гадать, оценивать.
ГЎ II насиловать, действовать

насилием.

ГЎ II древний; см. гўдэ, гўдэди.
ГЎ III нанимать; заботиться.
ГЎБЁ I�II двоюродный; гўбё щ�н�

ди двоюродный младший
брат.

ГЎБУДЫЙ III�I�I некогда.
ГЎВА I�I свидетель.
ГЎВА�9ЫН9ЯН I�I�III�I свидетели.
ГЎГУЭ I�II щиколотка; см. хуэлагў.
ГЎГУЭ II�III странный, удивите�

льный.
ГЎГУЭЖЫН II�III�I чудак, стран�

ный человек.
ГЎГЎ I�I тетя (сестра отца).
ГЎГЎ�ДАНДАНДИ II�I�I�I�II

один�одинёшенек.
ГЎГЎДЫН III�III�I горлица; см.

банг�зы I�II�I.
ГЎГЎЗЫ I�I�II чёлка (прическа).
ГЎГЎЗЫ I�I�II 1. кольцо (на паль�

це); 2. обруч.
ГЎГЎЗЫ I�I�II монашка.
ГЎГЎЗЫ II�I�I литавра.
ГЎГЎЗЫ II�I�I, ГЎГЎР II�I струйка.
ГЎГЎТУР III�III�I хохол, хохолок

(у птиц).
ГЎГЎТУРДИ III�III�I�II хохлатый.
ГЎДАН II�I одиночество; шу гў�

дан терпеть одиночество.
ГЎДО I�II загрязнять.
ГЎДУЙ III�I холм.
ГЎДУН I�II хлам.
ГЎДУН II�I акционер.
ГЎДЎ I�I кость; гўдў �я�яр ске�

лет, остов, костяк.

ГУ

ГУ�

ГУХ��

ГУЧЎ

ГУЩИЦО�

ГУЩ�Н

ГУЭ

ГУЭ

ГУЭ�

ГУЭГУН

ГУЭГУЭРДИ

ГУЭ(ДИ)

ГУЭ(ДИ)

ГУЭ�ОН

ГУЭ�ОНГУЙ

ГУЭ���ЗЫ

ГУЭ�

ГУЭ�

ГУЭПЕЗЫ

ГУЭТИЗЫ

ГУЭФОН(ДИ)

ГУЭ�

ГЎ

ГЎ

ГЎ

ГЎ

ГЎ

ГЎ

ГЎБЁ

ГЎБУДЫЙ

ГЎВА

ГЎВА��ЫН�ЯН

ГЎГУЭ

ГЎГУЭ

ГЎГУЭЖЫН

ГЎГЎ

ГЎГЎ�ДАНДАНДИ

ГЎГЎ�

ГЎГЎЗЫ

ГЎГЎЗЫ

ГЎГЎЗЫ

ГЎГЎЗЫ

ГЎГЎЗЫ

ГЎГЎТУР

ГЎГЎТУРДИ

ГЎДАН

ГЎДО

ГЎДУЙ

ГЎДУН

ГЎДУН

ГЎ�



ГЎДЎБОНЗЫ

56

ГЎДЎБОНЗЫ I�I�III�I трубчатая
кость.

ГЎДЎ�ВАШЫДИ I�I�II�I�I костля�
вый.

ГЎДЎДИ I�I�II костяной; из кости.
ГЎДЎЗЫ I�I�II, ГЎДЎР I�I бутон,

почка; см. хуаргўдўр.
ГЎДЎЗЫ I�I�II, ГЎДЎР I�I косточка.
ГЎДЎЗЫ I�I�II головка; суан гўдў�

зы чесночная головка.
ГЎДЫЙ III�I успевать.
ГЎДЭ II�III древность.
ГЎДЭДИ II�III�I античный, древний.
ГЎДЯН II�II классика; классичес�

кий.
ГЎ9ЕЗЫ I�I�II, ГЎ9ЕР I�I фалан�

га (косточка пальца).
ГЎ9ЕР II�I сказка.
ГЎ9Ю I�I двоюродный (по ли�

нии матери); гў�ю дищ�н
двоюродный брат; см. фубый.

ГЎ9Ю III�I заботиться.
ГЎ9Я II�III оценить.
ГЎЗЫ I�I бот. могар, итальянс�

кое просо.
ГЎЗЫ II�I доля, пай, часть.
ГЎЗЫШУ III�I�II палач.
ГЎЛИ�ГЎДУН I�II�I�II шара�бара,

всякая мелочь.
ГЎЛУАН III�I заботиться.
ГЎЛУАНБУГУHЛЭ III�I�I�III�I труд�

но заботиться.
ГЎЛЎ I�II колесо.
ГЎМА I�II тётя (старшая сестра

отца).

ГЎМО I�II, ГЎМОР I�II сустав; гў�
мо тынни сустав болит.

ГЎНАХАР I�I�II иран. грех; ган гў�
нахар совершать грех.

ГЎНЁН I�I барышня, девушка.
ГЎНЁНЗЫ I�I�II, ГЎНЁР I�I кукла,

куколка.
ГЎНУН I�I ворчать, бормотать.
ГЎНУНТУH I�I�I начать ворчать.
ГЎНЭНЭ I�II�I бабушка (со сто�

роны матери).
ГЎПЁ II�I акция.
ГЎРАНИ II�I�II Коран.
ГЎРБАНИ II�I�II рел. жертва, жер�

твоприношение; праздник
жертвоприношения.

ГЎСУЙ I�II костный мозг.
ГЎСЫР III�I отговорка.
ГЎФУ I�I дядя (муж тети по от�

цу); ср. гўгў.
ГЎФЫН II�I пай; см. гўзы II�I.
ГЎХАДИ III�I�I наёмный.
ГЎЦА I�I зоол. гриф, кондор.
ГЎЧЎ I�I окружить.
ГЎЧЎЧИЗЫ II�I�III�I залпом; гў�

чўчизы х�шон выпить зал�
пом.

ГЎШЫ I�I кость; останки покой�
ника.

ГЫН I следовать, идти следом;
см. гыншон.

ГЫН I корень; основание.
ГЫН III достать; ср. гынбу�ян.
ГЫНБУ9ЯН III�I�II не достать;

см. гынбушон III�I�III.
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ГЫНБУШОН I�I�III не успеть; в�
гынбушон я не успею.

ГЫНБУШОН III�I�III не достать;
в� гынбушон я не могу до�
стать.

ГЫНБЫН I�II в корне, корен�
ным образом.

ГЫНБЫН�ЧЎШЫ I�II�I�III проис�
хождение.

ГЫНГЎ I�II искони, испокон;
гынгў йилэ испокон.

ГЫНГЫНЗЫ I�I�II, ГЫНГЫР I�I

корень, корешок.
ГЫНГЫРНИ I�I�II вплотную; у

самого корня.
ГЫНДЫЙШОН I�I�III успеть.
ГЫНЗЫ I�I основа, фундамент.
ГЫНЙKАН I�II источник возник�

новения.
ГЫНТУ I�I кувыркание.
ГЫНТУ�БАНЗЫ I�I�III�I кувырка�

ние и спотыкание.
ГЫНЧЯН I�II близко, около.
ГЫНЧЯНДИ I�II�I близкий,

близлежащий.
ГЫНЧЯНЩЕР I�II�I поближе;

гынчянщер хо поближе луч�
ше.

ГЫНШОН I�I идти по пятам.
ГЫНШОН I�III успеть; гынбу�

шон I�I�III не успеть.
ГЫНШОН III�III достать.
ГЫНЩИН I�I надоедать; пре�

следовать.
ГЭ I задолжать, быть должным.

ГЭ I улица; см. гэдо.
ГЭ II распиливать, распускать; гэ

бан распускать доски; изме�
нять, исправлять.

ГЭ II, ГЭКЭ II�I развязывать, раз�
вязать.

ГЭ III накрывать, покрывать;
строить; см. щюгэ.

ГЭБАНДИ II�II�I лесопильный;
гэбанди гунчон лесопильный
завод.

ГЭБЯН II�III изменить; измене�
ние.

ГЭБЯНДЁ II�III�I изменить, пере�
менить, переменять, видоиз�
менять, видоизменить.

ГЭВАР III�II чайная чашка с
крышкой.

ГЭГH II�I реформа.
ГЭГЭЗЫ III�I�I, ГЭГЭР III�I крыш�

ка, крышечка.
ГЭДО I�I, I�III улица.
ГЭ9ЫЗЫ III�I�I, ГЭ9ЫР III�I ко�

льцо (на руке).
ГЭЗУА I�I: ГЭЗУА НЭМАЗЫ ис�

полнить пропущенный на�
маз.

ГЭЗЫ III�I крышка.
ГЭКЭ II�I отвязать; ба шынзы гэкэ

отвязать бечевку.
ГЭЛЁН II�I реформа; реформи�

ровать.
ГЭМHЗЫ III�I�I горчица; см. �е�

м�зы.
ГЭМЫН I�I ворота.
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ГЭНЯН III�I укрыть.
ГЭРАН I�I, ГHРАН I�I карандаш.
ГЭТУ III�I платок.
ГЭХУАН II�III перемена.
ГЭЧЎ III�I закрыть; ба гу� гэчў за�

крыть котел.
ГЭЧЎДИ III�I�I накрытый, закры�

тый.
ГЭЧЎЛЭ III�I�I выстроить.
ГЭШОН I�I на базаре.
ГЭЩИНХУОНДИ II�I�I�I развле�

чение, развлекающая забава.
ГЭЩЮ III�I строить.

Д
ДА I 1. ловить; да й� ловить ры�

бу; дай�ди рыболов; 2. ста�
вить; да дяр ставить точку;
3. держать пари; да фуйин
держать пари; 4. прибавить;
да чян (тян чян) прибавить
деньги; 5. накинуть, на�
бросить; да гэту накинуть
платок.

ДА I отец; см. дада.
ДА I из, от, с; да г�чўр из разных

мест; отовсюду; да натар?
откуда?; да ��р отсюда; да
готу сверху; да диха снизу;
да тутур с самого начала.

ДА II бить, ударять, стрелять; да
базы II�I стрелять по мишени;
да банди II�III стелить пол; да
банзы III�I спотыкаться; да

бин I ломать лёд; да бишы III�I

играть в альчики; да бобор I�I

завязь цветов; да богў II�I от�
рыгать; да быйгун III�I отгова�
риваться, увиливать; отго�
ворка; да быйзы III�I изготов�
ление многослойного карто�
на (из бумаги и из лоскута);
да бэзы II�I лихорадить; да
бянзы III�I делать кайму; да ви I

охотиться; да виян II�I делать
дымовую завесу (фруктовым
деревьям); да гуансы I�I суди�
ться; да гуон III бездельни�
чать, не иметь занятия; со�
вершить прогул; да гур II ка�
таться, валяться; да гўдўр I�I

завязь цветов; да гынзы I�I де�
лать фундамент, делать ос�
нование; да гынзы II�I делать
грядку; да дан III биться яй�
цами; да данзы III�I играть в
лапту; да динма II�I провод�
ник, дозорный (конник); да
до I ковать меч; да дозы III�I

молотить рис; да доян III�I ды�
мить, испускать дым; да
дун III рыть нору; да дун�уан III�I

начать, приступать; да дян�
бо III�III отправить телеграмму,
отбить телеграмму; да дян�
хуа III�III звонить по телефону;
да дянщин II�I делать печенье;
да е�и II�I охотиться на фаза�
на, бить фазана; да жу III по�
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купать мясо; да �езы I�I завя�
зывать; да �елў I�III сократить
путь, срезать путь; да �ёр II

иметь связи; да �ёнзы III�I де�
лать клейстер; да �он III сра�
жаться, воевать; да �уан�
шын III�I повернуться; да �ў�
йи II�I найти выход, размыш�
лять; да �ю II покупать вод�
ку, покупать вино; да �я III

подраться, перессориться;
да �ян I перекусить (в доро�
ге); да за (зар) I делать раз�
ную работу; да зуйба II�I дать
пощёчину; да зы�я I�I стричь
ногти; да зыр II оставлять на
семена; да ланхуа III�III гово�
рить не по существу; да лён�
шы I�II убирать хлеб, собирать
урожай; да лозы III�I грабить;
да лын�ан II�III дрожать от хо�
лода; да лян II срамиться; да
машынзы I�I�II вить веревку,
вить шпагат; да м�м� I�II по�
купать хлеб; да мимо I�II кра�
сить брови; да модан I�II играть
в лапту (мячом из шерсти);
да мын I (ко мын, чё мын) сту�
чать в дверь; да мян III молоть
муку; да нэзы II�I покупать
молоко; да панзы I�II мечтать;
да пё III покупать билет; да
пи�ю I�II покупать пиво; да
пидан I�II играть в лапту (с ре�
зиновым мячом); да пин�

пин III�I соревноваться; да пи�
тё I�II из кожи делать ремень;
да по III стрелять из пушки:
да пынти III�I чихать; да пэ I

(фа пэ II�I) играть в карты; да
сан II держать зонтик; да сан�
зы II�I делать хворост (пече�
нье); да созы III�I, да сор II

свистеть; да танма III�I разве�
дывать, разузнавать; да те I

ковать; да тонм�м� I�I�II (да
дянщин II�I) делать печенье;
да ту I 1. ударить в голову; 2.
постричь голову (волосы);
постричься; да тў II выбивать
пыль; да тэ I сделать аборт;
да фи II накачать воды; да
фончян I�II собирать квартпла�
ту; да фын I (ва фын I�I) копать
могилу; да фынми I�I; I�II сни�
мать мёд; да х�бодан I�II�III яйца
без скорлупы, вареные в ки�
пятке; да х�шын (ху�шын) III�I

участвовать в компании; да
хуабан I�II ходить на лыжах;
да хуагун I�II сделать прогул;
да хуацыр I�II кататься на
коньках; да ху� II высечь
огонь; да хэ I чистить обувь;
да цо II косить траву; да цў III

покупать уксус; да цын�
хуа III�III отговорка, отговори�
ться; да цэ I заготовка дров;
да чён I стрелять (из ружья);
да чён I трамбовать стену; да
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чи III накачивать воздух; да
чон I молотить (на току); да
чуй I драться; да чючю I�I кача�
ться на качелях; да чян I по�
сылать деньги; да шу II уда�
рить по рукам (согласиться);
да шы I добывать пищу; да
шын�он III�III одержать побе�
ду; да щин III посылать пись�
мо; да ю I покупать масло
(растительное).

ДА III большой.
ДАБАН I�I тюрк. горный перевал.
ДАБАН II�I наряжать(ся); укра�

шать(ся).
ДАБАН III�III большинство, боль�

шая часть.
ДАБУБЭДИ II�I�III�I непобедимый.
ДАБУКЭ II�I�I никак не достуча�

ться (открыть).
ДАБЫЙ I�I чересседельник.
ДАБЫЙ I�I фурункул; язва на

спине.
ДАБЫЙЗЫ III�I�I деверь (стар�

ший); см. абыйзы.
ДАБЭ II�III победить, разгромить;

дабубэ трудно победить.
ДАБЭДИ II�III�I побежденный.
ДАВАНХУАР III�II�I вьюнок; см.

ч�ч�ван.
ДАВИДИ II�I�II охотник; охотни�

чий; давиди гу охотничья со�
бака.

ДАВИЖЫН II�I�I охотник; см. да�
види.

ДАВЫН9УH II�I�I разузнать; да�
вынбу�у� трудно разузнать.

ДАВЭХУР III�III�I четвертый день.
ДАГH III�I самый старший брат.
ДАГHЗЫ III�III�I, ДАГHР III�II рос�

лый (человек), высокорос�
лый.

ДАГОН III�I программа (учебная).
ДАГУА II�I сорт арбуза.
ДАГЎ III�I тётя (первая сестра отца).
ДАГЎР III�I, ДАГЎР9Е III�I�II зо�

ловка (старшая).
ДАГЭ III�III в общих чертах; дагэ ф��

йихар расскажи в общих чертах.
ДАГЭДИ III�III�I в общих чертах;

суммарный.
ДАДА I�II отец.
ДАДА�ЁН�ЁНДИ III�I�III�I�I с отк�

рытой душой.
ДАДА�МАМА I�II�I�I родители; см.

фуму.
ДАДАРДИ III�II�I большой.
ДАДЕ III�I диал. старший брат от�

ца; см. быйбый.
ДАДЁ II�I побить, разбить; лынзы

дадёли (дали) градом побило.
ДАДЁ II�I застрелить, убить.
ДАДО II�II долой; свергнуть.
ДАДОДЁ II�II�I аннулировать.
ДАДУ III�I бобы.
ДАДУАН II�I выпрямить; дабудуан

невозможно выпрямить.
ДАДУАН II�III перебить; дабудуан

невозможно (трудно) пере�
бить.
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ДАДУHЛУH III�I�I большеголо�
вый.

ДАДУН II�I тревожить, беспокоить.
ДАДЫНЛОР II�I�I огневка (ба�

бочка).
ДАДЭДЭДИ III�I�I�II громадный;

громадина.
ДАЖЫН III�I 1. большой чело�

век, взрослый; 2. господин,
барин.

ДА9АН II�III дрожать, вздрагивать.
ДА9Е III�II старшая сестра.
ДА9Ё I�II беспокоить; см. �ёда II�I.
ДА9H II�I чистить.
ДА9HДЁ II�I�I очистить.
ДА9H9ИН II�I�III прочистить.
ДА9HХАДИ II�I�I�I чищеный; да�

��хади чинху� чищеные
фрукты.

ДА9ИНЧИ II�III�I забить, заби�
вать; ба динзы да�инчи за�
бить гвоздь.

ДА9УН III�III народные массы.
ДА9УН(ДИ) III�III�I общественный.
ДА9УН�9ЫН9Ы(ДИ) III�III�III�III�I

общественно�политический;
да�ун��ын�ы ху� общест�
венно�политическая работа.

ДА9Ю I�I выручить, спасти, за�
щитить.

ДА9Ю III�III старший дядя (со
стороны матери).

ДА9ЮМУ III�III�I жена старшего
дяди; ср. да�ю III�III.

ДА9Я III�I все, сообща.

ДА9ЯДИ III�I�I общий; да�яди
сычин общее дело.

ДА9ЯЗЫ II�I�I драчун.
ДА9ЯЙK III�I�I сазан.
ДА9ЯХУHР III�I�II все, сообща.
ДАЗАДИ II�I�II наемный работ�

ник.
ДАЗАРДИ II�I�II человек на побе�

гушках.
ДАЗО I�II давным�давно.
ДАЗЫ I�I мешок, сума.
ДАЙИ III�I пальто.
ДАЙИ III�III упущение.
ДАЙИЗЫ III�I�I свояченица (стар�

шая).
ДАЙИН I�I отзываться; согласи�

ться; ср. дашын.
ДАЙИНХА I�I�II согласиться.
ДАЙKВОН I�I�II рыболовная сеть.
ДАЙKДИ I�I�II рыболов.
ДАЙKH II�I слабительное.
ДАКЭ II�I раскрыть (книгу).
ДАЛА I�I болтать, трепаться.
ДАЛАН II�III разбить; дабулан не�

возможно разбить.
ДАЛАНДИ II�III�I разбитый.
ДАЛАНСАНДЁ II�I�II�I рассеять;

разбить.
ДАЛО II�III навестить; ба ляншу�

му далойихар навестить дру�
зей.

ДАЛОЗЫ III�I�I дядя (старший
брат отца); см. абый, быйбый.

ДАЛЎ III�III большак, большая
дорога.
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ДАЛЫНЛЫНДИ III�I�I�II огром�
ный, здоровый.

ДАЛЭЛЭДИ III�I�I�II огромный,
громадный.

ДАЛЯН III�I с.�х. коса; см. фанлян.
ДАЛЯНБУ I�I�III синий холст, да�

лемба.
ДАЛЯНКИ II�II�I позорник; тот,

кто позорит себя.
ДАЛЯН�СОНДЫЙДИ II�II�III�I�I по�

зорный.
ДАМА III�I тётя (жена старшего

брата отца).
ДАМИН�ДАБЭ III�I�III�II откровен�

но, на виду у всех.
ДАМУЗЫТУ III�I�I�I большой па�

лец.
ДАМЫЙ III�I ячмень; дамый мян

ячменная мука.
ДАМЫЙГЭ III�I�III солома (яч�

менная).
ДАМЫН III�I парадная дверь; во�

рота; ср. гэмын.
ДАН I нести на коромысле; дан

фи на коромысле нести во�
ду; дан �янзы нести ответст�
венность.

ДАН I один; одинарный, не
двойной, не на подкладке;
нечетный; ср. дандан, данви.

ДАН II говорить вздор.
ДАН II храбрость; ср. данзы II�I.
ДАН III 1. точить, оттачивать;

дан фанлян точить косу;
2. точить, ковать; дан м�пан�

шы ковать мельничный жер�
нов.

ДАН III яйцо; ср. �идан.
ДАН III шар; ср. пидан.
ДАН III пикули.
ДАН III только, если; дан щён чы,

�ё чычи если хочет кушать,
пусть кушает.

ДАНБЁ I�I тощий (о скоте).
ДАНБH I�I тонкий, легкий.
ДАНБЫНЗЫ I�II�I единоличник;

единоличный; данбынзы �я�
хў единоличное хозяйство.

ДАНВИ I�III единица.
ДАНГАН III�II плохой; данган ма

плохая лошадь.
ДАНГАНЗЫ III�I�I рогатка; см.

дангунзы.
ДАНГHДЁ I�II�I, I�I�II прозевать.
ДАНГО III�I торт.
ДАНГУНЗЫ III�I�I рогатка.
ДАНДА(ДИ) II�III�I смелый; храб�

рый.
ДАНДАЖЫН II�III�I храбрец.
ДАНДАЛА II�I�I болтун, человек,

несущий ерунду.
ДАНДАН(ДИ) I�I�II непарный.
ДАНДАНЗЫ I�I�II, ДАНДАР I�I

расписка; см. зыданданзы.
ДАНДАНЗЫ III�I�I, ДАНДАР III�I

мячик, шарик.
ДАНДАРДИ I�I�I налегке, в лег�

кой одежде.
ДАНДАРДИ III�II�I жидкий�жид�

кий; слабый�слабый.
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ДАНДАЧИР II�III�II смелость.
ДАНДЁ III�I отрясти, стрясти.
ДАН(ДИ) III�I бледный, негустой.
ДАНДЎ I�I в одиночку.
ДАНДЭБУЧЕ I�I�I�II не в состоя�

нии взять под свою ответст�
венность.

ДАНЁН III�I тётя (старшая сестра
матери).

ДАН9ИН I�I беспокоиться; от�
ветственный.

ДАНЗЫ I�I полог; скатерть.
ДАНЗЫ I�I простыня; см. бир�

данзы.
ДАНЗЫ II�I храбрость; дандади

храбрый, смелый; данщёди
трусливый.

ДАНЗЫ III�I коромысло; см. бян�
дан.

ДАНЗЫ III�I шарик; мячик; см.

пидан.
ДАНКHЗЫ III�I�I скорлупа.
ДАНКЎЗЫ I�III�I кальсоны.
ДАНЛИН�ДАНЛИН I�I�I�I отдельно.
ДАНЛИН(ДИ) I�I�II другой, иной.
ДАНЛИНДИГH I�I�II�I особый,

особенный; превосходный.
ДАНЛИНЧЎР I�I�II в другом месте.
ДАНЛЮР III�I светло�зеленый.
ДАНМИНЦЫ I�I�II грам. имя

собственное.
ДАНМОЗЫ I�III�I тюбетейка.
ДАНПА I�III может быть, возможно.
ДАНПЯНЗЫ I�II�I неполный цве�

ток.

ДАНСАНЗЫ I�I�I без верхней
одежды, в одной рубашке.

ДАНСЫ III�I если.
ДАНТУНЗЫ I�II�I одностволка.
ДАНТУНЗЫ(ДИ) I�II�I�I одност�

вольный.
ДАНТЎ II�I бояться; см. хэпа.
ДАНФАН II�I медный купорос.
ДАНФОНЗЫ I�I�I, ДАНФОР I�I

простой способ (лечения).
ДАНФУ I�I нести ответственность.
ДАНФУР I�II грам. единственное

число.
ДАНФЫНЗЫ(ДИ) I�I�I�II одно�

горбый; данфынзы лу�ту� од�
ногорбый верблюд.

ДАНХУА III�III вздор, чепуха.
ДАНХУОНЗЫ III�I�II желток; см.

хуонзы I�II.
ДАНХЫН�ЙИ9ЯН I�II�II�III одна�

ко; очевидно.
ДАНЦЫНЗЫ I�I�II одноэтажный.
ДАНЦЫНЗЫ I�I�II в один слой.
ДАНЧИН(ДИ) III�I�I голубой.
ДАНЧИНЗЫ III�I�I белок.
ДАНШАНЗЫ(ДИ) I�III�I�I одно�

створчатый; даншанзы мын
одностворчатая дверь.

ДАНЩЁ II�II трус.
ДАНЩЁДИ II�II�I боязливый,

трусливый.
ДАНЩИН I�I волноваться, бес�

покоиться.
ДАНЩK II�I бояться, опасаться;

см. дантў.
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ДАНЩKАН I�I опасно; опасность.
ДАНЩKАН(ДИ) I�I�II опасный.
ДАНЩK(ДИ) II�I�I боязливый.
ДАПH II�III разбить.
ДАПHЗЫ III�I�I старшая жена,

первая жена.
ДАПО III�III пушка.
ДАПЫЙ I�I придача; ги йиг� са да�

пый дать что�нибудь в придачу.
ДАПЫЙГИДИ I�I�II�I данное впри�

дачу.
ДАСАН II�I раздавать.
ДАСАНГИ II�I�I раздать.
ДАСАНДЁДИ II�I�I�I розданное.
ДАСО II�II подметать.
ДАСТОРХАН I�I�III иран. скатерть;

стол с яствами.
ДАСУАН II�III просчитать, рас�

считывать.
ДАСУЙ II�III раздроблять; дабусуй

трудно раздробить.
ДАСУЙ III�III величина.
ДАСУЙДИ II�III�I дробленый, из�

мельченный.
ДАСЫ II�I убить; ср. зўсы III�I.
ДАСЫДИ II�I�I убитый.
ДАТЕДИ II�I�I кузнец, см. те�ён.
ДАТИН II�I узнать путем рас�

спросов, разузнать.
ДАТИН9УH II�I�I разузнать.
ДАТУ I�I шаль.
ДАТУГУН III�I�III дубина.
ДАТУЗЫ I�I�II, ДАТУР I�I платок.
ДАТУЗЫ III�I�I, ДАТУР III�I тол�

стый конец (палки).

ДАТУЙ III�II бедро.
ДАТУЙ(ДИ) III�I�I бедренный;

датуй бонзы бедренная
кость.

ДАТУЙK III�I�I сом.
ДАТУЛОР III�I�I сорокопут.
ДАТУН II�I прострелить на�

сквозь, пробить насквозь.
ДАТУР I�I сначала; начинать.
ДАТУР�ДОЙИР I�I�III�II с начала

до конца.
ДАТУТУР I�I�II сначала; начи�

нать.
ДАФА II�I посылать, отправлять.
ДАФАДО II�I�I заслать, послать,

отправить.
ДАФОН III�I гостиная.
ДАФУ I�I делать ставку на пари.
ДАФЫН III�I буря.
ДАФЫН III�III фекалии.
ДАХАДИ I�I�II развешенный (на

веревке).
ДАХАДИ II�I�I скошенный; даха�

ди цо скошенная трава.
ДАХАДИ II�I�I кованый; дахади до

кованый меч.
ДАХАДИ II�I�I убитый; обитый.
ДАХАЛЭ II�III�I сбить; да фушон ба

гу�зы дахалэ сбить яблоко с
дерева.

ДАХАНЗЫ III�III�I высокий рост.
ДАХАХОДИ I�I�III�I меченый.
ДАХАЧИ II�III�I отослать обратно.
ДАХУА III�III бахвальство; ф� да�

хуа бахвалиться.
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ДАХУH I�II компания; вместе,
совместно.

ДАХУHЖЫН I�II�I компаньон.
ДАХУНЩЁН III�I�II анис.
ДАХУОНХУОНДИ III�I�I�II дылда;

см. далынлынди.
ДАХУРГH III�II�I через два дня.
ДАХУЭЙ III�III съезд, конферен�

ция.
ДАЦОДИ II�II�I косарь; дацоди

�ичи сенокосилка.
ДАЦЭДИ II�I�II дровосек.
ДАЦЭЖЫН II�I�I дровосек.
ДАЧА III�I дача.
ДАЧОН III�I прямая кишка.
ДАШH III�II амнистия.
ДАШОН I�I проставить; ба жызы

дашон проставить дату.
ДАШОН II�III попадать, попасть

(в цель).
ДАШЫ III�I посол.
ДАШЫГУАН III�I�II посольство.
ДАШЫН II�III победить.
ДАШЫН III�I громко; дашын ф�

громко произнести.
ДАЩЁ III�II величина.
ДАЩЁН III�I бадьян.
ДАЩИПЫН III�II�I ванна.
ДАЩKH III�I университет.
ДАЭРДУH III�II�I 1. большие уши;

2. перен. свинья.
ДЕ I упасть, падать; спотыкаться.
ДЕ I складывать; де бир склады�

вать одеяло.
ДЕ I фольк. отец; см. деде.

ДЕБАН I�I хлопотать.
ДЕБАНТУH I�I�I начать хлопо�

тать.
ДЕБУШОН I�I�III не стоит.
ДЕВАНЭ II�I�III араб. ненормаль�

ный.
ДЕГHЗЫ II�I�I плохой, нестоя�

щий.
ДЕГЎЙИР I�II�II нарочно.
ДЕДЕ I�I фольк. отец, папа; см.

дада.
ДЕДЕЗЫ I�II�I, ДЕДЕР I�II блюдце.
ДЕДЁ I�I выпасть, выпадать.
ДЕ(ДИ) II�I плохой, негодный,

нестоящий.
ДЕДО I�I провалиться; дедо кын�

ни провалиться в яму.
ДЕДО I�II упасть; та дедоли он

упал.
ДЕЗЫ I�II тарелка.
ДЕЛЮ II�I ломаться, кривляться.
ДЁ I хватать; грабить.
ДЁ I отнимать, забирать.
ДЁ III вешать, повесить.
ДЁ III удить; дё й� удить рыбу.
ДЁ III уронить, падать.
ДЁБОНБОН(ДИ) III�III�I�I продол�

говатый; ср. чонбонбон(ди).
ДЁБОНБОНЗЫДИ III�III�I�I�I про�

долговатый.
ДЁГУHЛЭ III�III�I перевернуть

(сюда).
ДЁДЁ I�I отобрать.
ДЁДЁ III�I облезть; �у�зыди ючи

дёдёли краска стола облезла.
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ДЁДЁДИ III�I�I выроненный.
ДЁДЁЗЫХУАР III�I�I�I бот. фук�

сия.
ДЁДЁХУЭЙ III�I�I паутина.
ДЁДЫН III�I люстра.
ДЁ9Ы III�III лечить, вылечить;

улучшать; управлять.
ДЁ9ЫН III�I капельница.
ДЁ9ЫХО III�III�II улучшить, хо�

рошо перестроить.
ДЁЙKГАН III�I�I удилище.
ДЁЙKЖЫН III�I�I рыболов.
ДЁЙKЛОН I�I�II, ДЁЙKЛОР I�I�II

чайка.
ДЁЙKЛОР III�I�I зоол. камышовка.
ДЁКУР I�II урывками; в� дёкур

нянли фули я учился урыв�
ками.

ДЁСЫ III�I повеситься.
ДЁХАДИ I�I�II отнятый.
ДЁЦАБЁ III�I�II анкета.
ДЁЧЁН I�II грабёж, ограбление.
ДЁЧЁН9Я I�II�I грабитель.
ДЁЧУОНЗЫ III�I�I люлька (ви�

сячая).
ДЁШОН I�I овладеть силой, от�

нять.
ДИ I наклонять; ди ту наклонять

голову; подчиняться.
ДИ I флейта.
ДИ II бодаться, бодать.
ДИ II дно, низ; конец; ср. дизы.
ДИ III подавать, передавать; ср.

диги.
ДИ III земля, почва.

ДИ III порядок; ряд; ди эрг� вто�
рой; ди санг� третий; ди вуг�
пятый; ди баг� восьмой; ди
�юг� девятый; ди шыг� деся�
тый; ди �иг�? который по
счету?

ДИВАН I�I диван.
ДИВИЗИЯ I�III�I�I дивизия.
ДИГИ III�I передать.
ДИ(ДИ) I�I низкий; дидихын

очень низкий; ср. дидирди.
ДИДИЗЫ II�I�I, ДИДИР II�I до�

нышко.
ДИДИРДИ I�I�I низенький.
ДИДИХАДИ III�II�I�I подземный.
ДИДО III�III пашня.
ДИДОН(ДИ) I�I�II надежный;

крепкий, сильный; дидонди�
хын очень надежный.

ДИДУН III�III землетрясение.
ДИЁН I�I баран (самец); см. ху��

шыхар.
ДИЖЫН I�I враг, противник,

неприятель.
ДИ9Е III�III межа, территория.
ДИ9Ў III�II помещик, землевла�

делец.
ДИ9ЫЩKH III�III�I геология.
ДИ9ЯН I�I низость; унижать.
ДИЗОРХУАР III�II�I тюльпан; см.

бизыхуар, ловасуанхуар.
ДИЗЫ II�I, ДИР II дно, донышко.
ДИЙИНЗЫ III�III�I подземелье.
ДИЙИНЗЫНИДИ III�III�I�I�I под�

земельный.
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ДИЙK III�III ад, темница.
ДИКЫН III�I яма.
ДИЛИТЎ III�I�I карта (географи�

ческая).
ДИЛИЩKH III�I�I география.
ДИМИН III�I географическое на�

звание.
ДИМЯН III�III 1. земная поверх�

ность; 2. земля; димян тунлў
спутник земли.

ДИМЯНШОНДИ III�III�I�I надзем�
ный; земной.

ДИН I жалить, кусать.
ДИН I пялить, пялить глаза.
ДИН II вершина, макушка, кры�

ша; числительная частица;
йи дин фон один дом; нести
(на голове); подпирать; дин
мын подпирать дверь.

ДИН II очень; самый; дин ходи
самый лучший.

ДИН III заменить; замена; дин
ч�� служить заменой.

ДИН III вбивать (гвоздь); дин
динзы вбивать гвоздь; дин
�он подковать; ср. динчў III�I.

ДИН III назначать, решать;
установить; дин дян поста�
новить; дин щян настраи�
вать (музыкальный инстру�
мент).

ДИН III: ДИН БО III�III подписка
на газету.

ДИНБАЗЫ III�I�I тиски.
ДИНБОКИ II�I�I бот. заразиха.

ДИНВАНДИ III�II�I починщик
фарфоровой посуды; см.

вар�ён.
ДИНДИНЗЫ II�I�I, ДИНДИР II�I

вершина.
ДИНДИР III�II смирно; диндир

зу�ди сиди смирно.
ДИНДУH III�I судьба, рок; см.

динжан.
ДИНЖАН III�I судьба, рок.
ДИН9ИН III�II закрепить, при�

бить.
ДИН9ЎЗЫ II�I�I опора, подпорка.
ДИН9ЫНЗЫ II�I�II, ДИН9ЫР II�I

наперсток.
ДИН9Я I�II мозоль; см. �ёнзы II�I.
ДИНЗУH III�I судьба, участь; см.

динжан, динду�.
ДИНЗЫ I�I гвоздь.
ДИНЗЫ II�I крыша.
ДИНЙK III�I грам. определение.
ДИНМОЗЫ II�I�I тюбетейка

(дунганская).
ДИННАН9ЫН III�I�I компас.
ДИННИН I�I наказать, пору�

чить.
ДИНСЫ III�II прибить наглухо.
ДИНЧЎ I�II пристально смот�

реть, смотреть не отрываясь.
ДИНЧЎ II�I подпереть.
ДИНЧЎ III�I забить (гвоздем).
ДИНЧЯН III�I залог, задаток.
ДИНШОН III�I вколотить, вбить.
ДИНЩЁН I�II гвоздика (пря�

ность).
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ДИНЩЁНХУАР I�II�I гвоздика
(растение); см. шы�ўзы.

ДИНЩЁН�Ю I�II�I гвоздичное
масло.

ДИН�Ю II�II особенно.
ДИПАНЗЫ III�I�I место, участок.
ДИПИЗЫ III�I�II верхний слой

земли.
ДИПИР III�I клубника.
ДИПЛОМ I�III диплом.
ДИПУ III�II дрофа.
ДИПУЗЫ III�I�I место для торгов�

ли.
ДИР II дно; см. дидизы.
ДИРЕКТОР I�III�I директор.
ДИСАНХУH II�III�I избодать.
ДИСЫ II�I забодать насмерть.
ДИТАНЗЫ III�I�I земельный учас�

ток.
ДИТЕ III�II метро, метрополитен.
ДИТЎ III�I карта (географическая).
ДИТЎ III�II земля, почва.
ДИФАНШОН II�I�III вверх дном.
ДИФОН III�I 1. постройка; 2. мест�

ность; м�жын�янди дифон
безлюдная местность.

ДИХА I�I опускаться, понижаться.
ДИХА II�I внизу.
ДИХАДИ II�I�I нижний, находя�

щийся внизу.
ДИХАДИ III�I�I наземный.
ДИХАЩЕР II�I�I ниже.
ДИЧЎР I�I низкое место, низ�

менность.
ДИЧK III�I район.

ДИШОН III�I подать, предста�
вить.

ДИЩKН III�I братья.
ДИЮ III�I нефть.
ДИЯ III�I ипотека.
ДО I клевать; �и додини курица

клюет.
ДО I меч; нож; ср. мадо, добазы.
ДО II свалиться; ср. додё II�I.
ДО II тыкать; лян гунгунзы до ты�

кать палкой.
ДО II менять, обменять; ср. до�

хуан.
ДО III лить, вливать, наливать.
ДО III доходить, прибыть, дости�

гать; до; до ��р досюда.
ДО III дорога, путь; числитель�

ная частица; сан до х� три
реки; ср. лўдо.

ДО III остров; ср. хэдо.
ДОБАЗЫ I�III�I рукоятка ножа.
ДОБАНЗЫ I�II�I кухонная доска.
ДОБЫЙЗЫ I�III�I тупая сторона

ножа.
ДОВH II�I яма на дороге.
ДОГУ III�III досыпать, долить.
ДОГУHЙK III�III�I переполнить.
ДОГУHЛЭ III�III�I перелить (сю�

да).
ДОГУЙ II�II жульничать, нечест�

но поступать.
ДОГЭ III�III солома (рисовая).
ДОДАН II�III раздумать, идти на

попятную.
ДОДАНЗЫ III�III�I квитанция.
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ДОДЁ II�I завалиться; чён додёли
стена завалилась.

ДОДЁ III�I пролить; фи додёли
пролил воду.

ДОДЁДИ I�I�II выклеванный.
ДОДЁДИ II�I�I павший; додёди

сынку павший скот.
ДОДИ III�III, ДОЗЫДИ III�I�III рисо�

вое поле.
ДОДО I�I ворчать; зэ б� додо

больше не ворчи.
ДОДОЗЫ I�I�II, ДОДОР I�I ножик,

ножичек.
ДОДОЗЫ III�I�I, ДОДОР III�I по�

лоска; черточка; коридор.
ДОДОЗЫДИ III�I�I�I полосатый.
ДОДОРВЫН III�I�I вельвет.
ДОДОРВЫН(ДИ) III�I�I�II вельве�

товый.
ДОДУ I�III фасоль.
ДОДЭ II�I нравственность.
ДОЖЫНЗЫ I�III�I лезвие ножа;

лезвие меча.
ДО9И III�I извиниться, попро�

сить прощения.
ДО9ЯНЙKH I�II�I йодоформ.
ДОЗОН II�III идти на попятную,

отказаться (от договора); пе�
редумать.

ДОЗЫ I�I ножик.
ДОЗЫ III�I неочищенный рис.
ДОЗЭЗЫ III�I�I вверх ногами; на�

оборот.
ДОКHЗЫ III�I�I лузга, шелуха риса.
ДОКОН III�I рисовая мякина.

ДОЛАН I�III исклевать.
ДОЛАН II�III продырявить; ср. до�

луан.
ДОЛУАН II�III перемешать, пере�

путать.
ДОЛЭ III�I прибыть (сюда); ки

долэли гости пришли
(сюда).

ДОМАН III�II налить, наполнить
(сосуд).

ДОН I служить; дон бин идти на
военную службу; дон гуан
быть начальником; дон ки
гостить; дон цэ служить.

ДОН I мотня; ср. кўдон.
ДОН I середина; дон хонзы сере�

дина улицы; дон лў середина
дороги.

ДОН II партия (политическая).
ДОН II отвечать; г� ган, г� дон

сам делай, сам отвечай.
ДОН III загородить, препятство�

вать; ср. дончў III�I.
ДОН III закладывать, заложить;

ср. донпу.
ДОНБИНДИ I�I�I военнослужа�

щий.
ДОНВОН, ДОНВОР II�I момен�

тально, сразу.
ДОНГУА III�I препятствие; пре�

пятствовать.
ДОНДОНЗЫ III�I�I, ДОНДОР III�I

перегородка.
ДОНДОНКЎ I�I�II штанишки с

мотней.
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ДОНДОР II�I именно; дондор зу�
сы та именно он.

ДОНДОР III�I перегородка; см.

дондонзы.
ДОНЖАН I�I очевидно.
ДОНЖАН II�I моментально.
ДОНЖЫН III�I уважать, почитать.
ДОН9УННИ I�I�I в середине.
ДОН9ЯЗЫ II�I�I глава семьи,

глава дома.
ДОНЗЫ III�I грядка; полоса.
ДОННЯН II�I настоящий год;

этот год.
ДОНПАН III�I щит.
ДОНПУ III�I ломбард.
ДОНСЫН II�I бот. шанский ко�

рень.
ДОНТУ I�I как раз над головой.
ДОНТУ II�I ответственность.
ДОНТУ III�I головная часть ват�

ного одеяла.
ДОНХАДИ III�I�I заложенный; дон�

хади дунщи заложенная вещь.
ДОНЦЭДИ I�I�I служащий.
ДОНЦЭЖЫН I�I�I служащий.
ДОНЧЎ I�I перед; дончў жын пе�

ред людьми.
ДОНЧЎ II�III вытерпеть.
ДОНЧЎ III�I загородить, остано�

вить.
ДОНЩЯ II�III пока; донщя бу й�н

пока не нужно.
ДОНЯНЗАМО III�II�I�I мед. трихи�

аз.
ДОС II тюрк. друг, товарищ.

ДОСЫ III�I буддийский священ�
ник.

ДОТА II�I рухнуть, обвалиться.
ДОТЯН III�I, ДОТЯНЗЫ III�I�II

квадрат в рисовом поле.
ДОФУЧЁР I�III�II дятел; см. ду��

мучўр.
ДОФУЧЎР I�III�I дятел; см. ду�му�

чўр.
ДОХАДИ III�I�I литой.
ДОХУА III�III иносказание.
ДОХУАН II�I обменяться.
ДОХУАНДЁ II�III�I подменить.
ДОЦО III�II, III�I рисовая солома;

ср. мыйцо.
ДОЧЎЛЭ III�I�I вылить; высы�

пать.
ДОЩЁЗЫ I�III�I ножны.
ДРАМА III�I драма; см. хуа�� III�III.
ДУ I дразнить, раздражать.
ДУ I весь, все, всё; ду лэли все

пришли.
ДУ I даже; в� ду бу �ыдо я даже

не знаю.
ДУ I брать в подол.
ДУ II крутой; ду п� крутой склон.
ДУ III трогать; лян шу б� ду рука�

ми не трогать.
ДУ III горох, бобы; ср. дузы, даду.
ДУАН I подавать, нести на под�

носе.
ДУАН I дарить; дуан лищин пре�

поднести подарок; см. дуанги.
ДУАН II недоставать; недоста�

ток.
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ДУАН III гнать, выгонять; отре�
зать, порвать; остаться; дуан
ху остаться без потомства.

ДУАН III рваться, обрываться.
ДУАНБАН9ЕЗЫ II�III�I�I, ДУАН�

БАН9ЕР II�III�I короткий.
ДУАНБЯН II�III недостаток; упу�

щение.
ДУАНГИ I�I подарить.
ДУАН(ДИ) I�I прямой; дуан лў

прямая дорога.
ДУАН(ДИ) II�I короткий; дуан

санзы короткая рубашка.
ДУАНДУАНДИ I�I�I прямо; в�

дуандуанди до ��р лэли я
прямо сюда пришел.

ДУАНДУАР I�I прямо, прями�
ком.

ДУАНДУАРДИ I�I�I совершенно
прямо.

ДУАНДУАРДИ II�I�I коротенький.
ДУАН9УОН I�I сдержанный,

серьезный.
ДУАН9УОН III�I кончиться,

прекратиться.
ДУАН9KHЗЫ(ДИ) I�I�I�II прямо�

угольный.
ДУАН9KHХУА III�I�III отказ.
ДУАН9Ы9ЫРДИ I�II�I�II прямё�

хонько.
ДУАН9ЫЗЫ I�I�II прямо, непо�

средственно.
ДУАН9ЫН(ДИ) I�III�I прямой.
ДУАН9ЫНЖЫН I�III�I прямой

человек.

ДУАН9ЯН II�III скряжничать.
ДУАН9ЯНГУЙ II�III�II вредный

человек.
ДУАНЗАХА I�III�I встать дыбом;

туфа дуанзахали волосы
встали дыбом.

ДУАНЗЫ III�I атлас.
ДУАНЛЎЛЎЗЫ(ДИ) I�III�I�I�I пря�

молинейный.
ДУАНЛЯН III�III закалять, трени�

ровать.
ДУАНМЯН I�III прямо; дуанмян

ф� говорить прямо.
ДУАНПА I�III возможно, может

быть; см. данпа.
ДУАНПЯН ЩЁФH II�II�II�I рассказ.
ДУАНТЁЗЫ III�I�II лента.
ДУАНТУЙЗЫ(ДИ) II�II�I�I корот�

коногий.
ДУАНХАДИ I�I�II преподнесен�

ный; подаренный.
ДУАНХЫН�ЙИ9ЯН I�II�II�III од�

нако; очевидно; см. дан�
хын�йи�ян.

ДУАНЧЕЛЭ I�II�I поднять двумя
руками.

ДУАНЩKАН I�I опасно; см. дан�
щ�ан.

ДУАР II грам. предложение.
ДУБУДЫЙДИ III�I�I�I недотрога.
ДУГHЗЫ III�I�I, ДУГHР III�I струч�

ки бобов (гороха); см. ду�
���зы, ду���р.

ДУДУЗЫ III�I�I горошина, горо�
шек.

ДУАН

ДУАН

ДУАНБАН�Е�

З

Ы

ДУАНБЯН

ДУАНГИ

ДУАН(ДИ)

ДУАН(ДИ)

ДУАНДУАНДИ

ДУАНДУАР

ДУАНДУАРДИ

ДУАНДУАРДИ

ДУАН�УОН

ДУАН�УОН

ДУАН���ЗЫ(ДИ)

ДУАН���ХУА

ДУАН�Ы�ЫРДИ

ДУАН�ЫЗЫ

ДУАН�

ДУАН�ЫН�

Ж

Ы

Н

ДУАН�ЯН

ДУАН�ЯНГУЙ

ДУАНЗА�

ДУАНЗЫ

ДУАНЛЎЛЎЗЫ(ДИ)

ДУАНЛЯН

ДУАНМЯН

ДУАНПА

ДУАНПЯН ЩЁ�

Ф

�

ДУАНТЁЗЫ

ДУАНТУЙ�

З

Ы

(

Д

И

)

ДУАНХАДИ

ДУАНХЫН�ЙИ�ЯН

ДУАНЧЕЛЭ

ДУАНЩ�АН

ДУАР

ДУБУДЫЙ�

ДУГ�ЗЫ

ДУДУ�



ДУДУШЫН

72

ДУДУШЫН I�I�I, ДУДУШЫН�
ЗЫ I�I�I�II женское украшение.

ДУH I отнимать; ср. ду�дё I�II.
ДУH I много; больше; ср. ду��

ду�ди.
ДУH II уклоняться; посторони�

ться; ср. ду�дё II�I.
ДУH II счетная частица для цве�

тов; йи ду� хуа один цветок.
ДУH III рубить; ду� жу рубить

мясо.
ДУHБУДЁ I�II�III не отнять.
ДУHБУДЁ II�I�III не успеть укло�

ниться.
ДУHБУДЁ III�I�III не отрубить.
ДУHБУТУH II�I�I не миновать;

неизбежно.
ДУHБУТУHДИ II�I�I�I неизбежный.
ДУHДАДИ I�III�I очень большой.
ДУHДЁ I�II отнять.
ДУHДЁ II�I избежать, избегнуть.
ДУHДЁ III�I обрубить.
ДУHДУАН III�III перерубить; ба

бонбонзы ду�дуан перерубить
палку.

ДУHДУHДИ I�I�I побольше, как
можно больше.

ДУHДУHДИ9Я I�I�I�I помногу.
ДУH9ЯН I�I см. ду�щян.
ДУHЗУЙ I�II совать нос.
ДУHЗЫ III�I вьюк.
ДУHЗЭХЭ II�III�I ад; см. ху�кын.
ДУHЙИБАНЗЫ I�I�II�I, ДУHЙИ�

БАР I�I�II большей частью;
большинство.

ДУHЙK I�I лишний, сверх нор�
мы.

ДУHЙKДИ I�I�II излишний.
ДУHЙKХАДИ I�I�II�I лишний.
ДУHКУЙ I�II хорошо, что; ду�куй

в� лэли хорошо, что я пришел.
ДУHЛАН III�III изрубить.
ДУHМАШО I�I�II много ли.
ДУHМУ I�I какой; ду�му ходи

фонзы какой хороший дом.
ДУHМУДА I�I�III какой размер,

какая величина.
ДУHМУЧЎР III�I�I дятел.
ДУHМУЩЕР I�I�II сколько.
ДУHНИ�ШОНИ I�I�II�I немало и

немного.
ДУHСУЙ III�III мелко изрубить.
ДУHТУH II�I избежать, ускольз�

нуть.
ДУHФУР I�II грам. множествен�

ное число.
ДУHФУЧЎР III�III�I дятел; см. ду��

мучўр.
ДУHХО I�II как хорошо.
ДУHХУH III�III начальник.
ДУHХУР I�II когда; ду�хур лэли?

когда пришел?
ДУHЦОН II�I спрятаться, скры�

ться.
ДУHЧЁН I�II грабить.
ДУHЧЁН II�I спрятаться, скрыть�

ся; см. ду�цон.
ДУHШО I�II сколько.
ДУHШО9Я I�II�I почем, по�

скольку.
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ДУHЩЕ I�III спасибо, благодарю.
ДУHЩЯН I�I упрекать.
ДУ9ЁН III�I соевый соус.
ДУ9KHЗЫ III�I�I, ДУ9KHР III�I

стручки гороха.
ДУЗЫ III�I горох, горошина.
ДУЙ I собирать в кучу; куча; ср.

дуйдуйзы I�I�II.
ДУЙ III сравнивать, сверять; дуй

минзы сверять имя.
ДУЙ III отряд; бригада; ср. дуйву.
ДУЙ III пара; йи дуй ню одна па�

ра быков.
ДУЙ III правильно, верно; ладно

(ответ).
ДУЙ III к; мян дуй мян лицом к

лицу.
ДУЙБУЧЕ III�I�II виноват; изви�

ните.
ДУЙВHЗЫ III�I�I деревянная сту�

па; см. чуонв�, чуонв�зы.
ДУЙВУ III�I отряд.
ДУЙДИНИ III�I�I правильно; верно.
ДУЙДО I�I свалить; дуйдо йи дуй�

зы свалить в одну кучу.
ДУЙДО I�II наскочить; дуйдо �ў�

зышон наскочить на столб.
ДУЙДУЙЗЫ I�I�II, ДУЙДУР I�I

кучка.
ДУЙДУЙЗЫ III�I�I, ДУЙДУР III�I

парочка.
ДУЙДУЙЗЫДИ III�I�I�I, ДУЙДУР�

ДИ III�I�I парный.
ДУЙДУРДИ III�II�I правильно, со�

вершенно правильно.

ДУЙДУР9Я III�I�I попарно.
ДУЙ9ОН III�II бригадир, коман�

дир отряда.
ДУЙ9ЫЗЫ III�I�I напротив.
ДУЙ9ЯН I�II встретить.
ДУЙЗЫ I�I куча.
ДУЙЗЫ III�I пара.
ДУЙЛИ III�I хватит, достаточно.
ДУЙМИР III�I тезка.
ДУЙМЫНЗЫ III�I�II, ДУЙМЫР III�I

по соседству; напротив.
ДУЙМЯН III�III, ДУЙМЯР III�II

напротив.
ДУЙМЯРДИ III�II�I противопо�

ложный.
ДУЙХАДИ III�I�I составленный

(из кусков).
ДУМH III�I кое�как составлять.
ДУМЯН III�I гороховая мука.
ДУН I сидеть на корточках; ср.

дунха.
ДУН I зима; зимний; ср. дунтян.
ДУН I восток; восточный; дун

фын восточный ветер; ср.

дунфон, дунбонг�.
ДУН I нагрубить, осадить.
ДУН I тонна.
ДУН II понимать; в� бу дун я не

понимаю; в� дунли я понял.
ДУН II пачкать, сорить.
ДУН II покупать оптом; дун ху�

оптом покупать товар; ску�
пать товар.

ДУН III замерзать, замерзнуть;
ср. дунчў.
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ДУН III варить, тушить; дун жу
варить мясо.

ДУН III начать; тронуться; дун
гун начать работу, присту�
пить к делу; дун шу присту�
пить к работе.

ДУН III раз; йи дун один раз.
ДУН III нора.
ДУНБИНМЫЙ I�I�II озимая рожь.
ДУНБОНГH I�III�I, I�I�II восточная

сторона.
ДУНБОНГHДИ I�III�I�I, I�I�II�I вос�

точный.
ДУНБУДЁ III�I�III не отморозить.
ДУНБЫЙ I�I северо�восток.
ДУНВУ III�III животное; ср. есын.
ДУНВУЙKАН III�III�I зоопарк; см.

есынй�ан.
ДУНВУЩKH III�III�I зоология.
ДУНГУА I�II бот. сорт дыни

(зимняя).
ДУНГУH I�II апорт.
ДУНГЫНЗЫ III�I�I отмороженное

место.
ДУНДА II�I пачкать, марать.
ДУНДЁ III�I отморозить.
ДУНДЁДИ III�I�I мерзлый; дундё�

ди ёнй� мерзлый картофель.
ДУНДУН�ЩИЩИ I�I�II�I пожит�

ки, скарб.
ДУНДЫЙ II�I понимать, понять.
ДУН�ЕТЯН I�III�I зимой; см. дун�

тян.
ДУН9Я I�I прислуга (на торжес�

твенных мероприятиях).

ДУН9ЯЗЫ I�I�II семья, живущая
на восточной стороне.

ДУНЗОН II�I загрязнять, пачкать,
мусорить, разводить грязь.

ДУНЗУH III�I действие.
ДУНЙИ I�I зимняя одежда.
ДУНКЭ III�I начать мерзнуть; шу

дункэли руки начали мерз�
нуть.

ДУНЛУHБУ I�I�II редька (зим�
няя).

ДУНМИНБЫЙ II�I�II уяснить,
усвоить, понять.

ДУНМУ III�III закоченеть от хо�
лода, шу дунмули руки от хо�
лода закоченели.

ДУНМУДИ III�III�I закоченелый;
дунмуди шу закоченелая ру�
ка.

ДУНМЫЙ I�II озимая пшеница.
ДУНМЭ II�III продавать оптом.
ДУННАН I�I юго�восток.
ДУННИ I�I зимой.
ДУННИДИ I�I�II зимний.
ДУНСЫ III�I, III�II замерзнуть (на�

смерть).
ДУНТАН III�I шевелиться.
ДУНТАНКЭ III�I�II зашевелиться.
ДУНТУ III�III промерзнуть.
ДУНТУЗЫ I�I�II восток, восточ�

ная сторона.
ДУНТЯН I�II зима.
ДУНФОН I�I, I�II восток.
ДУНФОННИДИ I�II�I�I восточ�

ный.
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ДУНФУР III�II режим (порядок).
ДУНФЭ I�I грубить.
ДУНХА I�I сидеть на корточках.
ДУНХАДИ III�I�I мороженый; дун�

хади жу мороженое мясо.
ДУНХУАПЯН III�III�II мультфильм.
ДУНЦЫ III�I грам. глагол.
ДУНЧЎ III�I замерзнуть, замер�

зать.
ДУНЧЎДИ III�I�I промерзлый, за�

мерзший; дунчўди ди про�
мерзлая земля.

ДУНЩИ I�I 1. вещь; 2. перен.

дрянь.
ДУН�Я II�I араб. 1. мир (вселен�

ная); 2. богатство, сокровище.
ДУР II пара, партнер; см. дуйзы III�I.
ДУСЫ I�I все; дусы тамуди всё

принадлежит им.
ДУФУ III�I творог из соевых бо�

бов.
ДУХУH III�I жить кое�как.
ДУШОН III�III, III�I дотрагиваться,

дотронуться, задеть.
ДУЯР III�I ростки гороха.
ДУЯРЦЭ III�I�III кушанье из горо�

ховых ростков.
ДЎ I яд.
ДЎ II запрудить, закрывать; ср.

дўчў.
ДЎ II давать; дў �у давать клят�

ву, принести клятву.
ДЎ II числительная частица; сы

дў чён четыре стены.
ДЎ III градус.

ДЎ III переправлять; ср. дўку.
ДЎ III учиться; дў фу учиться.
ДЎБЕ II�I пари; да дўбе держать

пари.
ДЎВАР I�I араб. молитва; амулет.
ДЎГУHЧИ III�III�I переправиться.
ДЎ(ДИ) I�I ядовитый; вредный;

жестокий; дў ш� ядовитая
змея; дў жын жестокий чело�
век.

ДЎ(ДИ) I�I одинокий; дўжын
одинокий человек.

ДЎДОН II�III преграда.
ДЎДОНЧЎ II�III�I заградить.
ДЎДЎЗЫ III�I�I, ДЎДЎР III�I живо�

тик, животишко.
ДЎДЎСУАН I�II�III головка чесно�

ка без долек.
ДЎДЎЧУН I�I�I зоол. шашель, ша�

шень.
ДЎДЭ III�I подпруга; см. бодў.
ДЎ9KHШУ I�I�II носорог.
ДЎЗЫ III�I, II�I желудок; живот.
ДЎЙKH I�II ядовитое вещество,

отрава.
ДЎКУ III�II место переправы.
ДЎЛИ I�I самостоятельно; неза�

висимость.
ДЎЛИ(ДИ) I�I�I самостоятельный.
ДЎМУЧИЗЫ III�I�I�II пупок.
ДЎПИЗЫ III�I�II брюшина.
ДЎХИ II�I затемнить.
ДЎЧИ I�III яд.
ДЎЧОН I�III соло, сольное пение.
ДЎЧУАН III�I паром.
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ДЎЧУН I�I ядовитое насекомое.
ДЎЧЎ II�I запрудить; закрыть ба

фи дўчў запрудить воду.
ДЎШАНБЭ I�II�I иран. понедель�

ник; см. щинчийи, либэйи.
ДЎШЫМАН II�I�I иран. враг; см.

дижын.
ДЎЮ II�I нутряное сало.
ДЫЙ I получить, приобрести;

одержать; добиться; дый бин
приобрести болезнь, забо�
леть; дый �и получить под�
держку (от детей); дый ли
получить помощь; дый мин,
дый миншын получить славу,
прославиться; дый сы доби�
ться удачи; дый цэбый доби�
ться богатства; дый шу кста�
ти, заодно; дый шы получить
власть; дый шын одержать
победу; дый щин получить
письмо.

ДЫЙБЯН I�III подходяще, удобно.
ДЫЙВИ I�III нарочно, умышлен�

но.
ДЫЙГУЙ, ДЫЙГУH I�II Герма�

ния.
ДЫЙГУЙЖЫН, ДЫЙГУH�

ЖЫН I�II�I немец.
ДЫЙДО СА I�II�III что�то.
ДЫЙДО СЫЙ I�II�I кто�то.
ДЫЙДОНИ I�II�I кто его знает.
ДЫЙЗУЙ I�I обижать, огорчать,

нанести обиду.
ДЫЙЙK I�II немецкий язык.

ДЫЙКУР I�II на досуге; иметь
время.

ДЫЙЧЫН I�I подходить; прием�
лемо.

ДЫЙШЫН I�III победа.
ДЫЙЩИН I�I возможно; подхо�

дяще.
ДЫН I лампа, фонарь; ср. дынзан.
ДЫН I лягаться, пинать.
ДЫН II ждать, ожидать; ср. дын�

йихур.
ДЫН II мерить, измерять; ср.

дындонхади.
ДЫН II сорт, класс; ту дын пер�

вый сорт.
ДЫН III тянуть, дёргать, дер�

нуть; ср. дын�ин.
ДЫН III стремя; ср. мадын.
ДЫНДОНХАДИ II�I�I�I измерен�

ный.
ДЫН9ИН III�II натянуть туго.
ДЫН9ОЗЫ I�III�I абажур; ср.

дынзозы.
ДЫНЗАЗЫ III�I�I осадок.
ДЫНЗАН I�II лампа; светильник.
ДЫНЗАНЗЫ I�II�I, ДЫНЗАНЗЫ�

ХУАР I�II�I�I бот. золотой ша�
рик.

ДЫНЗАПИ II�I�I путлище стреме�
ни, стременной ремень.

ДЫНЗОЗЫ I�III�I 1. ламповое
стекло; 2. абажур.

ДЫНЗЫ II�I безмен.
ДЫНЙИДЫР II�I�I подождите,

постойте.
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ДЫНЙИХАР II�I�I подожди.
ДЫНЙИХУР II�I�I подождать не�

много.
ДЫНЛУ I�I фонарь.
ДЫНЛУЗЫ I�I�II, ДЫНЛУР I�I

фонарик.
ДЫНЛУЗЫХУАР I�I�II�I бот. во�

досбор, голубки.
ДЫННЯНЗЫ I�II�I фитиль.
ДЫННЯНЗЫ III�II�I пучеглазый.
ДЫНСАН ЙKНДУН I�I�III�III аль�

пинизм.
ДЫНСАН ЙKНДУНЙKАН I�I�III�III�I

альпинист.
ДЫНТА I�I маяк; см. дынтэ.
ДЫНТУ I�I головка лампы.
ДЫНТЭ I�I маяк.
ДЫНФЫН II�I степень.
ДЫНХУА I�II нагар на фитиле

(свечи, лампы).
ДЫНШОН II�I дождаться.
ДЭ I поймать, ловить, держать;

ср. дэчў.
ДЭ I глазеть; дэ лян глазеть; ср.

мэдэ.
ДЭ II дёргать.
ДЭ III носить, одевать (на голове);

дэ мозы одевать шапку, ба
нян�инзы дэшон надеть очки;
дэ щё или дэ хо носить траур.

ДЭ III посылать, передавать; дэ
щин посылать письмо; дэ чян
посылать деньги.

ДЭ III иметь при себе, взять с
собой; дэ чян иметь при се�

бе деньги; дэ бин командо�
вать войском; дэ шон быть
раненым; дэли шонди ране�
ный.

ДЭ III и, с; в� дэ та лэли я с ним
пришел.

ДЭ III угощать.
ДЭБЁ III�II делегат, депутат,

представитель.
ДЭБЁТУАН III�II�I делегация.
ДЭВОН III�I тип, проходимец.
ДЭГHР II�I жестокий человек,

суровый человек.
ДЭГУHДИ III�III�I мимоходом; дэ�

гу�ди в� �инлэли мимоходом
я зашел.

ДЭГУHЛЎДИ III�III�III�I проездом.
ДЭГЎЙИР I�I�II нарочно.
ДЭГЭДИ III�III�I врожденный;

особенно.
ДЭ(ДИ) II�I жестокий, дурной; дэ

жын жестокий человек; ср.

дэг�р.
ДЭДО III�III передать; ба вынху

дэдо передать привет.
ДЭДУЙДИ III�III�I командир.
ДЭДЎ(ДИ) II�I�I жестокий; дэдў

жын жестокий человек.
ДЭ9ОН III�I, ДЭ9О III�I парик�

махер.
ДЭ9ОНПУ III�I�III парикмахерская.
ДЭЗУДИ III�II�I на ходу.
ДЭЗЫ III�I пояс, ремень.
ДЭЗЭ II�I очернить, чернить

(клеветать).
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ДЭЛK III�I влиять; влияние.
ДЭЛЯНДИ I�II�I зевака.
ДЭМИНЦЫ III�I�II грам. место�

имение.
ДЭОРДЕНДИ III�III�I�I орденонос�

ный; орденоносец.
ДЭСЫЙ(ДИ) III�I�I цветной.
ДЭФАН II�III растравлять.
ДЭФУ III�I врач.
ДЭФУЩKH III�II�I алгебра.
ДЭХУОН III�I ревень.
ДЭЧЎ I�II схватить, держать; см.

�уачў.
ДЭЧЫН III�I угощать, ухаживать;

дэчын ки ухаживать за гостями.
ДЭШУР III�II попутно.
ДЮ I терять, утрачивать; дю

жын ударить лицом в грязь;
ср. дюдё, дюдёди.

ДЮ I задремать сидя, клевать
носом; дю дун дремать; та
дюли дунли он дремал.

ДЮ I пустить, упустить; ср. дюкэ.
ДЮДЁ I�I потерять.
ДЮДЁДИ I�I�II потерянный.
ДЮДИ ЛЁН I�I�I халатное отно�

шение.
ДЮДИ ЛЁНЛЁРДИ I�I�I�I�I хлад�

нокровный.
ДЮКЭ I�I упустить; см. фон�

гу� III�III.
ДЮМЯН I�III длинная лапша.
ДЮХА I�I оставить; см. люха.
ДЮЧУДИ I�II�I клоун.
ДЮШУ I�II упускать из рук.

ДЯН I взвешивать на руках,
прикидывать вес на руках.

ДЯН I бежать рысью, рысить;
ср. дянма.

ДЯН II зажигать; дян дын зажи�
гать лампу; дян ху� разжечь
огонь.

ДЯН II делать; проверять; за�
казать; дян минзы делать
перекличку; дян ч�зы зака�
зать песню.

ДЯН II кивать; дян ту кивать го�
ловой (в знак согласия).

ДЯН II ковылять, слегка хро�
мать, припадать.

ДЯН II капать; сеять.
ДЯН III вить, свивать; дян в�

свивать гнездо.
ДЯН III молния; электричество;

ср. дянгуон.
ДЯН III постоялый двор, кара�

ван�сарай.
ДЯНБО III�III телеграмма.
ДЯНБО9K III�III�I телеграф.
ДЯНБУ9УH II�I�I невозможно

зажечь.
ДЯНВАН II�I сжечь; дянванли

сжег, сожгла.
ДЯНВАР III�I последний ребенок

(детеныш).
ДЯНГУН III�I монтер.
ДЯНГУОН III�I электричество.
ДЯНГУОНДЫН III�I�I электри�

ческая лампочка.
ДЯНДЁ III�I засыпать.
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ДЯНДЁДИ II�I�I сожженный; см.

шодёди.
ДЯНДУН I�I выжить из ума.
ДЯНДЫН III�I электрическая лам�

па.
ДЯНДЯНЗЫ II�I�I, ДЯНДЯР II�I 1.

пятнышко; 2. точка.
ДЯН9И III�I скучать; беспокои�

ться о ком�нибудь.
ДЯН9УH II�I зажигать, разжи�

гать, разжечь.
ДЯН9УHДИ II�I�II зажжённый.
ДЯН9Я III�I содержатель посто�

ялого двора.
ДЯНЙИН III�II кино.
ДЯНЙИНЙKАН III�II�III кинотеатр.
ДЯНЙИН�ЩИЙKАН III�II�II�I ки�

нотеатр.
ДЯНЛИ III�I электрическая энер�

гия.
ДЯНМА I�II рысак, рысистая ло�

шадь.
ДЯННО III�II компьютер.
ДЯНПИН III�I аккумулятор.
ДЯНПИН III�I сравнять.
ДЯНТИ III�I лифт.
ДЯНХУА III�III телефон.
ДЯНХУHДИ II�II�I зажигающий

огонь.
ДЯНХУОН II�I шутить, баловать�

ся.
ДЯНЧH III�I трамвай.
ДЯНЧKH III�I порок, недостаток.
ДЯНШЫ III�III телевидение.
ДЯНШЫ9И III�III�I телевизор.

ДЯНЩИН II�I пирожное, разные
сладости.

ДЯНЩИН(ДИ) I�I�I классический.
ДЯР II точка; см. дяндянзы, дян�

дяр.

Е
Е I подавиться; ср. есы, ечў.
Е I дед; ср. ее.
Е II тоже, также; в� е лэли я тоже

пришел.
Е III ночь; е хи ночь темная; ср.

еван�ян.
ЕБА II�I хоть, хотя; ло еба, хан

нинбондини хоть и стар, но
еще бодрый.

ЕБЕХЎ III�I�I, ЕБЕХЎР III�I�I лету�
чая мышь.

ЕВАН III�III, III�I ночь.
ЕВАН9ЯН III�III�I ночь, ночью,

по ночам.
ЕВАННИ III�III�I ночью.
ЕГHЗЫ II�I�I дикий голубь.
ЕГУ II�II дикая собака; бездомная

собака.
ЕГУВАЗЫ II�II�I�II сурок; см. хантар.
ЕДЁ II�I одичать.
ЕДЁДИ II�I�I одичалый; едёди мор

одичалая кошка.
Е(ДИ) II�I дикий; ср. ежын, емор,

епуто.
ЕЕ I�II дед, дедушка.
ЕЕ III�III ночь за ночью, каждую

ночь.
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ЕЕДИ I�II�I дедовский.
ЕЕЗЫ I�I�II, ЕЕР I�I лист, лепес�

ток.
ЕЁН II�I архар, дикий баран.
ЕЖЫН II�I дикарь.
Е9И II�I фазан.
Е9ИЖУ II�I�III мясо фазана.
Е9Ў II�I кабан.
Е9KЛK II�I�I дикая коза.
Е9KХУАР II�I�II бот. ромашка.
ЕЗЫ I�I лист; см. еезы.
ЕКШАНБЭ III�I�I воскресенье; см.

щинчижы.
ЕЛИГH III�I�I диал. вчера.
ЕЛИЗЫ II�I�I зоол. рысь.
ЕЛУH I�I подговаривать к како�

му�либо действию; завле�
кать.

ЕМА II�II кулан, дикая лошадь.
ЕМАН II�I варвар.
ЕМИФЫР II�I�I оса.
ЕМО II�I, ЕМОР II�I дикая кошка.
ЕМОЗЫ III�I�I сыч.
ЕНЮ II�I зубр, дикий бык.
ЕOH II�I дикий гусь.
ЕПУТО II�I�II бот. ежевика.
ЕСУАН II�III бот. черемша.
ЕСЫ I�II подавиться.
ЕСЫ II�I тоже; �ы есы тади фу

это тоже его книги.
ЕСЫН II�I дикие животные.
ЕСЫНЙKАН II�I�I зоопарк.
ЕТИМУ I�I�II араб. сирота.
ЕТИМУХОН I�I�II�III детский дом,

сиротский приют.

ЕТЎЗЫ II�III�I заяц; ср. �ятўзы.
ЕФHЕ II�I�II дикий пион.
ЕФЫР II�I оса; см. емифыр.
ЕХЎЗЫ II�I�I лиса.
ЕЦЫГУHЗЫ II�III�I�I барбарис.
ЕЦЫМЫЙХУАР II�III�I�I цветок

шиповника.
ЕЧЁ II�II диал. сорока; см. щичё.
ЕЧЎ I�I подавиться; см. есы I�II.
ЕШУ II�III дикий зверь.
ЕЩИН I�I думать о ком�либо.
ЕЯ II�I, ЕЯЗЫ II�I�I дикая утка.

Ё
Ё I трясти, потрясать, качать;

шататься, колебаться; ср.

ёбэ.
Ё I поясница, талия.
Ё I шахта; гончарная печь.
Ё I погонять.
Ё II вычерпывать, черпать; ё фи

черпать воду.
Ё III просить, требовать; ё �он

требовать долги; ё мин отни�
мать жизнь.

Ё III хотеть; надо, необходимо;
вава ё чини ребенок хочет
идти.

ЁБЕЗЫ I�I�II револьвер.
ЁБЭ I�II качаться, шататься.
ЁВАН II�I вычерпать; ба фи ду

ёванли вычерпал всю воду.
ЁВH I�I, ЁВHЗЫ I�I�II, ЁВHР I�I

анат. почка.
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ЁВHЗЫ I�II�I, ЁВHР I�II ниша (в
стене).

ЁГАНЗЫ I�II�I поясница.
ЁГУЭ I�III чудовище.
ЁГЫН I�II поперечные балы (в

рисовых полях).
ЁДА I�II укачивать.
ЁДЁ I�I отогнать.
ЁДЁ II�I вычерпать; ба фи ду ёдё

вычерпать всю воду.
ЁДЁДИ II�I�I вычерпанный.
ЁДИЧЫДИ III�I�I�I нищий.
ЁДО I�I согнать; ёдо йичўр со�

гнать в одно место.
ЁДУН I�II качаться, колебаться.
ЁЁ�БЭБЭДИ I�II�II�I�I покачива�

ясь, качаясь (ходить).
Ё9ИН I�I жеманиться (при хо�

дьбе).
Ё9ИН III�II обязательно; ни ё�ин

лэ ты обязательно приходи.
Ё9ИН(ДИ) I�I�II кокетливый.
Ё9ИНДИ III�II�I важный.
Ё9ИНЧИ I�III�I подгонять, за�

гнать (туда).
ЁЗЫ I�I анат. почка; см. ёв�,

ёв�зы.
ЁЗЫ III�I ястреб�перепелятник.
ЁЗЫ III�I свясло (связка для свя�

зывания снопов).
ЁЗЫ III�I голенище; см. щ��ёзы.
ЁЗЫХО I�I�II прозвище, кличка.
ЁЛОН I�I мифический волк.
ЁН I веять; распространять; ён

тў пылить, поднимать пыль;

ён чон веять (на току); ён мин
разнести слух.

ЁН I баран, овца.
ЁН I 1. океан, море; 2. иност�

ранный, чужеземный; ср. ён�
пан, ёнй�, ёнбу.

ЁН I обзывать.
ЁН I разводить, рассаживать.
ЁН I ботва.
ЁН II рожать; содержать, кор�

мить, держать, воспитывать.
ЁН III сыпать, терять.
ЁНБАНЗЫ II�I�I, ЁНБАР II�I на�

взничь.
ЁНБАНФЫН I�II�III овечий навоз.
ЁНБУ I�III ситец; см. хуаёнбу.
ЁНБЫНЗЫ III�I�I книга образ�

цов, альбом.
ЁНВА I�III солнечная сторона.
ЁНВОН I�I мешкать, медлить.
ЁНВОНТУ I�I�II промедление.
ЁНГАНЗЫ I�II�I полусонный; по�

лусонное состояние.
ЁНГH I�I рог (бараний).
ЁНГОЗЫ I�II�I, ЁНГОР I�II ягнё�

нок.
ЁНГОРПИ I�II�I мерлушка; ёнгор�

пиди линзы воротник из мер�
лушки.

ЁНГОРПИДИ I�III�I�II мерлушко�
вый; ёнгорпиди мозы мер�
лушковая шапка.

ЁНГОРФЫН I�II�I мед. эпилеп�
сия; падучая болезнь.

ЁНГУЭ II�I приручить.
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ЁНДЫН I�I лампа.
ЁНДЫН�Ю I�I�I керосин.
ЁНЕТЕДИ III�II�I�I нищий, попро�

шайка; см. ёдичыди.
ЁН�ЁНЗЫ I�I�II, ЁН�ЁР I�I ботва.
ЁН�ЁНЗЫ III�I�I, ЁН�ЁР III�I обра�

зец, форма, образчик.
ЁН�ЁН�ХУНХУНДИ I�II�II�I�I спро�

сонья, в сонном состоянии.
ЁНЖУ I�II, I�III баранина.
ЁНЖЫН I�I, ЁНЖЫР I�I лили�

пут.
ЁН9И I�I, ЁН9ИР I�I индюк; см.

бэшан�ир, бэпин�ир.
ЁН9KАН I�III овчарня, кошара.
ЁН9KХУАР I�I�II георгин (махро�

вый); см. ёнмодан.
ЁНЗЫ I�I листва; ботва.
ЁНЗЫ III�I вид, форма.
ЁНЙИБА I�II�I курдюк.
ЁНЙK I�III картофель.
ЁНЛЮ I�II ива; см. люфу.
ЁНЛЯН II�I, ЁНЛЯНЧЯН II�I�I али�

менты; пенсия.
ЁНЛЯН II�III приручать, приручить.
ЁНМО I�I овечья шерсть.
ЁНМОДАН I�II�I георгин (не мах�

ровый).
ЁНПАН I�II тарелка; см. дезы.
ЁНПИ I�II овчина, овечья шкура.
ЁНСЫЗЫ I�III�I помидор; см. сы�

зы III�I.
ЁНТОНСЎГУHЗЫ I�I�I�II�I назва�

ние кондитерского изделия
(чак�чак).

ЁНФА III�I образец.
ЁНФУЗЫ III�I�I, ЁНФУР III�I ас�

сортимент, образцы.
ЁНФЫН�9ЁЩKH I�I�II�I метель,

снежная вьюга.
ЁНХАДИ I�I�II высаженный.
ЁНХАДИ I�II�I провеянный; ёнха�

ди лёншы провеянное зерно.
ЁНХАДИ II�I�I рожденный.
ЁНХУH I�II спичка; см. зыфаху�,

ч�дынзы, ху�щён.
ЁНХУH II�I кормить; содержать;

ёнху� �я содержать семью.
ЁНХУHДА II�I�III вырастить.
ЁНХУНЗЫ I�II�I спросонок.
ЁНЦЫ I�II, ЁНЦЫР I�II эмаль.
ЁНЦЫ(ДИ) I�II�I эмалевый; ёнцы

дезы эмалевая тарелка.
ЁНЧИ I�III кислород.
ЁНЧИН I�I цитра.
ЁНЧKАНЗЫ I�I�I овечий загон.
ЁНЧKН I�I отара.
ЁНШЫ III�I форма, фасон.
ЁН�Ю I�I баранье сало.
ЁН�ЯН I�I папироса; см. янбон�

бонзы.
ЁР II образец, форма.
ЁТУРБЭНЭ I�I�I�III зоол. куколка.
ЁФА III�I требование.
ЁХУЭЙЛЭ I�I�II пригнать домой

(сюда).
ЁХУЭЙЛЭ III�I�II потребовать об�

ратно.
ЁХУЭЙЧИ I�I�II погнать домой

(туда).
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ЁЧHДИ I�I�I кучер.
ЁЧHЧЁР I�I�II зоол. буланый вью�

рок.
ЁЧУОНЗЫ I�II�I, ЁЧУОР I�II ко�

лыбель, люлька.
ЁШОН III�I выпросить, выпра�

шивать.
ЁШЫ I�I обед; см. вуфан II�III.

Ж
ЖАН I клеиться; цепляться; ср.

жанчў.
ЖАН II красить; краска.
ЖАНВАВАДИ I�II�I�I клейкий,

липкий.
ЖАНДЁ II�I окрасить.
ЖАНЖАНЦЫ I�II�III бот. репей�

ник.
ЖАН9ЁН II�I красильщик, ма�

ляр.
ЖАНЗЫ I�II мед. панарица, ног�

тоеда; см. шанзы.
ЖАНСЫМУР I�II�I надоедливый,

назойливый.
ЖАНФОН II�I красильня.
ЖАНХА II�I выкрасить.
ЖАНХАДИ II�I�I крашеный, вы�

крашенный.
ЖАНХИ II�I чернить, окрасить

черным.
ЖАНХЎТО I�I�I сорт персика.
ЖАНЧАН I�II приставать, надое�

дать.
ЖАНЧАНЧЎ I�II�I пристать.

ЖАНЧЎ I�II прилепиться, при�
липнуть, приклеиться.

ЖH I согревать, нагревать; жар�
ко, тепло; ж� фи согревать
воду; ср. ж�фын.

ЖH II раздражать, задевать, оби�
жать, возбудить, навлечь; за�
разить; ср. ж�ху, ж�зо.

ЖHГУАЗЫ I�II�I дыня�скороспел�
ка.

ЖHГУHЗЫ I�II�I ранние яблоки.
ЖH(ДИ) I�I жаркий, тёплый.
ЖHЖHРДИ I�I�I приятно теп�

лый, тепленький.
ЖHЗО II�III раздражать; разо�

злить.
ЖHЗЫЗЫ I�II�I прыщ, прыщик.
ЖHКЭ I�I теплеть; начать теп�

леть; хонзыни ж�кэли на
улице теплеет.

ЖHЛЫН I�II температура, теплота.
ЖHНО I�III 1. интересный; ж�но

фу интересная книга; 2. шум�
ный оживленный.

ЖHНОЖЫН I�III�I весельчак,
шутник, балагур.

ЖHСЫ I�II умереть от жары.
ЖHТУ I�I солнце; ж�ту чўлэли

солнце взошло.
ЖHТУДИ I�I�II солнечный; ж�ту�

ди гуонлён солнечный луч.
ЖHТУПHР I�I�I солнцепёк.
ЖHФИЧKАН I�II�I горячий ис�

точник.
ЖHФЫН I�I суховей.
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ЖHХУ II�I навлечь на себя гнев.
ЖHХУH I�I тепло.
ЖHЧИ I�III тепло; ж�чи да луни

лэдини тепло идет от печки.
ЖHЧИН(ДИ) I�I�I сердечный,

тёплый.
ЖHШЫ I�I солнечное затмение.
ЖHЩЕР I�I тепловатый; теплее,
ЖHЩИН I�I энтузиазм.
ЖО I прощать, снисходить.
ЖО I удрать, удирать.
ЖО II сверкать, блестеть; тор�

чать перед глазами.
ЖО II махать; жо шу махать ру�

кой (при призыве).
ЖО III мотать; жо щян наматы�

вать нитки; ср. жочў.
ЖОДА II�I мельтешить, мелькать.
ЖО9ЯН II�II попадаться; б� жо�

�ян не попасться (на глаза).
ЖОКЭ II�I замахать, начать ма�

хать; жокэ шули начал ма�
хать рукой.

ЖОЛИ I�II сдаюсь; хватит.
ЖОН II кричать, ругать, орать,

браниться; жон �он ссорить�
ся.

ЖОН III уступать, позволять;
приглашать; жон ви уступить
место.

ЖОНГИ III�I уступить; ба вифын
жонги уступить место.

ЖОНЗЫ I�II мякиш, мякоть; щи�
гуади жонзы мякоть арбуза.

ЖОННО II�III шуметь, кричать.

ЖОНЦЭ II�I топливо (из травы,
соломы или камыша); ср.

нинцэ.
ЖОСЫ I�II хотя, хоть.
ЖОТУH II�I начать махать, зама�

хать; см. жокэ.
ЖОХА III�I намотать, наматывать.
ЖОХАДИ III�I�I намотанный.
ЖОЧЎ III�I навить, навивать (ве�

ревку); навернуть, наверты�
вать.

ЖОЧЎДИ III�I�I обвитый.
ЖОШОН III�I навить; ба щян жо�

до гўлўзышон навить нитки
на катушку.

ЖУ I мять, мельчить (руками);
жу пизы мять кожу; ср. жу�
суй.

ЖУ II давить или мельчить (но�
гами).

ЖУ III мясо.
ЖУ III медленно; ленивый.
ЖУБУДУН I�II�III не в силах те�

реть.
ЖУВАН I�I закончить тереть

(мять).
ЖУВАН I�II размягчить.
ЖУВОНЗЫ III�I�II любитель мяса.
ЖУГУЙ III�III бот. циннамон, ко�

рица.
ЖУДУНЗЫ III�I�I чурбан для руб�

ки мяса.
ЖУЖУРДИ I�I�I гибкий, упругий.
ЖУКУ III�III мускатный орех; ср.

жугуй.
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ЖУМH III�I медлить.
ЖУНЭНЭДИ III�I�I�I мясистый;

жунэнэди лян мясистое лицо.
ЖУПИЗЫ III�I�I, ЖУПИР III�I ко�

жа (у человека).
ЖУПИЗЫШОНДИ III�I�I�I�I на�

кожный.
ЖУПУЗЫ III�III�I мясная лавка.
ЖУРНАЛ I�III журнал; см. за�ы,

хуабо.
ЖУСОЗЫ III�III�I жареное мясо

(для лапши).
ЖУСУЙ I�III растереть, измель�

чить (руками).
ЖУТИ III�I тело, плоть.
ЖУТОН III�I мясной бульон.
ЖУТУ III�I растяпа.
ЖУЦЫ III�III заусенец, заусеница

(на пальце).
ЖЫБЫН III�II Япония.
ЖЫБЫНЖЫН III�II�I японец.
ЖЫЖЫ I�I ежедневно.
ЖЫЖЫ�ЕЕ I�I�III�III днем и но�

чью.
ЖЫЗЫ I�I время, срок.
ЖЫЛУН I�I груб. обманывать.
ЖЫН I человек.
ЖЫН II терпеть, сносить; ср.

жыннэ.
ЖЫН III признавать, сознавать�

ся; ср. жындый.
ЖЫНБУДЫЙДИ III�I�I�II незна�

комый.
ЖЫНБУЧЎ II�I�III не стерпеть.
ЖЫНВУ III�I задача.

ЖЫНГУН I�II человеческий
труд.

ЖЫНДА(ДИ) I�III�I гордый, вы�
сокомерный.

ЖЫНДАНВАНЗЫ I�II�I�II средст�
во от желудка.

ЖЫНДО I�III гуманность.
ЖЫНДО(ДИ) I�III�I гуманный.
ЖЫНДО9ЎЙИ I�III�II�I гума�

низм.
ЖЫНДЫЙ III�I знать, быть зна�

комым.
ЖЫНДЫЙДИ III�I�II знакомый.
ЖЫНЖЫН I�I все люди.
ЖЫНЖЫНЗЫ I�II�I, ЖЫН�

ЖЫР I�II человеческая фигура.
ЖЫНЖЫНЗЫ III�I�I лезвие.
ЖЫН9ОН III�III признаться.
ЖЫН9УH III�I опознать.
ЖЫН9Я I�II они.
ЖЫН9ЯДИ I�II�I их.
ЖЫН9ЯНБУЧЎ II�I�I�III нетерпе�

ливость, нетерпеливый.
ЖЫНЗЎ I�I человечество.
ЖЫНЗЫ III�I лемех, остриё.
ЖЫНЙИ(ДИ) I�III�I обходитель�

ный, человечный.
ЖЫНКУ I�II, ЖЫНКУЗЫ I�II�I

едоки; население.
ЖЫНЛИ�ДЭДО I�II�III�III воспи�

танность.
ЖЫНМИН I�I народ; см. мин�

жын.
ЖЫНМИН I�II человеческая

жизнь.
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ЖЫНМУ I�II люди.
ЖЫНМЯНХУАР I�III�I бот. аню�

тины глазки; см. хўтермый.
ЖЫННЭ II�III терпеть.
ЖЫННЭБУЧЎ II�III�I�III не стер�

петь.
ЖЫННЭБУЧЎДИ II�III�I�III�I не�

стерпимый, нетерпеливый.
ЖЫННЭДИ II�III�I терпеливый.
ЖЫННЭЧЎ II�III�I вытерпеть.
ЖЫНСЫН I�II бот. женьшень.
ЖЫНФУР I�II численность лю�

дей.
ЖЫНХУ I�I человекообразная

обезьяна.
ЖЫНХУHХУHЗЫ I�III�I�I люд�

ская толпа.
ЖЫНЦУH III�III обознаться.
ЖЫНЧИР I�II человеческое чув�

ство.
ЖЫНЧЎ II�I стерпеть.
ЖЫНЧKН I�I толпа.
ЖЫНЧЫН III�I признавать; см.

жынчынха.
ЖЫНЧЫНХА III�I�I признать(ся).
ЖЫНШУ II�III терпеть; см. жын�

нэ, жыннэчў.
ЖЫНШУБУЧЎДИ II�III�I�III�I не�

стерпимый; нетерпеливый.
ЖЫНШУЧЎ II�III�I вытерпеть;

см. жыннэчў.
ЖЫНШЫ III�I знать; знакомить�

ся.
ЖЫНШЫГИ III�I�I представить,

познакомить.

ЖЫНШЫДИ III�I�I знакомый.
ЖЫНШЫХА III�I�I познакомить�

ся.
ЖЫНЩИН II�I терпение; см.

жыннэ.
ЖЫНЩKН I�I бурый медведь.
ЖЫН�ЯН I�II человеческое жи�

лье.
ЖЫН�ЯН I�II яд.



9А II, I удрать; ду �али все удра�

ли.
9АДУАН I�III разорвать (нитку,

веревку).
9АДЎ II�I колдовать; колдовство.
9АН I приклеивать, наклеивать;

ср. �анчў.
9АН I кошма; ср. мо�ан.
9АН II вытирать; ср. �анган.
9АН II удирать.
9АН III дрожать; ср. �анкэ.
9АН III сражаться; завоевывать;

занимать.
9АНБАХА III�I�I завладеть, захва�

тить.
9АНБУ II�I кухонная тряпка.
9АНВА I�II войлочные носки.
9АНГАН II�I вытирать насухо.
9АНДУДУРДИ III�I�I�II дрожащий.
9АНДЯНЗЫ I�III�I войлочная

стелька.
9АН9АНЗЫ I�I�II, 9АН9АР I�I

войлок.
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9АН9АН�КHКHДИ III�I�II�I�I с дро�
жанием.

9АНКЭ III�I задрожать, начать
дрожать.

9АНЛЯН I�I связь, общение;
общаться.

9АНМОЗЫ I�III�I войлочная
шляпа.

9АНТО I�III валенки, пимы.
9АНФОНЗЫ I�I�II юрта; см.

�онфон.
9АНХАДИ I�I�II приклеенный.
9АНХО III�I окоп.
9АНЧЎ I�I залипать; залипнуть;

приклеить, заклеить.
9АНШОН III�I занять; ба вифын

�аншонли занял место.
9АНЩKH I�I валенки; см. �анто.
9Е I запинаться; заикаться; ср.

�ек�зы.
9Е I встречать, принимать; �е

ки принимать гостей.
9Е I открыть, поднять; ср. �екэ.
9Е I отрезать; разрезать.
9Е I разгружать.
9Е II старшая сестра; ср. �е�е.
9Е III одолжить, занимать в

долг; ср. �еги.
9ЕБЭ I�III: 9ЕБЭ ДИЩKН стать

названными братьями; 9Е�
БЭ ЗЫМЫЙ стать назван�
ными сестрами.

9ЕГHДА I�III�I сучковатое полено.
9ЕГИ III�I отдать в долг.
9ЕГУH I�II результат.

9ЕГЎ I�II композиция.
9ЕДЁ I�I снять; ба гэгэзы �едё

снять крышку.
9ЕДЁ I�II отрезать.
9ЕДО III�I высылать; см. чи�е.
9ЕДУАН I�II укорачивать; ко�

ротко, вкратце.
9ЕДУАН I�II период.
9ЕДУАН I�III перерезать.
9ЕЁ I�III вкратце.
9ЕЁДИ I�III�I краткий.
9ЕЁН I�I валух.
9Е9Е II�I старшая сестра.
9Е9Е III�III последовательно,

постепенно.
9Е9Е�БУЛАДИ I�II�II�I�I с отрез�

ками.
9Е9ЕЗЫ I�II�I, 9Е9ЕР I�II отрезок.
9Е9ЕЗЫ I�I�II, 9Е9ЕР I�I ко�

ленце.
9Е9Е�КHКHДИ I�I�II�I�I гово�

рить с запинками.
9Е9Е�ШЫШЫДИ I�I�II�I�I на�

крепко.
9Е9И I�I класс.
9ЕЗЫ I�I заика; см. �ек�зы.
9ЕЗЫ I�II кусок, обрывок.
9ЕЙИН I�I встречать; встреча.
9ЕЙKН I�I заимствовать.
9ЕКHЗЫ I�I�II заика.
9ЕКУР I�II момент; хо �екур хо�

роший момент.
9ЕКЭ I�I открыть; раскрыть.
9ЕКЭ I�I отрезать; перерезать.
9ЕЛЎ I�III краткий путь.
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9ЕЛKН I�III вывод.
9ЕМHЗЫ III�I�I горчица.
9ЕТЁ I�I раскрывать, вскрывать.
9ЕТЫН I�I открывать.
9ЕФH I�I короче говоря, одним

словом.
9ЕФОН III�III освобождение.
9ЕФУ II�I муж старшей сестры;

ср. мыйфу.
9ЕХАДИ I�II�I отрезанный, сре�

занный.
9ЕХУН I�I жениться, вступать в

брак.
9ЕХЫН I�III, 9ЕХЫНЗЫ I�III�I

абрикос.
9ЕЦЫ I�III заимствование.
9ЕЧИ I�I праздник.
9ЕЧЎ I�I подхватить, подхваты�

вать.
9ЕШОН I�I сварить (металл);

привить (дерево).
9ЕШОН I�I принять; подхва�

тить.
9ЕШОН III�I занять; та ба чян

�ешонли он занял деньги.
9ЕШУР I�II 1. моментально; 2. за�

одно, попутно.
9ЕШУХА I�I�II принять, воспри�

нять.
9ЕШЫ(ДИ) I�I�II крепкий; �е�

шыдихын очень крепкий.
9ЕЩKH I�I философия.
9Ё I сдавать, платить; �ё чян

сдавать деньги; �ё лёншы
сдавать хлеб.

9Ё I учить, обучать; �ё щ��
учить, преподавать; �ё фу
учить, обучать; ср. �ётё.

9Ё I передавать; ср. �ёдэ, �ёдэги.
9Ё I поливать, обливать; �ё фи

поливать.
9Ё I прогореть; ср. �ёдё I�I, �ёви.
9Ё I клей.
9Ё I заставить; �ё хуан заста�

вить платить.
9Ё II срезать, обрезать (ножни�

цами); �ё мо стричь шерсть.
9Ё II смешивать, мешать; ср.

�ёхун.
9Ё III звать, называть; называ�

ться; созвать; петь; �ё мин
петь (о петухе); ср. �ёги.

9Ё III погреб; ёнй� зэ �ёлитуни
картофель находится в погре�
бе.

9Ё III религия; ло �ё старая ре�
лигия; ср. �ёмын, �ёдо.

9Ё III паланкин, носилки.
9ЁВАН I�I закончить занятия.
9ЁВАН I�I уплатить полностью.
9ЁВИ I�III гарь.
9ЁВОН I�II сношение.
9ЁГИ I�I сдать.
9ЁГИ III�I позвать.
9ЁГУHЕ I�III�III пополуночи.
9ЁДА II�I помешать, препятст�

вовать.
9ЁДАГУЙ II�I�II бузотер.
9ЁДЁ I�I пригореть; нэзы �ёдёли

молоко пригорело.
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9ЁДЁ II�I срезать; лян �янзы �ё�
дё срезать ножницами.

9ЁДЁДИ I�I�II подгоревший.
9ЁДО III�III секта, религия; ре�

лигиозная догма.
9ЁДУАН II�II подстричь, укоро�

тить.
9ЁДУАН II�III перерезать (нож�

ницами); ср. г�дуан I�III.
9ЁДЭ I�I передать, поручить.
9ЁДЭГИ I�I�II сдать, сдавать, пе�

репоручить.
9ЁЁНЗЫДИ II�III�I�I примерный.
9Ё9Е I�III, I�I граница.
9Ё9ИНЛЭ III�III�I позвать во�

внутрь (сюда).
9ЁЗЫ II�I удила; см. цазы, ма�

�ёзы.
9ЁЗЫ II�I пельмени; см. бяншы.
9ЁЙИСУH I�III�II биржа.
9ЁЙK I�III просвещение.
9ЁЙKАН I�I учитель, преподава�

тель.
9ЁЙKГИ I�I�II поручить.
9ЁЙKН II�I размешать равно�

мерно.
9ЁКУH I�II, I�III урок.
9ЁКУHФУ I�II�I, I�III�I учебник.
9ЁКЭ I�I сдать отдельно.
9ЁКЭ II�I разрезать (ножницами).
9ЁЛИДИ I�I�II подгорелый; �ё�

лиди нэзы подгорелое моло�
ко; ср. �ёдёди.

9ЁЛУАН II�III запутать, приво�
дить в беспорядок.

9ЁЛУАНДЁ II�III�I перепутать.
9ЁЛK III�I ишак; ср. цол� II�I.
9ЁЛЯН I�III тренер.
9ЁЛЯНЙKАН I�III�I инструктор.
9ЁМЫН III�I религия; религиоз�

ный.
9ЁМЯН III�I дрожжи, мучная за�

кваска.
9ЁН I море, большая река; ср.

�ёнх�.
9ЁН I только, только сейчас,

только что; в� �ён лэ я толь�
ко сейчас пришел; �ён гу ед�
ва хватает.

9ЁН I месить; �ён ни месить
глину.

9ЁН II объяснить, толковать,
обсуждать; �ён хуа про�
изнести речь; �ён ли
обсуждать с доводами; ср.

�ён�ян, �ёнтон.
9ЁН III упрямый; дерзить; �ён

жын упрямый человек; �ён
зуй дерзить.

9ЁН III соевая подлива; ср. �ён�
гуазы.

9ЁН III радуга; ср. гон III.
9ЁНВHЗЫ I�II�I, 9ЁНВHР I�II

ступа, маленькая ступа.
9ЁНГУАЗЫ III�I�I маринованные

овощи.
9ЁНДУ I�I, I�III фасоль.
9ЁНЖЫН III�I мастер.
9ЁН9ЁР I�I как раз.
9ЁН9ОН II�I медаль.
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9ЁН9K II�I обычай.
9ЁН9KН I�II генерал.
9ЁН9Ю I�I кое�как (делать

что�нибудь).
9ЁН9Ю II�I хвала; хвалить.
9ЁН9ЮДИ I�I�II кое�как, кое�

каким образом.
9ЁНЗУHПУ III�I�III мастерская.
9ЁНЗЫ I�I опиум.
9ЁНЗЫ II�I мозоль.
9ЁНЗЫ III�I клейстер (мучной).
9ЁНЛЭ I�I пожалуй; �ёнлэ, та

�ирг� лэни пожалуй, он се�
годня придет.

9ЁНМУР I�II только что; только
хотел; в� �ёнмур чини, та лэ�
ли только хотел я идти, он
пришел.

9ЁНПИЗЫ I�I�II имбирь.
9ЁНПУ III�I мастерская.
9ЁНСЫДЫЙ I�II�I впору; щ��зы

до в�шон �ёнсыдый сапоги
мне впору.

9ЁНТОН II�I аудитория, класс
(комната).

9ЁНТУМЫР I�I�II недавно.
9ЁНФИЗЫ III�I�I растворенный

крахмал.
9ЁНХH I�I река.
9ЁНШЫН I�I поводья.
9ЁНЩИБАН III�I�I семинар.
9ЁНЭ I�II молозиво.
9ЁН�ЯН II�I речь.
9ЁСО II�III придирчивый.
9ЁСЫ I�II герой (литературный).

9ЁТЕДИ II�I�I железорезный;
�ётеди �янзы железорезные
ножницы.

9ЁТЁ I�I воспитывать, воспи�
тать; воспитание.

9ЁТЁХАДИ I�I�II�I воспитанный.
9ЁТЁХО I�I�II наставить, настав�

лять; научить хорошему; хо�
рошо наставить.

9ЁТУАН II�I мамалыга (каша из
кукурузной или из бобовой
муки).

9ЁФА I�I преподавание.
9ЁФА ДУАР III�I�II грам. воскли�

цательное предложение.
9ЁФИ II�III расход; израсходо�

вать.
9ЁФИ(ДИ) I�II�I поливающий.
9ЁФИДИЖЫН I�II�I�I поливаль�

щик.
9ЁФУДИ I�I�I обучающий; учи�

тель.
9ЁХА II�I настричь.
9ЁХАДИ I�I�II обученный, дрес�

сированный.
9ЁХАДИ II�I�I стриженный, пост�

риженный, настриженный.
9ЁХО I�I бот. эстрагон.
9ЁХУАН I�I вручать; см. �ёхуан�

ги; выполнить долг.
9ЁХУАН III�I кричать; издавать

звук.
9ЁХУАНГИ I�I�II ликвидировать

(задолженность); вручить.
9ЁХУHГУН II�II�I головня.
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9ЁХУН II�III перемешивать, пе�
ремешать, запутать.

9ЁХУНДЁ II�III�I перепутать.
9ЁХУН(ДИ) I�I�II оранжевый.
9ЁХУНДИ II�III�I спутанный, за�

путанный.
9ЁХУОН(ДИ) I�I�II темно�ко�

ричневый.
9ЁХУЭЙ I�III выучить, научить.
9ЁХУЭЙЛЭ III�I�II отозвать до�

мой (сюда).
9ЁХУЭЙЧИ III�I�II отозвать до�

мой (туда).
9ЁЧОНСА II�I�I мед. заворот ки�

шок.
9ЁЧЎ II�I спутать, запутать.
9ЁЧЎЛЭ III�I�I вызвать (сюда).
9ЁШОН II�I вырезать, срезать.
9ЁШУ I�III профессор.
9ЁШЫ I�III аудитория, класс.
9ЁЩИН I�I пригарь; �ёщин ви�

до привкус гари.
9ЁЩKН I�I воспитать.
9H I сбавлять; ср. ��дёщер.
9H I свернуть; повернуть.
9H II ломать, переламывать; ср.

��хуэ.
9HВАБУ I�I�II араб. ответ, отчёт.
9HГH I�II уничтожать; издевать�

ся.
9HГHДЁ I�II�I уничтожить.
9HГУHЛЭ I�III�I поворачивать

назад.
9HГЭ I�III укрывать, прикрывать.
9HДЁЩЕР I�I�II отлить немного.

9HЕ I�II уютно, удобно.
9H9HЗЫ I�I�II, 9HЖHР I�I

1. складка, складочка; 2. сгиб.
9HЗА I�I наказание; уничто�

жить.
9HЗЫ I�I складка; см. ����зы.
9HКЭ I�I разлить; ба цў йипин�

зы�йипинзы�я ��кэ разлить
уксус по бутылкам.

9HМАЭРТИ II�I�III�I араб. общи�
на, общество.

9HМH I�II терзать, угнетать.
9HМHСЫ I�II�II замучить на�

смерть.
9HНАЗЫ II�I�I араб. 1. носилки

для покойников; 2. погреба�
льная молитва.

9HНЯН I�I закрыть полностью.
9HР II здесь, сюда; см. �ытар.
9HРДИ II�I здешний.
9HР�НЭТАР II�III�I тут и там.
9HТЕ I�II шарнир, дверная пет�

ля.
9HТЕЗЫ I�II�I петелька.
9HХУЭ II�III разломать, разла�

мывать; ба бонбонзы ��хуэ
разломить палку.

9HХУЭЙ I�I поворачивать, сво�
рачивать (домой).

9HХУЭЙЛЭ I�I�II возвратиться
(сюда).

9HХУЭЙЧИ I�I�II возвратиться
(туда).

9HЧЎ I�I загнуть.
9HШH II�I сломать.
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9И I курица, петух, куры; ср.

му�и, гун�и, �ивазы.
9И I торопиться; волноваться;

скучно; спешный, экстрен�
ный; ср. �изо, �изокэ.

9И I, 9ИЧИ I�III аппарат, техни�
ка, машина.

9И II жать, теснить; �идихын
очень тесно.

9И II сколько; ср. �иг�, �ишыг�.
9И II доить; �и нэзы доить мо�

локо.
9И II мигать; моргать; �и нян�

�ин моргать; подмигивать.
9И III помнить; ср. �ичелэ.
9И III застегивать, застегнуть;

�и дэзы опоясать; ба дэзы
�ишон опоясаться.

9И III оставить на хранение; ср.

�иха.
9И III соблюдать; �и зуй соблю�

дать диету; �и ян бросить
курить; �и чу питать злобу.

9И III родимое пятно.
9И III хитрость, находчивость;

�и дадихын очень находчи�
вый.

9И III сезон; йи нян�сы �и один
год – четыре сезона; ср. йи�
нян�сы�и.

9ИБО I�II и голод и сытость.
9ИБУДЫЙ III�I�I не помнить.
9ИБЫЙ I�III спина (человека).
9ИВАЗЫ I�I�II, 9ИВАР I�I цып�

лёнок.

9ИВH I�III голод; вава бу �ыдо
�ив� ребенок не знает голода.

9ИГH II�I сколько; несколько,
некоторое количество.

9ИГHГHР II�III�I несколько; �ир
лэли �иг�г�р жын сегодня
пришли несколько человек.

9ИГУАН I�I, I�II орган управле�
ния; администрация.

9ИГУАНЗЫ I�I�I петушиный
гребень.

9ИГУАНЗЫХУАР I�I�I�I бот. пе�
тушиный гребешок.

9ИГУHЧИ II�III�I протиснуться,
пройти, пробраться сквозь;
да жын ху�ху�зыни �игу�чи
пробраться сквозь толпу.

9ИДАН I�I, I�III яйцо (куриное).
9ИДЁ II�I 1. вытеснить; 2. выдоить;

ба ню �идё выдоить корову.
9ИДЁДИ II�I�I вытесненный.
9ИДИНИ III�I�I помню; в� �иди�

ни я помню.
9ИДЫЙ III�I помнить.
9ИЖУ I�III курятина.
9ИЖЫН II�I близкий человек.
9И9И I�II чий.
9И9ИГУР I�II�II стебелек чия.
9И9ИН III�II завязать крепко.
9И9ИНЧИ II�III�I пролезать,

пролезть: см. зуан�инчи.
9И9KАН I�III курятник.
9И9KН I�III красивый, мило�

видный.
9И9Я I�I ноготь; см. зы�я I�I.
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9И9Я9Я I�II�I торопливый, су�
етливый человек.

9ИЗО I�II нервничать; см. �изокэ.
9ИЗО I�III садок�корзина для

кур.
9ИЗОКЭ I�II�I начать нервничать.
9ИЛАН II�III раздавить; �ибулан

невозможно раздавить.
9ИЛЁНГАНЗЫ I�I�II�I позвоноч�

ный столб, спинной хребет.
9ИЛЁНГЎ I�I�II хребет, позво�

ночник.
9ИЛИ III�III календарь.
9ИЛИ�ЗАЛА I�I�I�I тараторка; та�

раторить; щебетать.
9ИЛЎ III�III протокол.
9ИЛЮ(ДИ) I�I�II смышленый, по�

нятливый, сообразительный.
9ИМАНЯН I�I�II куриная слепо�

та (болезнь).
9ИМИН(ДИ) I�I�II сообразитель�

ный; �имин вава сообразите�
льный ребенок.

9ИМОН I�I спешить; спешка.
9ИН I пугать, вспугнуть; да хи ню,

�ин хуон ню погов. бьет черного
быка, а пугает желтого быка.

9ИН I жила; ср. �ин�инзы I�I�II.
9ИН I китайский фунт (около

0,5 кг).
9ИН I Коран, религиозная

книга, священная книга; см.

Гўрани.
9ИН I злой дух, демон, джинн,

нечистая сила.

9ИН I золото; ср. �инзы I�I.
9ИН I столица; ср. �инчын I�I.
9ИН II катать; трамбовать; �ин

чон катать ток.
9ИН II колодец; ср. фи�ин.
9ИН II туго, крепко; �индихын

очень туго; очень крепко.
9ИН III входить; поступать;

�ин мын войти в дверь;
�ин щ��тон поступать в
школу.

9ИН III запрещать; ср. �индё III�I.
9ИН III сила; ср. �инда.
9ИН III близко.
9ИНБОБО I�II�I фольга, сереб�

ряная бумага.
9ИНБОР II�II досыта.
9ИНБУ III�III прогресс; делать

прогресс.
9ИНБЫЙЗЫ I�III�I голый (до

пояса).
9ИНВЫН III�III прибыль; ган

�инвын чистая прибыль,
чистый барыш.

9ИНГАН II�II, I�II срочно, немед�
ленно; см. ган�ин II�II.

9ИНГHДА I�I�I желвак; мускулы.
9ИНГHШЫРДИ I�I�I�I осмотри�

тельно.
9ИНГОНЗУАН I�I�III алмаз.
9ИНГОНШЫ I�I�I алмаз.
9ИНГУАН I�II заботиться.
9ИНГУАННИ III�I�I частенько.
9ИНГУАР I�I название орна�

мента (золотая дыня).
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9ИНГЎ I�II качество (муки);
мянди хо �ингў хорошее ка�
чество муки.

9ИНДА(ДИ) III�III�I сильный; си�
лы много.

9ИНДЁ I�I отпугнуть, отпуги�
вать.

9ИНДЁ III�I запретить, воспре�
тить; см. �инчў III�I.

9ИНДЁДИ III�I�I запрещенный;
запрещено.

9ИН(ДИ) I�I голый; ср. �ин�ир�
ди I�I�I.

9ИН(ДИ) III�I чистый, опрят�
ный; �ин шу�ин чистое по�
лотенце; ср. ган�ин, �ин�
�ирди III�II�I.

9ИНДУН I�I пугать, тревожить,
нарушать покой.

9ИНДЎЗЫ I�III�I обнажённый
(до пояса).

9ИНДЫЙХОН I�I�III тюрк. су�
масшедший дом.

9ИНДЯН ЗУH9Я I�II�I�I классик.
9ИН�ЕЗЫ I�I�I листовое золото.
9ИНЖУ I�III мышцы, мускулы.
9ИН9И I�III экономика.
9ИН9И II�I индейка, индюк;

см. бэпин�ир.
9ИН9ИНДИ II�I�I, 9ИН9ИР�

ДИ II�I�I накрепко; ба мын гуан
�ин�ирди закрыть дверь на�
крепко.

9ИН9ИНЗЫ I�I�II, 9ИН9ИР I�I

жилка.

9ИН9ИНЗЫ III�I�I, 9ИН9ИР III�I

зеркальце.
9ИН9ИРДИ I�I�I донага; нагой;

ту�ди �ин�ирди раздеть до�
нага.

9ИН9ИРДИ III�II�I совершенно
чистый; чисто�начисто, чис�
тенько.

9ИН9KHЗЫ I�I�I, 9ИН9KHР I�I

босиком, босой, босоногий.
9ИН9KHПЯНЗЫ I�I�II�I босиком.
9ИН9ЫН III�I конкуренция.
9ИН9ЯН I�III опыт, испытанный

в жизни; жизненный опыт.
9ИН9ЯНХАДИ I�III�I�I испытан�

ное в жизни, опыт.
9ИНЗУ III�I войти, войдем; см.

�инчи III�I.
9ИНЗЫ I�I золото.
9ИНЗЫ I�I подол, пола; йишон

�инзы пола одежды.
9ИНЗЫ III�I стекло, зеркало.
9ИН�ЙИН I�I и золото и сереб�

ро; богатство.
9ИНЙИНБО I�I�II накормить до�

сыта.
9ИНЙK I�I кит.
9ИНЙKР I�I золотая рыбка.
9ИНКУН I�II тревога.
9ИНЛИ I�II директор, управля�

ющий, заведующий.
9ИНЛИЗЫ II�I�I, 9ИНЛИР II�I

вовсю, изо всех сил, с боль�
шим напряжением; �инлизы
поли бежал вовсю.
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9ИНЛУ�БОДЯН I�I�III�II дворец.
9ИНЛЭ III�I входить (сюда).
9ИНМИР I�I религиозное имя.
9ИНМОН II�I спешно, срочно.
9ИННЯН I�I нынешний год, в

этом году.
9ИННЯНДИ I�I�II нынешний;

�иннянди �уон�я нынеш�
ний урожай.

9ИНПЫР I�II золотые монеты.
9ИНСЫЛЯР I�II�I бот. настур�

ция.
9ИНСЭ III�III конкурс.
9ИНТУ I�I с непокрытой голо�

вой, без головного убора.
9ИНТУ II�I пока; �инту та лэ, в�

лэни пока он подойдет, я
приду.

9ИНТУЙГАНЗЫ I�II�II�I голые
ноги.

9ИНТЯН I�II сегодня.
9ИНФИ I�II подпочвенная вода.
9ИНФУМЯН I�II�III сеянка (мука).
9ИНХУН(ДИ) I�I�II оранжевый.
9ИНХУОН(ДИ) I�I�II желтый.
9ИНЦА I�I полиция, милиция.
9ИНЦЫР I�II щегол.
9ИНЧЕЛЭ I�II�I вспугнуть; ба г��

зы �инчелэ вспугнуть голубя.
9ИНЧИ III�I войти (туда); ср.

�инлэ.
9ИНЧЎ III�I запрещать, воспре�

щать; �инбучў не в состоя�
нии запретить; см. �индё III�I.

9ИНЧKНЯН III�I�II близорукий.

9ИНЧЫН I�I столица.
9ИНЧЫН II�I опрятно; крепко,

надежно.
9ИНЧЫННИДИ I�I�II�I столич�

ный.
9ИНЧЯН I�I золотые деньги.
9ИНЧЯНБО I�I�III леопард.
9ИНШУХА I�I�II приберечь, сбе�

речь, сохранить.
9ИНШЫН I�I душа, дух.
9ИНШЫН I�I энергия, сила.
9ИНШЫН ВЫНМИН I�I�I�I ду�

ховная культура.
9ИНШЫНЗЫ I�I�I голое тело.
9ИНЩИНЛЭ I�II�I разбудить;

проснуться.
9ИНЭЗЫДИ II�II�I�I доярка.
9ИН�Ю I�I заботиться, позабо�

титься, покормить.
9ИН�ЮБО I�I�II накормить до�

сыта; см. �инйинбо.
9ИНЯН III�I помнить, вспоми�

нать, поминать.
9ИН�ЯН I�III опыт.
9ИНЯНЗЫ II�I�I моргун.
9ИНЯНЩЁН III�I�III памятник,

обелиск.
9ИР I, 9ИРГH I�II сегодня.
9ИР I курица.
9ИР II зеркало.
9ИРГHДИ I�II�I сегодняшний;

�ирг�ди жызы сегодняшний
день.

9ИСУАНЧИ III�III�I калькулятор.
9ИСУЙ I�II спинной мозг.
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9ИСЫ I�II потушить, залить; ба
ху� �исы залить огонь.

9ИСЫ II�I когда; бугуан �исы
когда�нибудь.

9ИСЫ II�II задавить.
9ИСЫ III�II навсегда запомнить.
9ИФАДЁ I�II�I избавиться.
9ИФОНЗЫ I�I�II курятник.
9ИХА II�I отдоить, надоить.
9ИХА III�I оставить на хранение.
9ИХА III�I запоминать, сохра�

нить в памяти.
9ИХАДИ II�I�I отдоенный.
9ИХО III�I знак, примета, по�

метка.
9ИХО III�II хорошо запомнить.
9ИХУА III�III план (программа).
9ИХУАН I�I шпора у петуха.
9ИХУHДИ I�II�I пожарный.
9ИЦУH III�III запомнить оши�

бочно.
9ИЧЕЛЭ III�II�I вспомнить,

вспоминать.
9ИЧИ I�I машина, аппарат; тех�

ника.
9ИЧЎ III�I завязать, застегнуть.
9ИЧЎЧИ II�I�I вытеснить.
9ИШЫ I�II жадничать.
9ИШЫ III�III техник.
9ИШЫБЯН9Я II�I�III�I по не�

скольку десятков раз.
9ИШЫ(ГH) II�I�I несколько де�

сятков; сколько десятков.
9ИШЫГУЙ I�II�II ненасытный

человек.

9ИЩЁН III�III, III�I вспоминать;
воспоминание.

9ИЩЁНЧЕЛЭ III�I�II�I вспомнить.
9ИЩИН III�I память.
9ИЩK III�I суеверие, вера в

приметы.
9О I привлекать, соблазнять;

�о ху� навлечь беду.
9О III освещать; светить, отра�

жать; ср. �олён.
9ОВОНХУА III�I�III грам. обраще�

ние.
9ОДЫН III�I прожектор.
9О9И I�I суетиться, торопить�

ся, спешить.
9О9ЯБУЧЎ I�I�I�III не вытер�

петь.
9ОЙИН I�I обслуживать.
9ОКАН III�III присматривать,

присмотреть, наблюдать;
присмотр, наблюдение.

9ОЛЁ III�III следить (за детьми,
за порядком).

9ОЛЁН III�III осветить.
9ОЛЯН9ИН III�II�III зеркало.
9ОМОН I�I торопиться.
9ОН I открывать; �он ку раск�

рыть рот; �он зуй раскрыть
рот; просить; �он х�щян зе�
вать.

9ОН I смотреть с удивлением;
ср. �онк�зы.

9ОН II расти; ср. �оншонлэ.
9ОН II поднять, поддерживать;

управлять; �он гуй управ�
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лять государством; ср. �он�
гуйди.

9ОН II подкова; ср. ма�он.
9ОН III вздуваться; дўзы �онли

живот вздулся.
9ОН III мера длины, сажень.
9ОН III счет; суан �он считать;

решить задачу.
9ОН III война.
9ОНБЫНЗЫ III�I�I, 9ОН�

БЫР III�I записная книжка.
9ОНГУHЙK II�III�I перерасти.
9ОНГУЙДИ II�III�I хозяин; гос�

подин; Господь; дон �онгуй�
ди быть хозяином, обладать.

9ОНДА II�III вырасти (боль�
шим).

9ОНДО II�III дорасти.
9ОНЖЫН III�I тесть; см. вэфу.
9ОН9ОНЗЫ I�II�I разиня.
9ОН9ЎЗЫ III�II�I, 9ОН9ЎР III�II

кредитор.
9ОНЗЭ III�I долг, обязанность.
9ОНЗЭ III�I задолженность; за�

дача; хуан �онзэ погасить
задолженность; минй� �онзэ
почетная задача.

9ОНКHЗЫ I�II�I ротозей; ср.

�он�онзы.
9ОНКУ III�I фронт.
9ОНКЭ I�I открыть; ба зуй �он�

кэ открыть рот.
9ОНМАН II�II зарасти; танни цо

�онманли поле заросло тра�
вой.

9ОНМУНЁН III�I�I тёща; см. вэму.
9ОННЯНФА III�II�I гипноз.
9ОНПАН II�I поднос (обычно

деревянный).
9ОНСУАН III�I расчет, учет.
9ОНСУАНФУ III�I�I учебник по

арифметике.
9ОНKЩK I�II�I этн. примак.
9ОНФА II�I развитие.
9ОНФОН III�I юрта, палатка;

скиния.
9ОНФУ III�I фольк. муж, супруг;

см. нанжын.
9ОНХА I�II удивить, удивиться;

вон �онли смотреть с удив�
лением.

9ОНЧЕЛЭ II�II�I вырастать.
9ОНЧИ III�III миазмы.
9ОНЧОН II�I отрасти.
9ОНЧЎ II�I срастать; зажить;

шон �ончўли рана зажила.
9ОНЧЫН I�I устав.
9ОНШОНЛЭ II�III�I прорасти;

хуонгуа �оншонлэли огурцы
проросли.

9ОНШУ II�I способ зарастания;
рост.

9ОПЯР III�II фотография; см.

щёнпяр.
9ОХЎ I�I обратить внимание,

привлечь внимание; сле�
дить.

9ОШЫ I�I обращать внимание.
9ОЩЁН III�III фотографировать�

ся.
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9ОЩЁН9И III�III�I фотоаппарат.
9У I врать; �у хуон врать, гово�

рить неправду.
9У II поднять, держать; ср. �у�

челэ.
9У III проклинать, клясть; клят�

ва; дў �у дать клятву.
9УА I ловить, держать; мор �уа

лочў кошка ловит мышь.
9УА 9ИР I�I, 9УА ЧИР I�I тя�

нуть жребий.
9УАВАН I�I выловить, перело�

вить, изловить.
9УАГУHДИ I�I�I повар, кухарка.
9УАДА I�III вырастить (о детях).
9УА9УАЗЫ II�I�I, 9УА9УАР II�I

лапка.
9УАЗЫ II�I когти; лапа.
9УАЗЫ9ОН I�I�II подковы с

шипами.
9УАЙИ9УАР I�I�II подержать.
9УАЛО I�I держать крепко, удер�

жать.
9УАЛОШЫ I�I�II удержать крепко.
9УАН I кирпич; см. �уанту.
9УАН II перетаскать; см. �уан�

ги II�I.
9УАН III вращаться, поворачи�

ваться; см. �уанм�м�р.
9УАНВАЁ I�II�I керамическая печь.
9УАНГИ II�I передавать, пере�

таскать.
9УАНГИ III�I покружить; �уанги

йи�ынзы покружить некото�
рое время.

9УАНГУHЛЭ III�III�I обернуться
(сюда); та �очў в� �уангу��
лэли он обернулся ко мне.

9УАНДИ I�III кирпичный пол.
9УАН�Ё I�I печь для обжигания;

см. �уанваё.
9УАН9УАР III�I биография;

рассказ о чем�нибудь или о
ком�нибудь.

9УАНЗЫ III�I оборот.
9УАНМHМHР III�I�I кружиться

на одном месте.
9УАНТУ I�I кирпич.
9УАНЧЁН I�I кирпичная стена.
9УАНЧЫН II�I превратить.
9УАНШУ III�II перепродать.
9УАНШУ(ДИ) III�II�I переходящий.
9УАФАН I�III плов.
9УАХАДИ I�I�II 1. пойманный;

2. приемный; приемыш; �уа�
хади эрзы приемный сын.

9УАЧЎ I�I схватить, поймать,
держать.

9УАЧЎДИ I�I�II пойманный, за�
держанный.

9УВИ I�II вокруг, кругом.
9УЕ I�III сутки.
9УH I загораться, гореть; �у�

ху� пожар; загореться; см.

�у�дё I�II.
9УH I ловить, держать; ср. �уа.
9УHВАН I�I догореть, догорать;

ла �у�ванли свеча догорела.
9УHДЁ I�I выловить, перело�

вить.
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9УHДЁ I�II догореть, сгореть; ла
�у�дёли свеча догорела.

9УHДЁДИ I�II�I прогорелый, до�
горелый, сгоревший.

9УHДО I�III дожигать, дожечь;
догореть.

9УHЁ I�III главным образом, в
основном.

9УHЁ(ДИ) I�III�I главное, основ�
ное.

9УH9ИМОН I�II�I когда очень
нужно.

9УH9УHЗЫ I�I�II, 9УH9УHР I�I

столик.
9УH9УHЗЫ I�II�I, 9УH9УHР I�II

маленький браслет.
9УH9УН I�III в основном, глав�

ным образом.
9УH9УНДИ I�III�I главный, ос�

новной.
9УHЗЫ I�I стол.
9УHЗЫ I�II браслет.
9УHШУ I�II горение.
9У9ЯЗЫ I�I�II врун; ср. чуй�язы.
9УЙ I гонять, выгонять; следо�

вать; ср. �уйчўчи.
9УЙ III дергать; ср. �уйзы III�I.
9УЙГАН I�II гнать.
9УЙДЁ I�I выгнать.
9УЙДЁ III�I оторвать; нюзы �уй�

дёли пуговица оторвалась.
9УЙДУАН III�III перервать, обо�

рвать; ба шыншынзы �уйдуан
перервать веревку.

9УЙ9ИН III�II натянуть накрепко.

9УЙ9ИНЧИ I�III�I вогнать, за�
гнать (туда).

9УЙ9Ю I�I поторопить.
9УЙЗЫ I�I шило.
9УЙЗЫ III�I гиря.
9УЙЧЎЛЭ I�I�I выгонять, вы�

гнать (сюда).
9УЙЧЎЧИ I�I�I выгонять, вы�

гнать (туда).
9УЙШОН I�I догнать, догонять.
9УМА III�III проклинать.
9УН I середина; посреди; ср.

�унщин.
9УН I 1. колокол; 2. часы

(стенные); час; ву дян �ун
пять часов.

9УН I подходящий; �унни под�
ходит, сойдет.

9УН II пухнуть, распухать; ср.

�унчўр, �унг�да.
9УН II утвердить, утверждать;

ср. �унчын, �унчынха.
9УН III сеять, сажать; ср. �ун�

шон.
9УН III привить; �ун хуар при�

вить оспу.
9УН III тяжело.
9УН III сорт; ту йи �ун первый сорт.
9УНГHДА II�I�I опухоль.
9УНГУЙ, 9УНГУH I�II Китай.
9УНГУЙЖЫН, 9УНГУH�

ЖЫН I�II�I китаец, житель
Китая; см. ханжын.

9УНГУЧЎР, 9УНГЎЧЎР III�I�I

кукушка.
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9УН(ДИ) III�I тяжёлый; �ун шон
тяжелое ранение.

9УНДИДИ III�III�I землепашец,
земледелец.

9УНДИЩЕР II�I�I немного вспух�
лый, припухлый.

9УНДЫН I�II средний, посредс�
твенный, умеренный.

9УН�Ё(ДИ) III�III�I главный, ос�
новной.

9УНЖЫН III�I масса, народ.
9УН9УНЗЫ I�I�II, 9УН9УР I�I

стаканчик.
9УН9УОН9ЯДИ III�I�I�II хлебо�

роб, земледелец.
9УН9ЯН I�III в центре, посре�

дине, между.
9УН9ЯННИ I�III�I в середине, в

центре; среди.
9УНЗЫ I�I стакан.
9УНЗЫ II�I семена.
9УНЙKНДИ I�III�I подходящий,

годный, пригодный.
9УННИ III�I тяжесть.
9УНПОНПОНДИ II�I�I�II опух�

ший.
9УНПЯН ЩЁФH I�II�II�I повесть.
9УНТЫНТЫНДИ III�I�I�II тяже�

лый�претяжелый.
9УНХАДИ III�I�I посеянный.
9УНЧЎР II�I опухшее место,

опухоль; �унчўр щёли опу�
холь спала.

9УНЧЫН II�I утвердить.
9УНЧЫНХА II�I�I утвердить.

9УНЧЫНХАДИ II�I�I�I утверж�
денный.

9УНШОН III�I посеять.
9УНЩИН I�I центр.
9УНЩИН(ДИ) I�I�I централь�

ный; �унщин виянхуэй цент�
ральный комитет.

9УНЩИННИДИ I�I�I�II находя�
щийся в центре.

9УН�ЯНЖЫН I�I�I дунгане, дун�
ганин; см. хуэйзўжын.

9УН�ЯНЖЫНДИ I�I�I�II дунган�
ский; см. хуэйзўжынди.

9УОН I нагружать; класть; ср.

�уоншон.
9УОН I украшать; наряжать;

оформлять; ср. �уонщю.
9УОН I притворяться; ср. �уонха.
9УОН I свая, кол; ср. �уон�

�уонзы.
9УОН III начинять, заполнить

внутренность; ср. �уончон.
9УОНБАН I�I переодеть.
9УОНБАН I�I подражать.
9УОНВОН I�I воображать, хвас�

таться; �уонвон гуйгуйзы
хвастун.

9УОНВОНГУЙ I�I�II воображала,
гордец.

9УОНВОН(ДИ) I�I�II гордели�
вый, надменный, важный.

9УОНВОНКИ I�I�II гордец, за�
знайка.

9УОНДИ I�I притвориться; �уонди
фи�у� притвориться спящим.
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9УОН(ДИ) II�I толстый, боль�
шого диаметра.

9УОН(ДИ) III�I жирный; му�и
�уон, гун�и су курица жир�
ная, петух худой.

9УОНДО I�I вложить; �уондо
литу вложить вовнутрь.

9УОН9УОНЗЫ I�I�II, 9УОН�
9УОР I�I колышек.

9УОН9УОНМУР I�I�I умалчи�
вание; умолчать.

9УОН9Я I�I посев, урожай (хлеба).
9УОН9ЯХАН I�I�II землепашец,

хлебороб.
9УОН9ЯХОН I�I�I земледелие.
9УОНЗЫ I�I усадьба, хутор.
9УОНЗЫ III�I заявление, жалоба.
9УОНЙK III�I грам. обстоятель�

ство.
9УОНМАН I�II наполнять, напол�

нить, насыпать, заполнять.
9УОНМУР I�I скрыть; не при�

знавать.
9УОННИ II�I толщина (о круг�

лом предмете).
9УОНХА I�I притвориться.
9УОНХАДИ I�I�II заряженный; �уон�

хади чён заряженное ружье.
9УОНХАДИ III�I�I начиненный;

�уонхади чонзы начинен�
ная кишка; �уонхади ми чонзы
кишка, начиненная рисом.

9УОНХУОН I�I воображать; см.

�уонвон.
9УОНЧОН II�I толстая кишка.

9УОНШОН I�I насыпать; ба
мян �уоншон насыпать муку.

9УОНЩЮ I�I наряжать, укра�
шать.

9УОНЩЮ ФОНФА I�I�I�I изо�
бразительные средства.

9УЧЕЛЭ II�II�I поднять.
9УЧИДИ II�I�II знаменосец.
9УШЫБО III�I�I мямля.
9УЭШЫ II�I много, порядочно.
9Ў I свинья; ср. �ўв�, �ў��ан.
9Ў I ось; ср. ч��ў.
9Ў II кипятить; варить; ср. �ўфу.
9Ў II хозяин, владыка; рел. Бог,

Всевышний, Господь; ср.

�ўжын.
9Ў II опираться.
9Ў III прекращать, прекращать�

ся, перестать.
9Ў III жить, проживать; ср. �ў�

й�ар, �ўфон.
9ЎБАНЗЫХУАР I�II�I�I гладио�

лус; см. бан�ўляр.
9ЎБО I�II жемчужина; см. �ын�ў.
9ЎВАЗЫ I�I�II, 9ЎВАР I�I поро�

сенок.
9ЎВH I�I свиное стойло; ср. �ў�

��ан.
9ЎГУАНЛИДИ III�III�I�I насижен�

ный; обжитый.
9ЎГУН II�I посох.
9ЎГУНЗЫ II�I�I, 9ЎГУР II�I трость,

тросточка.
9ЎДИХЎР III�III�II оседлое хозяй�

ство; местный житель.
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9ЎДУН II�I ответственное лицо
на свадьбе.

9ЎДЯР III�II: БУ 9ЎДЯР не пе�
реставая.

9ЎЁЗЫ II�I�II куртка, пиджак.
9ЎЖУ I�III свинина.
9ЎЖЫН II�I хозяин, владелец.
9ЎЖЫН9Я II�I�I хозяин, владе�

лец.
9Ў9Ў I�I паук; �ў�ў вавазы па�

учок.
9Ў9ЎВОН I�I�II паутина.
9Ў9ЎВОНХУАР I�I�II�I бот. де�

вица в зелени.
9Ў9ЎЗЫ I�I�II, 9Ў9ЎР I�I бусы.
9Ў9KАН I�III свинарник.
9Ў9ЯРДИ III�II�I жилец.
9ЎЗО9Я II�III�I автор.
9ЎЗУН I�I щетина.
9ЎЗЫ I�I бамбук.
9ЎЗЫ III�I колонна (столб).
9ЎЗЫМИ I�I�I название цветка.
9ЎЙИ II�I собственное мнение;

идея.
9ЎЙИЗЫ I�II�I подлец.
9ЎЙK II�I грам. подлежащее.
9ЎЙKАР III�II жилец.
9ЎЛАН II�III разварить; см. �ў�

нун, �ўнундё.
9ЎЛО II�II сварить вкрутую.
9ЎМА II�I араб. пятница; см.

щинчиву I�I�II, либэву.
9ЎМИН III�I население.
9ЎНУН II�I, 9ЎНУНДЁ II�I�II пере�

варить, слишком разварить.

9ЎР II хозяин, владелец.
9ЎР9Я II�I хозяин; см. �ўжын�я.
9ЎТУ II�III хорошо проварить.
9ЎТЫН III�I пауза, остановка.
9ЎФОН III�I жилое помещение,

жилище.
9ЎФУ II�I сварить, варить до го�

товности.
9ЎФУДИ II�I�II проваренный.
9ЎХА III�I замолчать, замолкать;

прекратить, прекратиться.
9ЎХАДИ II�I�I отварной, вареный;

�ўхади жу отварное мясо.
9ЎХHТУ I�I�II желудь; см. �ўчылё.
9ЎХО III�I адрес.
9ЎЧОНЗЫ I�I�II колбаса свиная.
9ЎЧЫЛЁ I�I�III жёлудь.
9ЎЧЫЛЁФУ I�I�III�III дуб; см. чин�

гонфу.
9ЎЩИ II�I председатель.
9ЎЩИТУАН II�I�I президиум.
9ЎЮ I�I сало (свиное).
9K I копить, наполнять; �� фи

наполнять водой.
9K I задушить, задушиться; уда�

виться; ср. ��сы.
9K II избирать; ср. ��чын, ��шон.
9K II посвящать; приносить в

жертву.
9K III пилить; пила; ср. ��зы III�I,

��дё, ��дёди.
9K III фраза, выражение; йи ��

хуа одна фраза.
9KАН II свёртывать, скатывать; за�

вивать; ср. ��анзы, ��анмозы.
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9KАН III стойло; ср. ма��ан,
ню��ан.

9KАНБОДЁ II�I�I собрать все ве�
щи, очистить квартиру.

9KАН9KАНЗЫ II�I�I, 9KАН�
9KАР II�I 1. свиток, рулон;
2. слоеная пампушка.

9KАНЗЫ II�I свиток; рулон.
9KАНМОЗЫ II�I�I, 9KАНМОР II�I

кудрявый; кудри.
9KГИ II�I посвятить; принести в

жертву.
9KГУН II�I гнуть спину; покло�

няться; поклон.
9KДЁ III�I спилить; ба фу ��дё

спилить дерево.
9KДЁДИ III�I�I спиленный.
9KДУАН III�III перепилить.
9KДУАР III�II грам. предложе�

ние; см. дуар.
9KH I чувствовать; ср. ����у�,

���лэ.
9KH I жевать, разжевывать.
9KH I нога (ступня); см. ����

�он.
9KH III надуть; ср. ���зуйзы.
9KHБУ I�III шаг; шагом.
9KHБУДУН I�II�III никак не раз�

жевать.
9KHБУ9УH I�I�I не чувствовать.
9KHБУЗЫ I�III�I портянка.
9KHБЫЙ I�III подъем ноги.
9KHГИ I�II пережевывать.
9KHДИН I�III решение, поста�

новление.

9KHДУАН I�III перегрызать, пе�
регрызть.

9KHДЫНКЎЗЫ I�I�III�I, 9KH�
ДЫНКЎР I�I�II ползунки.

9KH9ОН I�II, 9KH9ОНЗЫ I�II�I

ступня, стопа.
9KH9УH I�I чувствовать; см.

���лэ.
9KH9KHЗЫ I�I�II, 9KH9KHР I�I

ножка, ноженька.
9KH9KHЗЫ I�I�II стручок; даду

������зы стручок бобов.
9KH9KHЗЫ I�II�I колышек.
9KH9KHЧЁР I�I�II жаворонок.
9KH9Я I�III стоимость пере�

возки.
9KHЗУЙЗЫ III�II�I надутые губы.
9KHЗУН I�I след; см. ���йинзы.
9KHЗЫ I�I закваска; суаннэзыди

���зы закваска для кислого
молока.

9KHЗЫ I�I часть, кусок; йи ����
зы тартон кусок рафинада.

9KHЗЫТУ I�I�I палец ноги.
9KHЙИНЗЫ I�III�I след ноги.
9KHЛАН I�III разжевать.
9KHЛЁ I�III кандалы (ножные).
9KHЛЁ�ШУ9У I�III�II�II кандалы;

см. ���лё�шуко.
9KHЛЁ�ШУКО I�III�II�III оковы.
9KHЛЭ I�I почувствовать; см.

����у�.
9KHМА I�I бот. клубень (чины

клубненосной).
9KHМУ I�I чувствовать.
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9KHМЯН I�II подъем ноги; см.

���бый.
9KHТАДИ I�I�II ножной; ���тади

ч�зы ножная машина.
9KHТУ I�I киркомотыга.
9KHХАН I�III потливость ног.
9KHХУАН I�II удила.
9KHХУГЫН I�III�I пятка; пята.
9KHХУДАНЗЫ I�III�III�I пятка.
9KHХЎ I�I возчик; ср. ч�хў.
9KHЧИ I�I (I�III) заметно.
9KHЧЫН I�I транспорт (средст�

во передвижения).
9KHЧЯН I�I плата за доставку.
9KH�ШУ I�II ноги и руки.
9KHЩИН I�I подошва ноги.
9KHЯГЫН I�II�I жевательная се�

ра; см. сун�ё.
9K9KЗЫ III�I�I, 9K9KР III�I пилка.
9KЗЫ I�II, I�I мандарин.
9KЗЫ III�I пила.
9KЗЫФИ I�I�II апельсиновый сок.
9KКЭ III�I распилить, перепилить.
9KЛK I�I козел, коза.
9KЛKГОЗЫ I�I�I�II, 9KЛKГОР I�I�I

козлёнок, козлик.
9KЛK(ДИ) I�I�II козий; ��л� нэзы

козье молоко.
9KЛKЖУ I�I�III козлятина.
9KЛKМОР, 9KЛИМОР II�I�I ди�

ал. белка; см. фудёр.
9KЛKПИЗЫ(ДИ) I�I�I�II�I хромо�

вый; ��л�пизы щ��зы хро�
мовые сапоги.

9KЛKЧЁР I�I�II зоол. чибис.

9KМHЗЫ III�I�I опилки.
9KМУЧОН III�I�II лесопильный

завод.
9KН I армия; ср. ��нву, ��н�

�уон.
9KНВУ(ДИ) I�II�I военный.
9KНГУАН I�I офицер.
9KН(ДИ) III�I красивый; ср. ��н�

мый.
9KНДУЙ I�III войско.
9KН�ЁН(ДИ) III�III�I красивый.
9KНЖЫН I�I солдат, военный.
9KН9УОН I�II военное снаря�

жение.
9KН9KРДИ III�II�I красивый�

красивый.
9KНЗЫ I�I герой.
9KНЛАЧЁР I�I�I в среднем.
9KНМЫЙ(ДИ) III�II�I красивый,

прекрасный.
9KНЧИ I�I оружие.
9KНШЫ I�III сержант.
9KСЫ I�II задушить, душить.
9KФА III�II синтаксис.
9KХА II�I избрать.
9KХА III�I напилить, напили�

вать.
9KХАДИ III�I�I пиленый; распи�

ленный.
9KХУАР I�II бот. астра.
9KХЎ II�I бояться; бу ��хў та не

боится его.
9KЧЫН II�I избирать.
9KШОН II�I избрать.
9Ы I знать; ср. �ыдо, �ыдоди.
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9Ы I вязать; ткать; �ы мотизы
вязать чулки.

9Ы I стоить; �ы ду�шо? сколь�
ко стоит?; йиг� чян бу �ы ни
копейки не стоит.

9Ы I прямой; �ы жын прямой
человек.

9Ы III, 9ЫГH III�I этот, эта, это.
9Ы III лечить; �ы бин лечить;

ср. �ыхо.
9Ы III наказать; ср. чў�ы.
9Ы III приобретать; ср. �ыха III�I.
9ЫБА I�I документ, удостовере�

ние.
9ЫБИН(ДИ) III�III�I целебный.
9ЫБУДИ I�III�I ткач.
9ЫБУ9ЁМА III�I�I�I вот этот.
9ЫБУСЫМА III�I�I�I вот; �ыбу�

сыма лэли вот пришел.
9ЫВУЩKH I�III�I ботаника.
9ЫГАН I�II слава, благодарение;

�ыган Хўда слава Богу.
9ЫГH III�I этот.
9ЫГЎ I�II стоит; иметь смысл;

заслуживать.
9Ы(ДИ) I�II прямой, прямоли�

нейный.
9ЫДО I�I узнать, знать.
9ЫДОДИ I�III�I знающий.
9ЫДУНЦЫ III�III�I грам. причастие.
9ЫДЎ III�I строй (государствен�

ный); устройство.
9ЫЖЫН I�I прямодушный че�

ловек, бесхитростный чело�
век.

9Ы9ОН I�II управлять.
9Ы9KHЗЫ(ДИ) I�I�I�II прямо�

угольный, см. дуан���зы(ди).
9Ы9ЫЗЫ I�I�II, 9Ы9ЫР I�I

ветка, веточка.
9ЫЗУ III�III сейчас, теперь.
9ЫЗЫ I�I ветка; см. фу�ызы.
9ЫЙИ9ЫР II�I�II, ЖЫЙИ9ЫН�

ЗЫ II�I�III�I в эту минуту.
9ЫЙИХУР II�I�II так поздно.
9ЫЙИЩЁН II�I�III за эти дни, в

последнее время.
9ЫКЫН I�II погребальная яма.
9ЫЛЁН I�II качество.
9ЫЛЁНЦЫ I�II�I грам. имя при�

лагательное.
9ЫЛЎЛЎЗЫ(ДИ) I�III�I�I�I прямо�

линейный; см. дуанлўлўзы(ди).
9ЫМА III�I так, вот.
9ЫМУ III�I, 9ЫМУГH III�I�I так,

такой.
9ЫМУДИ III�I�I такие.
9ЫМУ9Я III�I�I так; и так; �ы�

му�я�нэму�я и так и сяк.
9ЫМУ9ЯДИ III�I�I�I такие, такой;

�ыму�яди хо такой лучше.
9ЫМУ�НЭМУ III�I�III�I так�сяк.
9ЫМУЩЕЗЫ III�I�II�I множество.
9ЫН I парить, париться; ср.

�ынм�м�, �ынгу�.
9ЫН I иголка, игла; стрелка.
9ЫН I неподдельный; действи�

тельно, поистине.
9ЫН II упорядочивать, упоря�

дочить; ср. �ынхо.
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9ЫН II класть голову (на по�
душку).

9ЫН II мучать, издеваться.
9ЫН III оглушать.
9ЫН III духота; душно; �ынди�

хын очень душно; ср. �ын�
ж�.

9ЫНБАЗЫ III�I�I лист с отверс�
тиями для приготовления
парового хлеба.

9ЫНБИЗЫ I�I�I, 9ЫНБИР I�I

игольное ушко.
9ЫНГАН I�II желудок птицы.
9ЫНГH I�I действительно; �ын�

г�ма действительно ли?
правда ли?

9ЫНГHДИ I�I�II действитель�
ный; настоящий.

9ЫНГУH I�II паровой котел.
9ЫН(ДИ) II�I отборный; круп�

ный; ср. �ынчян, �ын�уон,
�ын�уонди.

9ЫН(ДИ) III�I главный, прямой;
правильный, точный; ср.

�ынхонзы.
9ЫНДОН(ДИ) III�II�I надлежащий.
9ЫНДУАН I�II диагноз.
9ЫНЖH III�I душный; душно.
9ЫН9АН I�III, I�I борьба; бороть�

ся, сражаться; завоевать.
9ЫН9АНБУБЭДИ I�III�I�III�I не�

победимый.
9ЫН9АНБЭ I�III�III победить.
9ЫН9АНШОН I�III�I завоевать.
9ЫН9УОН II�I однородный.

9ЫН9УОН(ДИ) II�I�I крупный.
9ЫН9Ў I�I жемчуг.
9ЫН9Ў�МАНО I�I�I�II жемчуг�

агат; ожерелье, жемчужное
ожерелье.

9ЫН9KH I�II стежок; щи �ын�
��� маленькие стежки; цў
�ын��� крупные стежки.

9ЫН9Ы III�III политика.
9ЫН9Ы9Я III�III�I политик.
9ЫН9ЫНДИ II�I�I целый; �ын�

�ынди йиг� й�� целый месяц;
�ын�ынди йитян целый день.

9ЫН9ЫНЗЫ I�I�II крупа; ян�
мый �ын�ынзы овсяная
крупа.

9ЫН9ЫНЗЫ I�I�II, 9ЫН9ЫР I�I

прыщ, прыщик.
9ЫН9ЫР II�I весь; �ын�ыр

йитян весь день.
9ЫН9ЫРДИ II�I�I целый; �ын�

�ырди йитян целый день.
9ЫН9ЯН III�I свидетель; см. гў�

ва��ын�ян.
9ЫН9ЯНЗЫ I�I�I, 9ЫН9ЯР I�I

острие иглы.
9ЫНЗАЗЫ I�II�I, 9ЫНЗАР I�II

игольник.
9ЫНЗЫ I�I, II�I наковальня; см.

те�ынзы.
9ЫНЗЫ I�I крупинка.
9ЫНИ III�I 1. здесь; �ыни хо

здесь лучше; 2. как только.
9ЫНИ�НЭНИ III�I�III�I туда�сю�

да, в разные стороны.
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9ЫНЙKH I�II январь.
9ЫНМHМH I�I�II паровая пам�

пушка.
9ЫНМИН III�I свидетель.
9ЫНТУ II�I подушка.
9ЫНТУЗЫ II�I�I, 9ЫНТУР II�I

подушечка.
9ЫНТУТОЗЫ II�I�III�I наволочка.
9ЫНKЗЫ I�II�I, 9ЫНKР I�II пле�

мянница (дочь брата).
9ЫНФАН I�III пареная каша.
9ЫНФУ I�I сварить на пару.
9ЫНФУ III�I правительство.
9ЫНФУДИ I�I�II сваренное на

пару.
9ЫНФУР II�II целое число.
9ЫНХА I�I напарить.
9ЫНХА II�I упорядочить.
9ЫНХАДИ I�I�II пареный.
9ЫНХАДИ II�I�I упорядочен�

ный.
9ЫНХО II�II привести в порядок.
9ЫНХОНЗЫ III�III�I главная

улица; проспект.
9ЫНЧИ I�I выпаривать.
9ЫНЧИ II�I равномерно, ровно;

упорядочить.
9ЫНЧИ(ДИ) II�I�I опрятный,

аккуратный.
9ЫНЧKАН III�I власть.
9ЫНЧЯН II�I крупные деньги;

ср. �ынфур.
9ЫНШЫ I�I действительно.
9ЫНШЫ(ДИ) I�I�II действитель�

ный.

9ЫНЩИН(ДИ) I�I�I честный.
9ЫНЩИН�9ЫН�

ЙИ(ДИ) I�I�I�III�I простодушный.
9ЫНЩЯН I�III 1. иголка и нитка;

2. шов; 3. вышивка.
9ЫНЩЯНХУH I�III�I рукодель�

ная работа, рукоделие.
9ЫСЫ III�I это, эта; эти; �ысы

ниди йишон это твоя одежда.
9ЫТАР III�I здесь.
9ЫТАРДИ III�I�I здешний.
9ЫФА III�I способ лечения.
9ЫХА I�I выткать.
9ЫХА I�I узнать, запомнить.
9ЫХА III�I обзавестись, приоб�

рести.
9ЫХАДИ I�I�II тканый; выткан�

ный; �ыхади хуазы тканые
узоры.

9ЫХО III�II излечить, вылечить.
9ЫХУР III�I в настоящий мо�

мент, сейчас.
9ЫХУРДИ III�I�I теперешний;

нынешний, настоящий.
9ЫХУРЗУ III�I�III сейчас же.
9ЫЧЯН(ДИ) I�I�II ценный, до�

рогостоящий.
9ЫШЫ I�I образование, знание.
9ЫШЫФЫНЗЫ I�I�III�I интел�

лигенция.
9ЫЩЕ III�I, 9ЫЩЕР III�I эти.
9ЫЩЕГH III�I�I эти.
9ЫЩЕЗЫ III�I�I эти; так много.
9ЫЩИН(ДИ) I�I�I прямодуш�

ный, откровенный.
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9ЫЭРЗЫ I�II�I племянник (сын
брата).

9Ю I сорвать, срывать, снять;
�ю гу�зы сорвать яблоко.

9Ю II прижигать.
9Ю II водка; вино.
9Ю III спасать, выручать, помо�

гать.
9Ю III дядя; ср. �ю�ю.
9Ю III сейчас же; см. зу III.
9ЮБЫЙ II�I девятьсот.
9ЮВАН I�I дорвать.
9ЮВОНЗЫ II�I�II любитель вод�

ки.
9Ю(ГH) II�I девять.
9ЮГHДИ II�I�I девятка.
9ЮГH9Я II�I�I по девять.
9ЮГHР II�I девятеро.
9ЮГУАНЗЫ II�III�I горький пья�

ница, алкоголик.
9ЮДЁ I�I, I�II оторвать, отрывать.
9ЮДЁ III�I устареть (о вещах).
9ЮДЁДИ I�I�II, I�II�I оторванный.
9ЮДЁДИ III�I�I устаревший.
9Ю(ДИ) III�I старый, использо�

ванный.
9ЮДУАН I�III порвать (о нитке

и т.п.).
9ЮДУАНДИ I�III�I оторванный.
9ЮДЎ II�I алкогольный яд.
9ЮЕ III�I дед, дедушка (отец ма�

тери).
9Ю9ИН II�I спирт.
9Ю9ИН II�III алкоголь.
9Ю9Ю II�II девятью девять.

9Ю9Ю III�I дядя (брат матери).
9Ю9ЮЗЫ I�I�II шрам, рубец.
9Ю9ЮРДИ III�II�I старенький,

старый�старый.
9ЮЙИ(ДИ) III�III�I готовый.
9ЮЙИН II�II страсть к алкоголю.
9ЮЙKH II�I сентябрь.
9ЮЙKH9K II�I�I бот. хризантема.
9ЮКHЛЯНДИ III�II�I�I ветхий.
9ЮЛАЛА II�I�I пьяница, горький

пьяница.
9ЮЛЭЗЫ II�I�II вдевятеро, в де�

вять раз.
9ЮМУ III�I тетя (жена брата ма�

тери).
9ЮНЭ III�II, 9ЮНЭНЭ III�II�I ба�

бушка (мать матери).
9ЮСЫ III�I именно; см. зусы III�I.
9ЮХА I�I, I�II нарвать; ба хуар

�юха нарвать цветов.
9ЮХА III�I спасти.
9ЮХАДИ I�I�II, I�II�I нарванный,

сорванный.
9ЮЦЭ II�I бот. лук душистый.
9ЮЦЭХHР II�I�I пирожок, чебу�

рек.
9ЮЦЭХУАР II�I�I бот. орхидея.
9ЮЧЎ III�I скорчиться.
9ЮШОН I�I, I�II вырывать, вы�

рвать, отрывать, сорвать.
9ЮШУР III�II как раз, в то же

самое время.
9ЮШЫ(ГH) II�I�I девяносто.
9ЮШЫЛЭГH II�I�II�I около де�

вяноста.
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9Я I прибавлять, добавлять; ср.

�яшон.
9Я I дом, семья; хозяйство; ср.

�я��ан.
9Я I сжать, теснить; взять под�

мышки; ср. �ячў.
9Я I броня.
9Я I на подкладке, двойной.
9Я III топить; �я ху�лу топить

печь.
9Я III выходить замуж; �я жын

выходить замуж.
9Я III цена, стоимость; ср. �ячян.
9Я III отпуск, каникулы.
9Я III 1. подставка, насест для

птицы; 2. этажерка, полка.
9ЯБАН I�II ярмо.
9ЯБАНЗЫ I�II�I хомут.
9ЯБАНЗЫ III�I�I полка.
9ЯБИР I�II одеяло на подкладке.
9ЯБОЗЫ I�II�I бумажник.
9ЯВАН III�I сжигать.
9ЯВУ I�II нелады, семейные не�

лады, домашний скандал.
9ЯГHЗЫ I�I�I домашний голубь.
9ЯГУАН III�I оценка.
9ЯГУЭЗЫ I�II�I плечо.
9ЯДЁ III�I сжечь.
9Я(ДИ) II�I фальшивый, лож�

ный; �я чян фальшивые
деньги.

9ЯДОЗЫ I�III�I узкий коридор.
9ЯЖЫН II�I чучело; см. цожын.
9Я9ИН I�III усиление; усилить.
9Я9УH III�I затопить.

9Я9УН I�I в доме, в семье.
9Я9УННИДИ I�I�I�II домашний.
9Я9ЎЁЗЫ I�II�I�II куртка (не

ватная); см. мян�ўёзы.
9Я9K I�III инструмент; му�ён �я�

�� столярные инструменты.
9Я9KАН I�II семейство.
9Я9Ы III�III стоимость, цена.
9Я9ЯЗЫ I�I�II струп.
9Я9ЯЗЫ III�I�I, 9Я9ЯР III�I жи�

летка.
9Я9ЯН I�II щипцы для углей;

см. ху��ян.
9Я9ЯН(ДИ) I�III�I домашний.
9Я9ЯР I�I: ГH 9Я9ЯР в каж�

дом дворе.
9Я9Я�ХЎХЎ I�I�II�I каждое хо�

зяйство; в каждом хозяйстве.
9ЯЗЫ I�I плечо; см. �ягуэзы.
9ЯЗЫ III�I полка, этажерка, под�

ставка.
9ЯЗЫ III�I важный вид, высоко�

мерие.
9ЯЗЫШОНДИ I�I�II�I наплечный,

находящийся па плечах.
9ЯЙИ I�I, 9ЯЙИШОН I�I�I пла�

тье на подкладке.
9ЯЙЛЁ I�III кирг. летнее пастби�

ще.
9ЯКУ I�II, 9ЯКУЗЫ I�II�I состав

семьи; едок.
9ЯКЎЗЫ I�III�I брюки с подклад�

кой; штаны на подкладке.
9ЯКШЫ I�III кирг. хорошо; хо�

роший.
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9ЯМАН I�III кирг. плохо; плохой.
9ЯМИНЗЫ II�I�II фальшивое

имя.
9ЯМОГЭЗЫ II�III�I�II фальшивые

косы.
9ЯН I жарить в масле (варить в

масле).
9ЯН I острый; ср. �ян�янзы I�I�II.
9ЯН II выбирать, сортировать.
9ЯН II сода.
9ЯН II шпага, рапира.
9ЯН III видеть; та �янли в�ли

он видел меня.
9ЯН III стрела; жало.
9ЯН III дёшево; �яндихын очень

дёшево; ср. �ян�яр.
9ЯН III числительная частица

отдельного предмета; йи �ян
фонзы одна комната.

9ЯНБИР I�II дунганское блюдо.
9ЯНБУДЫЙ III�I�I ненавидеть,

питать злобу.
9ЯНБЫЙЗЫ(ДИ) III�I�I�I седой;

�янбыйзы туфа седой волос.
9ЯНВЭ III�III чуждаться.
9ЯНГАР III�II высокий тонкий

стебель.
9ЯНГУЭ III�III обижаться.
9ЯНДАН II�I простой.
9ЯН(ДИ) I�I хитрый; �яндихын

очень хитрый.
9ЯН(ДИ) III�I дешевый; �ян ху�

дешевый товар.
9ЯНДИХЫН III�I�II очень дешё�

вый; очень дёшево.

9ЯНЖЫН I�I хитрец.
9ЯН9ЯН III�III постепенно.
9ЯН9ЯНДИ III�III�I задешево, по

дешевой цене.
9ЯН9ЯНЗЫ I�I�II, 9ЯН9ЯР I�I

кончик, остриё.
9ЯН9ЯНЗЫ III�I�I часть; ба чич�

щечын �ян�янзы машину
разобрать на части.

9ЯН9ЯНМО I�I�III остроконеч�
ная шапка.

9ЯН9ЯР III�II постепенно; та
�ян�яр холи он постепенно
выздоровел.

9ЯН9ЯР III�II по дешевке; �ян�
�яр мэдёли по дешевке про�
дал.

9ЯН9ЯРДИ I�I�I заостренный.
9ЯНЗУЙТУЗЫ I�II�I�II остромор�

дый.
9ЯНЗЫ I�I остриё; копьё.
9ЯНЗЫ II�I ножницы.
9ЯНЗЫ III�I волан (для игры).
9ЯНКОН III�I здоровье.
9ЯНЛЮЗЫ II�III�I, 9ЯНЛЮР II�II

карманник; см. лювазы.
9ЯНМА II�I быстро.
9ЯНМЯН III�III встретиться,

увидеться.
9ЯННАН II�I трудность; см. кун�

нан.
9ЯННЮ I�I вол.
9ЯННЮВАЗЫ I�I�II�I, 9ЯННЮ�

ВАР I�I�II бычок.
9ЯНО I�II, I�I капкан.
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9ЯНОР I�II куртка, халат на
подкладке; ср. нор II.

9ЯНТЯНМИР III�I�II ежеднев�
но.

9ЯНТЯР III�I каждый день.
9ЯНФУЗЫ III�I�I, 9ЯНФУР III�I

часть; детали.
9ЯНХАДИ II�I�I отборный.
9ЯНЦА II�I проверять.
9ЯНЦА9ОН II�I�II прокурор.
9ЯНЦАЙKАН II�I�I инспектор.
9ЯНЧЁ I�III хитрость; ловкость,

прием; сы �янчё применять
хитрость; увиливать.

9ЯНШЫ III�I ум.
9ЯНШЫН I�I визг.
9ЯНЩKАН II�II избирать.
9ЯНЩKАНЧЫН II�II�I быть из�

бранным.
9ЯНЭНЭ I�II�I бабушка (мать

отца).
9ЯПОЗЫ I�I�II летний легкий

халат с подкладкой.
9ЯРМА I�III тюрк. похлёбка.
9ЯСЫ I�I посуда; б�ли �ясы

стеклянная посуда.
9ЯСЫН I�I домашние животные.
9ЯТИН I�I семейство.
9ЯТУФА II�I�II парик.
9ЯТЎЗЫ I�III�I кролик.
9ЯФИЧИН I�I�I домашняя птица.
9ЯХУА II�III вздор, ложь.
9ЯХУH I�I посуда; см. �ясы.
9ЯХУHДИ III�II�I кочегар.
9ЯХЎ I�II хозяйство.

9ЯЧЕЛЭ III�II�I набить; ба �ячян
�ячелэ набить цену.

9ЯЧОН I�I быт.
9ЯЧОН(ДИ) I�I�II бытовой; �я�

чон цыху бытовое обслужи�
вание.

9ЯЧЎ I�I поджать, зажать.
9ЯЧЯН III�I цена.
9ЯШH I�III семейство; жили�

ще.
9ЯШОН I�I прибавить, доба�

вить.
9ЯЩЯ I�III семья.
9ЯЯН(ДИ) I�I�I домашний.
9ЯЯН�9Я9K I�I�I�III домашняя

утварь.

З
ЗА I сосать; ср. защечун, задё I�I.
ЗА I колоть, вонзить; вышивать;

за �ын делать укол; за хуар
вышивать; за хэ вышивать
туфли; за гын корениться,
распускать корни; ср. за�
хуар�ын.

ЗА I раздробить, размельчить;
разбить; ср. залан I�III.

ЗА I жарить на масле; ср. заха�
ди I�II�I.

ЗА I расположиться; за йин рас�
положить лагерь, разбить
лагерь.

ЗА I личинки мухи.
ЗА I давить.
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ЗА II мерить пядью; пядь.
ЗА II запрудить; ср. зачў II�I.
ЗА II рубить; за жу рубить мясо;

захади жу рубленое мясо.
ЗА III торчать; поднимать; за шу

поднимать руку; ср. зачелэ.
ЗА III взрывать; ср. задан, залан.
ЗА III вытапливать; за ю вытап�

ливать жир; ср. захади III�I�I.
ЗА III, ФИЗА II�III плотина, запру�

да.
ЗА III загородить, поднять (стену).
ЗАБЯН I�II сплющить.
ЗАВАВАДИ I�II�I�I колкий, колю�

чий.
ЗАВАН I�I высосать, дососать.
ЗАВХОЗ I�III завхоз.
ЗАГУ I�III насосаться.
ЗАГУHЙK I�III�I пережарить.
ЗАДАН III�I бомба, мина.
ЗАДЁ I�I высосать.
ЗАДЁ III�I взорвать; ба чё задё

взорвать мост.
ЗАДЁ III�I отгородить.
ЗАДЁ II�I загородить, перегоро�

дить.
ЗА(ДИ) I�II разный; задихын раз�

нообразный.
ЗАДИГH II�I�II как; сычин задиг�?

как дела?
ЗАДИНИ II�I�II как, как дела.
ЗАДИНИ III�I�I стоять торчком,

торчмя; тади туфа дуан�ызы
задини волосы у него стоят
торчком.

ЗАДО I�II соломорезка.
ЗАДОЗЫ I�II�I перочинный но�

жик.
ЗАДЭ II�I сволочь.
ЗАЕБА II�II�I все�таки.
ЗАЁН(ДИ) I�III�I различный; ср.

г�ёнди.
ЗАЁР(ДИ) I�II�I разные; см. заёнди.
ЗА9ИН I�II туго связать.
ЗА9KHР I�II, I�I бантик.
ЗА9Ы I�III журнал.
ЗА9ЫМУ II�III�I как; за�ыму хо!

как хорошо!
ЗАЗАЗЫ I�I�II, ЗАЗАР I�I крошка.
ЗАЗЎНИ II�III�I что будем делать,

как быть.
ЗАЗЫ I�II соломорезка; см. задо.
ЗАЗЫ III�I кипа.
ЗАЗЫ III�I тюк.
ЗАКЭ I�I засосать, начать сосать.
ЗАЛАН I�III разбить; раздробить.
ЗАЛАН III�III взорваться; задан за�

ланли бомба взорвалась.
ЗАЛАНЗЫ III�I�I, ЗАЛАР III�I ре�

шетка, изгородь.
ЗАЛОНИ II�III�I что делать.
ЗАЛУЙ III�I гроза, гром.
ЗАМУ I�II мы.
ЗАМУ II�I как; заму еба как�нибудь,

хоть как, в любом случае.
ЗАМУГH I�I�II, II�I�I какой; каков.
ЗАМУДИ I�II�I наш, наша, наше,

наши.
ЗАМУ9Я I�I�II каким образом.
ЗАМУ9Я II�I�I как.
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ЗАМУ9ЯДИ I�I�II�I, II�I�I�I какой;
бугуан заму�яди какой�либо,
какой�нибудь.

ЗАМУЛЁР I�II�II мы оба.
ЗАН I швырять, ср. зандё, зан�

чўчи.
ЗАН II сокращать; ср. зандё II�I.
ЗАН II казнить; ср. зандё II�I.
ЗАН II копить; зан чян копить

деньги; зан дў запор желудка.
ЗАН II счетное слово; йи зан дын

одна лампа.
ЗАН III стоять; ср. занчелэ.
ЗАН III пришить, пришивать; зан

нюзы пришивать пуговицу.
ЗАН III брызгать.
ЗАН III макать; ср. заншы.
ЗАН III остановка, станция.
ЗАНБУЧЕЛЭ III�I�II�I не может

встать.
ЗАНВЫН III�II устоять.
ЗАНВЫН9УН III�II�I крепко

встать (на ноги).
ЗАНГИ I�I швырнуть.
ЗАНГОНДИ III�I�I часовой, пос�

товой.
ЗАНДЁ I�I швырнуть, швырять.
ЗАНДЁ II�I 1. отрубить; обезгла�

вить; 2. сократить.
ЗАНДЁ III�I отлететь, отскочить.
ЗАНДЁ III�I заметать, крупными

стежками зашить.
ЗАНДО III�I 1. ночевка, место для

ночевки; 2. станция, стоян�
ка, остановка.

ЗАНДУАН II�II укорачивать, уко�
ротить.

ЗАНДУАН III�I стоять прямо.
ЗАНЗЫ I�I головная шпилька.
ЗАНЙИЗАР III�I�I постойте, по�

стой немного.
ЗАНЙИХАР III�I�I постой, подож�

ди немного.
ЗАНКЭ I�I расколоться; бан зан�

кэли доска раскололась.
ЗАНЛАН I�III трескаться.
ЗАННЯН II�III поминать, чтить

память.
ЗАНПЯНЗЫ III�I�I вид лапши.
ЗАНХАДИ II�I�I накопленный; зан�

хади чян накопленные деньги.
ЗАНЧЕ III�II стать (на ноги).
ЗАНЧЕЛЭ III�II�I встать, стать (на

ноги).
ЗАНЧЎ III�I наметать, приметать.
ЗАНЧЎ III�I остановиться.
ЗАНЧЎ III�I, ЗАНЧЎР III�I ночлег,

место для ночлега; ю чычўр,
м� занчўр погов. имеет место
для кушанья, но нет ночлега.

ЗАНЧЎЧИ I�I�I вышвырнуть (туда).
ЗАНЧЫН III�I одобрять; одобре�

ние; соглашаться.
ЗАНШОН III�I забрызгать.
ЗАНШЫ III�I обмакнуть; ср. мын�

шы.
ЗАСУЙ I�II требуха; засуй тон го�

рячее блюдо из потрохов.
ЗАСУЙ I�III разбить, раздробить.
ЗАСЫ I�II раздавить (катком).
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ЗАСЫ I�II заколоть, убить (ост�
рым предметом).

ЗАСЫЙ III�I мед. свинка.
ЗАТУ I�I охвостье.
ЗАТУЗЫ I�I�II отходы (зерновые).
ЗАФУ I�I наказывать, преду�

преждать.
ЗАХАДИ I�I�II вышитый.
ЗАХАДИ I�I�II колотый; захади

шон колотая рана.
ЗАХАДИ I�II�I жареный (в масле).
ЗАХАДИ II�I�I рубленый.
ЗАХАДИ III�I�I топленый; захади

ю топленое масло.
ЗАХУАР9ЫН I�I�I иголка для

вышивания.
ЗАХУH I�III разные товары.
ЗАХУHПУ I�III�III универсальный

магазин.
ЗАХУHХУH I�III�I смесь.
ЗАХУЭЙ II�III почему.
ЗАЧЕЛЭ III�II�I поднять; ба шу за�

челэ поднять руку.
ЗАЧЎ II�I запрудить.
ЗАЧЎ III�I загородить.
ЗАЧЫН I�I исколоть, уколоть (до

какой�то степени).
ЗАЧЫН III�I упаковать; зачын

зазы увязывать, упаковы�
вать в тюки.

ЗАЩЕЧУН I�II�I пиявка.
ЗАЩЁН II�III в точности.
ЗАЩЁНСЫ II�III�I как будто; за�

щёнсы м�ю тади щёнган как
будто его не касается.

ЗАЩЁНХА II�III�I сбиваться.
ЗО I растоптать; испортить; му�

чить; совершить; перенести;
зо нан перенести бедствие;
зо не совершить грех; ср. зо�
та.

ЗО I жом; ср. зозы I�I.
ЗО II искать; зо цу� придираться,

искать недостатки; ср. зо�
�у�, зо�ян.

ЗО II рано; давно; уже; та лэди зо
он пришел рано; ср. зобар.

ЗО II дать (сдачу); зо чян дать
сдачу.

ЗО III творить, создавать; ср. зу�зо.
ЗО III сердить, сердиться; зоди�

хын сердитый; ср. зозор�
ди III�II�I.

ЗО III согреть (лапшу в бульоне);
ба фан зойихар холодную
лапшу опустить в бульон и
согреть.

ЗОБАНТЯН II�III�I первая поло�
вина дня.

ЗОБАР II�I утром, перед утром.
ЗОБУ9УH II�I�I невозможно

найти.
ЗОВАН II�II рано или поздно; зо�

ван та лэни рано или поздно
он придет.

ЗОДИЖЫН II�I�I искатель.
ЗОДИНИ II�I�I рано; хан зодини

еще рано.
ЗОДИХЫН III�I�II сердитый,

очень сердитый.
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ЗО9УH II�I найти; дюдёди зо�
�у�ли пропажа нашлась.

ЗО9KHФУ III�I�III акация.
ЗО9ЯН II�II найти, отыскать.
ЗОЗОДИ II�I�I рано�рано.
ЗОЗОР II�I заранее.
ЗОЗОРДИ I�I�I франтовской;

франтовство.
ЗОЗОРДИ II�I�I заранее, порань�

ше.
ЗОЗОРДИ III�II�I сердитый.
ЗОЗЫ I�I жом; хуншо зозы жом

от свеклы.
ЗОЗЫ III�I ламповое стекло; см.

дынзозы.
ЗОЗЫР I�II горящий уголь, дре�

весный уголь; см. ху�зыр.
ЗОЙИДЯР II�I�I рановато.
ЗОЙИНИ II�III�I раньше, пораньше.
ЗОЛИ II�I: ЗОЛИ МА чалая ло�

шадь.
ЗОЛK III�I, ЗОЛИ III�I, ЗОР II дур�

шлаг.
ЗОН III, ЗОНДЁ III�I продать за

бесценок.
ЗОНВОНЗЫ I�II�I грязнуля.
ЗОН(ДИ) I�I грязный; ср. зонщи.
ЗОНДО I�II высмеивать, издева�

ться; издевка.
ЗОН9ИН I�III чистота.
ЗОН9ИНЛЯР III�I�I бот. золотой

шар; китайская роза.
ЗОНЗОР II�II финик.
ЗОННОН(ДИ) I�II�I грязный, не�

ряшливый.

ЗОНЦО I�II сорняк, сорные травы.
ЗОНЩИ(ДИ) I�I�II грязный.
ЗОНЩИЖЫН I�I�I грязный че�

ловек, грязнуля.
ЗОНЯН III�I заволочь; хий�н ба тян

зонянли тучи заволокли небо.
ЗООЛОГИЯ I�I�III�I�I зоология; см.

дунвущ�� III�III�I.
ЗООТЕХНИК I�I�III�I зоотехник.
ЗООТЕХНИКА I�I�III�I�I зоотехника.
ЗОР II финик; ср. зонзор.
ЗОР II дуршлаг; ср. зол�.
ЗОР II: ЩИ ЗОР II�II купаться.
ЗОТА I�I 1. портить, уничтожать;

2. третировать, издеваться.
ЗОТАДЁ I�I�II напортить, испор�

тить.
ЗОТУНИ II�I�II раньше; ср. зочян.
ЗОФАН II�III завтрак.
ЗОФАН III�II восстание.
ЗОХУА III�III создавать, творить;

природа.
ЗОХУАХАДИ III�III�I�I сотворен�

ный, созданный.
ЗОХУH III�I очаг, кухня.
ЗОЧИ II�I утро; утром.
ЗОЧИ II�I иди ищи.
ЗОЧЯН II�I раньше.
ЗОЧЯНДИ II�I�II прежний, дав�

нишний.
ЗОШЫН II�I утро.
ЗОШЫННИ II�I�I утром; зошын�

ни ни лэ приходи утром.
ЗОЩЕР II�I пораньше; ни зощер

лэ приходи пораньше.
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ЗОЩИН I�I беспокоить, беспо�
коиться.

ЗУ II уходить, идти; та зули он
ушел; лўшон зу идти по до�
роге.

ЗУ III сейчас же; зу лэни сейчас
же придет.

ЗУ III хмурить; морщить; мор�
щина; мыйтузы зуди нахму�
рить брови, насупиться.

ЗУАН I залазить; вникать; ср.

зуан�инчи, зуанган.
ЗУАН II украдкой смотреть.
ЗУАН III бурить; бурав; ср. зуан�

зы, зуанкэ.
ЗУАН III пожимать; зуан шу по�

жимать руку, здороваться.
ЗУАНГАН I�II участвовать.
ЗУАНДО III�I зажимать; зуандо

шуни зажимать в руке.
ЗУАН9ИНЛЭ I�III�I залезать вов�

нутрь (сюда).
ЗУАН9ИНЧИ I�III�I залезать вов�

нутрь (туда).
ЗУАНЗЫ III�I сверло, бурав.
ЗУАНКЭ III�I просверлить, про�

сверливать.
ЗУАНЛО III�I крепко сжать в ру�

ках.
ЗУАНТУН III�I просверлить на�

сквозь.
ЗУАНЧЎ III�I сжать в руках.
ЗУБУДУН II�I�III, ЗУБУДУНТАН II�I�III�I

невозможно ходить.
ЗУБУКЭ II�I�I не может выехать.

ЗУБЯН II�III объезжать, объез�
дить.

ЗУГУHДИ II�III�I пройденный; зу�
гу�ди лў пройденный путь.

ЗУГУHЧИ II�III�I проезжать, про�
ехать, пройти мимо.

ЗУДЁ II�I уйти; та зудёли он ушел.
ЗУДЁДИ II�I�I выбывший, ушед�

ший.
ЗУДО II�I подойти; зудо чуонзы

гынчян подойти к окну.
ЗУДО II�III добраться, дойти, дое�

хать.
ЗУДОЗЫ II�I�I коридор.
ЗУДУН II�III сможет продвигаться.
ЗУДУНДИ II�III�I ходячий; зудун�

ди бинжын ходячий больной.
ЗУH I делать, создать; ср. зу�зо.
ЗУH I квасить; зу� суаннэзы ква�

сить молоко.
ЗУH I сжиматься.
ЗУH III сидеть, садиться; ср. зу�ха.
ЗУHБУХА III�I�III негде сесть.
ЗУHБЯН, ЗУHБЯР II�I левая сто�

рона; налево.
ЗУHБЯНДИ II�I�I левый.
ЗУHВЫН III�II усидеть, крепко

сидеть.
ЗУHГУАНДИ III�III�I привычные

от сидения.
ЗУHГУАНДИ III�I�I чиновник.
ЗУHГУHДИ III�III�I прошедший;

зу�гу�ди ч�анхуэй прошед�
ший пленум.

ЗУHГУHЧИ III�III�I пересесть (туда).
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ЗУHГУНЖЫН I�I�I работник, слу�
жащий.

ЗУH(ДИ) I�I вяжущий (вкус).
ЗУH(ДИ) II�I левый; ср. зу�дор.
ЗУHДО III�I усесться; та зу�до дин

тунили он уселся на самом
первом месте.

ЗУHДОР II�I левша.
ЗУH9Я I�I автор, писатель.
ЗУHЗО I�III создавать, творить.
ЗУHЗО9Я I�III�I изобретатель.
ЗУHЗОЧЎЛЭ I�III�I�I изобрести.
ЗУHЙИЗУHР III�I�I посидеть.
ЗУHЙKHДИ III�I�I роженица.
ЗУHМЕ I�I, I�II угнетать; притесне�

ние.
ЗУHМЯН II�I, ЗУHМЯР II�I левая

сторона.
ЗУHМЯНДИ II�I�I, ЗУHМЯРДИ II�I�I

левый.
ЗУHПH III�I шлея.
ЗУHПИН I�II произведение.
ЗУHПИН I�II продукция.
ЗУHПЭ II�I левый уклон.
ЗУHР I, ЗУHРГH I�II вчера.
ЗУHРДИ I�II, ЗУHРГHДИ I�II�I

вчерашний.
ЗУHТЯН I�II вчера.
ЗУHФИЗЫФАН III�II�I�III суп�лап�

ша (один из видов).
ЗУHФОН III�I жилое помещение;

см. �ўфон.
ЗУHХА III�I присесть, сесть.
ЗУHЧЎ III�III усидеть.
ЗУHЧK9Я I�I�I композитор.

ЗУHШУ II�II левая рука, левша.
ЗУHШУ III�I манера сидеть.
ЗУ9УАН II�I походить, похажи�

вать.
ЗУ9УАНДИ II�I�I ходячий; зу�уан�

ди бинжын ходячий больной.
ЗУЗАН II�III всегда, постоянно.
ЗУЗУ I�I паук; см. �ў�ў.
ЗУЗУ�ЗАНЗАН II�I�III�III постоян�

но, на каждом шагу; зу�
зу�занзан ду�щяндини на
каждом шагу упрекает.

ЗУЗУР(ДИ) III�I�I гофрирован�
ный; зузур гэту гофрирован�
ный платок.

ЗУЙ II рот; клюв; морда; ср. зуй�
тузы.

ЗУЙ III вина, грех, преступле�
ние; ср. зуйжын.

ЗУЙ III наказывать, карать.
ЗУЙ III пьянеть; пьяный; ср. зуй�

гуй, зуйхан.
ЗУЙБАЗЫ II�I�I пощечина, опле�

уха; да зуйбазы дать пощёчи�
ну.

ЗУЙГHЗЫ II�I�I, ЗУЙГHР II�I уго�
лок губ.

ЗУЙГО III�I верховный.
ЗУЙГУЙ III�II пьяница; см. зуйхан.
ЗУЙЖЫН III�I виновник, обви�

няемый.
ЗУЙ9ОН II�I ротозей, раззява.
ЗУЙЗУЙЗЫ II�I�I, ЗУЙЗУР II�I но�

сик (чайника); цахўди зуй�
зуйзы носик чайника.
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ЗУЙЗУЙЗЫ II�I�I, ЗУЙЗУР II�I ро�
тик, роток.

ЗУЙЗУРДИ III�II�I мертвецки пья�
ный.

ЗУЙЗЫ II�I носик (чайника).
ЗУЙИЗУР II�I�I похаживать.
ЗУЙМАЗЫ II�I�I красноречие.
ЗУЙПИЗЫ II�I�II губы (поверх�

ность губ).
ЗУЙТУЗЫ II�I�II рыло; �ў зуйтузы

свиное рыло.
ЗУЙХАН III�I пьяница.
ЗУЙЧУНЗЫ II�I�II, ЗУЙЧУР II�I

губа; ср. зуйпизы.
ЗУЙЩИН III�I карать.
ЗУКЭ II�I идти, выехать.
ЗУЛЯН III�I как, подобно.
ЗУМА II�I иноходец.
ЗУМИ II�I заблудиться.
ЗУН I соблюдать; ср. зунхў.
ЗУН I грива; ср. мазун.
ЗУН I след, отпечаток.
ЗУН II умножать.
ЗУН II собирать; подсчитывать,

подытожить.
ЗУН II в любом случае, вообще.
ЗУН III прыгать, прыгнуть.
ЗУНГУЙ I�III почет, уважение,

почести.
ЗУНГУЙ(ДИ) I�III�I почетный, по�

чтенный; зунгуй ки почетный
гость.

ЗУНЖАН II�I в общем.
ЗУНЖАНСЫ II�I�II но, однако.
ЗУН9Е II�I итог; подытожить.

ЗУН9ИН I�I почтение.
ЗУНЙИНЗЫ I�III�I след ноги.
ЗУНЛИ II�II премьер�министр,

премьер.
ЗУНМИНЦЫ II�I�II грам. имя на�

рицательное.
ЗУНСЫ II�I наверняка; зунсы лэ�

ли наверняка пришел.
ЗУНТУН I�I президент (страны).
ЗУНФУ I�III пальма.
ЗУНФУР II�II сумма, итог.
ЗУНХH(ДИ) II�I�II комплексный;

зунх� механизация комплекс�
ная механизация.

ЗУНХЎ I�I уважать; почтение.
ЗУНЭМУ III�III�I настолько; так

же.
ЗУНЭМУГH III�III�I�I такой, такой

же.
ЗУСЫ III�I то же самое; именно.
ЗУСЫДИ III�I�I тот самый.
ЗУТУH II�I начать идти.
ЗУФА II�I устать (от ходьбы).
ЗУХАДИ II�I�I езженый; зухади лў

езженая дорога.
ЗУХУНДЁ II�III�I заблудиться.
ЗУШУ II�I походка, манера хо�

дить.
ЗУШУ II�III животное царство;

фауна.
ЗУЩЁН III�III, ЗУЩЁНСЫ III�III�I

как будто.
ЗЎ I арендовать, снимать, нани�

мать; зў ди арендовать зем�
лю.
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ЗЎ I заткнуть, закупорить; ср. зў�
чў.

ЗЎ I вдоволь; чы зўли наелся
вдоволь.

ЗЎ II род, поколение; ср. зўзў, зў�
зў�быйбый.

ЗЎ III делать, сделать; зў мэмэ
торговать; зўли мэмэли тор�
говал; зў фан готовить пищу;
зў фимын сниться; зў ху� ра�
ботать.

ЗЎБА III�III закончить, прекратить.
ЗЎБH III�I утончать, делать тон�

ким.
ЗЎБУДУНХУHДИ III�I�III�I�II не�

трудоспособный.
ЗЎБЫЙ II�I предок; см. зўзў�бый�

бый.
ЗЎБЯНЙИ III�III�III приготовить,

сделать.
ЗЎВАН III�I искривить, сделать

кривым.
ЗЎВАН III�I оканчивать, заканчи�

вать, завершать, закончить;
ба ху� зўван закончить рабо�
ту.

ЗЎВАН III�II сделать мягким; де�
лать мягким.

ЗЎВАНДЁ III�I�I искривить.
ЗЎВАНДИ III�I�II законченный;

зўванди ху� законченная ра�
бота.

ЗЎВЫН III�II сделать устойчивым
(не подверженным колеба�
ниям).

ЗЎВЭДЁ III�I�I искривить.
ЗЎГАН III�I сделать сухим, высу�

шить.
ЗЎГАНГАРДИ III�I�I�I сделать сов�

сем сухим.
ЗЎГУЙ II�I родина; ср. бынгуй.
ЗЎГУЙ III�III удорожить, делать

более дорогим.
ЗЎГУЙДИ III�III�I удороженный.
ЗЎГУЭ III�I усмирить, сделать

смирным.
ЗЎДЁ I�I заткнуть, закупорить.
ЗЎДЁ III�I 1. выполнить; 2. унич�

тожить.
ЗЎДО III�II развалить, свалить.
ЗЎДУАН III�I выпрямить, сделать

прямым; ба тесы зўдуан вы�
прямить проволоку.

ЗЎДУАН III�II укоротить, сделать
короче.

ЗЎДУНХУHДИ III�III�I�II трудоспо�
собный.

ЗЎЕ II�I прадед.
ЗЎЖH III�I утеплить, сделать теп�

лым.
ЗЎ9АН III�II сделать гладким, за�

гладить.
ЗЎ9Е I�I аренда.
ЗЎ9ЕЧЎ III�III�I ограничить.
ЗЎ9ИНЧЫН III�II�I укреплять,

укрепить.
ЗЎ9ЫХА III�I�I создать.
ЗЎЗОН III�I запачкать, делать

грязным, грязнить.
ЗЎЗОН III�III испортить.
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ЗЎЗЎ II�I предок; прапрадед;
праотец.

ЗЎЗЎ�БЫЙБЫЙ II�I�III�I предки.
ЗЎЗЎЗЫ I�I�II пробка; см. зый�

зыйзы.
ЗЎКУЭ III�III сделать быстро.
ЗЎЛАДО III�I�II испортить.
ЗЎЛЁ III�II закончить, завершить.
ЗЎЛЁН III�III сделать светлым,

осветить.
ЗЎЛИН I�III аренда.
ЗЎЛО III�II тупить, затупить, ис�

тупить; делать тупым.
ЗЎЛОШЫ III�I�II сделать более

крепким, укрепить.
ЗЎЛУАН III�III сделать беспоря�

док.
ЗЎЛУH III�I жеманиться, ломать�

ся.
ЗЎЛУН III�I кривляться, каприз�

ничать.
ЗЎЛУНГУЙ III�I�II капризный.
ЗЎМАН III�II выполнять, выпол�

нить (задание).
ЗЎМЕ III�I гасить, погашать, уга�

сить, тушить.
ЗЎНЯН III�I заделать наглухо.
ЗЎПИН III�I делать ровным; ров�

нять, выравнивать.
ЗЎСЫ III�I умертвить, умерщ�

влять.
ЗЎТЭЕ II�III�I прапрадед.
ЗЎФА III�I способ приготовле�

ния.
ЗЎФЫН II�I гнев.

ЗЎХА III�I изготовить, сделать,
выработать.

ЗЎХАДИ I�I�II арендованный.
ЗЎХАДИ III�I�I сделанный, изготов�

ленный; искусственный; ни
зўхади сделанный из глины.

ЗЎХО III�II сделать хорошо.
ЗЎХУH III�I работать.
ЗЎХУЭДЁ III�III�I изломать, сло�

мать.
ЗЎЦЎH III�III сделать ошибку,

сделать неправильно.
ЗЎЧОН III�I сделать длиннее, уд�

линить.
ЗЎЧЎ I�I закупорить; ба пинзы

зўчў закупорить бутылку.
ЗЎЧЫДИДИ III�I�I�II готовящий

еду.
ЗЎШЫ III�I сделать водянистым,

делать влажным, промочить.
ЗЎШЫДЁ III�I�I промочить, на�

мочить.
ЗЎЩИ III�I разжидить, разжи�

жать, сделать жидким.
ЗЎЩИ III�III утончать, сделать

тоньше.
ЗЎЩИДИ III�III�I утонченный.
ЗЎЩЯН II�I, ЗЎЩЯНЩЯН II�I�I

предок.
ЗЫ I только; зы ф�дини только

говорит.
ЗЫ I поставить; ба �у�зы зышон

поставить стол.
ЗЫ I устанавливать; подстав�

лять.
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ЗЫ II указывать, показывать; ср.

зыги.
ЗЫ II бумага; ср. зыданданзы.
ЗЫ II надеяться; ср. зыбучў.
ЗЫ III иероглиф; буква; ср. зыму.
ЗЫ III мерить, взвешивать.
ЗЫБАН II�II картон.
ЗЫБУЧЎ II�I�III невозможно на�

деяться.
ЗЫБУЧЎДИ II�I�III�I ненадежный.
ЗЫБЫЙ II�I отношение, доку�

мент, деловая бумага.
ЗЫБЫН I�II капитал.
ЗЫБЫН9ЎЙИ I�II�II�I капитализм.
ЗЫБЫН9Я I�II�I капиталист.
ЗЫВОН II�III надежда; м�ю зывон

нет надежды; см. панвон.
ЗЫВОНЧЎДИ II�III�III�I надежный.
ЗЫВЭ I�II извне.
ЗЫВЭ I�III кроме, помимо.
ЗЫГH I�I, I�II отговорка.
ЗЫГИ II�I указать, показать.
ЗЫДАДИ III�III�I самый большой.
ЗЫДАНДАНЗЫ II�I�I�II, ЗЫДАН�

ДАР II�I�I расписка.
ЗЫ(ДИ) II�I темно�красный; �ы

бусы чепирди, �ысы зыди это
не фиолетовый, а темно�
красный.

ЗЫДУHДИ III�I�I наибольший,
максимальный.

ЗЫДУН9И III�III�I автомат (ма�
шина).

ЗЫДУНЧЁН III�III�I автомат (ору�
жие).

ЗЫДЫЙ II�I необходимо; зыдый
в� ё чини мне необходимо
идти.

ЗЫДЯН III�II словарь, иероглифи�
ческий словарь; ср. хуадян.

ЗЫЁ I�III необходимо лишь... до�
статочно только...

ЗЫЖАН III�I природа.
ЗЫЖАНКУHЩKH III�I�I�I естест�

вознание.
ЗЫ9И III�I сам; зы�и лэли сам

пришел.
ЗЫ9ИДИ III�I�I свой; см. г�жын�

ди.
ЗЫ9ИНХУАР II�I�I сирень.
ЗЫ9УАН III�III автобиография.
ЗЫ9УНЗЫ II�II�I семена.
ЗЫ9Ы III�III автономия.
ЗЫ9Я I�I ноготь.
ЗЫ9Я III�I сам, лично.
ЗЫ9ЯГЭЗЫ I�I�III�I, ЗЫ9Я�

ГЭР I�I�III ноготь.
ЗЫ9ЯДИ III�I�I свой, своя, свое,

свои.
ЗЫЗЫЗЫ II�I�I мелкие семена.
ЗЫЗЫЗЫ II�I�I мед. розеола;

прыщик.
ЗЫЗЫЗЫ II�I�I бумажка.
ЗЫЙ I вор; см. зыйвазы.
ЗЫЙ I рвать, срывать.
ЗЫЙВАЗЫ I�II�I вор.
ЗЫЙВH I�I воровской притон.
ЗЫЙДЁ I�II отнять.
ЗЫЙ(ДИ) I�I узкий; зый хонзы

узкая улица.
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ЗЫЙ9И I�I тесно; см. зыйчя.
ЗЫЙ9И I�II стесняться, скром�

ничать.
ЗЫЙ9И(ДИ) I�II�I стеснительный.
ЗЫЙЗЫЙЗЫ I�I�II затычка, проб�

ка.
ЗЫЙЗЫРДИ I�I�I узенький.
ЗЫЙИН I�I обслуживать.
ЗЫЙИН II�I грам. согласный звук.
ЗЫЙКУ I�II разбойник.
ЗЫЙЛЫНЗЫ I�I�II, ЗЫЙЛЫР I�I

набок; бочком; зыйлынзы
тонха лечь набок.

ЗЫЙМИЗЫ I�II�I вороватый
взгляд.

ЗЫЙТЫН I�I засовывать.
ЗЫЙТЫНХА I�I�II засунуть.
ЗЫЙЧЁНДО I�I�II разбойник.
ЗЫЙЧЎ I�I заложить (уши; от�

верстие); ср. сыйчў.
ЗЫЙЧЯ I�I теснота; тесно.
ЗЫЙЩЕР I�I узковато, уже.
ЗЫКО II�III понадеяться.
ЗЫЛУ I�I пищать.
ЗЫЛУЛУ I�II�I визг, писк.
ЗЫЛЭФИ III�I�II водопровод.
ЗЫМА I�I кунжут.
ЗЫМА�ЛУАНХАНДИ I�I�III�II�I шум

и гам.
ЗЫМУ III�I 1. буквы; 2. алфавит.
ЗЫМЫЙ II�I сестры.
ЗЫН III зарабатывать; мучиться;

надрываться; зын чян зараба�
тывать деньги; ср. зынбади,
зынза.

ЗЫНБАДИ III�I�I с трудом.
ЗЫНВУ III�III ненавидеть; нена�

висть.
ЗЫНГАН I�II см. �ынган.
ЗЫН(ДИ) I�I вспыльчивый, са�

молюбивый.
ЗЫНДУАН III�III разорвать.
ЗЫН9АН I�I завоевать; см. �ын�

�ан.
ЗЫН9ЁН I�III спор; спорить, ос�

паривать.
ЗЫН9ОН I�II скандалить, спо�

рить; спор.
ЗЫНЗА III�I через силу.
ЗЫНЗАДИ III�I�I с усилием, вы�

биваться из последних сил.
ЗЫНИ I�I тина.
ЗЫНКЭ I�I открывать глаза.
ЗЫНЛKН III�I спорить.
ЗЫНСЫ III�I надорваться (до

смерти).
ЗЫНТУ III�I прибыль.
ЗЫНХА III�I заработать.
ЗЫНХАДИ III�I�I заработанный.
ЗЫР II семя.
ЗЫР II пуля.
ЗЫР II иероглиф; буква.
ЗЫР(ДИ) II�I пулевой; зыр шон

пулевое ранение.
ЗЫСЫ I�I только.
ЗЫТИ III�I почерк.
ЗЫТУ I�I палец.
ЗЫТУЗЫ I�I�II, ЗЫТУР I�I пальчик.
ЗЫТЫН(ДИ) II�I�II болеутоляю�

щий.
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ЗЫТЯН�ХУАДИ II�I�III�III жести�
кулировать; жестикуляция.

ЗЫФАХУH II�I�II спичка; см. ён�
ху�.

ЗЫФH II�I указать; указание.
ЗЫХАДИ II�I�I указанный.
ЗЫХУ I�III после, потом.
ЗЫХУАЗЫ II�I�I бот. мальва.
ЗЫХУДИ I�III�I последующий.
ЗЫХУН(ДИ) II�I�II багровый.
ЗЫХУЩЕР I�III�I позже.
ЗЫХУЭЙKАН II�I�I командир.
ЗЫЧУОН III�I геморрой.
ЗЫЧЎ II�I остановить, останав�

ливать.
ЗЫЧЎ(ДИ) II�III�I надежный; зы�

бучўди ненадежный.
ЗЫЧKЗЫ II�I�I арык, канава, от�

ветвление от главного арыка.
ЗЫЧЫ�БУБОДИ I�I�I�II�I прожор�

ливый.
ЗЫЧЯН I�I раньше.
ЗЫЧЯН II�I бумажные деньги.
ЗЫШОР III�II минимум, по ме�

ньшей мере.
ЗЫШОРДИ III�II�I самое мень�

шее, наименьший.
ЗЫЩЁДИ III�II�I самый меньший.
ЗЫЩЁН I�II стремление.
ЗЫЮ I�II особенно; только.
ЗЫЮ III�I свобода.
ЗЫЮ�ЗЫ9УАН III�I�III�II самос�

тоятельность.
ЗЫЮ�ЗЫ9Ў III�I�III�I свобода; са�

моуправление.

ЗЫЯДАН I�I�III бот. тмин.
ЗЫЯН III�III испытывать, прове�

рять.
ЗЫЯНЧОН III�III�II полигон.
ЗЭ I сажать; зэ фу сажать деревья.
ЗЭ I кувыркаться; зэ моргынту

кувыркаться.
ЗЭ I пост; фын зэ соблюдать пост.
ЗЭ II резать.
ЗЭ III есть; быть, находиться, в, на.
ЗЭ III если.
ЗЭ III еще; быть налицо; зэ дан�

линди и другие.
ЗЭ 9ЯН III�III до свидания, до

встречи, пока; см. хозэди.
ЗЭБАШУ II�I�I головорез, палач;

см. куйзышу.
ЗЭБУЛИ III�I�I или, или же.
ЗЭВЫН I�I бархат.
ЗЭДЁ II�I зарезать.
ЗЭДИ II�I убойный.
ЗЭЗЫ II�I зубило; ср. чунзы.
ЗЭЗЭЗЫ I�I�II саженец.
ЗЭКАТИ I�I�II араб. религиозный

налог, милостыня, подаяние.
ЗЭМАН I�II засадить всю пло�

щадь, все поле.
ЗЭМАНИ I�I�II араб. мир, вселен�

ная.
ЗЭМУСЫ III�I�I еще; и.
ЗЭНАН I�III бедствие.
ЗЭНАН(ДИ) I�III�I бедственный.
ЗЭСЫ III�I если.
ЗЭСЫНЧОН II�I�II бойня; см. хў�

шыхон.
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ЗЭТУ I�I рассада для сбора се�
мян, семенник.

ЗЭТУЖЫН III�I�I передовик.
ЗЭХАДИ I�I�II посаженный; зэ�

хади фу посаженные де�
ревья.

ЗЭХАДИ II�I�I зарезанный.
ЗЭЧЫ I�I беда; см. бэля.
ЗЭЧЯН(ДИ) III�I�II передовой.
ЗЭЧЯНЖЫН III�I�I передовик.

И
ИНЖЕНЕР I�I�II инженер; см.

гунчыншы.
ИНКУБАТОР I�I�III�I инкубатор;

см. фулуанчи I�II�III.
ИНСПЕКТОР I�II�I инспектор;

см. �янцай�ан II�I�I.
ИНСТИТУТ I�I�II институт; см.

щ��й�ан.
ИНСТРУКТОР I�III�I инструктор;

см. �ёлянй�ан I�III�I.
ИНСТРУКЦИЯ I�III�I�I инструк�

ция; см. гуйчын I�I.
ИНТЕЛЛИГЕНЦИЯ I�I�I�II�I�I ин�

теллигенция; см. �ышы�
фынзы.

ИНТЕРНАТ I�I�II интернат.

Й
ЙИ I пересаживать; ср. йидё.
ЙИ I переливаться; выливаться.
ЙИ I раз, один.

ЙИ III обсуждать, намечать; йи�
хади обсужденный, наме�
ченный.

ЙИ НЯН9И I�I�I первый класс.
ЙИБА II�I хвост.
ЙИБАГУ9УОНЗЫ II�I�I�I�II крес�

тец.
ЙИБАДАНЗЫ II�I�III�I курдюк.
ЙИБАЗЫ II�I�I, ЙИБАР II�I хвос�

тик; кончик; конец.
ЙИБАН I�III подобно.
ЙИБАНБЫЙ I�III�I полсотни, пя�

тьдесят.
ЙИБАНЗЫ I�III�I часть, одна

часть; половина.
ЙИБАНТЯН I�III�I на днях.
ЙИБАР I�II половина, часть; см.

йибанзы.
ЙИБАРХАН I�II�III напрягаться;

напряжение.
ЙИБАЮ II�I�I курдючное сало.
ЙИБИНЧИР I�III�I рядом, ряд�

ком, в одном ряду.
ЙИБЛИСЫ II�III�I араб. сатана,

дьявол.
ЙИБУ�ЙИБУ I�III�I�III шаг за ша�

гом.
ЙИБЫЙ I�II сто.
ЙИБЫЙБЫР I�III�I всю жизнь.
ЙИБЫЙВАН I�II�III миллион,

один миллион.
ЙИБЫЙ9Я I�II�I по сотням.
ЙИБЫЙЗЫ I�III�I вся жизнь.
ЙИБЫЙЗЫ I�III�I 1. одно поко�

ление; 2. никогда.
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ЙИБЫЙНЯНДИ I�II�I�II столет�
ний (о времени).

ЙИБЫЙСУЙДИ I�II�III�I столет�
ний (о возрасте).

ЙИБЫЙЧЯН I�II�I сто тысяч.
ЙИБЫЙЧЯНДИ I�II�I�I стотысяч�

ный.
ЙИБЯН I�III раз, однажды.
ЙИВАН I�III десять тысяч.
ЙИВАНЩИ I�II�I всю ночь.
ЙИВАНЩИ9Я I�II�I�I по ночам.
ЙИВHЗЫ I�I�I, ЙИВHР I�I из од�

ного гнезда.
ЙИВHЛОН I�I�I целая куча.
ЙИВУ III�I обязанность.
ЙИГАНЗО I�I�II утром.
ЙИГАНЗО9Я I�I�II�I поутру.
ЙИ(ГH) I�I один, йиг� щинчи I�I�I�I

одна неделя.
ЙИГHБАН I�I�III полтора; йиг�бан

й�� полтора месяца.
ЙИГHВИДИ I�I�III�I одномест�

ный.
ЙИГHДИ I�I�II единица.
ЙИГH9ИР I�I�II всегда.
ЙИГH9Я I�I�II по одному.
ЙИГH9ЯЖЫН I�I�II�I одинокий

человек.
ЙИГH�ЙИГH I�I�I�I один за од�

ним, по одному.
ЙИГH�ЙИГH9Я I�I�I�I�II пооди�

ночке.
ЙИГHР I�I один, сам с собой.
ЙИГHШУДИ I�I�II�I однорукий.
ЙИГУЙ I�III комод.

ЙИДАЙKАР I�III�I кругом, вокруг.
ЙИДАНИ I�I�II, ЙИДАРНИ I�I�II

вместе, совместно.
ЙИДАНИДИ I�I�II�I совместный.
ЙИДЁ I�II пересадить.
ЙИДИ�БАНГHДИ I�III�III�I�I редко,

кое�где.
ЙИДИ�БАНТЯН I�III�III�I на днях.
ЙИДИН II�III наверняка, обяза�

тельно.
ЙИДИНДИ II�III�I определенный.
ЙИДОГУР I�III�II всегда, посто�

янно.
ЙИДУЙ I�I ворох, куча.
ЙИДУЙДУР I�III�I пара.
ЙИДУННИ I�I�I всю зиму; в те�

чение зимы.
ЙИДУР�ЙИДУР9Я I�II�I�II�I по�

парно.
ЙИДЫНДИ I�II�I однотипный,

однородный.
ЙИДЫНЗЫ II�III�I, ЙИДЫР II�II

стул, стульчик.
ЙИДЭ I�III зона, район; все

пространство.
ЙИДЯНДЯР I�II�I немного, чу�

точку.
ЙИДЯНХУР I�II�I горный вью�

рок.
ЙИДЯР I�II немного.
ЙИДЯР�ЙИДЯР9Я I�II�I�II�I по�

немногу, мало�помалу.
ЙИЁНДИ I�III�I одинаковый, од�

нотипный.
ЙИЁНЧИ I�III�I наравне.
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ЙИЁРЙИНДИ I�II�I�I однозвуч�
ный.

ЙИЖАН II�I непременно, твердо,
неизменно.

ЙИЖЫН I�II инородец.
ЙИ9ЕР�ЙИ9ЕР I�I�I�I посте�

пенно.
ЙИ9ЕШУР I�I�II совсем; заодно.
ЙИ9УВИР I�I�I кругом, вокруг.
ЙИ9УР I�I исключительно, толь�

ко.
ЙИ9УРДИ I�I�II исключительно,

сплошь, на подбор, одно�
родный.

ЙИ9Ы II�I уничтожать.
ЙИ9ЫДЁ II�I�I уничтожить.
ЙИ9ЫЗЫ I�I�I, ЙИ9ЫР I�I один

из пары.
ЙИ9ЫН9ЫР I�III�I моменталь�

но.
ЙИ9ЫНЗЫ I�III�I небольшой

промежуток времени.
ЙИ9ЫНЯНДИ I�I�II�I одноглазый.
ЙИ9ЫР I�I один из пары; см.

йи�ызы.
ЙИ9ЫР I�II момент; �ы йи�ыр

в этот момент.
ЙИ9ЯН II�III мнение, взгляд,

воззрение.
ЙИ9ЯНЗЫДИ I�III�I�I одноком�

натный.
ЙИЗОР I�II рано; ганзо йизор ра�

но утром.
ЙИЗЫ I�I мякина.
ЙИЗЫ II�I стул.

ЙИЗЫ III�I 1. мыло; 2. анат. же�
леза.

ЙИЙKHДИ I�I�I месячный.
ЙИКО II�I опираться, полагаться,

надеяться на кого�либо.
ЙИКЭЧУНЗЫ I�I�I�I в течение

весны, всю весну, весной.
ЙИЛЎР I�II на протяжении всего

пути.
ЙИЛЭ I�I: ТУ ЙИЛЭ во�первых.
ЙИЛЭЗЫ I�I�II часть, доля.
ЙИЛЮ II�I завещать; завещание.
ЙИЛЮ�КУАНЧУАН I�III�III�III ве�

реница.
ЙИЛЮР I�II ускользнуть мигом.
ЙИЛЮХА II�I�I завещать.
ЙИЛЮХАДИ II�I�I�I завещанный.
ЙИЛЯНЧУАН I�III�III целый ряд,

цепь, вереница.
ЙИМАМУ I�I�II араб. имам, мул�

ла, настоятель мечети.
ЙИМАН I�II все.
ЙИМАНИ II�I�II араб. вера (в Ал�

лаха).
ЙИМАНСЫ I�II�I сплошной; йи�

мансы ванжу сплошная мякоть.
ЙИМУР�ЙИЁН I�II�I�III одинако�

во, идентично.
ЙИМУР�ЙИЁНДИ I�II�I�III�I оди�

наковый, идентичный.
ЙИМЯР I�II с одной стороны;

так как, в связи с тем, что.
ЙИН I выигрывать; ср. йиншон.
ЙИН I встречать; йин ки встре�

чать гостя; ср. йиншон.
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ЙИН I соглашаться; ср. дайин.
ЙИН I сокол, коршун, кречет;

ср. хийин, P�лойин.
ЙИН I звук; тон, мотив; ср.

шынйин, йиндё.
ЙИН I серебро; ср. йинзы I�II.
ЙИН I обещать.
ЙИН I лагерь.
ЙИН II стегать; шить; йин бир сте�

гать одеяло; ср. йинхади II�I�I.
ЙИН II страсть, сильное желание.
ЙИН III поить (животное); по�

гружать, обмакивать (в во�
ду); йин ма поить лошадь.

ЙИН III размножать; печатать.
ЙИНАВАР I�I�II часто, постоян�

но, всегда.
ЙИНАНЗЫ I�III�I в сторону.
ЙИНБАН III�II печать, печатная

доска.
ЙИНБАН9K III�I�I типография.
ЙИНБИЗЫ I�I�II орлиный нос.
ЙИНВА I�III теневая сторона.
ЙИНВИ I�III, I�I из�за; йинви са

из�за чего, почему.
ЙИНВИ 9ЫГH I�I�II�I, ЙИНВИ

НЭГH I�I�III�I поэтому.
ЙИНГАН I�I занятие.
ЙИНГHР II�I попугай; см. баг�р.
ЙИНГHРБОДАН I�I�III�III бот. мо�

лочай.
ЙИНГУHЙK III�III�I опоить.
ЙИНГУЙ, ЙИНГУH I�II Англия.
ЙИНГУЙ(ДИ), ЙИНГУH(ДИ) I�II�I

английский.

ЙИНГУЙЖЫН, ЙИНГУH�
ЖЫН I�II�I англичанин.

ЙИНГЭ I�II должен; обязан.
ЙИНДАН II�I подсадное яйцо

(для несушки).
ЙИНДЁ I�III мелодия.
ЙИН(ДИ) I�I облачный, ненаст�

ный, пасмурный; йин тянчи
пасмурная погода.

ЙИНЁН I�II тетя (со стороны ма�
тери).

ЙИНЁНСЫНДИ I�I�I�I единоут�
робный.

ЙИН9УH III�I разжигать, разжечь.
ЙИНЗУЙ I�II клюв.
ЙИНЗУЙДУР I�II�II бот. нут, ту�

рецкий горох.
ЙИНЗЫ I�II серебро.
ЙИНЗЫ II�I тень; см. йинйинзы.
ЙИНЗЫ III�I метка, тавро; пе�

чать, штемпель.
ЙИНЗЫ(ДИ) I�II�I серебряный;

йин �у�зы серебряный брас�
лет.

ЙИНЙИНЗЫ II�I�I, ЙИНЙИР II�I

тень.
ЙИНЙИН�ХУНХУНДИ II�I�II�I�I

смутное, неясное представ�
ление.

ЙИНЙИР I�I причина, основание,
повод.

ЙИНЙK I�II английский язык.
ЙИНЙKH I�III музыка.
ЙИНЙKHХУЭЙ I�III�III концерт.
ЙИНЛЁ II�III напиток.

ЙИН

ЙИН

ЙИН

ЙИН

ЙИН

ЙИН

ЙИН

ЙИН

ЙИН

ЙИН

ЙИНА�

ЙИНАНЗЫ

ЙИНБАН

ЙИНБАН�

ЙИНБИЗЫ

ЙИНВА

ЙИНВИ

ЙИНВИ �Ы�

ЙИНГАН

ЙИНГ�Р

ЙИНГ�РБОДАН

ЙИНГУ�Й�

ЙИНГУЙ, ЙИН�

Г

У

�

ЙИНГУЙ(ДИ), ЙИНГУ�(ДИ)

ЙИНГУЙЖЫН, ЙИНГУ�ЖЫН

ЙИНГЭ

ЙИНДАН

ЙИНДЁ

ЙИН(ДИ

ЙИНЁН

ЙИНЁНСЫНДИ

ЙИН�У�

ЙИНЗУЙ

ЙИНЗУЙДУР

ЙИНЗЫ

ЙИНЗЫ

ЙИНЗЫ

ЙИНЗЫ(ДИ)

ЙИНЙИН�

ЙИНЙИН�ХУНХУНДИ

ЙИНЙИР

ЙИН�

ЙИН�

ЙИНЙ��ХУЭЙ

ЙИНЛЁ
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ЙИНЛЁН I�I холодок.
ЙИНЛЁНВА I�I�III тенистое мес�

то, теневая сторона.
ЙИНЛИ I�II лунный календарь.
ЙИНЛЎ II�I тропа.
ЙИНЛЎЗЫ II�I�I, ЙИНЛЎР II�I 1.

тропинка, тропа; 2. тротуар.
ЙИНМЯН(ДИ) I�III�I встречный;

йинмян фын встречный
ветер.

ЙИНПАН I�II лагерь.
ЙИНПЫР I�II серебряная мо�

нета.
ЙИНСАБУ II�I�II араб. совесть,

честность; справедливость.
ЙИНСЫЗЫ III�I�I отпечаток; след.
ЙИНСЫН I�I, I�II ремесло, про�

фессия.
ЙИНСЫНХУЭЙ I�I�III профсоюз.
ЙИНТОР I�I вишня.
ЙИНТЎ II�I портрет.
ЙИНФА9K III�I�I типография.
ЙИНФАЗЫ I�II�I мухогонка (при�

способление из волос живот�
ных, чтобы отгонять мух).

ЙИНФУ III�III тираж.
ЙИНХАДИ I�II�I выигранный.
ЙИНХАДИ II�I�I стеганый; йинха�

ди бир стеганое одеяло.
ЙИНХАДИ III�I�I размноженный,

напечатанный.
ЙИНХОН I�I банк.
ЙИНХУАБУ III�I�III ситец.
ЙИНХУH I�III серебряные укра�

шения.

ЙИНХУHДИ III�II�I зажигающий,
зажигательный.

ЙИНЦУН I�I вследствие.
ЙИНЦЫ I�I причина.
ЙИНЦЫСЫ I�I�II поэтому.
ЙИНЧЁ�ЛОВА I�II�II�I птицы; см.

ячё�лова.
ЙИНЧЎ II�I настегать, настегивать.
ЙИНЧЎЗЫ I�II�I, ЙИНЧЎР I�II

горностай.
ЙИНЧЎРДИ I�I�II находящийся в

тени, в теневой стороне.
ЙИНЧЫН I�I согласиться; со�

гласие.
ЙИНЧЫНХА I�I�II согласиться;

пообещать.
ЙИНЧЯН I�I деньги.
ЙИНШАНЛАХЎ II�II�I�II араб. ес�

ли Аллаху будет угодно.
ЙИНШОН I�II выиграть.
ЙИНШОН I�II встретить.
ЙИНЩЁН II�III, ЙИНЩЁР II�II

весть; м�йинщён пропал без
вести.

ЙИНЩЁН II�III влияние.
ЙИНЩИНДИ I�I�II бдительный.
ЙИНЩKН I�I герой.
ЙИН�Я I�II, ЙИН�Я�ЛОВА I�II�II�I

птицы.
ЙИНЯН I�I год; йинян би йинян

из года в год.
ЙИНЯНВУСЫ I�I�I�I всегда.
ЙИНЯНДИ I�I�II годичный.
ЙИНЯН9Я I�I�II целый год, по

году.

ЙИН�

ЙИНЛЁНВА

ЙИНЛИ

ЙИНЛЎ

ЙИНЛЎЗЫ

ЙИНМЯН(ДИ)

ЙИНПАН

ЙИНПЫР

ЙИНСА�

ЙИНСЫ�

ЙИН�

ЙИНСЫНХУЭЙ

ЙИН�

ЙИНТЎ

ЙИНФА�

ЙИНФАЗЫ

ЙИНФУ

ЙИНХАДИ

ЙИНХАДИ

ЙИНХАДИ

ЙИНХОН

ЙИНХУАБУ

ЙИНХУ�

ЙИНХУ�ДИ

ЙИНЦУН

ЙИНЦЫ

ЙИНЦЫСЫ

ЙИНЧЁ�ЛОВА

ЙИНЧЎ

ЙИНЧЎЗЫ

ЙИНЧЎР�

ЙИНЧЫН

ЙИНЧЫНХА

ЙИНЧЯН

ЙИНШАНЛАХЎ

ЙИНШОН

ЙИНШОН

ЙИН�

ЙИН�

ЙИНЩИН�

ЙИНЩ�Н

ЙИН�

ЙИНЯН

ЙИНЯНВУСЫ

ЙИНЯНДИ

ЙИНЯН�
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ЙИНЯН�КАНБУТУДИ I�II�III�I�III�I

необозримый, неоглядный;
йинян�канбутуди кун�ун нео�
бозримые пространства.

ЙИНЯН�СЫ9И I�I�III�III круглый
год, всегда.

ЙИНЯР III�I вещь, оставленная
на память.

ЙИПИН I�I наряду.
ЙИПИНБЫЙ I�I�II одинаковые

по возрасту, сверстники,
ровня.

ЙИПОЗЫ I�III�I группа (людей).
ЙИПУТЫНДИ I�I�I�II пудовой,

весом в один пуд.
ЙИР II конец; продолжение;

окончание.
ЙИРШОН II�I в конце; нян йир�

шон в конце года.
ЙИРШОНДИ II�I�I конечный.
ЙИСЛАМУ II�I�II ислам.
ЙИСОСЫ I�III�I моментально,

быстро; см. йисы�санки.
ЙИСУЙДИ I�III�I годовалый; йи�

суйди вава годовалый ребе�
нок.

ЙИСУРДИ I�II�I однородный (без
примеси).

ЙИСЫ I�II никак, ни в какую.
ЙИСЫ III�I значение, смысл.
ЙИСЫЙ(ДИ) I�I�I одноцветный.
ЙИСЫН I�I занятие, промысел.
ЙИСЫР I�II немного погодя, как

только; некоторое время
спустя.

ЙИСЫ�САНКИ I�III�I�I момента�
льно, быстро.

ЙИТОНЗЫ I�III�I бегом; йитонзы
поли бегом побежал.

ЙИТУH II�I поручать; см. йиту�ги.
ЙИТУHГИ II�I�I поручить.
ЙИТУН I�I вместе; лян �ыг� йи�

тун вместе с этим.
ЙИТУНСУЙДИ I�I�II�I однолеток,

ровесник.
ЙИТЯН I�I день; мый йитян каж�

дый день.
ЙИТЯНДИ I�I�I дневной.
ЙИТЯНДИ I�II�I однодневный.
ЙИТЯН9Я I�I�I целыми днями.
ЙИТЯННИ I�I�I днем.
ЙИТЯННИДИ I�I�I�II дневной;

см. йитянди.
ЙИФОНМЯН I�I�I в связи; �ы

йифонмян в связи с этим.
ЙИФУ I�I одежда; см. йишон.
ЙИФУ I�II дядя (муж тети со

стороны матери).
ЙИФУ II�I поручать.
ЙИХА I�III сразу; йиха ду зули

сразу все ушли.
ЙИХАНИДИ I�III�I�I односторон�

ний; однобокий.
ЙИХАР I�II потом; йихар ни лэ

потом ты приходи.
ЙИХЛЯСЎ II�I�II искренний.
ЙИХОЗЫ I�III�I одинаковый,

один из видов.
ЙИХОЗЫДИ I�III�I�I однообраз�

ный.

ЙИНЯН�КАНБУТУДИ

ЙИНЯН�СЫ�И

ЙИНЯР

ЙИПИН

ЙИПИНБЫЙ

ЙИПО�

ЙИПУТЫНДИ

ЙИР

ЙИРШОН

ЙИРШОНДИ

ЙИСЛАМУ

ЙИСО�

ЙИСУЙДИ

ЙИСУРДИ

ЙИСЫ

ЙИСЫ

ЙИСЫЙ(ДИ)

ЙИСЫН

ЙИСЫР

ЙИСЫ�САН�

ЙИТОНЗЫ

ЙИТУ�

ЙИТУ�ГИ

ЙИТУН

ЙИТУНСУЙДИ

ЙИТЯН

ЙИТЯНДИ

ЙИТЯНДИ

ЙИТЯН�Я

ЙИТЯННИ

ЙИТЯННИДИ

ЙИФОНМЯН

ЙИФУ

ЙИФУ

ЙИФУ

ЙИХА

ЙИХАНИДИ

ЙИХАР

ЙИХЛЯСЎ

ЙИХО�

ЙИХОЗЫ�
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ЙИХУ II�III потом; см. зыху.
ЙИХУР I�I мельком; мигом.
ЙИХУР I�II короткий промежу�

ток времени; потом.
ЙИХУРЩЕР I�II�I попозже, не�

много погодя.
ЙИХУЭЙ I�I однажды.
ЙИХУЭЙ III�III парламент.
ЙИЦЫНЗЫДИ I�I�II�I одноэтаж�

ный, однослойный.
ЙИЧЕ I�II все.
ЙИЧЕДИ I�II�I все.
ЙИЧИ I�I неделя.
ЙИЧИ I�II все; см. йиче.
ЙИЧИЗЫ I�III�I разом, в один

прием.
ЙИЧKH�ЙИДЯНДИ I�I�I�II�I ко�

выляя и хромая; идти хро�
мая.

ЙИЧЯН I�II тысяча.
ЙИЧЯН II�I прежде.
ЙИЧЯН(ДИ) II�I�II прежний.
ЙИЧЯННЯНДИ I�II�I�II тысяче�

летний.
ЙИШАН I�II мелькнуть.
ЙИШОН I�I одежда.
ЙИШУ II�I искусство.
ЙИШУЗЫ I�II�I заодно.
ЙИШЫ I�III фельдшер.
ЙИШЫ I�I, ЙИШЫГH I�I�II десять.
ЙИШЫ II�III в крайнем случае.
ЙИЩИН I�I единство, солидар�

ность.
ЙИЩИН�ЙИ9И I�I�I�III как один

человек; дружно.

ЙИЩЯ I�III в течение лета, все
лето.

ЙИЩЯДИ II�III�I следующие.
ЙИЩЯН I�III скрученная шелко�

вая нитка; ср. сыщян.
ЙИЩЯН(ДИ) I�III�I шелковый.
ЙИЯНХА II�I�II завещать.
ЙK I рыба; ср. й�р.
ЙK I тюрьма.
ЙK II дождь; щя й�дини дождь

идет.
ЙK II язык; слово; ср. й�ян, янй�.
ЙK III встречаться; происходить,

случаться ср. й��ян III�II.
ЙKАН I член.
ЙKАН I снова, опять.
ЙKАН III двор.
ЙKАН III роптать, обвинять.
ЙKАНБО I�II слиток.
ЙKАНВОН I�I чаяние, заветная

мечта; исполненное жела�
ние.

ЙKАНВОН I�II понапрасну.
ЙKАНГУЙ I�I циркуль.
ЙKАНГЎ I�II причина; см. й�ан�

йин.
ЙKАНДАНЗЫ I�III�I шар.
ЙKАНДЁ II�III протяжение, даль.
ЙKАН(ДИ) I�II круглый.
ЙKАН(ДИ) II�I далекий.
ЙKАНДУНДУР I�I�I кругляш.
ЙKАН9И9ИРДИ I�II�I�I кругле�

нький.
ЙKАН9ИН II�III расстояние.
ЙKАН9ЫКУАН III�I�II аванс.
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ЙИХУР

ЙИХУР
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ЙKАНЗЫ I�II огород.
ЙKАНЗЫ I�II атом.
ЙKАНЗЫ III�I двор.
ЙKАНЙИ I�II соглашаться; же�

лать.
ЙKАНЙИН I�II причина.
ЙKАНЙKАНЗЫ I�II�I, ЙKАН�

ЙKАР I�II огородик.
ЙKАНЙKАНЗЫ III�I�I, ЙKАН�

ЙKАР III�I дворик.
ЙKАНЙKАРДИ I�I�I круг�

лый�круглый.
ЙKАНЙKАРДИ II�I�I издалека,

далеко.
ЙKАНЛЭ I�I происхождение, на�

чало.
ЙKАНЛЯНПАНЗЫДИ I�II�I�I�I круг�

лолицый; см. й�анмуёрди.
ЙKАНМА I�II коренник, дышло�

вая лошадь.
ЙKАНМУЁРДИ I�I�II�I круглоли�

цый.
ЙKАНФА I�II любовь.
ЙKАНФОН II�I дальняя сторона.
ЙKАНФЭ I�III маршал.
ЙKАНХУЭЙ I�III обратно, снова.
ЙKАНЧЁН III�I ограда, забор.
ЙKАНЧУ I�I вражда.
ЙKАНЧЎ, ЙKАНЧЎР II�I вдале�

ке, вдали; далекое место.
ЙKАНЧЎРДИ II�I�I далекий, от�

даленный, находящийся вда�
леке.

ЙKАНШЫ III�III академик.
ЙKАНЩЕР II�I далеко; дальше.

ЙKАНЩИН(ДИ) I�I�I шарообраз�
ный, шаровидный.

ЙKВОН I�II невод, рыболовная
сеть.

ЙKВЫН(ДИ) II�I�II филологиче�
ский.

ЙKВЫНЩKH II�I�I филология.
ЙKВЫНЩKH9Я II�I�I�I филолог.
ЙKВЭ I�III вне, сверх; план й�вэ

вне плана.
ЙKВЭДИ I�III�I излишний.
ЙKГАНЗЫ I�II�I балык.
ЙKГЎ I�II перламутр.
ЙKДЯНЗЫ II�II�I, ЙKДЯР II�II дож�

динка, капля дождя.
ЙKH I луна; месяц.
ЙKH I лекарство.
ЙKH I очень; весьма; чем; й�� ду�,

й�� хо чем больше, тем лучше.
ЙKHБЫЙ(ДИ) I�I�II светло�голу�

бой.
ЙKHВАЗЫ I�I�II, ЙKHВАР I�I мла�

денец.
ЙKHВАНЗЫ I�I�II пилюли.
ЙKHДИ I�II конец месяца; ср.

й��ту.
ЙKH9Ю I�II лекарственная на�

стойка.
ЙKHЗЭ I�II поминки через месяц

после смерти.
ЙKHЙKH I�I ежемесячно, каж�

дый месяц.
ЙKHЙKHДИ I�I�I ежемесячный;

й��й��ди за�ы ежемесячный
журнал.
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ЙKHЙKH9Я I�I�I помесячно.
ЙKHЛЁ I�III лекарственное сред�

ство.
ЙKHЛЁН I�III, I�I луна.
ЙKHЛЭЛИ I�I�II еще пуще (стал).
ЙKHПHЗЫ I�I�II роженица.
ЙKHПУ I�III аптека.
ЙKHР I месяц, луна.
ЙKHСЫ I�I, III�I ключ, отмычка.
ЙKHТУ I�I, ЙKHТУР I�I начало

месяца; ср. й��ди.
ЙKHФИ I�II раствор для опрыс�

кивания.
ЙKHФОН I�I аптека; см. й��пу.
ЙKHФОНЗЫ I�I�I рецепт.
ЙKHФЫН I�I месяц (религиоз�

ный пост).
ЙKHЦО I�II лекарственные тра�

вы.
ЙKHЧИН I�I вид скрипки.
ЙKHШЫ I�I лунное затмение.
ЙKHЩИН I�III еще пуще, более.
ЙKHЩЯЗЫ I�I�II аптечка.
ЙKHЯР I�I лунный серп.
ЙK9У II�III космос.
ЙK9ЫКУАН III�I�II аванс; см. й��

фукуан.
ЙK9Я I�I чешуя.
ЙK9ЯН I�I тюрьма.
ЙK9ЯН III�II встречать.
ЙKЗАН III�I бот. магнолия.
ЙKЗЫ I�II икра.
ЙKЗЫ II�I диал. камыш; см. визы.
ЙKЙKЗЫ I�II�I, ЙKЙKР I�II рыбка;

суй й�й�зы маленькая рыбка.

ЙKЙKР II�I дождик, дождичек.
ЙKМИ III�I, I�I кукуруза.
ЙKМИБОНЗЫ III�I�III�I початок

кукурузы.
ЙKМИГАН III�I�II, I�I�II стебель ку�

курузы.
ЙKМИДУЗЫ I�I�III�I, III�I�III�I куку�

рузное зерно.
ЙKМИХУАР III�I�I кукурузные

хлопья.
ЙKМУ I�II карагач, вяз.
ЙKМЯН III�III встреча; встречаться.
ЙKН I окучивать, окучить; й�н

ёнй� окучивать картофель.
ЙKН I облако; ср. й�нцэ, хий�н.
ЙKН I выгонять.
ЙKН I равномерно.
ЙKН II вечно, всегда; ср. й�нзун,

й�ншы II�III.
ЙKН III терять сознание.
ЙKН III нуждаться.
ЙKН III утюжить; ср. й�нду.
ЙKН III употреблять, пользова�

ться; ср. сый�н.
ЙKНБH I�I хомут.
ЙKНБУЛЁ III�I�II не понадобится.
ЙKНДУ III�I утюг.
ЙKНДУН III�I, III�III движение; физ�

культура.
ЙKНДУН9Я III�I�I физкультурник.
ЙKНДУНХУЭЙ III�I�III спарта�

киада.
ЙKНДУНЧОН III�III�II стадион.
ЙKН9АН III�II загладить, сделать

гладким.
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ЙKНЗУН II�II никогда, ни в коем
случае.

ЙKНЗУНЗЫ(ДИ) I�II�I�I игрене�
вый; й�нзунзы ма игреневая
лошадь.

ЙKНЙИ(ДИ) I�III�I легкий; легко.
ЙKНЙKН�ХУНХУНДИ III�I�III�I�I

головокружительный.
ЙKНЙKРДИ I�I�I равномерный;

равномерно.
ЙKНЛK II�II ритм.
ЙKННИ III�I нужно.
ЙKНОНЗЫ I�II�I багор.
ЙKНФА III�I способ употребления.
ЙKНХА III�I нагладить; ба хошоди

йишон й�нха нагладить мно�
го белья.

ЙKНХАДИ I�I�II окученный.
ЙKНХАДИ III�I�I глаженый; й�нха�

ди йишон глаженая одежда.
ЙKНХУH II�I да здравствует; см.

вансуй.
ЙKНЦЭ I�II облако.
ЙKНЧИ III�I счастье.
ЙKНЧИДА(ДИ) III�I�III�I счастли�

вый.
ЙKНЧЎ I�I окучивать.
ЙKНЧЎ III�I пригодность; по�

требность.
ЙKНЧЎР III�I потребность.
ЙKНЧЯН III�I магарыч.
ЙKНШОН III�III пригодиться.
ЙKНШЫ I�II равномерно.
ЙKНШЫ II�III никогда; см. й�н�

зун.

ЙKНЩИН III�I усердие; прилеж�
но.

ЙKНЩИНДИ III�I�I прилежный;
й�нщинди щ��сын прилеж�
ный ученик.

ЙKПЫН II�I навес от дождя.
ЙKР I рыба.
ЙKСАН II�II зонт.
ЙKСУАН III�III бюджет; гуй�я й��

суан государственный бюд�
жет.

ЙKТОН I�I уха.
ЙKФА II�II грамматика.
ЙKФИ II�II дождевая вода; осадки.
ЙKФУ I�III карагач, вяз.
ЙKФУКУАН III�III�II аванс; см. й��

жыкуан.
ЙKХОНЙKАН II�I�I космонавт.
ЙKЧЯНЗЫ I�II�I семена вяза.
ЙKШЫ III�I нефрит, яшма.
ЙKЮ I�I рыбий жир.
ЙKЯН II�I речь, язык; фуму й�ян

родная речь; см. янй�.

К
КА II харкать; ка тан харкать

мокроту.
КА II перевернуть, вылить в пе�

ревернутом виде; ср. кадё.
КА II сукно, шевиот.
КАГИ II�I свалить вину на другого.
КАДЁ II�I опрокинуть, опроки�

дывать.
КАКАО I�III�I какао.
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КАЛЕНДАРЬ I�I�II календарь; см.

�или.
КАН I охранять; та кандини он

охраняет; кан �я стеречь
дом.

КАН II рубить; ср. кандё II�I.
КАН II вал, яма, обрыв; ср. нэ�

кан.
КАН III смотреть, видеть, наблю�

дать; читать; кан фу смот�
реть книгу; читать книгу;
кан бин лечить, лечиться; ср.

кан�ян.
КАНБИНДИ III�III�I лекарь.
КАНБУГУАН III�I�III никак не

привыкнуть смотреть.
КАНБУДЫЙ III�I�I невыносимо

смотреть.
КАНБУ9УH III�I�I не в состоя�

нии увидеть.
КАНБУ9ЯН III�I�II не видать, не

видно; сыса канбу�ян ниче�
го не видать.

КАНБУ9ЯНДИ III�I�II�I невиди�
мый.

КАНБУЛЭ III�I�I незаметно.
КАНБУТУДИ III�I�III�I необозри�

мый; йинян канбутуди ён (да�
ён) необозримый океан.

КАНБУХОДИ III�I�II�I неизлечи�
мый; канбуходи бин неизле�
чимая болезнь.

КАНБУЧЕ III�I�II относиться с
презрением; высокомерное
отношение.

КАНБУЧЎЛЭ III�I�I�I невозможно
заметить.

КАНВАН II�I дорубить.
КАНВАН III�I досмотреть, догля�

деть.
КАНГУ III�III насмотреться.
КАНГУАН III�III привыкнуть

смотреть.
КАНГЎ III�I присматривать; кан�

гўди хо хорошо присматри�
вает.

КАНГЎЧЎ I�I�II оберегать, при�
смотреть.

КАНГЎЧЎ III�I�I позаботиться.
КАНДЁ II�I вырубить, выру�

бать.
КАНДЁ III�I досмотреть.
КАНДЁДИ II�I�I вырубленный.
КАНДЁДИ III�I�I досмотренный.
КАНДИДАТ I�I�II кандидат; см.

хущ�анжын; фуб�шы.
КАНДУАН II�III отрубить, сру�

бить, перерубить.
КАНДЫЙ III�I допустимо смот�

реть.
КАНДЫЙЧЕ III�I�II относиться с

уважением.
КАН9ЯН III�II видеть, увидеть.
КАН9ЯННИ III�II�I видно.
КАНЙИКАР III�I�I присматривать.
КАНЙИХА III�I�I взглянуть.
КАНЙKАНЗЫДИ I�I�II�I садов�

ник, садовод.
КАНКАР II�I бугорок, возвышен�

ность.
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КАНЛИГHГУР III�I�I�II просмот�
рел; ба фу ду канлиг�гур про�
смотрел все книги.

КАНЛЭДИНИ III�I�II�I видно.
КАНЛЭНИ III�I�II заметно, видно;

шонди йинсызы канлэни ру�
бец ранения заметен.

КАНМИНБЫЙ III�I�II рассмотреть
ясно, хорошо посмотреть.

КАНМЫНДИ I�I�II привратник.
КАНСЫ II�I зарубить насмерть;

лян футу кансы зарубить на�
смерть топором.

КАНТМАН II�III иран. кетмень.
КАНТОР I�II контора.
КАНТУ III�I есть смысл смотреть.
КАНФАР III�I подход.
КАНХА II�I нарубить.
КАНХАДИ II�I�I нарубленный.
КАНХИДОДИ II�I�I�I банда, раз�

бойники.
КАНХО I�II проследить.
КАНХО III�II залечить, вылечить.
КАНЦУH III�III обознаться.
КАНЧЕ III�II уважать.
КАНЧИНБЫЙ III�I�II рассмотреть

как следует.
КАНЧЎЛЭ III�I�I предвидеть; вид�

но.
КАНЧЫН III�I рассмотреть.
КАНШОН III�I увидеть; понра�

виться.
КАНШУ I�I оберегать, охранять.
КАНШУХАДИ I�I�II�I выращен�

ный; сохраненный.

КАНШУХО I�I�II хорошо оберегать.
КАПИТАЛИЗМ I�I�I�II капита�

лизм; см. зыбын�ўйи I�II�II�I.
КАПЫН II�I корыто.
КАПЫНЗЫ II�I�I лоханка (про�

долговатая).
КАРБЭ II�I араб. Кааба.
КАРЗЫ II�I подземный оросите�

льный канал.
КАСЫ�ПАСЫ II�I�II�I моменталь�

но, сразу.
КАФАН I�I араб. саван.
КАФЫР II�I араб. иноверец, не�

верный, немусульманин.
КАФЭ I�III кафе.
КH I стучать, бить; к� ту бить

челом.
КH I опять; к� лэли опять при�

шел.
КH II во всю; к� чонни во всю

длину.
КH II урок; см. �ёку�.
КH II сдавать назад.
КH III щелкать, грызть; к� гуазыр

щелкать семечки.
КHБАН I�I подножка; да к�бан

дать подножку.
КHВУ(ДИ) II�III�I омерзительный.
КHВЫН III�I текст (в учебнике).
КH9Я I�I уже; к��я лэли уже

пришел.
КHЗЫ I�I подножка; да к�зы дать

подножку; см. к�бан.
КHЙИ II�III возможно, хорошо,

можно.
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КHЙИ II�II однако.
КHЙИ9ЯНСЫ I�II�III�I однако.
КHКHЗЫ I�I�II оболочка, скорлу�

па; �идан к�к�зы яичная
скорлупа.

КHКHНАР II�I�II иран. головка
опиумного мака.

КHЛИ�МАСАДИ I�I�II�I�I момен�
тально, быстро.

КHЛОН I�I внутренности чело�
века.

КHЛОННИДИ I�I�II�I внутрен�
ний; к�лонниди бин внутрен�
няя болезнь.

КHЛЯН(ДИ) II�I�I жалкий, воз�
буждающий жалость.

КHНЫН I�I возможно, может
быть; см. данпа.

КHР I щелчок; см. нок�зы, нок�р.
КHСУ I�I, I�III кашель; кашлять.
КHСУТУH I�I�I закашлять.
КHСЫ I�I однако, между тем.
КHФИ I�I, I�III сон.
КHХЫН I�II: КHХЫН ЙИ9ЯН

однако; но.
КHЧKНДИ II�I�II гуртом.
КHЩЕГЭ, КHЩИГЭ I�I�III коле�

но.
КHЩЕГЭЗЫ, КHЩИГЭЗЫ I�I�III�I

коленная чашечка.
КHЩИЛЁРДИ II�I�II�I жаль, жал�

ко.
КHЮ I�II опять�таки, опять же,

снова.
КИ I гравировать, вырезать.

КИ I влюбиться; кишонли влю�
бился.

КИ I, КИЖЫН I�I гость.
КИДЯН I�III постоялый двор;

гостиница.
КИЛО III�I килограмм; см. гун�ин I�I.
КИЛОВАТТ I�I�II киловатт; см.

чянва I�II.
КИЛОГРАММ I�I�III килограмм;

см. гун�ин.
КИЛОГРАММ9Я I�I�III�I по ки�

лограмму.
КИЛОМЕТР I�I�III километр; см.

гунли I�II.
КИСЛОТА I�I�III кислота; см.

суан I, суанви.
КИФОН I�I гостиница, гостиная.
КИХАДИ I�I�II гравированный,

орнаментированный.
КИХУА I�I переварить; см. щё�

хуа I�I.
КИШЫ I�I переварить (пищу).
КИШЫЙKH I�I�I слабительное

(лекарство).
КЛУБ II клуб.
КО I стучать, постучать; стук�

нуть; бить, колотить; ко мын
стучать в дверь, стучаться в
ворота; ср. кодё.

КО I звонить; ко �ун звонить в
колокол.

КО II греть, греться; сушить на
огне; ко ху� греться у огня;
ко шу греть руки у огня; ср.

коган, кожу.
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КО II экзаменовать, спрашивать,
допрашивать; ср. ковын II�I.

КО III опираться; полагаться;
поручить; ср. ковын III�II.

КО III кипятить; ко нэзы кипя�
тить молоко.

КОБЎЧЎ III�I�III ненадежный.
КОБЎЧЎДИ III�I�III�I невозможно

надеяться.
КОВЫН II�I допрашивать.
КОВЫН III�II уточнить.
КОГАН II�I засушивать, засушить

на огне.
КОДА I�II, I�I стучать, колотить.
КОДЁ I�I убить, прихлопнуть,

кокнуть.
КОДЫЙЧЎ III�I�III можно поло�

житься.
КОЖУ II�III шашлык; см. чянчяр�

жу.
КО9УНДИ I�I�I звонарь.
КОЗМЫНЧЯК II�I�II тюрк. этн.

бусинки с изображением
глаз, надеваемые на ребёнка
и, якобы, предохраняющие
его от сглаза.

КОЗЫ III�I спинка; йидынзы козы
спинка стула.

КОЙИХАР II�I�I погреть.
КОЛАН I�III разбить, кокнуть; см.

далан II�III.
КОМАНДИР I�I�II командир; см.

зыхуэй�ан II�I�I.
КОМБАЙН I�III комбайн; см. шу�

г��и I�I�I.

КОМБАЙНЕР I�I�II комбайнер;
см. шуг��ишу I�I�I�II.

КОМБИНАТ I�I�II комбинат; см.

гунсы I�I.
КОМЕНДАНТ I�I�II комендант;

см. сылин I�III.
КОМИССИЯ I�II�I�I комиссия; см.

вий�анхуэй II�I�III.
КОМИТЕТ I�I�II комитет; см. ви�

й�анхуэй II�I�III.
КОМПОЗИТОР I�I�III�I компози�

тор; см. зу�ч��я I�I�I.
КОН I сопротивляться, отра�

жать, противостоять.
КОН I отруби.
КОН II оттолкнуть, оттеснить.
КОН III жаждать; жажда; гэ кон

утолять жажду.
КОН III кан (лежанка, тради�

ционно занимающая боль�
шую часть комнаты).

КОНБАНЗЫ I�II�I грудь, гру�
динка.

КОНВИЗЫ III�I�II материя, кото�
рой оббивается стена вокруг
кана (см. кон III).

КОНГАН III�I высушить (в котле).
КОН(ДИ) I�I пустой; кон лу�бу

пустая редька.
КОНДУННЯН III�I�II топка у кана

(см. кон III).
КОН9УHЗЫ III�I�I низкий стол.
КОНЗЫ I�I грудь.
КОНЗЫШОНДИ I�I�II�I нагруд�

ный.
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КОНКОНЗЫ I�I�I, КОНКОР I�I

грудка.
КОНКУРС III�I конкурс; см. би�

сэ II�III, �инсэ III�III.
КОНСТИТУЦИЯ I�I�II�I�I консти�

туция; см. щянфа III�II.
КОНСТРУКТОР I�III�I конструк�

тор; см. ш��ишы I�III�I.
КОНФЕРЕНЦИЯ I�I�II�I�I конфе�

ренция; см. дахуэй III�III.
КОНЦЕРТ I�II концерт; см. йин�

й��хуэй I�III�III.
КОНЧИ III�III, КОНЧИР III�II жаж�

да.
КОН�ЯНЗЫ III�I�II край кана (см.

кон III).
КОРУНДУК I�I�II тюрк. подарок,

приносимый теми, кто при�
ходит смотреть новорожден�
ного.

КОСМОНАВТ I�I�II космонавт;
см. й�хонй�ан II�I�I.

КОСМОС III�I космос; см. й��у II�III.
КОСУДИ III�III�I истощенный.
КОФА II�I экзамен; см. кошу II�I.
КОФЕ III�I кофе.
КОХАДИ III�I�I топленый; кохади

нэзы топленое молоко.
КОЦА II�I исследовать.
КОЧЎ III�I опереться; надеяться,

положиться.
КОЧЎДИ III�III�I надежный.
КОШОН II�I, II�III выдержать экза�

мен.
КОШУ II�I экзамен.

КОШУ III�I опора.
КУ I царапать, царапаться.
КУ I накрывать.
КУ II рот.
КУ II трещина.
КУ III закрывать на крючок.
КУ III запрещать, ограничивать.
КУА I хвалить; хвастаться; ср.

куа�ён.
КУА II ляжка; см. куазы.
КУА III зацепить; повесить.
КУАГУ I�III нахвастаться, нахва�

литься.
КУАГЎ II�I кострец.
КУАДО III�I присесть, чуть касаясь.
КУАДОЗО I�II�III захвалить.
КУА9ЁН I�II расхваливать.
КУА9ЯЗЫ I�I�II хвастун.
КУАЗА I�I нахвалить, чересчур

похвалить.
КУАЗЫ II�I ляжка.
КУАЛИ�КУАТАДИ I�I�I�I�II со зво�

ном.
КУАН I успокоить; куан щин ус�

покоить, подбодрить.
КУАН I нанизывать; ср. куаншон.
КУАНБЯНБЯНЗЫДИ I�I�I�II�I

широкополый; с широким
кантом; куанбянбянзыди мо�
зы широкополая шляпа.

КУАНДА(ДИ) I�III�I широкий, об�
ширный.

КУАН(ДИ) I�I широкий; куанди�
хын очень широкий; ср.

куандади.
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КУАНДОНЗЫ(ДИ) I�III�I�I широ�
корядный.

КУАН�ЕЗЫ(ДИ) I�I�I�II широко�
листный.

КУАН9АН(ДИ) I�II�I простор�
ный; куан�андихын очень
просторный.

КУАНЗЫЙ I�I ширина.
КУАНКУАН�9АН9АН�

ДИ I�I�II�I�I просторный, об�
ширный.

КУАНКУАР II�I в том виде.
КУАНКУАР II�II целиком, в це�

лом виде.
КУАНКУАРДИ I�I�I широкий,

просторный.
КУАНЛЯНПАНЗЫ(ДИ) I�II�I�I�I

широколицый.
КУАНПЫЙЗЫ(ДИ) I�I�I�II широ�

коплечий.
КУАНШОН I�I нанизать.
КУВИ II�III вкус.
КУГHР II�I пословица.
КУГУН II�I показание.
КУДО II�I попробовать, отведать.
КУДЭ II�I мешок.
КУДЭЗЫ II�I�II, КУДЭР II�I кар�

ман.
КУH I пышный, роскошный, ве�

ликолепный; ку�дихын
очень роскошный.

КУH II хлестать, бить (кнутом).
КУH II числительная частица

при счете деревьев; йи ку�
фу одно дерево.

КУH9ИЙKАН III�III�I счетовод.
КУHЗЫ II�I зерно; мый ку�зы

зерно пшеницы.
КУHКУHЗЫ II�I�I язва, рана, бо�

лячка.
КУHМА III�I кобыла.
КУHМА9KЗЫ III�II�I�II, КУHМА�

9KР III�II�I кобылка.
КУHМУ I�I, II�I предполагать; пред�

положение.
КУHМУДИ I�I�II предполагаемый.
КУHЩKH I�I наука.
КУHЩKHЖЫН I�I�I, КУHЩKH�

9Я I�I�II ученый.
КУHЩKHЙKАН I�I�III академия

наук.
КУЖЫНЗЫ III�I�II кардамон.
КУ9ИН III�II застегнуть наглухо.
КУЗЫ II�I едок; иждивенец; см.

жынку, жынкузы.
КУЗЫ II�I трещина; чён бели ку�

зыли стена дала трещину.
КУЗЫ II�I проход; санкузы гор�

ный проход.
КУЗЫ III�I крючок (дверной).
КУЗЫ III�I петля.
КУЙ I ущемлять; см. куйвон.
КУЙВИ(ДИ) I�II�I крепкий, мощ�

ный.
КУЙВОН I�II хула, клевета.
КУЙДА I�I хорошо, что; куйда ни

лэли хорошо, что ты пришел.
КУЙ9Я I�I панцирь.
КУЙЗЫ III�I петля; ср. кузы III�I.
КУЙЗЫШУ III�I�II палач.
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КУЙИН II�I произношение.
КУЙКУН I�I нехватка, недостача.
КУЙМО I�III шлем.
КУЙK II�II устная речь.
КУЙЧЫН I�I обычай, нравы.
КУКУЗЫ II�I�I, КУКУР II�I гор�

лышко (сосуда); трещинка.
КУКУЗЫ III�I�I, КУКУР III�I крю�

чок, зацепка.
КУЛАН I�III исцарапать.
КУЛЁН II�I провизия, провиант,

продовольствие.
КУЛЮР II�II поговорка; ср. куг�р.
КУМЫС I�II тюрк. кумыс.
КУН II обвязывать.
КУН III опустошать (посуду).
КУНБОНЧЎ II�II�I перевязать.
КУНВИ I�III пустое место.
КУНГУ II�III укрепление.
КУН(ДИ) I�I пустой.
КУН(ДИ) III�I скучный, скучно.
КУНДЎЗЫ I�III�I тощий желудок;

натощак.
КУН9УН I�II пространство.
КУН9УННИ I�II�I в воздухе; зэ

кун�уннини находиться в
воздухе.

КУН9УННИДИ I�II�I�I находя�
щийся в воздухе.

КУН9ЯН III�I промежуток.
КУНЗЫ II�I сноп.
КУНЗЫ III�I промежуток; см.

кункунзы.
КУНКHЛОНФУ I�II�I�III дуплис�

тое дерево.

КУНКУНЗЫ III�I�I промежуток.
КУНКУНЗЫ III�I�I, КУНКУР III�I

момент.
КУНКУРДИ I�I�I совершенно пус�

той.
КУНКУРДИ III�II�I безлюдный,

скучный.
КУНЛЎ III�III безлюдная дорога.
КУНМЫР II�I момент.
КУННАН III�I трудность, затруд�

нение.
КУННАНЧИР III�I�II трудность.
КУНПА II�III пожалуй, наверно.
КУНСУР II�II консул; см. линшы II�I.
КУНТАН I�I пустыня.
КУНТОНТОН I�II�I пустота, без�

людье.
КУНФА III�I быть усталым и из�

нуренным.
КУНХУА I�III пустословие.
КУНЧИ I�III воздух, атмосфера.
КУНЧИТЁ I�III�I кондиционер.
КУНЧKH II�I павлин.
КУНШУ I�II с пустыми руками.
КУНЩЁН I�II фантазия.
КУНЩИННИ I�II�I натощак;

кунщинни х� й�� принять ле�
карство натощак.

КУОН III рама; чуонкуон окон�
ная рама.

КУОНЗЫ I�I корзина.
КУОНКУОНЗЫ I�I�II, КУОНКУОР I�I

корзинка, корзиночка.
КУОНКУОНЗЫ III�I�I, КУОН�

КУОР III�I рамка, рамочка.
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КУОНЧKАНФИ III�I�II минераль�
ная вода.

КУОНШЫ III�I руда; те куоншы
железная руда.

КУР II свободное время.
КУРДАК I�II тюрк. блюдо из жа�

реного мяса.
КУРОРТ I�II курорт; см. лёёнди I�II�III.
КУРУЛТАЙ I�I�III кирг. собрание,

съезд.
КУСУ I�I выманивать; выпраши�

вать.
КУТАСУАН II�I�III устный счет.
КУХА I�II перевернуть, опроки�

нуть; накрыть.
КУХА III�I удерживать, удержать

(при выдаче).
КУХАДИ I�I�II царапанный; куха�

ди йинсы царапина.
КУХАДИ I�II�I перевернутый.
КУХАДИ III�I�I высчитанный,

удержанный.
КУХО II�III лозунг, призыв.
КУХУАН II�I разрешение, позво�

ление.
КУЧИ II�III дыхание.
КУЧУАН(ДИ) II�I�II устный.
КУЧУОН II�I типун.
КУЧЎ III�I закрыть на крючок.
КУЧЎ III�I застегивать, застег�

нуть.
КУШH II�I распря.
КУШЫН II�I завязка для мешка.
КУЩИН II�I, II�III устное сообще�

ние, устное письмо.

КУЩЯН III�III шелковая нить для
вышивки.

КУЩЯНЗЫ II�I�II музыкальный
инструмент; темир�комуз.

КУЭ II кусок; см. куэзы II�I.
КУЭ III быстро, скоро; куэ лэ

скорей приходи.
КУЭ(ДИ) III�I быстрый, скорый.
КУЭ9И III�III бухгалтер.
КУЭЗЫ II�I кусок; йи куэзы м�м�

кусок хлеба; йи куэзы ди ку�
сок земли.

КУЭЗЫ III�I палочки для еды.
КУЭКУЭДИ III�III�I скорее, быст�

ро.
КУЭКУЭЗЫ II�I�I, КУЭКУЭР II�I

кусок, кусочек.
КУЭКУЭЗЫ(ДИ) II�I�I�I клетчатый.
КУЭКУЭР II�I клетка.
КУЭНИ III�I быстрота.
КУЭПО III�III скорострельное

орудие.
КУЭЩЕР III�I скорее, быстрее.
КЎ I плакать; кў ч�н жаловаться

на бедность.
КЎ II трудиться; ср. кўхан.
КЎ II ров.
КЎДАН II�I желчный пузырь.
КЎДЁ I�I выплакать.
КЎДЁ II�I прогоркнуть.
КЎДОН III�I мотня.
КЎДУАН II�III один из сортов ат�

ласа.
КЎДУЗЫ II�I�I бот. чина клубне�

носная.
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КЎДЭ III�III пояс, ремень для брюк.
КЎЁ III�I пояс брюк.
КЎ9Ё II�III экономическая труд�

ность.
КЎ9ИН II�II заброшенный коло�

дец.
КЎ9ЯЗЫ I�I�II плакальщица.
КЎ9ЯЗЫ II�I�I работяга.
КЎЗЫ III�I брюки.
КЎЙИКЎР I�I�II всплакнуть, не�

много поплакать.
КЎКЎЗЫ II�I�I ушко топора.
КЎКЎЗЫ III�I�I, КЎКЎР III�I шта�

нишки; вава кўкўзы детские
штанишки.

КЎКЎ�ТИТИДИ I�I�II�I�I плача; в
слезах.

КЎКЎЦЭ II�I�III одуванчик; см.

хуонхуарцэ.
КЎКЭ I�I заплакать, начать пла�

кать.
КЎЛУН I�I дыра, отверстие.
КЎЛУНЗЫ I�I�II, КЎЛУР I�I дыр�

ка, отверстие; бизы кўлунзы
ноздри.

КЎЛУН�НЯН9ИНДИ I�I�II�I�I

дырявый.
КЎМИН II�III горькая судьба.
КЎНАН II�I мучение, горе.
КЎПИТЭ I�I�II плакса.
КЎСЫЙЯ II�I�I клык.
КЎТУH I�I расплакаться.
КЎТУЙ III�II низ штанины.
КЎФОН II�I государственная

казна.

КЎХАН II�I трудящийся.
КЎХО II�I полынь (горькая).
КЎЦАР III�I трусы.
КЎЧИ I�I пусть плачет; �ё кўчи

пусть плачет.
КЎЧОН II�I тонкая кишка.
КЎЧЎ II�I горе.
КЎЧKН II�I бедность.
КЎШЫН I�II, КЎШЫР I�II плач.
КЫН I яма.
КЫН II грызть.
КЫН II часто.
КЫНДЁ II�I обгрызть, обгрызать.
КЫНКЫН�ВАВАДИ I�I�III�III�I уха�

бистый; кынкын�вавади лў
ухабистая дорога.

КЫНКЫНЗЫ I�I�II, КЫНКЫР I�I

ямка, ямочка.
КЭ I открывать, отворять; дер�

жать, содержать; распус�
титься, расцвести; кэ мын
открывать дверь; кэ ку отк�
рывать рот; говорить; кэ по
открыть артиллерийский
огонь; кэ пузы открывать
лавку, начать торговлю; кэ
чён открывать огонь; кэ тон
анатомировать; кэ хуар рас�
цветать, цвести; кэ хуонди
поднять целину; кэ хуэй от�
крыть собрание, проводить
собрание; кэ щ�� открывать
школу, начать занятия; кэ ян
начать говорить.

КЭ I: КЭ ЧИЧH водить машину.
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КЭБАН I�II в самом начале, сна�
чала, вначале.

КЭБУКЭ I�I�I невозможно открыть.
КЭБЭ I�III отцвести.
КЭДА I�III распахнуть, распахи�

вать; ба мын кэда распахнуть
ворота.

КЭДАДИ I�III�I распахнутый.
КЭДИ I�I открытый.
КЭДИНИ I�I�II открыто.
КЭЛЭ I�I отвязаться; шынзы кэ�

лэли веревка отвязалась.
КЭМЗУР I�II тюрк. жилет, кам�

зол.
КЭПИШЫ I�I�II кожаные гало�

ши; см. пихэ.
КЭПУЗЫДИ I�III�I�I лавочник.
КЭСЫ I�I вначале.
КЭТОНЖЫН I�I�I хирург.
КЭТУ I�I, КЭТУР I�I начало; на�

чать; сначала.
КЭТУH I�I начать цвести, за�

цвести.
КЭФАН I�I араб. саван.
КЭФИ I�II кипяток.
КЭХУАРДИ I�I�II цветущий.
КЭЧУНЗЫ I�I�I весна; весной.
КЭЧУНЗЫДИ I�I�I�II весенний.
КЭЧУРДИ I�I�II весенний.

Л
ЛА I окутаться; ла ву окутал ту�

ман.
ЛА I тянуть; возить.

ЛА I свеча; воск.
ЛА I разнимать.
ЛА III беседовать; ла м� беседовать.
ЛА III: ЛА ХУ отставать.
ЛАБА II�I труба; рупор.
ЛАБАХУАР II�I�I бот. петуния.
ЛАБОН I�I поддерживать, помо�

гать.
ЛАБУДУНТАН I�I�III�I не в силах

сдвинуть с места.
ЛАБУЗА(ДИ) I�I�I�II неуживчи�

вый; лабузади пичи неужив�
чивый характер.

ЛАБУЧЎЛЭ I�I�I�I невозможно
вытащить (сюда).

ЛАБУЧЎЧИ I�I�I�I невозможно
вытащить (туда).

ЛАВАНДИ I�III�I вьющийся.
ЛАГАН I�I, I�II оглобли.
ЛАГHЗЫ I�I�II стручок красного

перца; стручковый перец.
ЛАГУH I�III оттащить, оттаски�

вать.
ЛАГУHЧИ I�III�I перевезти; да х��

шон лагу�чи перевезти через
реку.

ЛАГЫН I�I хрен.
ЛАДЁ I�I прорвать; фи ба бэ ладё�

ли вода прорвала плотину.
ЛА(ДИ) I�I горький.
ЛАДО I�I протянуть.
ЛАДО I�II кончиться, пропасть;

ладоли пропал.
ЛАДО I�III дотянуть; довезти.
ЛАДЫН I�III тянуть.
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ЛА9ИНЛЭ I�III�I втащить (сюда).
ЛА9ИНЧИ I�III�I втащить (туда).
ЛА9KHЗЫ I�I�I стручок красного

перца; см. лаг�зы.
ЛАЗА I�I ладить; лабуза не ладить.
ЛАЗЫ I�I перец.
ЛАЙKH I�II декабрь.
ЛАКЭ I�I прорвать, прорывать;

фи ба бэ лакэли вода прорва�
ла плотину.

ЛАКЭ I�I разнимать (дерущихся).
ЛАЛАГУР I�I�II медведка.
ЛАЛАН I�III разрознить.
ЛАЛАХЎ II�I�II простой, просто�

душный (человек).
ЛАЛО I�I, I�III затаскать.
ЛАЛУHБУ I�I�II один из сортов

репы.
ЛАЛЯН I�I, I�III вовлекать, привле�

кать.
ЛАЛЯНДО I�I�II вовлекать.
ЛАМАЧЁР II�I�II иволга; см. хуон�

ламачёр.
ЛАМЯНЗЫ I�III�I молотый перец

(красный).
ЛАН II набирать, нагребать.
ЛАНБО III�I провал, неудача.
ЛАНБОХА II�I�I взять под свою

ответственность.
ЛАНВОН II�I лентяй, бездельник.
ЛАНГАН II�I, ЛАНГАНШУ II�I�I ло�

дырь, ленивец; см. ланжын.
ЛАНГАНЗЫ I�II�I, ЛАНГАР I�II пе�

рила; муту ланганзы деревян�
ные перила.

ЛАНГУАНГУАР I�III�I бот. коло�
кольчик.

ЛАНГЎДУН III�I�II старье, старые
негодные вещи.

ЛАНДАБУ I�III�III синяя грубая
материя.

ЛАНДАН III�I нерадивый.
ЛАНДАНГУЙ III�I�II растяпа, не�

ряха.
ЛАН(ДИ) I�II синий; ландихын

очень синий.
ЛАН(ДИ) II�I ленивый; ландихын

очень ленивый.
ЛАН(ДИ) III�I разбитый, порва�

ный.
ЛАНДУНДУН III�I�I беспорядок,

хаос, неразбериха.
ЛАНДЫЙ II�I лень; ландый челэ

лень подняться.
ЛАНДЯН I�III индиго, синька.
ЛАН�Ё II�I: ЧЫН ЛАН�Ё потя�

нуться.
ЛАНЖЫН II�I лодырь; см. ланган.
ЛАН9ИН II�I пяточное сухожи�

лие.
ЛАН9KХУАР I�I�II бот. цикорий.
ЛАНЗЫ III�I беда, несчастье.
ЛАНЛУH II�I принимать в

объятья; обнимать.
ЛАНМА�ГЎДУНДИ III�I�I�II�I хао�

тичный; беспорядочный.
ЛАННЯНЗЫ III�I�I воспаление

глаза.
ЛАНПHБУ III�I�III лохмотья; см.

п�бу.
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ЛАНПИ�ЛАН9ОН III�I�III�II хлам,
тряпье.

ЛАНСАН I�II рассыпаться, разва�
литься.

ЛАНСАНДЁ I�II�I разрушаться.
ЛАНСУHСУH III�I�I отрепье, лох�

мотья.
ЛАНСУHСУHЗЫ III�I�I�II совер�

шенно износившаяся одежда.
ЛАНТАН I�II кокс.
ЛАНФАН I�I медный купорос.
ЛАНХУАЦА I�II�I цветочный чай.
ЛАНЦОХУАР I�II�I бот. ирис.
ЛАНЧЫН II�I браться за что�

либо.
ЛАНШЫНЗЫ II�I�I лентяй.
ЛАР II беда; см. ланзы III�I.
ЛАСЎСЎДИ I�II�I�I горчащий.
ЛАТЭ I�I, ЛАТЭЗЫ I�I�II подсвеч�

ник.
ЛАФИДИ I�II�I водовоз.
ЛАФИДИЖЫН I�II�I�I водовоз.
ЛАХАЛЭ I�III�I стащить вниз.
ЛАХУДИ I�III�I отстающий.
ЛАХУH I�I примиряться, мирить�

ся.
ЛАХУЭЙЧИ I�I�II увезти домой.
ЛАЧЎЛЭ I�I�I вытащить (сюда).
ЛАЧЎЧИ I�I�I вытащить (туда).
ЛАШЫН I�I постромка; см. то�

шын.
ЛЕ9ЫЗЫ I�I�II, ЛЕ9ЫР I�I не�

парный, один из пары (обу�
ви и т. д.).

ЛЕЗЫ I�I цыпки.

ЛЕПЕЗЫ III�I�I бабочка; см. хў�
тезы.

ЛЁ I шить, пришивать.
ЛЁ II палить, смолить.
ЛЁ III бросать, кидать.
ЛЁ III корм для скота.
ЛЁБУДЫЙ II�I�I невероятно, ужас�

но.
ЛЁГУHЧИ III�III�I перебрасывать

(через что�либо).
ЛЁДЁ III�I утерять; выбросить.
ЛЁДЁДИ III�I�I потерянный; вы�

брошенный.
ЛЁДО III�II свалить.
ЛЁЁН III�I баран, откормленный

на убой.
ЛЁЁНДИ I�II�III курорт.
ЛЁ9Е I�II устроить.
ЛЁ9Е II�I закончить.
ЛЁ9ИН I�II, ЛЁ9ИНЗЫ I�II�I,

ЛЁ9ИР I�II передняя часть
подола полы.

ЛЁ9Ы I�II лечение.
ЛЁКЭ III�I пускать, отпускать.
ЛЁЛЁ I�II в конце концов.
ЛЁЛУАН I�II собираться; браться

за дело.
ЛЁМОЩИН II�I�I запах паленой

шерсти.
ЛЁН I мерить, измерять.
ЛЁН I балка.
ЛЁН III сушить (в тени).
ЛЁНБЁН I�I пренебр. беспечный

человек.
ЛЁНБИН I�I охладить, остудить.
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ЛЁНБОНГH II�III�I надвое; чечын
лёнбонг� разрезать надвое.

ЛЁНБУЛЁДИ I�I�II�I несоизмери�
мый.

ЛЁНБЯН9Я II�III�I по два раза.
ЛЁНБЯНЙИ I�III�I размерить, из�

мерить.
ЛЁНВАН II�III двадцать тысяч;

см. эршычян.
ЛЁНГАН III�I высушить (в тени).
ЛЁНГАНДИ III�I�I сушеный (в те�

ни).
ЛЁН(ГH) II�I два.
ЛЁНГHДИ II�I�I дважды; лёнг�ди

лёнг�сы сыг� дважды два –
четыре.

ЛЁНГH9Я II�I�I по двое; по два.
ЛЁНГHР II�I оба, двое, вдвоем;

заму лёнг�р мы вдвоем.
ЛЁНГHТУЙДИ II�I�II�I двуногий;

см. лёнтётуйди.
ЛЁНГИ I�II отмеривать, отмерить.
ЛЁНДЁ I�II охладить.
ЛЁНДЁ I�II вымерить.
ЛЁН(ДИ) I�II прохладный.
ЛЁН(ДИ) I�II беспечный.
ЛЁН(ДИ) III�I светлый, яркий.
ЛЁНДИДИ I�III�I землемер, то�

пограф.
ЛЁНДИЛЭ III�I�I светлеть; вэту

лёндилэдини на улице свет�
леет.

ЛЁНДИХУР III�I�I, ЛЁНДИ СЫ�
ХУР III�I�I�II засветло; в светлое
время.

ЛЁН9УН9ЯННИДИ II�I�III�I�I про�
межуточный.

ЛЁН9ЯКУННИ II�I�III�I в проме�
жутке между чем�нибудь.

ЛЁНЙИ II�I двоюродный (по ли�
нии матери); лёнйи дищ�н
двоюродный брат.

ЛЁНЙKБЁ I�II�II дождемер.
ЛЁНКУH I�II прохлада; прохлад�

но.
ЛЁНКУH(ДИ) I�II�I прохладный;

лёнку�дихын очень прохлад�
ный.

ЛЁНКУЗЫ II�II�I, ЛЁНКУР II�II

супруги.
ЛЁНЛЁН III�I охладить, охлаж�

дать.
ЛЁНЛЁНДИ I�I�I в холодном виде.
ЛЁНЛЁНДИ III�I�II охлажденный.
ЛЁНЛЁНЗЫ I�II�I, ЛЁНЛЁР I�II

небольшая возвышенность,
бугорок, холмик.

ЛЁНЛЁРДИ I�I�I прохладный.
ЛЁНЛЁРДИ III�II�I светло; свет�

лый.
ЛЁНЛЭЗЫ II�I�II вдвое, в два раза.
ЛЁНМОЗЫ I�III�I, ЛЁНМОР I�II

летняя шляпа.
ЛЁНМЯН I�III длинная лапша,

лагман.
ЛЁН�САНГH II�I�I два�три.
ЛЁНСУЙДИ II�III�I двухлетний;

лёнсуйди вава двухлетний ре�
бенок.

ЛЁНСЎ I�II прохлада.
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ЛЁНЛЁРДИ

ЛЁНЛЁРДИ

ЛЁНЛЭЗЫ

ЛЁНМО	

ЛЁНМЯН

ЛЁН	САНГ�

ЛЁНСУЙДИ

ЛЁН	
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ЛЁНСЎСЎ I�II�I прохладно.
ЛЁНСЎСЎДИ I�II�I�I прохладный.
ЛЁНТЁТУЙДИ II�I�II�I двуногий.
ЛЁНФА I�II способ измерения.
ЛЁНФЫН, ЛЁНФЫР I�II крах�

мальное желе.
ЛЁНХА I�II отмерить, отмерять.
ЛЁНХА I�II простудить, про�

стыть; ба вава лёнхали ре�
бенка простудили.

ЛЁНХАДИ I�II�I простуженный.
ЛЁНХАДИ III�I�I вяленый; лёнха�

ди жу вяленое мясо.
ЛЁНХАННИ II�III�I по обе сторо�

ны; с двух сторон.
ЛЁНХУH(ДИ) III�I�I светлый; лён�

ху�щер III�I�I светлее.
ЛЁНХУHХУH II�III�I смесь двух

сортов.
ЛЁНХУОНХЎ II�I�II неопределенно.
ЛЁНХУОНХЎДИ II�I�II�I неопре�

деленный.
ЛЁНЦО I�II провиант, фураж.
ЛЁНЦЭ I�III холодная закуска.
ЛЁНЧИ III�III свет.
ЛЁНЧЎР I�II в прохладном месте.
ЛЁНЧЯН II�I две тысячи.
ЛЁНЧЯНДИ II�I�I двухтысячный.
ЛЁНШЫ I�II жито, зерно.
ЛЁНЩЕР III�I ярче.
ЛЁНЩИН I�II совесть; м�лён�

щинди неблагодарный, бес�
совестный.

ЛЁР II вдвоем; заму лёр (лёнг�р)
мы вдвоем.

ЛЁХАДИ I�II�I сшитый.
ЛЁХАДИ II�I�I паленый.
ЛЁХАДИ III�I�I брошенный.
ЛЁХАЛЭ III�III�I опустить; сбросить.
ЛЁЧУЗЫ III�I�I торба; мешок с

овсом, привязываемый к
шее лошади.

ЛЁЧЎ I�II сшить, сшивать.
ЛЁЧЎДИ I�II�I сшитый.
ЛЁЧЎЧИ III�I�I выбрасывать, вы�

кидывать.
ЛЁШОН I�II пришить, приши�

вать.
ЛЁЩЁН III�II предполагать.
ЛЁЩЁНБУДОДИ III�II�I�III�I неве�

роятный.
ЛЁЩЁНЧЕЛЭ III�II�II�I предпола�

гать.
ЛИ I груша; ср. лир.
ЛИ I пахать; ср. лихуа.
ЛИ I 1. стоять; 2. установить.
ЛИ I разделять, разрезать; ср. ликэ.
ЛИ II мера длины (равная 0,576

км.)
ЛИ II обряды, этикет; подарок.
ЛИ II внутри; внутренность; ср.

литу, лимян.
ЛИ III с хорошей тягой; ли ху�лу

печь с хорошей тягой.
ЛИ III сила; ср. лилён.
ЛИ III польза, выгода, барыш; ср.

лийи.
ЛИ III дизентерия.
ЛИ III от (отстоять от чего�либо).
ЛИБЕ I�I расставаться.

ЛЁНСЎСЎ

ЛЁНСЎСЎДИ

ЛЁНТЁТУЙДИ

ЛЁНФА

ЛЁНФЫН, ЛЁНФЫР

ЛЁНХА

ЛЁНХА

ЛЁНХАДИ

ЛЁНХАДИ

ЛЁНХАННИ

ЛЁНХУ�(ДИ)

ЛЁНХУ�ХУ�

ЛЁНХУОНХЎ

ЛЁНХУОНХЎДИ

ЛЁНЦО

ЛЁН�

ЛЁН�

ЛЁНЧЎР

ЛЁНЧЯН

ЛЁНЧЯНДИ

ЛЁНШЫ

ЛЁНЩЕР

ЛЁНЩИН

ЛЁР

ЛЁХАДИ

ЛЁХАДИ

ЛЁХАДИ

ЛЁХАЛЭ

ЛЁЧУЗЫ

ЛЁЧЎ

ЛЁЧЎДИ

ЛЁЧЎ�

ЛЁШОН

ЛЁ�

ЛЁЩЁНБУДОДИ

ЛЁЩЁНЧЕЛЭ

ЛИ

ЛИ

ЛИ

ЛИ

ЛИ

ЛИ

ЛИ

ЛИ

ЛИ

ЛИ

ЛИ

ЛИ

ЛИБЕ
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ЛИБУДЫЙ I�II�I нельзя разлу�
чить.

ЛИБУКЭДИ I�II�I�I неразлучный;
неотделимый.

ЛИБУЛЁДИ I�I�II�I необходимый.
ЛИБУЛЁДИ III�I�II�I неразлучный.
ЛИБЭВУ II�III�II пятница.
ЛИБЭЙИ II�III�I понедельник.
ЛИБЭЛЮ II�III�I суббота.
ЛИБЭСАН II�III�I среда.
ЛИБЭСЫ II�III�III четверг.
ЛИБЭТЯН II�III�I воскресенье.
ЛИБЭЭР II�III�III вторник.
ЛИБЯН II�I, ЛИБЯР II�I изнутри;

внутри; ср. лимян.
ЛИБЯН II�I о (предлог); та либян

о нём.
ЛИБЯНДИ II�I�I внутренний.
ЛИВАН I�I допахать.
ЛИВЭ II�III внутри и снаружи.
ЛИГАН I�I поднос.
ЛИГУЗЫ I�II�I борозда.
ЛИГУЙ I�III шкаф.
ЛИГУЙЗЫ I�III�I шкафчик.
ЛИГУОНТО II�I�I сорт персика.
ЛИГЎЙИР III�I�II специально.
ЛИДАН II�I тетрадь для учета по�

дарков.
ЛИДИН I�III установить.
ЛИДУ I�II круто.
ЛИДУАН I�I поставить прямо,

вертикально.
ЛИЖЫН III�I, ЛИЖЫНДИ III�I�I

неприятно, страшно.
ЛИЗЫ II�I слива; алыча.

ЛИЗЫ II�I подкладка.
ЛИЙИ II�I обычай, этикет, нра�

вы.
ЛИЙИ II�III польза, выгода; толк,

прок.
ЛИЙKАН II�III внутренний двор.
ЛИКЭ I�I разрезать.
ЛИКЭ I�I удалиться; уехать, рас�

статься.
ЛИКЭ III�I отделяться; разделять�

ся.
ЛИЛЁН I�I сила, могущество,

мощь.
ЛИЛИЗЫ I�I�II вертикально.
ЛИЛИЗЫДИ I�I�II�I стоячий, вер�

тикальный.
ЛИЛУН I�II теория.
ЛИЛЯН(ДИ) I�I�II опрятный; ли�

лян жын опрятный человек.
ЛИМИ I�II сантиметр.
ЛИМО, ЛИМОР I�I кот; см. лон�

мор.
ЛИМУ I�II, I�I лимон.
ЛИМЯН II�I внутри, внутренняя

сторона.
ЛИН I мелочь, дробь; ср. линчян,

линсуй, линфур.
ЛИН I сосед; ср. лин��.
ЛИН I ноль.
ЛИН I стаж.
ЛИН II получать; в� �ир линли

чянли я сегодня получил де�
ньги.

ЛИН II 1. вести, уводить; 2. ру�
ководить; ср. линшу.

ЛИБУ�

ЛИБУКЭДИ

ЛИБУЛЁДИ

ЛИБУЛЁДИ

ЛИБЭВУ

ЛИБЭЙИ

ЛИБЭЛЮ

ЛИБЭСАН

ЛИБЭСЫ

ЛИБЭ�

ЛИБЭЭР

ЛИ�

ЛИ�

ЛИБЯН�

ЛИВАН

ЛИВЭ

ЛИГАН

ЛИГУЗЫ

ЛИГУЙ

ЛИГУЙЗЫ

ЛИГУОН�

ЛИГЎ�

ЛИДАН

ЛИДИН

ЛИДУ

ЛИ�

ЛИ�

ЛИЗЫ

ЛИЗЫ

ЛИЙИ

ЛИЙИ

ЛИЙ�АН

ЛИКЭ

ЛИКЭ

ЛИКЭ

ЛИ�

ЛИЛИ�

ЛИЛИЗЫ�

ЛИЛУН

ЛИ�

ЛИМИ

ЛИМО, ЛИМОР

ЛИМУ

ЛИМЯН

ЛИН

ЛИН

ЛИН

ЛИН

ЛИН

ЛИН



ЛИНХУЭЙЗУ

149

ЛИН III нанимать; лин фонзы на�
нимать квартиру.

ЛИН III фильтровать, дистилли�
ровать.

ЛИНВЭДИ I�III�I особый, исклю�
чительный, другой.

ЛИНГАН I�II развод; разводить�
ся.

ЛИНГАН II�II выходить из строя;
прийти в негодность.

ЛИНГИ III�I сдать в аренду.
ЛИНГУНДИ II�I�I десятник, над�

смотрщик.
ЛИН(ДИ) I�II сообразительный;

чуткий; гу линдихын собака
очень чуткая.

ЛИН(ДИ) I�II звонкий; лин шын�
чи звонкий голос.

ЛИНДО II�I вести, провожать; ба
вава линдо щ��тонни привес�
ти детей в школу.

ЛИНДО II�III руководство.
ЛИНДОНЗЫ I�II�I, ЛИНДОР I�II

колокольчик, бубенчик.
ЛИН9ИН II�III совсем; лин�ин

м� сали совсем нет ничего.
ЛИН9ИН(ДИ) I�II�I близкий.
ЛИН9ОН I�III мелкие долги.
ЛИН9K I�II сосед.
ЛИН9K9Я I�II�I сосед; у соседа.
ЛИНЗЫ II�I воротник.
ЛИНЗЫ II�I балка, поперечное

бревно.
ЛИНЗЫЦО I�I�II трава бессмерт�

ник.

ЛИНЙИН I�I грам. звонкий звук;
ЛИНЙИР I�II наконец.
ЛИНЙИРДИ I�II�I последний.
ЛИНЙИРШОН I�II�I напоследок.
ЛИНЛЁ I�II наконец, в конце

концов.
ЛИНЛИ�ЛИН9K I�II�I�II соседи.
ЛИНЛИ�ЛИНШH I�II�I�III соседи,

соседний дом; см. гиби�линш�.
ЛИНЛИНЗЫ II�I�I, ЛИНЛИР II�I

воротничок.
ЛИНЛЎДИ II�III�I проводник.
ЛИНМО I�I перья птицы.
ЛИНМЭ I�II покупать в розницу.
ЛИНМЭ I�III продавать в розницу.
ЛИНСАН�МHЙИР I�I�I�II напос�

ледок; в конце концов.
ЛИНСУЙ I�II мелочь.
ЛИНСЫ II�I консул.
ЛИНТУДИ II�I�I вожак.
ЛИНТУЖЫН II�I�I вождь.
ЛИНТУЗЫ I�II�I, ЛИНТУР I�II ме�

лочи.
ЛИНТУЗЫ I�II�I остаток.
ЛИНФАН(ДИ) I�II�I умный, сооб�

разительный.
ЛИНФУР I�II дробное число.
ЛИНХАЧИ II�III�I провести вниз.
ЛИНХУ I�III после того, потом.
ЛИНХУДИ I�III�I последний, за�

ключительный; в конце.
ЛИНХУH II�I ворот; да линху�ни

�уачў схватить за ворот.
ЛИНХУЭЙЗУ II�I�II отведем до�

мой.

ЛИН

ЛИН

ЛИНВЭ�

ЛИНГАН

ЛИНГАН

ЛИНГИ

ЛИНГУНДИ

ЛИН(ДИ)

ЛИН(ДИ)

ЛИНДО

ЛИНДО

ЛИНДОНЗЫ

ЛИН�ИН

ЛИН�ИН(ДИ)

ЛИН�

ЛИН��

ЛИН���

ЛИНЗЫ

ЛИНЗЫ

ЛИНЗЫЦО

ЛИН�

ЛИНЙИР

ЛИНЙИРДИ

ЛИНЙИРШОН

ЛИН�

ЛИНЛИ�ЛИН��

ЛИНЛИ�ЛИНШ�

ЛИНЛИНЗЫ

ЛИНЛЎДИ

ЛИНМО

ЛИНМЭ

ЛИНМЭ

ЛИНСАН�М�ЙИР

ЛИНСУЙ

ЛИН�

ЛИНТУДИ

ЛИНТУЖЫН

ЛИНТУ�

ЛИНТУ�

ЛИНФАН(ДИ)

ЛИНФУР

ЛИНХАЧИ

ЛИНХУ

ЛИНХУДИ

ЛИНХУ�

ЛИНХУЭЙЗУ
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ЛИНХУЭЙЛЭ II�I�II привести до�
мой (сюда).

ЛИНХУЭЙЧИ II�I�II отвести до�
мой (туда).

ЛИНЧЁР I�II зоол. ремез.
ЛИНЧЎЧИ II�I�I выводить, вы�

вести (за руку).
ЛИНЧЯН I�I мелочь (деньги).
ЛИНШОН II�I вести за руку.
ЛИНШУ II�III руководитель.
ЛИНШУЖЫН II�III�I руководи�

тель, вождь.
ЛИНШЫ II�I консул; см. линсы.
ЛИНШЫНЗЫ II�I�II вожжи; см.

пешынзы.
ЛИНЩИН(ДИ) I�II�I чуткий;

линщиндихын чуткий, очень
чуткий.

ЛИНЮ I�I як; см. моню.
ЛИР I груша.
ЛИСУH III�I ловко.
ЛИСУH(ДИ) III�I�I ловкий; см. лихэ.
ЛИСЫ II�III история.
ЛИТР III литр; см. гуншын I�I.
ЛИТУ II�I внутри.
ЛИТУДИ II�I�I внутренний, нахо�

дящийся внутри.
ЛИФУ I�III, ЛИРФУ I�III грушевое

дерево.
ЛИХА I�II вспахать.
ЛИХАДИ I�II�I паханый; лихади

ди паханые земли.
ЛИХУА I�II плуг, соха.
ЛИХЭ(ДИ) III�I�I сильный, эф�

фективный.

ЛИЧИ I�III сила.
ЛИЧЫНДИ I�I�II пахотный; ли�

чынди ди пахотные земли.
ЛИЧЯН III�I прибыль.
ЛИЩЁН II�II идеал.
ЛИЩЁН(ДИ) II�II�I идеальный.
ЛИЩЁНЖЫН I�II�I выходец;

пришелец.
ЛИЩИН II�I подарок.
ЛО I вылавливать, вытаскивать

(из воды, из масла).
ЛО I чахотка.
ЛО I жарить; ло ющён жарить

ритуальные хлебцы.
ЛО I крепко; ср. лошы I�II.
ЛО I таскать, трогать.
ЛО II стареть; старость.
ЛО III садиться на яйца; �и ло�

хали курица села на яйца.
ЛОБА II�I дядя (младший брат отца).
ЛОБА III�I пруд, водоем.
ЛОБАР II�II деньги, накопленные

на старости лет.
ЛОБИН I�II чахотка, туберкулез.
ЛОБИН II�III 1. старая болезнь; 2.

застарелая привычка.
ЛОВА II�I ворона.
ЛОВАСУАНХУАР I�I�III�I тюльпан.
ЛОВАШАН II�I�III лопух.
ЛОВАЭРЗЫ II�I�I�II галчонок, во�

роненок.
ЛОВH9И III�III�I квочка, наседка.
ЛОВУЖЫН II�II�I ветеран.
ЛОГАНЗЫ II�I�I последыш.
ЛОГH II�I старший брат.

ЛИНХУЭЙЛЭ

ЛИНХУЭЙЧИ

ЛИНЧЁР

ЛИНЧЎЧИ

ЛИНЧЯН

ЛИНШОН

ЛИНШУ

ЛИНШУЖЫН

ЛИНШЫ

ЛИНШЫН�

ЛИН�

ЛИНЮ

ЛИР

ЛИСУ�

ЛИСУ�(ДИ)

ЛИСЫ

ЛИТР

ЛИТУ

ЛИТУДИ

ЛИФУ

ЛИХА

ЛИХАДИ

ЛИХУА

ЛИХЭ(ДИ)

ЛИЧИ

ЛИЧЫНДИ

ЛИЧЯН

ЛИ�

ЛИЩЁН(ДИ)

ЛИЩЁНЖЫН

ЛИ�

ЛО

ЛО

ЛО

ЛО

ЛО

ЛО

ЛО

ЛОБА

ЛОБА

ЛОБАР

ЛОБИН

ЛОБИН

ЛОВА

ЛОВАСУАНХУАР

ЛОВАШАН

ЛОВАЭР�

ЛОВ��И

ЛОВУЖЫН

ЛОГАН�

ЛОГ�
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ЛОГУАН II�III зоол. пеликан.
ЛОГЎРДЫН II�I�III старомодный,

старинный.
ЛО(ДИ) II�I 1. старый; ср. ложын;

2. тупой; ло дозы тупой нож.
ЛОДО I�II опасно.
ЛОДО II�III священник, поп.
ЛОДО(ДИ) I�II�I злой; лодо гу

злая собака.
ЛОДУНГУH II�I�II апорт.
ЛОЕ II�I господин, барин.
ЛОЖЫН II�I пожилой человек,

старый человек, старец.
ЛО9H II�I, ЛО9HЖЫН II�I�I ста�

рец; пожилой.
ЛО9Ю II�III дядя (младший брат

матери).
ЛО9ЮМУ II�III�I тётя (жена

младшего брата матери).
ЛОЗЫ II�I отец; старик.
ЛОЗЫ III�I добыча (на войне, на

охоте).
ЛОЙKАННИ II�II�I вдали; да ло�

й�анни издалека.
ЛОЛОРДИ II�I�I 1. тупой�тупой;

2. старый�старый, дряхлый.
ЛОМОХУОНФЫН II�I�I�I шкваль�

ный ветер.
ЛОН I волк; ср. мулон, лонвазы.
ЛОН I фольк. муж; «Шы суй лон»

десятилетний муж.
ЛОН III гулять; ср. лоншытэ.
ЛОН III волна; хэзыниди лон да�

дихын на озере волна очень
сильная.

ЛОНВАЗЫ I�I�II, I�II�I волчонок.
ЛОНГУ I�II овчарка.
ЛОН(ДИ) II�I неэкономный; ср.

лонфи.
ЛОНМО I�I, ЛОНМОР I�I кот; ср.

мимор.
ЛОНТУ I�II молот.
ЛОНТУЗЫ I�II�I, ЛОНТУР I�II мо�

лоток, молоточек.
ЛОНKР II�I младшая дочь.
ЛОНФИ II�III растрата.
ЛОНШЫТЭ III�I�I гуляка, безде�

льник.
ЛОНЩЯН III�I гулящий, гулёна.
ЛОНЭНЭ II�II�I уважаемая ба�

бушка.
ЛОН�Я I�I клык.
ЛОН�ЯН I�II карниз, навес, ве�

ранда.
ЛОПHЗЫ II�I�I, ЛОПHР II�I стару�

ха, старушка.
ЛОТЭ II�III прабабушка.
ЛОТЭЕ II�III�I прадедушка.
ЛОХАН II�I старик; муж.
ЛОХУЭЙХУЭЙ II�I�II дунганин;

см. хуэйзўжын.
ЛОХЎ I�II, I�I тигр; лохў пизы тиг�

ровая шкура.
ЛОХЎР I�II поцелуй.
ЛОЧЎ I�II мышь.
ЛОЧЎЛЭ I�I�I вытащить из воды.
ЛОЧЎСЫЙ I�I�I мышиный (цвет).
ЛОШЫ I�I учитель; см. �ёй�ан.
ЛОШЫ(ДИ) I�II�I крепкий, проч�

ный.
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ЛОШЫ(ДИ) II�I�I смирный,
кроткий, покорный; лошы�
дихын очень покорный.

ЛОШЫН II�II тётя (жена млад�
шего брата отца).

ЛОЩЁН II�I пожилой.
ЛОЩЯНЩЯН II�I�I старинный;

старина.
ЛОЭРЗЫ II�I�II младший сын.
ЛОЯТУ II�I�I дева, старая дева.
ЛУ I печка, печь; см. ху�лу.
ЛУ I многоэтажное здание; баш�

ня.
ЛУ I сгребать, грести.
ЛУ II обнимать.
ЛУ III протекать; течь.
ЛУАН III беспорядок, смута,

волнение.
ЛУАНДУНДУН III�I�I суматоха,

сумятица, беспорядок.
ЛУАНЧИ�БАЗОДИ III�I�I�II�I бес�

порядочный; беспорядочно.
ЛУH I гонг.
ЛУH I садиться (о птице, о са�

молете); закат (о солнце).
ЛУH I сеять, просеивать (си�

том); см. лу�р.
ЛУH I печь (в котле).
ЛУH III 1. скирдовать, склады�

вать; 2. гумно, скирда.
ЛУHБУ I�II редька, репа.
ЛУHБУЗЫ I�II�I, ЛУHБУР I�II ре�

диска.
ЛУHБУХУА I�III�I бельмо.
ЛУHБЫЙ I�I раковина.

ЛУH9KH I�I результат, последс�
твие.

ЛУHЗЫ I�II мул.
ЛУHЗЫ III�I скирда; см. цолу�.
ЛУHЙИР I�II наконец, впоследс�

твии.
ЛУHЛУHЗЫ I�I�II, ЛУHЛУHР I�I

кружева; сетка.
ЛУHЛУHЗЫ I�II�I, ЛУHЛУHР I�II

сито; см. лу�р.
ЛУHЛУHЗЫ III�I�I, ЛУHЛУHР III�I

копна.
ЛУHМИ III�I особого сорта рис,

клеистый рис.
ЛУHМУ I�II, ЛУHМУР I�II только;

лу�мур йиг� только один,
единственный.

ЛУHР I сито; ср. лу�сэзы, сэзы.
ЛУHСУH I�I возня.
ЛУHСЫ I�II винт, гайка.
ЛУHСЫЗЫ I�II�I, ЛУHСЫР I�II

винтик.
ЛУHСЭЗЫ I�II�I решето; см. сэзы II�I.
ЛУHТЕ I�II инструмент для клей�

мения.
ЛУHТУH I�I, III�I верблюд; лу�ту�

фынзы верблюжий горб.
ЛУHТУHГОЗЫ I�I�I�II верблюжо�

нок.
ЛУHТУHКИ I�I�II предводитель

каравана верблюдов.
ЛУHТУHПЫН I�I�II бот. дикая

рута, гармала.
ЛУHТУHЦЫ I�I�III бот. черто�

полох.
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ЛУHХА III�I сложить; ба цэ лу�ха
сложить дрова.

ЛУHХАДИ I�II�I просеянный; лу��
хади мян просеянная мука.

ЛУHХАЛЭ I�III�I опускаться, при�
землиться.

ЛУHХАР I�II душа, дух.
ЛУHХУАСЫН I�I�II арахис, зем�

ляной орех.
ЛУHХУДИ I�III�I отсталый.
ЛУЗЫ I�II печь.
ЛУЙ I гром; см. залуй.
ЛУЙ II развалиться; чён луйдёли

стена развалилась.
ЛУЙ II сваливать (в кучу); свить;

луй в� свить гнездо.
ЛУЙ III внутри; см. луйниди, луй�

мян.
ЛУЙ III уставать, усталый.
ЛУЙ III слеза; ср. нянлуй.
ЛУЙВЫН III�I содержание.
ЛУЙГУАНЗЫ III�I�I евнух.
ЛУЙДЁ II�I обвалить.
ЛУЙ9УЙ(ДИ) I�II�I неопрятный;

луй�уй жын неопрятный че�
ловек.

ЛУЙ9УН I�I внутри.
ЛУЙ9УН III�III в основном.
ЛУЙИН9И I�I�I магнитофон.
ЛУЙЛЯН II�I см. лянлуй.
ЛУЙМЯН III�I внутри.
ЛУЙНИДИ III�I�I внутренний;

луйниди бин внутренние бо�
лезни.

ЛУМЫНЗЫ I�I�II печной вход.

ЛУН I дракон; ср. лунвон�е.
ЛУН I приспособление для при�

готовления национального
блюда щи.

ЛУН II клетка; ср. лунзы II�I.
ЛУНВОН�Е I�II�I фольк. морской

царь.
ЛУНГАН III�I высушить.
ЛУН(ДИ) I�II глухой; лун жын

глухой человек.
ЛУНЗОН III�III испортить; лун�

зонли III�III�I испортил; см. зў�
зон III�III.

ЛУНЗЫ I�II глухой (человек).
ЛУНЗЫ II�I клетка (для птиц).
ЛУНЗЫ�ЯБА I�II�II�I глухонемой;

лунзы�яба щ��тон школа
глухонемых.

ЛУНЛУНЗЫ II�I�I, ЛУНЛУР II�I

клеточка (для птиц).
ЛУНЛЭ III�I раздобыть.
ЛУНСЫ III�II умертвить.
ЛУНТУ I�II недоуздок.
ЛУНХО III�II наладить, испра�

вить.
ЛУНХУЭ III�III испортить.
ЛУНЦУH III�III ошибаться.
ЛУТЭЗЫ I�I�II крыльцо.
ЛУФHЗЫ III�I�II дуршлаг; см. зол�.
ЛУФИ III�I роса; см. лўфи.
ЛУФОН I�II многоэтажный дом.
ЛУЦО III�I водосточный желоб;

ср. фицо.
ЛУЧЎ II�I прижимать (к себе),

обнимать.
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ЛЎ I олень.
ЛЎ III дорога, путь.
ЛЎБОННИДИ III�I�I�II подорож�

ный.
ЛЎБЯННИДИ III�I�I�II придорож�

ный.
ЛЎВАЗЫ I�I�II, ЛЎВАР I�I олене�

нок; см. лўгозы I�I�II.
ЛЎВЫН I�I панты марала.
ЛЎГОЗЫ I�I�II оленёнок.
ЛЎ(ДИ) I�I олений; лў г� оленьи

рога;
ЛЎ(ДИ) II�I грубый, неуклюжий;

лў жын неуклюжий человек;
ср. лўшы.

ЛЎДО III�III дорога, путь.
ЛЎЖУ I�III оленина.
ЛЎЖЫН II�I грубиян.
ЛЎКУЗЫ III�II�I, ЛЎКУР III�II рас�

путье, перекресток.
ЛЎЛЎ I�I колесо у колодца.
ЛЎЛЎЗЫ III�I�I, ЛЎЛУР III�I тро�

пинка; зый лўлўзы узкая тро�
пинка.

ЛЎФИ III�I роса; см. луфи.
ЛЎФУ III�III способ.
ЛЎЦО I�II осока; см. лўя.
ЛЎШОН III�I в пути, по дороге.
ЛЎШОНДИ III�I�I придорожный,

находящийся на дороге.
ЛЎШЫ(ДИ) II�III�I неуклюжий.
ЛЎЩЯН III�III маршрут.
ЛЎЯ I�II, ЛЎЯЦО I�II�II бот. острец;

песчаный камыш, осока.
ЛK I осел, ишак; ср. л�вазы.

ЛK II 1. поглаживать; гладить
(рукой); 2 тянуть; ср. л�мян.

ЛKБИ III�I готовить, подготовить.
ЛKБИХА III�I�I приготовить; см.

л�донха.
ЛKВАЗЫ I�II�I, ЛKВАР I�II ослёнок.
ЛKДОН III�I подготовить, готовить.
ЛKДОНХА III�I�I приготовить за�

ранее.
ЛKДОНХАДИ III�I�I�I приготов�

ленный; приготовленный
заранее, подготовленный.

ЛK9АН II�II гладить, разгладить
(руками).

ЛKМH II�I поглаживать.
ЛKМЯН II�I длинная лапша (лаг�

ман).
ЛKН II ряд, гряда.
ЛKНБАНЗЫ I�I�I поочередно.
ЛKНЗЫ I�II точило.
ЛKНЗЫПО I�II�III пулемет.
ЛKНЛKН II�I царапина; гряда.
ЛKНХУОН I�II горючая сера;

л�нхуон янсый цвет серы.
ЛKТЁ III�I, I�I статьи законов.
ЛKЩИН II�I туризм.
ЛKЩИН9Я II�I�I турист.
ЛЫЙ I, ЛЫЙБА I�I ребро; см.

лыйбагў.
ЛЫЙ I натягивать поводья.
ЛЫЙБАГЎ I�I�II ребро.
ЛЫЙ9УЙ I�II см. луй�уй.
ЛЫЙСЫ I�II задушить (веревкой,

ниткой).
ЛЫЙТЁ I�I ребро; см. лыйбагў.
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ЛЫЙЧЎ I�I натягивать поводья.
ЛЫЙШАН I�III ребровая часть

тела; бок.
ЛЫН I вал; грань.
ЛЫН II холодо; холод, мороз;

лындихын очень холодно.
ЛЫНБИЗЫ(ДИ) I�I�II�I остроносый.
ЛЫНБОНБОНЗЫ II�I�II�I дурной

человек.
ЛЫНГHР II�I дурак; глупец.
ЛЫНГОН I�II, ЛЫНГОР I�II вал;

см. лынкан.
ЛЫНГОНЗЫ I�II�I, ЛЫНГОР I�II

грань.
ЛЫН(ДИ) III�I глупый; ср. лынту.
ЛЫН9АН II�III: ДА ЛЫН9АН

дрожать от холода.
ЛЫНЗЫ I�II грань, ребро.
ЛЫНЗЫ II�I град.
ЛЫНКАН I�II вал.
ЛЫНКЭ II�I холодать.
ЛЫНЛЫРДИ II�I�I холодный; хо�

лодновато.
ЛЫНТУ III�I глупый человек,

бестолковый человек, олух;
см. мынту.

ЛЫНТУ�ЛЫННОДИ III�I�III�II�I оту�
певший.

ЛЫНХАН II�I мороз.
ЛЫНХАНТЯН II�I�I морозные дни.
ЛЫНЧИ II�III холодный воздух.
ЛЫНЧИЧИРДИ II�I�I�II холодно�

вато.
ЛЫНЧЎ, ЛЫНЧЎР II�I холодное

место.

ЛЫНЩЁ II�III усмешка.
ЛЭ I приходить, прибыть, под�

ходить.
ЛЭ III наговаривать, напрасно

подозревать.
ЛЭВОН I�II отношения.
ЛЭГУАЗЫ III�I�I лягушка.
ЛЭДЭ(ДИ) I�I�II неряшливый, не�

чистоплотный.
ЛЭ9ЯНИ I�II�I по пути сюда.
ЛЭЗЫ I�II раз; дади сы лэзы в че�

тыре раза больше.
ЛЭЙKАН I�II источник; проис�

хождение; см. й�анлэ.
ЛЭЛИ�ЧИЛИ I�II�III�I туда�сюда.
ЛЭ�ЧИ I�III ходить туда�сюда,

приходить и уходить.
ЛЮ I оставлять, оставить; ср.

люха.
ЛЮ II воровать; притаивать; ср.

лювазы.
ЛЮ III медленно спускаться; со�

скальзывать.
ЛЮ III согревать на пару.
ЛЮБЫЙ I�II шестьсот.
ЛЮБЫЙНЯН I�II�I шестисотле�

тие.
ЛЮВАЗЫ II�I�I, ЛЮВАР II�I кар�

манник; см. �янлюзы.
ЛЮ(ГH) I�I шесть.
ЛЮГHДИ I�I�II шестой; люг�ди

йиг� одна шестая.
ЛЮГHЙKHДИ I�I�II�I шестиме�

сячный; люг�й��ди вава
шестимесячный ребенок.
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ЛЮГHР I�I шестеро, вшестером.
ЛЮГHСЫ9ЕШОНДИ I�I�I�II�I�I

шестичасовой; люг�сы�ешон�
ди ху�ч� шестичасовой поезд.

ЛЮДА III�I гулять, прогуливать�
ся, бродить.

ЛЮ(ДИ) I�I зеленый; лю янсый
зеленая краска; людихын
очень зеленый.

ЛЮДУ I�III зеленая фасоль, маш.
ЛЮ9ЫНЯНЛИ I�I�II�I глаза раз�

бежались.
ЛЮЙИНГHР I�I�I вид растения.
ЛЮЙKH I�II июнь.
ЛЮЙKHНИДИ I�II�I�I июньский.
ЛЮКЭ I�I зеленеть, зазеленеть,

начинать зеленеть.
ЛЮЛИ I�II цыган.
ЛЮЛОВА I�II�I галка.
ЛЮЛУHБУ I�I�II редька.
ЛЮЛЫНЗЫ(ДИ) I�I�II�I шести�

гранный.
ЛЮЛЮ I�I шестью шесть.
ЛЮЛЮ III�I вереница, полоса.
ЛЮЛЮЗЫ III�I�I, ЛЮЛЮР III�I

полоска.
ЛЮЛЮРДИ I�I�I совершенно зе�

леный.
ЛЮМУ II�I ивовое дерево (мате�

риал).
ЛЮМУФУ II�I�III ива.
ЛЮНЯНДИ I�I�II шестилетний.
ЛЮСУЙДИ I�III�I шестилетний;

люсуйди вава шестилетний
ребенок.

ЛЮСЫНЗЫ II�I�I самосейка; лю�
сынзы мыйзы самосейка
пшеницы.

ЛЮТЁ II�I ивовый прут.
ЛЮТЭЗЫ III�I�I выкидыш.
ЛЮТЯНДИ I�II�I шестидневный;

лютянди лў шестидневный
путь.

ЛЮФУ II�III ива; см. люму, люму�
фу.

ЛЮФУХУАР II�III�I бот. олеандр.
ЛЮХА I�II оставить.
ЛЮХАДИ I�II�I оставленный.
ЛЮХАЛЭ III�III�I стекать; соско�

льзнуть.
ЛЮЦА I�I зеленый чай.
ЛЮЦО I�II зеленая трава.
ЛЮЦЫНЗЫДИ I�I�II�I шести�

этажный; люцынзыди фонзы
шестиэтажный дом.

ЛЮЧИН I�I быть снисходитель�
ным.

ЛЮЧЎЧИ III�I�I улизнуть (туда).
ЛЮЧЯН I�II шесть тысяч.
ЛЮШЫ(ГH) I�I�II шестьдесят.
ЛЮШЫН I�I внимательно; вни�

мание.
ЛЮШЫНЯНДИ I�I�I�II шестиде�

сятилетний (срок).
ЛЮШЫСУЙДИ I�I�II�I шестиде�

сятилетний (возраст).
ЛЮШЫХУОН I�I�I сорт кукуру�

зы.
ЛЮШЫЧЯН I�I�II шестьдесят

тысяч.
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ЛЮЩЕР I�I зеленоватый; щ��ви
лющер чуть зеленоватый.

ЛЮЯЯРДИ I�II�I�II зеленый�пре�
зеленый.

ЛЯН I соединять; ср. лянчў I�II.
ЛЯН I вместе, с; в�му лян та чи�

ли мы с ним ходили.
ЛЯН II лицо; репутация; стыд,

совесть; да лян позорить(ся).
ЛЯН III связывать; ср. лянчў III�I.
ЛЯН III плавить, выплавлять.
ЛЯНБАТУЙ I�III�II кривые ноги.
ЛЯНГАН I�II аккуратно, быстро.
ЛЯНГЎЖУ I�II�III мясо с костями.
ЛЯНДАНЗЫ II�III�I, ЛЯНДАР II�II

щека, щечка.
ЛЯНДО I�II серп.
ЛЯНДОБА I�II�III серповище, ру�

коятка серпа.
ЛЯНДОЗЫ I�II�I серпик; см. лян�

до.
ЛЯНДУЙМЯН II�III�III лицом к

лицу.
ЛЯН9ЕЦЫ I�II�I грам. союз.
ЛЯН9K I�III складная речь;

складно; ф�ди лян�� гово�
рит складно.

ЛЯН9Я I�II цеп.
ЛЯН9Я III�I быть домоседом.
ЛЯНЗОЗЫ II�I�I 1. маска; 2. чад�

ра, паранджа.
ЛЯНЗЫ I�II занавес; жалюзи.
ЛЯНЗЫ III�I вереница.
ЛЯНЛУH III�I связь, отношение.
ЛЯНЛУЙ I�II утруждать; обуза.

ЛЯНЛЯН III�I вереница.
ЛЯНЛЯНЗЫ I�II�I, ЛЯНЛЯР I�II

занавеска.
ЛЯНМЯН II�I 1. лицо; 2. автори�

тет.
ЛЯНМЯНЧЯН II�III�I перед ли�

цом, перед носом.
ЛЯНПАНЗЫ II�I�I овал лица.
ЛЯНПИЗЫ II�I�I, ЛЯНПИР II�I 1.

кожа лица; 2. перен. стыд,
совесть.

ЛЯНПИРБH(ДИ) II�I�I�II застен�
чивый; обидчивый.

ЛЯНСАН�ГАНСЫ I�II�II�III быст�
ро, второпях.

ЛЯНТЕЛУ III�I�I домна.
ЛЯНФУЗЫ I�II�I непросеянный;

лянфузы мян непросеянная
мука.

ЛЯНФУМЯН I�II�III непросеян�
ная мука.

ЛЯНХH I�I соединение, воссое�
динение, объединение.

ЛЯНХHЧЕЛЭ I�I�II�I соединяться,
объединяться.

ЛЯНХУА I�II лотос.
ЛЯНХУАБЫЙ I�II�I капуста; лян�

хуабый тонтонзы щи, борщ.
ЛЯНХУАБЫЙ(ДИ) I�II�I�II капуст�

ный; лянхуабый езы лист ка�
пусты.

ЛЯНХУ(ДИ) II�III�I бессовестный.
ЛЯНЧУОН I�II нарыв.
ЛЯНЧЎ I�II соединить (концами).
ЛЯНЧЎ III�I связывать.
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ЛЯНШОН III�I цепляться; йиг�
ба йиг� ляншон цепляться
друг за друга.

ЛЯНШУ I�II товарищ, друг.
ЛЯНШЫ II�I, II�III вид, выражение

(лица).
ЛЯНЩИ I�II связь.
ЛЯНЩИ III�I упражнение (зада�

ние).

М
МА I мать, мама; ср. мама.
МА I конопля: ср. маганзы, ма�

щян.
МА I снять; ма гэ�ызы снять ко�

льцо.
МА I играть; ма пэ играть в карты.
МА I затек; нечувствительность;

ср. мадё.
МА II лошадь, конь.
МА III ругать, бранить.
МАБАН II�III путы (для лошадей).
МАБАНЦО II�I�II сорняк.
МАБИН II�I конница; ср. мадуй.
МАБОДЎ II�III�I подпруга; см. ма�

дўдэ.
МАБОЗЫ II�I�I скребница; см.

фабозы.
МАБУ I�III холст, полотно.
МАБЯНЗЫ II�I�I нагайка.
МАВHВHЗЫ I�I�I�II оспина; ср.

мазы I�II.
МАВУЗЫ II�I�I узкое одеяльце на

седле.

МАГАНЗЫ I�II�I, МАГАР I�II ко�
нопля, стебель конопли.

МАГУАЗЫ II�III�I куртка (дунган�
ская).

МАГУН II�I дуга.
МАДА I�II препятствие, преграда.
МАДЁ I�II онеметь; в�ди шу мадё�

ли у меня рука онемела.
МА(ДИ) I�II рябой.
МАДО II�I шашка, сабля.
МАДУHЗЫ II�III�I вьюк.
МАДУЙ II�III кавалерия, конни�

ца.
МАДЎДЭ II�III�I подпруга.
МАДЫН II�III стремя.
МАЕЕЗЫ I�I�I�II лавровый лист.
МАЖУ II�I конина.
МАЖЫНДИ III�I�II ругательный,

бранный; мажынди хуа бран�
ные слова.

МА9ЁЗЫ II�II�I удила; см. маца�
зы.

МА9И I�II, МА9ИР I�II зоол. це�
сарка.

МА9ОН II�II подкова (лошади).
МА9УОН II�I коновязь.
МА9KАН II�III конюшня.
МА9KЗЫ II�I�II, МА9KР II�I же�

ребенок.
МА9ЫНЗЫ I�I�I корь.
МАЗА I�I кузнечик.
МАЗА I�II жмых.
МАЗУН II�I грива.
МАЗЫ I�II рябой.
МАЗЫ II�I цифра.
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МАЗЫ II�I муз. кобылка.
МАЗЫР I�II семена конопли.
МАЙИ I�II муравей.
МАЙИВH I�II�I муравейник.
МАЙИЗЫ II�II�I конский волос

(хвост).
МАЙИЧУНЗЫ I�II�I�II, МАЙИ�

ЧУР I�II�I муравей, мураш.
МАЙKH I�II анестезирующие

средства.
МАЛЁ II�III фураж.
МАЛЁЗЫ I�III�I зоол. просянка.
МАЛЁН II�I ссадина.
МАЛИ(ДИ) I�III�I расторопный,

проворный; мали щёху�зы
проворный парень.

МАЛОН I�II фольк. холостяк.
МАЛОР I�I стрекоза.
МАЛОРФУ I�I�III бот. клён.
МАЛУHЗЫ II�I�II лошак.
МАЛУНТУ II�I�II недоуздок.
МАЛЎ II�I изюбр.
МАЛЎ II�III грунтовая дорога.
МАЛЭ I�III тюрк. прислуга, на�

ёмный рабочий.
МАЛЯНХУАР II�I�I ирис (цветы).
МАЛЯНЩИНХУАР II�I�III�I коло�

кольчик (цветок).
МАМА I�I мать, мама.
МАМАЗЫ II�I�I, МАМАР II�I ло�

шаденка.
МАМАРДИ I�I�I рябой�рябой, со�

вершенно рябой.
МАМА�ТАТАДИ I�II�II�I�I слепова�

тый.

МАМАХУР I�II�I прятки (игра); чён
мамахур фа играть в прятки.

МАМА�ХЎХЎ I�II�II�I предвечер�
ние сумерки; неясно.

МАМО II�I конский волос; ср.

майизы.
МАМУДЁ I�III�I онеметь.
МАН I скрывать; утаивать; ср.

манхун.
МАН II вполне; ман щинни впол�

не годится.
МАН III заливать водой.
МАН III штукатурить, мазать.
МАН III медленно; мандихын

очень медленно.
МАНАНЗЫ II�I�I седло.
МАНВАН III�I закончить штука�

турить, отштукатурить.
МАНГHЧЎР II�I�I(II) всюду, везде.
МАНДЁ I�II скрыть, утаить; см.

манхундё.
МАНДЁ III�I вымазать, замазывать;

заштукатурить; лян ни ба лу
мандё замазать печь глиной.

МАНДЁ III�I залить, заливать.
МАН(ДИ) II�I полный.
МАНДО III�I вмазать.
МАН�ЕЗЫ III�I�I мастерок, терка

(штукатурщика).
МАН9ИН I�I брюква.
МАН9УЖЫН II�I�I маньчжурец.
МАН9Я9ЯР II�I�I в каждом дво�

ре, в каждом доме.
МАНЗУЙ II�II сыпать (словами)
МАНЙKАН I�II скрывать.
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МАНЙKH II�I празднование рож�
дения младенца после соро�
ка дней.

МАНЛИ II�III сплошь; в целом; в
сумме.

МАНМАНДИ II�I�I, МАНМАР�
ДИ II�I�I полным�полно.

МАНМАНДИ III�III�I медленно;
медленный.

МАНМАР(ДИ) III�II�I тихий; тихо,
тихонько; тише, потихоньку.

МАНМАРДИ II�I�I битком; хонди
манмарди битком набито;
полный, наполненный.

МАНМЯН II�III сплошь; всего.
МАНМЯНДИ II�III�I по всей по�

верхности.
МАНМЯНЗЫДИ II�III�I�I повсюду.
МАННИ II�I полнота.
МАННЯН(ДИ) II�I�II ежегодный,

годовой; круглый год.
МАНО I�II агат; см. �ын�ў�мано.
МАНПH III�I склон.
МАНФИ III�II разлив, прилив.
МАНФУ II�I сполна, целиком.
МАНХАДИ III�I�I мазаный; от�

штукатуренный; манхади чён
оштукатуренная стена; ман�
хади фонзы мазаная хата.

МАНХУН I�II скрывать; см. ман�
цон.

МАНХУНДЁ I�II�I скрыть, утаить,
укрыть; см. манхун.

МАНЦОН I�II скрывать; см. ман�
хун.

МАНЦОНДЁ I�II�I прикрыть,
скрыть.

МАНШОН III�I вмуровать, вма�
зать.

МАНШОНХА II�III�III везде.
МАНШОНХАНИ II�III�III�I всюду.
МАНЩЕР III�I тише, медленней.
МАНЩИНЗЫ(ДИ) II�I�I�II махро�

вый; манщинзы хуар махро�
вый цветок.

МАНЩИННИ II�I�II вполне под�
ходит; превосходно.

МАНЭЗЫ II�II�I кобылье молоко,
кумыс.

МАНЯР I�II слепец.
МАПЫН II�I навес для коней.
МАРНИ II�I значение.
МАСЎСЎ I�II�I зуд.
МАСЫ II�III конный базар.
МАТИЗЫ II�I�II копыто (конское).
МАТИЗЫ II�III�I потник.
МАФАЗЫ II�I�I щетка (для коня);

см. фабозы, мабозы.
МАФАН I�II беспокоить.
МАФАНЗЫ II�III�I торговец лоша�

дьми.
МАФH II�I ковш, черпак.
МАФHЗЫ II�I�I ковшик; ср. теф�зы.
МАФУ II�I конюх.
МАФЫН II�III конский навоз.
МАХО II�III конюшня; см. ма�

��ан.
МАХУАЗЫ I�II�I, МАХУАР I�II

мучная плетенка, жареная в
масле.
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МАХУОН I�II бот. эфедра; кузь�
мичева трава (ягода).

МАХЎЗЫ I�II�I сумрак.
МАЦАЗЫ II�III�I узда.
МАЦО II�I кормушка для лоша�

дей, ясли.
МАЦЫГЭ II�III�I бот. бодяга.
МАЧЁЗЫ I�II�I, МАЧЁР I�II воро�

бей.
МАЧЁН II�I карабин.
МАЧH II�I повозка, телега.
МАЧОН II�II пастбище.
МАЧЎЧЎДИ I�II�I�I щербатый.
МАЧKН II�I табун; стадо лошадей.
МАШАК I�II тюрк. колос, остав�

шийся после уборки.
МАШАНДАН II�III�I попона; см.

шандан.
МАШНЭ I�III, МАШЫНЭ I�I�III

машина; см. чич�.
МАШОНЧИ I�III�I подвернуть; ба

щюзы машончи подвернуть
рукава.

МАШЫНЗЫ I�I�II, МАШЫР I�I

шпагат.
МАЩИ II�III цирк.
МАЩЯН I�III льняная нить.
МАЯЗЫ II�I�II маклер (на конном

базаре).
МЕ I угасать; ср. медё.
МЕВОН I�II гибель.
МЕВОНДЁ I�II�I погибнуть.
МЕДАЛЬ I�III медаль; см. �ён�

�он II�I.
МЕДЁ I�I гаснуть.

МЕКЭ I�I затухать.
МЕТР III метр; см. ми II.
МЕТРО I�III метро; см. дите III�II.
МЁ I целиться, взять на прицел.
МЁ I ростки хлебные.
МЁ II секунда.
МЁ III храм, часовня; церковь.
МЁГАН I�II древко.
МЁ9ЯН I�II всходы.
МЁЗЫ I�II копьё, штык.
МЁМЁЗЫ I�II�I, МЁМЁР I�II рос�

точек.
МЁТУ I�I мушка (прицельная).
МЁЧЁ III�III ловкость.
МH I тереть, точить.
МH I щупать; ср. м�бу�у�.
МH I не; та м� лэ он не пришел.
МH I гладить.
МH II мазать, тереть.
МH III молоть; мельница; ср. м��

фон.
МHБИСЫ I�II�I разве.
МHБУ9УH I�I�I не нащупать.
МHБЯНЙИ I�III�III наточить.
МHВАВАДИ I�I�II�I бездетный;

м�вавадн н�жын бездетная
женщина.

МHВАНДИ I�I�I прямой.
МHВАНДИ III�I�II промолотый.
МHВИДИ I�III�I, МHВИДОДИ I�III�I�I

безвкусный.
МHВИФЫНДИ I�III�I�I не имею�

щий места.
МHВОНЩЁН I�III�I безнадежно,

нет надежды.
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МHВОНЩЁНДИ I�III�I�I безна�
дежный.

МHГАНДИ I�III�I нечего делать,
бездельничать.

МHГАР I�II неважно.
МHГHДЁДИ I�I�I�II необрезан�

ный.
МHГHДИ I�I�I безрогий.
МHГУЙKHДИ I�III�I�I недоношен�

ный; м�гуй��ди вава недоно�
шенный ребенок.

МHГУНФУ I�I�I некогда, нет
времени.

МHГУОН I�I отполировать.
МHГЎДЎДИ I�I�I�II бескостный.
МHДАДАДИ I�I�II�I без отца.
МHДАДА�МАМАДИ I�I�II�I�I�II без�

родный, сирота.
МHДА9HДИ I�II�I�I неочищен�

ный; неубранный.
МHДАНЗЫ I�II�I трус.
МHДАНЗЫ(ДИ) I�II�I�I трусливый.
МHДИ I�I ощупью.
МHДИДИ I�II�I бездонный.
МHДИДИ I�III�I безземельный.
МHДИЗЫ I�II�I, МHДИР I�II без

дна.
МHДИЗЫДИ I�II�I�I бездонный.
МHДОНГУАДИ I�III�I�I беспре�

пятственный.
МHДУДИ I�III�I нетронутый.
МHДУЙДИ I�III�I неправильно;

неправильный.
МHДУЙЗЫДИ I�III�I�I непарный,

не имеющий пары.

МHДЎДИ I�I�II яловая.
МHДЎДОН I�II�III нет преграды.
МHДЫЙ I�II не мог.
МHЁ I�III бессовестный.
МHЁНЗЫДИ I�III�I�I бесформен�

ный.
МHЖЫНЧИР I�I�II бесчеловеч�

ность.
МHЖЫН�ЯНДИ I�I�II�I безлюд�

ный; м�жын�янди дифон без�
людная местность.

МH9ЁН III�I мельник.
МH9ЁТЁХАДИ I�I�I�II�I необучен�

ный.
МH9ИНДИ I�III�I бессильный,

немощный, слабый, не име�
ющий сил; см. м�харлиди.

МH9ИН9ЯНГУHДИ I�I�III�I�I

невиданный; неопытный.
МH9ИНШЫНДИ I�I�I�II бессиль�

ный.
МH9ОДЁДИ I�I�III�I бестактный,

беспардонный.
МH9УH I�I нащупать.
МH9ЎФУДИ I�II�I�II недоварен�

ный.
МH9KHЧИ I�I�I незаметно; йи�

щя м�ж��чи гу�ли лето неза�
метно прошло.

МH9KНЧИДИ I�I�I�II безоруж�
ный.

МH9ЫДИ I�III�I безнадежный,
безвыходный.

МH9ЫНФУДИ I�I�I�II недопе�
ченный (на пару).
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МH9ЫНЧИ I�II�I нет порядка,
беспорядок.

МH9ЯДИ I�I�I бессемейный.
МH9ЯНГУHДИ I�III�I�I невидан�

ный, необыкновенный.
МH9ЯШHДИ I�I�III�I бессемей�

ный.
МHЗОНДЁ II�III�I измазать.
МHЗУЙДИ I�III�I безгрешный,

невинный; см. вузуйди.
МHЗУХАДИ I�II�I�I неезженный,

нехоженный.
МHЗЎВАНДИ I�III�I�II недокон�

ченный, недовершенный.
МHЗЫ I�I пена.
МHЗЫ III�I ручная мельница; см.

м�м�зы III�I�I.
МHЙИДЁ I�III�I источить.
МHЙИНГАН I�I�III без дела, без

занятия.
МHЙИНЩЁН I�II�III неизвестно;

бесследно.
МHЙИНЩЁНДИ I�II�III�I бес�

следный.
МHЙИРДИ I�II�I бесконечный.
МHЙИСЫДИ I�III�I�I неудобно,

неловко; бессмысленный.
МHЙKНЧИДИ I�III�I�I несчаст�

ный.
МHКHФИ I�I�I бессоница; см.

фибу�у�.
МHЛЁНЩЁНЧЕЛЭ I�III�I�II�I нео�

жиданно.
МHЛЁНЩИНДИ I�I�II�I бессо�

вестный, наглый.

МHЛЯНДИ I�II�I бессовестный,
бесстыдный; см. м�щюди.

МHЛЯРДИ I�I�II крайне; очень.
МHМH I�II хлеб, хлебцы.
МHМHЗАР I�II�I крошка (хлеб�

ная).
МHМHЗЫ I�I�II праправнук.
МHМHЗЫ II�I�I крошки.
МHМHЗЫ III�I�I ручная мельница.
МHМHРДИ I�II�I неимоверный.
МHМИМОДИ I�I�II�I безбровый.
МHМИН I�I наточить до блеска.
МHМИН II�I правоверный мусу�

льманин.
МHМИНДИ I�III�I неодушевлен�

ный, безжизненный.
МHМИНЗЫДИ I�I�II�I безымян�

ный; см. м�минтонди.
МHМИНТОНДИ I�I�II�I безымян�

ный.
МHМОДИ I�I�II не имеющий

шерсти.
МHМУРДИ I�II�I неимоверный.
МHНАН I�II страдания.
МHНОЗЫДИ I�II�I�I безмозглый,

глупый, бездарный.
МHНОР I�II неважно; см. бунонзэ.
МHНОРДИ I�II�I бестолковый;

м�норди щёф� бестолковый
рассказ.

МHНЯНКАН(ДИ) I�II�III�I безоб�
разный, неопрятный.

МHНЯНХАДИ I�III�I�I необразо�
ванный, неученый, непрос�
вещенный.
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МHПАНШЫ III�I�I жёрнов.
МHСУHДИ I�II�I незапертый.
МHСЫ I�III ничего, не беда.
МHСЫСА I�III�I нет ничего.
МHТУЙДИ I�II�I безногий.
МHТУЙИ I�I�II неразбериха,

анархия, сумятица.
МHТУ�МHЙИР I�I�I�II беспоря�

док, непорядок, анархия.
МHФИДИ I�II�I безводный.
МHФОН III�I мельница.
МHФОН9Я III�I�I мельник.
МHФОНЧЎ I�I�III нечаянно, слу�

чайно; м�фончў дехачили не�
чаянно упал.

МHФОР I�I нет выхода.
МHФОРДИ I�I�II поневоле, вопре�

ки желанию; безвыходный.
МHФУДИ I�I�II незрелый, неспе�

лый.
МHФУ�МHЙИН I�I�I�I вничью.
МHФУР I�II бессчетно.
МHФУРДИ I�II�I бесчисленный,

бессчетный.
МHФУТУДИ I�I�III�I недозрелый.
МHФЫНДИ I�I�I безветренный.
МHХАДИ I�II�I точёный; м�хади

дозы точеный нож.
МHХАРЛИДИ I�I�II�I немощный,

слабый; м�харлиди жын
слабый человек; бедный че�
ловек.

МHХУА II�I гримировать.
МHХУАНДЁДИ I�I�II�I неопла�

ченный (долг).

МHХЎЗЫ II�I�I москит.
МHХЎЗЫДИ I�I�II�I безбородый.
МHЦУHДИ I�III�I невинный.
МHЧЕЗЫ II�I�I откос; отлогий.
МHЧУЭ I�II щупать.
МHЧЎ, МHЧЎР I�II негде, нет

места; м�чўр г� негде поло�
жить.

МHЧЎЧИ III�I�I улизнуть.
МHЧЎЩИ(ДИ) I�I�II�I бестакт�

ный.
МHШОН II�I намазать.
МHШЫ III�I брусок, точило.
МHШЫНЧИДИ I�I�I�II беззвуч�

ный, тихий.
МHЩЕДИ I�I�I бескровный.
МHЩЁНГАН I�I�II не иметь от�

ношения.
МHЩИН I�II неохота, не хотеть.
МHЩИР I�II исчезать без следа;

та м�щирли он исчез без следа.
МHЩИРДИ I�II�I безвестный,

бесследный.
МHЩЮДИ I�I�I бессовестный.
МHЩЮЗЫДИ I�III�I�I без рука�

вов.
МHЭРЗЫДИ I�I�II�I не имеющий

сына.
МHЭРНKДИ I�I�II�I бездетный;

см. м�вавади.
МHЮ I�II нет; не имеется.
МHЮДЁ I�II�I исчезнуть, пропа�

дать, пропасть.
МHЮДИ I�I�II безмасленный.
МHЮДИ I�II�I нет, не имеется.
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МHЯБАНБАН I�I�II�I беззубый.
МHЯДИ I�I�II беззубый.
МHЯН II�I мешкать, медлить.
МHЯНДИ I�I�I бездымный.
МHЯНСЫЙДИ I�I�II�I бесцветный.
МИ I прибавить в длину; привя�

зать.
МИ I мёд; ср. фынми.
МИ II рис.
МИ II метр.
МИ III привязывать.
МИЗОР I�II финик.
МИЗЫ I�II просо; ср. хуонми,

хуонмизы.
МИКРОСКОП I�I�II микроскоп;

см. щянви�ин II�I�III.
МИКРОФОН I�I�II микрофон; см.

хуатун III�II, чуаншынтун I�I�II.
МИЛЁН II�I рисовая продукция.
МИЛИЦИОНЕР I�I�I�I�II милици�

онер; см. �инца I�I, мин�ин I�II.
МИЛИЦИЯ I�II�I�I милиция; см.

мин�ин�� I�II�I.
МИЛЛИАРД I�I�II миллиард; см.

шыванван I�III�III.
МИЛЛИМЕТР I�I�III миллиметр;

см. хоми I�II.
МИЛЛИОН I�I�III миллион; см.

йибыйван.
МИЛЎ I�II олень: михуар лў пят�

нистый олень.
МИЛЎ I�III: ЗУ МИЛЎ заблудиться.
МИЛЯНХУАР I�I�II ландыш.
МИМИЗЫ III�I�I, МИМИР III�I

свирель.

МИМО I�II брови.
МИМО II�I, МИМОР II�I кошка.
МИН I слава; ср. миншын.
МИН I блистать; ясно.
МИН I крик птицы.
МИН II муслить, слюнить; мин

гэран муслить карандаш.
МИН III душа, жизнь; живое су�

щество.
МИНА III�I мина; см. пэ�идан I�I�III.
МИНБАР I�II араб. кафедра.
МИНБЫЙ I�II ясно; понимать.
МИНБЫЙГУHЛЭ I�II�III�I опом�

ниться, прийти в сознание.
МИНБЭДИ I�II�I явный, в дейст�

вительности.
МИНБЭДИНИ I�II�I�I ясно.
МИНВОН I�II известность.
МИНГАР III�I душенька; нена�

глядный.
МИНГУЙ I�II республика; см.

гунх�гу�.
МИНДАДИ III�III�I счастливый; мин�

дадихын очень счастливый.
МИНДАЖЫН III�III�I счастлив�

чик, счастливец.
МИНДАМИН I�II�I откровенно,

легально; явно.
МИНДАН I�I список имен.
МИНДАНДАНЗЫ III�III�I�I, МИН�

ДАНДАР III�III�I душенька, ду�
шечка.

МИНДАНЗЫ III�III�I, МИН�
ДАР III�II душа моя, милый
мой, душенька.
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МИН(ДИ) I�II блестящий; яс�
ный; мин сычин ясное дело.

МИН�ЕЕЗЫ I�I�I�II бот. бегония.
МИНЖАН I�I явно.
МИНЖЫН I�I народ, население;

см. жынмин.
МИНЖЫН(ДИ) I�I�II народный.
МИНЖЫНМУДИ I�I�II�I народ�

ный; минжынмуди суд народ�
ный суд.

МИН9ИН I�II милиционер.
МИН9ИН III�III час кончины.
МИН9ИН9K I�II�I милиция.
МИН9Ў9Ы I�II�III демократия.
МИН9ЎПЭ I�II�I демократ.
МИНЗЎ I�I нация.
МИНЗЫ I�II имя.
МИНЗЫ II�I головная щётка.
МИНИСТР I�III министр; см. бу�

�он III�II.
МИНЙK I�II почет.
МИНЙK(ДИ) I�II�I почетный; мин�

й� �онзэ почетная задача.
МИНЙKН III�III судьба.
МИНКЎ III�II несчастье.
МИНКЎ(ДИ) III�II�I несчастный.
МИНЛЁН I�III яркость.
МИНЛИН III�III приказ; ср. фалин.
МИНЛЮЗЫ I�II�I гололедица.
МИНМИН�БЫЙБЫЙ I�II�II�I пре�

красно, ясно представлять.
МИНМИРДИ I�I�I блестящий.
МИННАН III�III дело об убий�

стве.
МИННЯН I�II будущий год.

МИНОМЁТ I�I�III миномет; см.

пэ�ипо I�I�III.
МИНТОН I�II название, звание.
МИНТУ I�I лысая голова; ср.

гуонту.
МИНТЯН I�II завтра.
МИНУТА I�III�I минута; см. фын�

�ун I�I.
МИНЧИ I�III, МИНЧИР I�II блеск.
МИНЧИН III�III: МИНЧИН ФH�

НИ правду говоря; словом.
МИНЧKН III�I быть несчастли�

вым; минч�ндихын очень не�
счастливый.

МИНШЫН I�II известность,
слава; молва.

МИНЩЯ I�III наименование, на�
звание.

МИНЩЯН I�II ясно, явно.
МИНЩЯНДИ I�II�I отчетливый,

ясный.
МИНЯНЗЫ III�I�I человек с при�

щуренными глазами.
МИР I, МИРГH I�II завтра; см.

минтян.
МИРАБ I�II араб. мираб; см. фи�

ли II�III.
МИРГHДИ I�II�I завтрашний.
МИТАН I�II: ЗУ МИТАН заблу�

диться.
МИТОН II�I рисовый постный

суп.
МИТУЗЫ I�II�I, МИТУР I�II про�

странство между бровями.
МИФАН II�I рисовая каша.
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МИФИ II�II вода, в которой про�
мывали рис.

МИФУ9ОН III�I�II секретарь.
МИФЫНЗЫ I�I�I, МИФЫР I�I

пчела.
МИФЫРВH I�I�I соты.
МИХАДИ I�II�I наставленный ку�

сок, наставка, наставной;
михади щюзы наставные ру�
кава.

МИХУАР I�II ромашка.
МИХУНДЁ I�II�I заблудиться.
МИХУНЗЫ(ДИ) I�II�I�I затума�

ненный.
МИХЎЗЫ III�I�I название музы�

кального инструмента.
МИЦУАН I�II межбровье.
МИЧУН III�I, МИЧУНЗЫ III�I�I тля.
МИШОН I�II связывать.
МИШЫГУHР I�I�II название од�

ного из видов дунганских
печений.

МИШЫДЁ III�I�I присвоить.
МО I, МОР I кошка.
МО I шерсть, волосы, перья.
МО II сустав.
МО II пропускать, упускать.
МО III дымить; струиться, течь

струей.
МОБИН I�II недостаток, порок.
МОБЯНЗЫ III�III�I коса (женс�

кая).
МОВАВА I�II�I бот. сережка.
МОВАЗЫ I�I�I чулки, носки

(шерстяные).

МОВАЗЫ I�II�I, МОВАР I�II котёнок.
МОВУЗЫ I�I�I перина.
МОГУЙ I�II демон.
МОГЎ I�II гриб.
МОГЭЗЫ III�I�II, МОГЭР III�I ко�

сичка.
МОДАН I�II мяч (шерстяной).
МОДАН II�I, МОДАНХУАР II�I�I

георгин.
МОДУ I�II бот. желтая фасоль.
МОДУНДУРДИ I�II�I�I пушистый.
МОЕЖЫН I�II�I людоед, дикарь.
МО9АН I�I кошма, войлок.
МО9KАН I�II туалет.
МО9KХУАР I�I�II астра.
МОЗЫ III�I головной убор.
МОЗЫЙЗЫЙЗЫ I�I�II�I воришка.
МОКЫН I�II отхожая яма.
МОКЭ III�I: МОКЭ ЯН задымить;

лу мокэ янли печь задымила
(печь начала дымить).

МОЛА I�II бот. куга.
МОЛА I�II мулла (духовное лицо).
МОЛИЗЫ I�II�I слива; см. лизы II�I.
МОЛУ I�II, МОЛУ I�I камин.
МОЛKР I�I ишак, ослик.
МОЛЮФУ I�II�III мохнатая ива.
МОМОДИ III�III�I наугад, науда�

чу, наобум.
МОМОЗЫ I�II�I ворс, ворсинка,

волосинка.
МОМОЗЫ III�I�I, МОМОР III�I

шапочка.
МОМОРДИ I�I�I мохнатый, лох�

матый, пушистый.

МИФИ

МИФУ�ОН

МИФЫНЗЫ

МИФЫРВ�

МИХАДИ

МИХУАР

МИХУНДЁ

МИХУНЗЫ(ДИ)

МИХЎЗЫ

МИЦУАН

МИ�

МИШОН

МИШЫГУ�Р

МИШЫДЁ

М

М

М

М

М

МОБИН

МОБЯН�

МОВАВА

МОВАЗЫ

МОВАЗЫ

МОВУЗЫ

МО�

МОГЎ

МОГЭЗЫ

МО�

МО�

МОДУ

МОДУНДУР�

МОЕ�

МО�

МО��АН

МО���

МОЗЫ

МОЗЫЙЗЫЙ�

З

Ы

МОКЫН

МОКЭ

МОЛА

МОЛА

МОЛИЗЫ

МОЛУ

МОЛ�Р

МОЛЮФУ

МОМОДИ

МОМОЗЫ

МОМОЗЫ

МОМОР�



МОМОРЙ	

168

МОМОРЙK I�II�I мелкий дождик.
МОН I спешить, торопиться.
МОН II большая змея, удав.
МОНАНЗЫ I�II�I шалаш.
МОНБЫЙ I�II взволновать.
МОН(ДИ) I�II занятый; монди�

хын очень занятый.
МОНМОНДИ I�I�I поспешный;

поспешно; монмонди зудёли
поспешно ушел.

МОНМОН�КHКHДИ I�II�II�I�I

второпях, поспешно.
МОНОННОНДИ I�II�I�II волоса�

тый.
МОНТЁР I�III монтёр; см. дян�

гун III�I.
МОНЮ I�I як.
МОПАНЗЫ III�I�I удар ладонью в

затылок.
МОРГЫНТУ I�I�I прыжок через

голову, кувырканье.
МОРНЯН I�II бот. название рас�

тения.
МОРЦЫ I�III бот. верблюжья

колючка.
МОСАНЗЫ I�I�I кофта (шерстяная).
МОСКВАДИ I�III�I московский.
МОТИЗЫ I�II�I, МОТИР I�II нос�

ки, чулки; см. мовазы I�I�I.
МОТОР I�III мотор; см. фадун�

�и I�III�I.
МОТОЦИКЛ I�I�III мотоцикл; см.

моту�ч� I�I�I.
МОТУ I�I косматый.
МОТУHЧH I�I�I мотоцикл.

МОХАНСАНЗЫ I�III�I�II свитер,
джемпер.

МОХУАХУАР III�I�I светиться лу�
чами; сиять.

МОЧУН I�I гусеница.
МОШУТОЗЫ I�II�III�I шерстяные

варежки.
МОШЫН I�I войлочная веревка.
МОЩЕР II�I почти.
МОЩЯН I�II приключение;

риск; рисковать.
МОЩЯН I�III шерстяная нитка.
МУ I умышлять, думать.
МУ II самка.
МУ II мать; ср. мучин, фуму.
МУ II му (мера земельной пло�

щади).
МУ III онеметь.
МУБЕЗЫ I�I�II бальзамное ябло�

ко, чилибуха.
МУВАНЗЫ I�II�I деревянная

чашка.
МУВОН I�II намерение, цель.
МУГHЗЫ II�I�I голубка (самка).
МУГУ II�II сука (собака).
МУГУА I�II плоды дынного де�

рева.
МУГУАЗЫ I�I�II рожа, лицо; см.

муёнзы.
МУ(ДИ) I�I деревянный.
МУДИ I�II намереваться.
МУ(ДИ) II�I самка.
МУДУНЗЫ I�I�I чурбан.
МУДЫНДЫНДИ III�I�I�II онеме�

лый.
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МУЁН II�I овца.
МУЁНЗЫ I�II�I, МУЁР I�II лицо,

физиономия; ср. мугуазы.
МУЖАН II�I такой�то.
МУЖЫН II�I некто; некий чело�

век.
МУ9ЁН I�I, I�III плотник.
МУ9И II�I курица.
МУ9УОН I�I свая, кол.
МУ9Ў II�I свиноматка.
МУ9KЛK II�I�I коза.
МУЗАЗЫ I�II�I щепка, опилки.
МУЗЕЙ I�III музей; см. б�ву�

гуан I�II�II.
МУЗЫ II�I формовка.
МУЙИН II�I грам. гласный звук.
МУКУНЧKH II�II�I пава.
МУЛОН II�I волчица.
МУЛОХЎ II�I�II, II�I�I тигрица.
МУЛЎ I�III оглавление.
МУЛЎ II�I олень (самка).
МУМА I�II стропило.
МУНАЛУР II�I�I араб. минарет.
МУНАНЧУН II�I�I перепелка.
МУНАФИГИ II�I�III�I, МУНА�

ФИК II�I�III араб. изменник;
лицемер.

МУНH II�I гусыня; см. муP�.
МУНОН III�I беспокоить(ся).
МУOH II�I гусыня.
МУР I древесный гриб.
МУСАФЫР I�I�II араб. путешест�

венник, странник.
МУСУАН I�II намерение, цель.
МУСЫЗЫ II�I�I львица.

МУТУ I�I дерево, бревно.
МУТУ(ДИ) I�I�II деревянный;

сделанный из дерева.
МУТУH II�I верблюдица.
МУТУН I�II бочка (деревянная).
МУТЎЗЫ II�III�I зайчиха.
МУФУ III�I гребенка, расческа.
МУФУЗЫ III�I�I, МУФУР III�I гре�

бенка, расческа.
МУЦА I�I деревянные вилы.
МУЦЭ I�I древесина.
МУЧH I�II деревянная телега.
МУЧИН II�I мать.
МУЧУОН I�I деревянная кро�

вать.
МУШЫ I�III дерево (материал).
МУЩЁН I�II мечта.
МУЩЁН I�II девясил.
МУЩЁН I�III образ (облик).
МУЩK I�I, III�I клевер, люцерна.
МУЩKН II�I медведица.
МУЩKЯР I�I�I весенние молодые

всходы клевера (иногда
употребляются в пище).

МУЩЯН III�I, I�I лопатка (дере�
вянная).

МУЯ II�I утка; ср. гун�я.
МЫЙ I, ЩЕМЫЙ I�II пульс.
МЫЙ I чернила.
МЫЙ I уголь.
МЫЙ II каждый.
МЫЙВОН I�III учащенный пульс.
МЫЙВОНЗЫ I�I�II ость, усики (у

колоса).
МЫЙГАР I�II ручка.
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МЫЙГУАНЗЫ I�III�I чернильни�
ца.

МЫЙГУЙ, МЫЙГУH II�I Аме�
рика.

МЫЙГУЙ(ДИ), МЫЙ�
ГУH(ДИ) II�I�I американский.

МЫЙГУЙЖЫН, МЫЙГУH�
ЖЫН II�I�I американец.

МЫЙГЭ I�III пшеничная солома;
см. мыйцо.

МЫЙ(ДИ) II�I здоровый, мощ�
ный.

МЫЙЁ I�I угольная шахта.
МЫЙЁЗЫ I�III�I жгут (из стебля

пшеницы для перевязки
снопов).

МЫЙЖЫН I�II сват, сваха.
МЫЙ9Ю I�II название вина.
МЫЙ9ЯН I�I пшеничная соло�

ма; см. мыйгэ, мыйцо.
МЫЙЗАЗЫ I�II�I угольная пыль.
МЫЙЗЫ I�I пшеница.
МЫЙЗЫ I�II малина.
МЫЙЙИНЯНДИ II�I�I�II ежегод�

ный.
МЫЙЙИТЯНДИ II�I�II�I ежеднев�

ный.
МЫЙКУHЗЫ I�II�I зерно пше�

ницы.
МЫЙКУОН I�II угольные залежи.
МЫЙМЁ I�I всходы пшеницы.
МЫЙМЫЙ III�I младшая сестра.
МЫЙМЫЙШЫ II�I�I сильно�

сильно.
МЫЙМЯН I�III пшеничная мука.

МЫЙПHПH I�II�I сваха.
МЫЙПHР I�II, МЫЙПHЗЫ I�II�I

сваха.
МЫЙСУЙЗЫ I�III�I пшеничный

колос.
МЫЙСЫЙ(ДИ) I�II�I серый;

мыйсый х�сан серая шинель.
МЫЙТАН I�III уголь, каменный

уголь; см. шымый.
МЫЙТУЗЫ I�I�II колос пшеницы.
МЫЙТУЗЫ I�II�I пространство

между бровями; мыйтузы зу�
дини хмурит брови.

МЫЙФУ III�I муж младшей сест�
ры.

МЫЙХHЗЫ I�I�II чернильница;
см. мыйгуанзы.

МЫЙХУАР I�III см. михуар.
МЫЙЦАЗЫ I�I�II стерня (пшени�

цы).
МЫЙЦО I�II пшеничная солома;

мыйцо гунгур соломинка; см.

мыйгэ.
МЫЙЦУАН I�II см. мицуан.
МЫЙЦЭ I�I солома (пшенич�

ная); см. мыйгэ.
МЫЙЧИ(ДИ) II�III�I коренастый,

здоровый.
МЫЙШЫ(ДИ) II�III�I физически

крепкий, здоровый, силь�
ный.

МЫЙЩKH I�I эстетика.
МЫЙЯНЗЫ I�II�I угар.
МЫН I дверь, ворота; ср. дамын,

гэмын.

МЫЙГУАНЗЫ

МЫЙГУЙ, МЫЙГУ	

МЫЙГУЙ(ДИ), МЫЙ�
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У
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МЫН I накрывать, укрывать.
МЫН III увлажнять, мочить; ср.

мыншы.
МЫНБАЗЫ I�III�I дверная ручка.
МЫНВАН III�II отмочить; ср. по�

ван.
МЫНВЭ I�III за дверью.
МЫНГHЗЫ II�I�II вдруг, неожи�

данно.
МЫНГH�ЛЮЛЮРДИ II�I�I�I�I

внезапно, вдруг.
МЫНГЎ I�I монгол.
МЫНГЎЖЫН I�I�I Монголия.
МЫНДАНЗЫ I�III�I щеколда.
МЫН(ДИ) I�II внезапный, нео�

жиданный.
МЫН(ДИ) III�I глупый, тупой;

ср. мынту.
МЫНДО I�III проход (у ворот).
МЫНЖАН II�I внезапно, неожи�

данно.
МЫНЖУ I�III тушеное мясо.
МЫНЖЫН III�I тупица, тупой

человек.
МЫН9ЯН III�II сниться, при�

сниться.
МЫНЗУАНВHЗЫ I�II�I�I выемка

на пороге для вращения
двери.

МЫНЗЫ I�II: ЛОН МЫНЗЫ хо�
дить в гости, гостить.

МЫНЗЫ II�I: ЯН МЫНЗЫ ны�
рять.

МЫНЗЫ�ХУНЗЫ(ДИ) I�II�III�I�I сом�
нительный, двусмысленный.

МЫНКАН I�II порог.
МЫНКУЗЫ I�III�I дверной крю�

чок.
МЫНКУОН I�III дверная рама,

дверной косяк.
МЫНЛУЗЫ I�I�II, МЫНЛУР I�I

башня над воротами.
МЫНЛЯНЗЫ I�I�II, МЫНЛЯР I�I

дверная занавеска.
МЫНМА I�II стропила.
МЫНМЫНДИ II�I�I внезапно,

вдруг.
МЫНМЫНЗЫ I�II�I, МЫН�

МЫР I�II дверка, дверца.
МЫНТУ III�I тупоголовый, глу�

пый, туполобый.
МЫНТУНИ I�I�II преддверие; см.

мынчянту.
МЫНТУЩЯН III�I�II безумец.
МЫНФАНЗЫ I�I�I цепочка (двер�

ная).
МЫНФАНЗЫ I�III�I засов.
МЫНХАДИ I�I�II тушеный; мын�

хади жу тушеное мясо.
МЫНХАДИ III�I�I подмоченный,

увлажненный.
МЫНХУНЗЫ(ДИ) III�III�I�I смут�

ный, затуманенный.
МЫНХЎЗЫ III�I�I название наци�

онального музыкального ин�
струмента.

МЫНХЎЛЎ III�I�I бестолковщи�
на.

МЫНЧИ I�I, I�III баня; ср. фитон�
зы.
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МЫНЧЎ I�II закрывать, накры�
вать.

МЫНЧЯНТУ I�I�II перед дверью;
преддверие.

МЫНШАН I�III створка дверей.
МЫНШОНДИ I�II�I дверной; мын�

шонди су�зы дверной замок.
МЫНШЫ III�I намочить.
МЫНЩЁНБУЧЕЛЭ III�II�I�II�I и во

сне не приснится.
МЭ I закапывать; хоронить; ср.

мэдё I�II.
МЭ II покупать; мэшон купить;

мэхади купленный.
МЭ III продавать; мэдё продать.
МЭБУЧЕ II�I�II не в состоянии

купить.
МЭВАН II�I раскупить.
МЭВАН III�I распродать.
МЭГА I�I опасность; ту йиг� мэга

гу�ли первая опасность ми�
новала.

МЭГСУТИ II�I�I цель, намерение.
МЭГУ II�III докупить; купить

вдоволь.
МЭГУ III�III допродать.
МЭДЁ I�II закопать, закапывать.
МЭДЁ III�I распродать; см. мэ�

ван III�I.
МЭДЁДИ I�II�I закопанный.
МЭДЁДИ III�I�I проданный.
МЭДИ I�I нет; см. м�юди.
МЭДЭ III�I зевать (по сторонам).
МЭДЭДИ III�I�I зевака, бездель�

ник.

МЭЖУДИ III�III�I мясник, прода�
вец мяса.

МЭ9Ў I�II покупатель.
МЭЛИ I�III тюрк. ладно, пусть.
МЭЛЭ II�I купить.
МЭМЭ II�I торговля; зў мэмэ

торговать.
МЭМЭЖЫН II�I�I торговец.
МЭМЭХОН II�I�I торговая сфера.
МЭРАН I�I тюрк. праздник; см.

�ечи.
МЭСЫ III�I ичиги; см. пивазы.
МЭТУH III�I начать продавать.
МЭФУХАДИ I�II�I�I засада.
МЭХАДИ II�I�I купленный; мэха�

ди фу купленные книги.
МЭЧЎ I�II зарыть, зарывать.
МЭШОН II�I купить; ги г��я мэ�

шон купить для себя.
МЯН II избегать; избавляться.
МЯН III лицо; поверхность.
МЯН III мука; лапша; тесто.
МЯНБИР I�II ватное одеяло.
МЯНБУГУHДИ II�I�III�I неминуе�

мый.
МЯНБУДЁ II�I�III не избежать.
МЯНБУЛЁ II�I�II не избежать, не

миновать.
МЯНБУТУHДИ II�I�I�I неизбеж�

ный.
МЯНВАЗЫ I�I�I ватные носки.
МЯНВАН(ДИ) I�II�I мягкий.
МЯНВУЗЫ I�I�I ватный матрац.
МЯНГУЙ III�III ларь для муки;

ларь с мукой.

МЫНЧЎ
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МЯНДАНЗЫ III�I�I подстилка для
теста.

МЯНДАНЗЫ III�III�I боярышник
(плод).

МЯНДАНЗЫФУ III�III�I�III боя�
рышник (дерево).

МЯН(ДИ) I�II мягкий, пушистый.
МЯНДУЙМЯН III�III�III лицом к

лицу, друг против друга.
МЯН�ЁН I�II баран, овца.
МЯН9ЁЗЫ III�III�I закваска.
МЯН9ЁН III�I тестомес; см. нан�

�ён.
МЯН9ЎЁЗЫ I�II�I�II куртка ват�

ная.
МЯНЗЫ III�I 1. лицевая сторона;

2. репутация, авторитет.
МЯНЗЫ III�I страница.
МЯНЙИ I�I ватная одежда.
МЯНЙKН III�III лицо.
МЯНКЎ I�II ватные штаны (брю�

ки).
МЯНМЯНЗЫ III�I�I, МЯНМЯР III�I

порошок.
МЯНМЯРШОН III�I�I внешне;

поверхностно; на вид.
МЯННОР I�II халат на вате; ср.

нор.
МЯНПОЗЫ I�I�II ватный халат.
МЯНПУ III�II мука, рассыпаемая

под тесто.
МЯНТЁЗЫ III�I�II, МЯНТЁР III�I

коротко нарезанная лапша.
МЯНТОН III�I отвар лапши

(бульон).

МЯНТУH II�I избавиться.
МЯНФАН III�I лапша, мучная

пища.
МЯНФИЗЫ III�I�I налив сока (в

зерне).
МЯНФОН III�I лабаз.
МЯНФУФУРДИ III�I�I�II знакомое

лицо.
МЯНХУАЮ I�II�I хлопковое мас�

ло.
МЯНЧИЗЫ III�I�II, МЯНЧИР III�I

вид лапши.
МЯНЧИН III�I: МЯНЧИН ВАН

мягкий характер.
МЯНЧИХУАР III�I�II ромбик.
МЯНЧЯН III�I перед лицом, пе�

ред.
МЯНШАН(ДИ) I�II�I ласковый,

добрый, мягкосердечный.
МЯНЩЯН I�II нитка (хлопчато�

бумажная).

Н
НА I брать, взять.
НАБА I�II стесняться, скромничать.
НАБОНГH I�I�II на какой стороне.
НАБУДУН I�II�III не сдвинуть.
НАБУ9УH I�II�I не стоит брать.
НАБУСЫ II�I�I который.
НАБУШОН I�II�III невозможно

взять.
НАБУШОНЧИ I�II�III�I невозмож�

но отнести (наверх).
НАВАН I�I неряха, грязнуля.
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НАГH II�I какой, который; см.

найиг�.
НАГУHЗУ I�III�I перенести (туда).
НАГУHЛЭ I�III�I принести (сю�

да).
НАГУHЧИ I�III�I перенести (туда).
НАГУОН I�I забрать, унести все.
НАДИЛЭ I�II�I принести.
НАДИЧИ I�II�III отнести.
НАДО I�II донести, занести; ба

дунщи надо фонзыни занести
вещи в дом.

НА9ИНЛЭ I�III�I внести (сюда).
НА9ИНЧИ I�III�I занести, внести

(туда).
НАЗУH I�II ломаться, кривлять�

ся.
НАЗУHКИ I�II�I ломака.
НАЙИГH II�I�I который.
НАЙИНЯНЗЫ II�I�I�II в котором

году.
НАЛОГ I�III налог; см. фи III, фи�

чян III�I.
НАЛЭ I�II принести.
НАМУ II�I в таком случае, как.
НАМУГH I�I�II, НАМУГH II�I�I какой.
НАМУ9Я I�I�II, НАМУ9Я II�I�I

каким образом, как.
НАМУ9ЯДИ I�I�II�I, II�I�I�I какой.
НАН I юг; ср. нанфон, нанбонг�.
НАН I устанавливать, ставить;

нан я ставить зубы.
НАН II заглянуть, заглядывать.
НАН II: НАН ЩИН удовлетво�

рять, прийтись по душе.

НАН III нажимать, надавливать;
ср. нан�инчи, нанчў III�I.

НАН III согласно, по; нан лўфу
по правилам.

НАНБАН III�I кухонный стол�
доска.

НАНБОНГH I�II�I юг, южная сто�
рона.

НАНВИ I�II обижать; сый ба ни
нанвили? кто тебя обидел?

НАНВЫН I�I спокойствие; см.

наннин.
НАНВЫНХА I�I�II наступать (о

тишине); успокоиться, за�
тихнуть.

НАНГУАФУ I�II�I вдовец.
НАНГУH(ДИ) I�III�I отвратитель�

но; отвратительный, некра�
сивый.

НАН(ДИ) I�II тяжелый, тяжкий;
трудный; нан сычин трудное
дело.

НАН(ДИ) III�I скрытый; нан сы�
чин скрытое дело.

НАНДИНИ III�II�I тайком, скрыт�
но.

НАНДИНИДИ III�II�I�I тайный.
НАНДО I�I насадить; ба футу

нандо футубашон насадить
на топорище топор.

НАНДО I�II, НАНДОГH I�II�I неу�
жели; нандог� та бу лэма? не�
ужели он не придет?

НАНДУН I�I уложить; нандунди
�ё фиха уложить спать.
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НАНДУНХА I�I�II разместить,
уместить, устроить.

НАНДУНХО I�I�II хорошо прист�
раивать, хорошо размещать.

НАНДЫЙФH I�II�I неужели; раз�
ве.

НАНЖАН I�I спокойно, спокой�
ствие; бу нанжан неспокой�
но.

НАНЖЫН I�II мужчина; муж.
НАНЖЫНМУДИ I�II�I�I мужской.
НАН9ЁН III�I тестомес.
НАН9ИН I�I спокойствие; ср.

наннин.
НАН9ИН(ДИ) I�I�II спокойный.
НАН9ИН(ДИ) I�II�I нанкинский.
НАН9ИНЧИ III�III�I вдавить,

вдавливать.
НАН9ИНЧИДИ III�III�I�II вдав�

ленный.
НАН9ОН I�I верховая сбруя.
НАН9Ы I�I устраивать; см. нан�

�ыха.
НАН9ЫХА I�I�II устроить; см.

нан�ы.
НАН9ЫХО I�I�II наладить.
НАН9ЫШОН I�I�II установить,

наладить.
НАН9Я I�I шалаш.
НАН9ЯПЫН I�I�I балаган.
НАНЗЫ I�I седло; см. мананзы.
НАНЗЫ III�I верстак.
НАНЗЫХАН I�II�I мужчина.
НАНЗЫХАН9ЯДИ I�II�I�I�I моло�

децкий.

НАНИ II�I, I�I где.
НАНКАН(ДИ) I�III�I некрасивый,

отвратительный на вид; нан�
кандихын очень некрасивый.

НАНКИ I�I, I�II гости (только муж�
чины); ср. н�ки.

НАНМH III�I массаж.
НАНМИНЗЫ III�I�II псевдоним;

см. �яминзы.
НАНМЯНЗЫ I�II�I, НАНМЯР I�II

южная сторона.
НАННАН�ВЫНВЫНДИ I�I�II�I�I

спокойно, спокойненько.
НАННАНЗЫ I�I�II, НАННАР I�I

седёлка.
НАННАРДИ II�I�I тепло; теплень�

кий.
НАННАРДИ III�II�I спокойно,

тихо.
НАННИН I�I спокойствие, по�

кой; спокойно; быть спо�
койным.

НАННИНХА I�I�II успокоиться.
НАННK I�II мужчины и женщи�

ны.
НАНСУАН III�I намерение, план

на будущее; намереваться,
намечать.

НАНСУАНХАДИ III�I�I�I намерен�
ный; намеченный.

НАНФH I�I трудно сказать; нан�
ф�дихын очень трудно ска�
зать.

НАНФОН I�II юг; нанфонни на
юге.
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НАНФОН(ДИ) I�II�I южный.
НАНФОНЖЫН I�II�I южанин.
НАНФОННИ(ДИ) I�II�I�I южный.
НАНХАДИ III�I�I намеченный;

нанхади план намеченный
план.

НАНХО III�III пароль, тайный
знак.

НАНХУH II�I тепло; ср. ж�ху�.
НАНХУH(ДИ) II�I�I теплый.
НАНХЭ II�I зимние туфли.
НАНЦОН(ДИ) III�I�II тайный.
НАНЦОНЖЫН III�I�I человек�за�

гадка.
НАНЧОН I�II трудно; трудность.
НАНЧОНХА I�II�I усложнять,

усложнить.
НАНЧУН I�I перепелка, перепел;

гуннанчун перепел; мунанчун
перепелка.

НАНЧЎ I�II затруднение.
НАНЧЎ III�I придавить; нанбучў

невозможно придавить.
НАНЧЎЩИНДИ III�III�I�I посред�

ственный.
НАНШОН I�I установить; нанбу�

шон невозможно установить.
НАНШУ(ДИ) I�III�I трудный, не�

возможный.
НАНШЫН III�I тихий голос, едва

слышный голос.
НАНЩЕР I�II трудновато, труд�

нее.
НАНЩИН(ДИ) I�II�I грустный.
НАПА II�I хотя, хотя бы, даже.

НАТАР II�I, I�I где; да натар? отку�
да; да натар лэ? откуда при�
был?

НАФУ I�I увериться.
НАХАЛЭ I�III�I доставить сверху.
НАХАЧИ I�III�I отнести (вниз).
НАХО I�II держать как следует,

держать крепко.
НАХУЭЙЛЭ I�I�II принести домой.
НАХУЭЙЧИ I�I�II отнести домой.
НАЧЕЛЭ I�II�I поднять; ба ф�ф��

зы начелэ поднять ложку.
НАЧИ I�II пусть берет.
НАЧИ I�III относить.
НАЧЎ I�II удержать.
НАЧЎЛЭ I�I�I вынести (сюда).
НАЧЎЧИ I�I�I вынести (туда).
НАЧЯР(ДИ) I�II�I иран. немощ�

ный, слабый, плохой.
НАШОН I�II взять, возьми.
НАШОНЗУ I�II�II взять с собой,

унести; ба фу нашонзу унести
книгу.

НАШОНЧИ I�III�I доставить, за�
нести (наверх).

НЕ I гнить; ср. недё, недёди.
НЕ I мять (двумя пальцами).
НЕ I давить, душить, сжимать.
НЕ I лепить.
НЕДЁ I�I истлеть, сгнить.
НЕДЁДИ I�I�II истлевший, гни�

лой.
НЕ(ДИ) I�II вялый, невеселый.
НЕДО I�I сжимать; недо шуни

сжимать в руках.
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НЕ9ИН I�II крепко сжимать в
руках.

НЕ9ОН I�I жалко.
НЕ9ОН(ДИ) I�I�II жалкий.
НЕЗУАНКИ I�I�II жмот, скряга.
НЕКЭ I�I начинать загнивать, за�

гнить.
НЕЛАН I�III раздавить.
НЕНЕЗЫ I�I�II тюбик.
НЕНЕРДИ I�I�I вялый, апатичный.
НЕСЫ I�II задушить (руками).
НЕТЕ II�I араб. намерение, замы�

сел, решение, цель; подая�
ние, милостыня.

НЕЦАН I�II состояние, имущест�
во.

НЕЧЎ I�I сжать; ба шу нечў сжать
руку.

НЁ II 1. кусать, кусаться; 2. ла�
ять; гу нёдини собака лает;
3. чесаться; ту нёди голова
чешется.

НЁ III, НЁНЁ III�III мочиться.
НЁДЁ II�I откусить (зубами).
НЁДУАН II�III перекусить; ба щян

нёдуан перекусить нитку.
НЁ9Е III�I задержка мочи.
НЁКЭ II�I раскусить.
НЁКЭ II�I залаять; гу нёкэли со�

бака залаяла.
НЁЛАН II�III прокусить, разо�

рвать.
НЁН I мать; неродная мать; ср.

нёнмузы.
НЁН I тётя (сестра матери).

НЁНЁ III�I моча.
НЁН9Я I�II родня жены.
НЁНЛОЗЫ I�II�I родители; см.

фуму.
НЁНМУЗЫ I�II�I мать; нёнмузыди

щин сердце матери.
НЁННЁН I�I тётя.
НЁННЁН I�II 1. богиня; 2. цари�

ца.
НЁПО III�I мочевой пузырь.
НЁРМУ I�II мать и сын; мать и

дочь.
НЁСЫ II�II загрызть.
НЁХА II�I укусить; гу нёхали со�

бака укусила.
НЁХАДИ II�I�I укушенный; нёха�

ди вифын место укуса.
НЁЧЎ II�I хватать зубами.
НЁШHЗЫ II�I�I шепелявый.
НИ I грязь, глина; ср. нив�, нини.
НИ II ты.
НИВH I�I лужа с грязью, грязная

жижица.
НИДИ II�I твой.
НИДЯНЗЫ I�II�I, НИДЯР I�II гряз�

ное пятно.
НИЖЫН I�I идол.
НИКАХАР I�I�II араб. рел. брако�

сочетание.
НИМУ II�I вы.
НИМУДИ II�I�I ваш (ваша, ваше,

ваши).
НИМУ9Ў I�II�I зоол. бекас.
НИН I крутить, вить; нин шынзы

вить веревку.
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НИН I поворачивать.
НИНБОН(ДИ) III�I�I крепкий,

бодрый, здоровый.
НИНГАН I�I выжать досуха.
НИНГУHЛЭ I�III�I повернуть сю�

да.
НИНГЎДИ III�II�I насильно.
НИНГЎР III�II насильно, силой,

нахальным образом.
НИНДЁ I�II выкрутить; выклю�

чить; ба дындынзы ниндё вы�
крутить лампочку.

НИНДЁ III�I затвердеть, затвер�
девать.

НИН(ДИ) III�I твердый; нинди�
хын очень твердый.

НИН9ИХЎР I�II�I чайник.
НИНЗЫН(ДИ) III�I�I крепкий,

твердый.
НИНИ I�II грязь.
НИНКЭ I�I развинтить, открутить.
НИННИНДИ III�III�I насильно.
НИННИНЗЫ I�II�I криво.
НИННИНЗЫ(ДИ) I�II�I�I кривой;

спиральный, винтовой; см.

нинсызыди.
НИНСУН I�I слабо привинтить

(привинчивать).
НИНСЫЗЫ(ДИ) I�II�I�I спираль�

ный.
НИНХАДИ I�II�I крученый.
НИНЦЭ III�I древесное топливо,

дрова.
НИНЧИ III�III, НИНЧИР III�II упор�

ство, настойчивость.

НИНЧЎ I�II завинтить, завинчи�
вать; закрутить.

НИНШH�БУВАН III�I�I�I не щадя
себя.

НИНШОН I�II навинтить.
НИНШЫ III�I твердость.
НИНЩЕР III�I тверже.
НИПИ I�II замазка, штукатурка.
НИР I юла.
НИФИ I�II грязная вода, мутная

вода.
НИФИ9ЁН I�II�I штукатур.
НИФИХУH I�II�I штукатурные

работы.
НИХЎТОНЗЫ I�III�I�I жидкая

грязь.
НО I отваривать, варить.
НО II быть в размолвке.
НО III сковорода.
НО III скандалить; шалить.
НО III отравлять; ср. носы.
НО III салить, намазывать жир�

ным веществом.
НО III жёлоб; см. фицо.
НОБОН III�III скандалить.
НОГАЙИ I�I�II татарин; см. татар.
НОЖАН I�II досада.
НОЖЫН I�II тоска; тоскливо.
НО9ЁН II�I сон.
НО9ИН II�I мозг, ум.
НОЗЫ II�I мозг.
НОЙKH III�I отрава; см. дўй��.
НОКHЗЫ II�I�II, НОКHР II�I щел�

чок; тан нок�зы щелчок по
лбу.
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НОЛЬ I ноль; см. лин.
НОЛЯН�Ю III�II�I крем для лица.
НОМЫНГЭ II�I�III теменная

кость.
НОМЫНЗЫ II�I�II лобная часть.
НОН I продешевить.
НОН II иран. лепешка; ср. нон�

фонзы.
НОН II колоть (штыком, но�

жом); лян мёзы нон колоть
штыком.

НОНБИЗЫ III�I�I гнусавый (чело�
век).

НОНБОН II�III растяпа, мямля.
НОН(ДИ) I�I вязкий, грязный;

нондихын очень грязный.
НОНДО I�I увязнуть; гўлў нондо

ни литули колёса увязли в
грязи.

НОН9ИНЧИ I�III�I погрузиться,
погружаться (в песок).

НОНКЫНЗЫ II�I�I уйгурская (уз�
бекская) печь для выпечки
лепешек; тандыр.

НОНЛАН II�III проколоть; ба по
нонлан проколоть нарыв.

НОНМОХЎ I�I�I бородатый (че�
ловек).

НОННОН I�I 1. гнусавить; 2 пе�

рен. ворчать.
НОНОЗЫ II�I�I халатик.
НОНОЗЫ I�I�II терка.
НОНОЗЫ III�I�I сковородка.
НОНТУН II�I проколоть, прока�

лывать.

НОНФОНЗЫ II�I�II пекарня, ле�
пешечная.

НОНХАДИ II�I�I вонзенный, про�
колотый.

НОНЧЎЧИ II�I�I проколоть на�
сквозь.

НОНЯН I�II бодрствовать, не спать.
НОР II халат; ср. мяннор.
НОСУЙ I�II костный мозг.
НОСЫ III�II отравить насмерть.
НОСЫЗЫГУ I�II�I�II пудель.
НОФHЗЫ II�I�II затылок.
НУГУАНЗЫ I�III�I банки (меди�

цинские).
НУH I передвигать, переменить;

ну� в�р переменить место.
НУHДУН I�III в состоянии сдви�

нуть.
НУH9УАН I�II перетаскать.
НУHКЭ I�I отодвинуть, отделить.
НУ9H III�I духота; душно.
НУН I гнить; гной.
НУН(ДИ) I�II гнилой.
НУН(ДИ) III�I нежный; свежий.
НУН�Е ХУАЩKH I�III�III�I агрохи�

мия.
НУНЙИШЫ I�III�I агроном.
НУНЙИЩKH I�III�I агротехника.
НУНМЯН(ДИ) III�I�I нежный; све�

жий.
НУННУРДИ III�II�I нежный�неж�

ный.
НУНПИТЭЗЫ I�I�II�I гнойник.
НУНФИ I�II гной.
НУПУ I�I бот. айва.
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НУХЎДУР I�I�II бот. нут.
НЎ I раб; ср. нўцэ.
НЎ II напрягать (силы).
НЎЦЭ I�II раб.
НKБАН II�I женщины; см. фун�.
НKБАН(ДИ) II�I�I женский.
НKВАЗЫ II�I�I девочка.
НKГУАФУ II�II�I вдова.
НKГУНЖЫН II�I�I рабочая.
НKДОЖЫН II�I�I женщины; жен�

ский пол.
НKДОЖЫН9Я II�I�I�II женщина.
НKДЭБЁ II�III�II делегатка.
НKЖЫН II�I женщина.
НKЖЫН(ДИ) II�I�I женский.
НKЖЫНМУ(ДИ) II�I�I�I женские.
НK9ОНГУЙДИ II�II�III�I хозяйка.
НK9ЎЖЫН II�II�I хозяйка; см.

н��онгуйди.
НKЗЫ II�I, НKР II дочь, дочка.
НKЙИНЩKН II�I�I героиня.
НKКИ II�I гости (только женщины).
НKЛОШЫ II�I�I учительница; см.

сынён.
НKМЫЙЖЫН II�I�II сваха.
НKРВАВА II�I�II девочка.
НKХЭР II�I фольк. девочка.
НKЦЭФЫН II�I�II портниха.
НKЧИН9Я II�III�I кума, сваха.
НKЩK II�I зять; жених.
НKЩKHСЫН II�I�II ученица, сту�

дентка.
НЫН I мочь; можно; быть в со�

стоянии; в� нын нян я могу
читать.

НЫНГУ I�I быть в состоянии;
возможность.

НЫНДИХЫН I�II�II на все руки
мастер, все умеет делать.

НЫНДЯН I�I благо.
НЫНЖЫН I�I способный, ум�

ный человек.
НЫНЖЫНДИ I�II�I терпимый.
НЫНЗЎДИ I�III�I выполнимый.
НЫНЗЎХУHДИ I�III�I�II трудоспо�

собный.
НЫНЙKАН I�II знаток.
НЫНЧИН I�I доброта, благодея�

ние.
НЫНЧЫДИ I�I�I съедобный.
НЫНЧЫН I�I возможно.
НЫНЧЫНДИ I�I�II годный, при�

годный.
НЫНЧЫНЖЫН I�I�I деловой

человек.
НЫНЩИН(ДИ) I�I�II знающий,

сведущий, компетентный.
НЫНЩИНЖЫН I�I�I знающий

человек, сведущий человек.
НЭ I утес, обрыв, скала; ср. нэ�

бобо.
НЭ I подвергаться, претерпе�

вать; получить; нэ в� голо�
дать; нэ да подвергаться по�
боям; нэ лын страдать от хо�
лода; нэ ма быть обруган�
ным; нэ ба�он получить по�
щечину.

НЭ I касаться; нэшонли коснулся.
НЭ II бабушка; ср. нэнэ.
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НЭ II кормить грудью; молоко;
ср. нэзы.

НЭ III любить; нэдихын очень
любить; бу нэ не любит.

НЭ III полынь; ср. нэхо.
НЭБАНЗЫ I�I�I поочередно, по

очереди.
НЭБHБH I�II�I см. нэбобо.
НЭБОБО I�II�I яр, обрыв (глубо�

кий).
НЭБОНГH III�I�I та сторона; по

ту сторону.
НЭБУ9ЁМА III�I�I�I вон, вот оно.
НЭВАВА I�II�I эхо; см. выншын.
НЭВАВА II�I�II грудной ребенок.
НЭВАВАДИ II�I�II�I кормящая

(мать).
НЭВАВАДИ III�I�II�I чадолюбивый.
НЭ(ГH) III�I тот; нэг� жын тот че�

ловек; ср. наг�.
НЭГHДИ III�I�I того; нэг�ди зыху

после того.
НЭ9АСЭТИ II�I�III�I рел. нечистота.
НЭ9УН I�II содержание.
НЭЗЫ(ДИ) II�I�I молочный.
НЭЗЫР III�I араб. поминки; обед,

торжество или угощение с
богоугодной целью.

НЭЙИДЭ III�I�III там, в тех краях.
НЭЙИТЯН III�I�II однажды, в тот

день.
НЭЙИХУH III�I�III те (люди).
НЭЙИХУЭЙ III�I�I в тот раз.
НЭКАН I�II пропасть.
НЭЛО II�III сыр.

НЭЛЯН I�I умолять.
НЭМАЗЫ I�I�II араб. намаз (мо�

литва).
НЭМАЗЫ II�I�I кормилица.
НЭМУ III�I так; нэму хо так хоро�

шо.
НЭМУ9Я III�I�I этакий, такой;

так, этак.
НЭМУЩЕЗЫ III�I�II�I столько.
НЭНИ III�I там.
НЭНЭ II�I бабушка.
НЭНЮ II�I корова; см. вуню.
НЭПИЗЫ II�I�II, НЭПИР II�I слив�

ки; сметана.
НЭПОН II�I вымя; нюди нэпон

вымя коровы.
НЭРСЫДЭ II�I�III несовершенно�

летний.
НЭСИБУ I�I�II араб. судьба, доля;

то, что определено судьбой.
НЭСЫВАР III�I�I тюрк. насвай.
НЭСЫМА III�I�I вон; вот.
НЭТАР III�I там.
НЭТАРДИ III�I�I тамошний.
НЭТУ II�I груди, вымя; см. нэпон.
НЭТУЗЫ II�I�I, НЭТУР II�I сосок;

соска.
НЭТЯН III�I в тот день.
НЭФУЩИН III�I�I страстное же�

лание поесть, страсть к еде,
вожделение.

НЭХАН9ЁДИ III�II�I�I крикливый.
НЭХО III�I бот. полынь обыкно�

венная (чернобыльник).
НЭХУH III�I терпеть, переносить.
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НЭХУHБУГУHЧИ III�I�I�III�I не пе�
режить, не стерпеть.

НЭХУHГУHЧИ III�I�III�I кое�как
перетерпеть.

НЭХУР III�I тогда, в том случае, в
то время.

НЭХУРДИ III�I�I тогдашний.
НЭЦА II�I чай с молоком.
НЭЧИР I�I по порядку, один за

другим.
НЭШЫ(ДИ) III�I�II живучий.
НЭЩЕ III�I те.
НЭЩЕЗЫ III�II�I столько, на�

столько.
НЭЯ II�I, НЭЯЯЗЫ II�I�II�I, НЭЯ�

ЯР II�I�II молочные зубы.
НЭЯЗЫ II�I�II молочные зубы.
НЮ I корова, бык; вуню корова;

�янню вол; поню бык.
НЮ I упрямиться, капризничать.
НЮ II жеманиться, ломаться.
НЮВАЗЫ I�II�I, НЮВАР I�II теленок.
НЮВАЗЫЖУ I�II�I�III телятина.
НЮГH I�I рог (коровы).
НЮ(ДИ) I�II капризный; ню вава

капризный ребенок.
НЮДЎЗЫ I�II�I теленок; см. ню�

вазы.
НЮЖУ I�III, I�II говядина.
НЮ9KАН I�III коровник (поме�

щение), хлев.
НЮ9ЯБАН I�I�II ярмо.
НЮ�МА I�II коровы и лошади.
НЮМЫНЗЫ II�I�II, НЮМЫР II�I

петля (для пуговицы).

НЮНЭ I�II, НЮНЭЗЫ I�II�I моло�
ко.

НЮПИ I�II кожа (подошвенная).
НЮФЫН I�III коровий навоз.
НЮХУОН I�I безоаровый ка�

мень.
НЮЧH I�I телега, в которую

впрягают быков.
НЮЧKН I�I стадо коров.
НЮЮ I�I говяжье сало.
НЯ I диал. зуб; ср. я I.
НЯ III давить; ср. нячў.
НЯБЯН III�II вдавить, промять.
НЯБЯНДИ III�II�I расплющенный,

раздавленный (плоский).
НЯГУРНЯ III�I�III качели из досок.
НЯДО III�II свалить; подавить.
НЯЛИ III�I давление.
НЯН I год; нянсы прошлый год;

щин нян новый год; ср. нян�
сыг�ди.

НЯН I вянуть; ср. няндё I�I.
НЯН II догонять; няншонли до�

гнал.
НЯН II прясть; вить; нян щян

прясть нитку.
НЯН II рушить; нян ми рушить

рис; нян мизы рушить просо.
НЯН III читать; учиться; нянгу��

чиди прочитанный; в�му
нянли мы читали.

НЯНБУЛЭ III�I�I не умеет читать.
НЯНБЯНЧЯН II�I�I перед глазами.
НЯНВАН III�I дочитать; закон�

чить, окончить (учебу).
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НЯНВH II�I 1. глазная впадина;
2. груб. глаза.

НЯНВHЗЫ II�I�I глазная впади�
на.

НЯНВОР II�I чуть, почти.
НЯНГHЗЫ II�I�I, НЯНГHР II�I углы

глаз.
НЯНГУH II�III обгонять.
НЯНГУH III�I когда�то читал,

прочитывал.
НЯНГУHЧИ II�III�I обгонять, обо�

гнать, перегнать.
НЯНГУHЧИ III�III�I прочитать.
НЯНГУHЧИДИ III�III�I�II прочи�

танный.
НЯНГУОН II�I зрение.
НЯНДАН I�III вялый (человек).
НЯНДАН II�I диал. ячмень (на

глазу); см. нян���.
НЯНДЁ I�I увядать, завянуть,

померкнуть.
НЯНДЁ III�I прочесть, прочитать.
НЯНДЁДИ III�I�I прочитанный.
НЯНДЭ I�II годы; лета; няндэ

ду�ли много лет прошло.
НЯНЖH II�I завидовать.
НЯНЖЫН I�I тихий, смирный

человек.
НЯНЖЫНЗЫ II�I�II, НЯНЖЫР II�I

зрачок, глазное яблоко.
НЯН9ЁЗЫ II�I�I, НЯН9ЁСЫ II�I�II

гной из глаза.
НЯН9И I�I класс; йинян�и пер�

вый класс.
НЯН9ИН I�II возраст, лета.

НЯН9ИН I�II урожай; нян�ин хо
урожай хороший.

НЯН9ИН I�II голодный год.
НЯН9ИН II�I глаза.
НЯН9ИНЗЫ II�I�I, НЯН9ИР II�I

глазки; см. нян�ин II�I.
НЯН9ИНЗЫ II�III�I, НЯН9ИР II�II

очки.
НЯН9KH II�I 1. мед. ячмень;

2. диал. углы глаз; см. нянг�зы.
НЯН9Я III�I читатель.
НЯН9ЯЗЫ III�I�I хороший чтец.
НЯН9ЯН(ДИ) II�I�I прозорли�

вый, наблюдательный.
НЯНЗАМО II�I�I ресницы.
НЯНЗЫ II�I каменный каток.
НЯНЗЫ II�I фитиль.
НЯНЙKH II�I глазные капли; ву

нянй�� втирать очки.
НЯНКАНДИ II�III�I под глазами;

перед глазами.
НЯНКУАН(ДИ) II�I�I обширный.
НЯНКУОН II�III орбита глаза.
НЯНЛУЙ II�I слеза.
НЯНЛУЙХУАР II�I�I слеза в глазах.
НЯНМЯНЧЯН II�III�I перед гла�

зами.
НЯННЯН I�II каждый год.
НЯННЯНДИ I�II�I ежегодный.
НЯННЯНЗЫ II�I�I, НЯННЯР II�I

дырочка.
НЯННЯРДИ I�I�I вялый, вялый�

вялый.
НЯНПИЗЫ II�I�II, НЯНПИР II�I

веко.
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НЯНПОЗЫ II�III�I, НЯНПОР II�II

веки; ср. нянпизы.
НЯНСУЙ I�III размять.
НЯНСЫ I�II, НЯНСЫГH I�II�I в

прошлом году; да нянсыг� с
прошлого года.

НЯНСЫДИ I�II�I, НЯНСЫГH�
ДИ I�II�I�I прошлогодний.

НЯНСЫЙ II�I учтивость; ю нян�
сыйди учтивый.

НЯНТУ�ДАЛАДИ I�I�I�I�II повесив
голову.

НЯНТУР I�I начало года; нянтур�
шон в начале года.

НЯНФА III�I правила чтения.
НЯНФОН II�I комната, где ру�

шат рис.
НЯНХАДИ III�I�I образованный,

ученый, просвещённый.
НЯНХАДИ III�I�I прочитанный.
НЯНХАЧИ III�III�I прочесть.
НЯНХУА II�I в глазах рябит.
НЯНХУН II�I завидовать; ср. нянж�.
НЯНХУОН I�II голод; голодный

год, неурожайный год.
НЯНХУЭЙ III�III выучить.
НЯНЧИН(ДИ) I�I�I молодой.
НЯНЧИНЖЫН I�I�I молодой че�

ловек; нянчинжынму моло�
дые люди.

НЯНЧИНХА I�I�I молодеть; го�
щинди нянчинхали помоло�
дел от радости.

НЯНЧИНЧИРДИ I�I�I�I совсем
молодой, молоденький.

НЯНЧИНЩЕР I�I�I моложе.
НЯНЧЯН II�I перед глазами.
НЯНЧЯНДИ II�I�II нынешний.
НЯНШОН II�I догнать; нянбушон

невозможно догнать.
НЯНШУ III�I манера чтения.
НЯНЩИФУР II�I�I хрусталик.
НЯНЩЯ II�III перед глазами; под

глазами.
НЯНЩЯН I�II год; хо нянщян хо�

роший год.
НЯНЩЯНТУHТУHЗЫ II�III�I�II�I

веретено.
НЯНЩЯНЧHЗЫ II�III�I�I прялка.
НЯСЫ III�II задавить насмерть.
НЯТА III�I провалить, провали�

вать.
НЯТАДИ III�I�I проваленный.
НЯХУЭ III�III продавить, продав�

ливать.
НЯЧЎ III�I придавить, прижать.
НЯЧЎ III�I помять, примять;

ба санзы нячў помять пла�
тье.

НЯЧЎДЁ III�I�I измять, помять.
НЯЧЎДЁДИ III�I�I�II измятый, по�

мятый.
НЯЧЎДИ III�I�I смятый.

�
OH I гусь.
OH I вымогать; присваивать.
OHВАЗЫ I�I�II, I�II�I, OHВАР I�II гу�

сенок.
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OHДАН I�III гусиное яйцо.
OHЖУ I�III, I�II гусятина.
OHЖЫН I�I вымогатель.
OHЛОЙИН III�I�I коршун.
OHЛЭ I�II вымогать.
OHМО I�I гусиное перо.
OHOHЗЫ I�II�I микроб.
OHСУH I�I мусор.
OHФИ I�II помои.
OHЩИН I�I тошнота; отвраще�

ние.

О
ОБЛАСТЬ III�I область; см. �у I.
ОЛИЯ II�I�III араб. святой.
ОПЕРА III�I�I опера; см. г�р�� I�III.
ОРДЕН III�I орден; см. щ�н�он I�I.
ОСМАН I�III иран. растительная

краска для бровей.

П
ПА I ползать; ходить на четвере�

ньках; ср. паха, падичи.
ПА I боронить; пазы I�II грабли.
ПА III бояться; па лын бояться

холода; бу па лын не бояться
холода; чян па лонди, ху па хў
погов. спереди боится волка,
сзади боится тигра (безвы�
ходное положение).

ПАГУHЧИ I�III�I переползти.
ПАДИЧИ I�II�III ползти, подползти.
ПАЁЗЫ I�II�I выгнутый (ствол).

ПА9ИНЛЭ I�III�I вползти, впол�
зать (сюда).

ПА9ИНЧИ I�III�I вползать, впол�
зти, заползти (туда).

ПАЗЫ I�I косынка.
ПАЗЫ I�II грабли.
ПАЙДА I�III араб. польза, при�

быль, выгода.
ПАКЭ I�II начать ползать, запол�

зать.
ПАЛИЗЫ I�II�I, ПАЛИР I�II санки,

салазки.
ПАЛЬТО I�III пальто; см. дайи III�I.
ПАН I, ПАНЗЫ I�II блюдо, тарел�

ка; ср. ёнпан.
ПАН I виться, карабкаться.
ПАН II полоть; пан цо полоть

траву.
ПАН III желать.
ПАН III надеяться, с надеждой

ждать; ср. панвон.
ПАН III чересседельник; ср. пан�

шын.
ПАНВОН III�III надежда; желать;

см. зывон.
ПАНГУHЗЫ I�II�I витые кренде�

льки, жареные на масле.
ПАНДЭЗЫ III�I�I подтяжки.
ПАН9ИН I�I трахома.
ПАНПАНЗЫ I�II�I, ПАНПАР I�II

пластинка; маленький под�
нос.

ПАНПАНЗЫ III�I�I ушко.
ПАНПАР9KH I�II�I сидеть (с под�

жатыми крест�накрест ногами).
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ПАНПАРТУЙ I�II�II ноги калачи�
ком.

ПАНСУАН I�II думать; считать,
рассчитывать, соображать.

ПАНСУАНЦУH I�II�III прогадать.
ПАНФИЛОВ9Я I�III�I�I панфило�

вец.
ПАНЧАН I�II денежный расход.
ПАНШАНБЭ II�I�I иран. четверг;

см. щинчисы I�I�III, либэсы II�III�III.
ПАНШHЗЫ(ДИ) I�I�II�I карта�

вый.
ПАНШЫН III�I чересседельник.
ПАНЩKН I�I нагрудник (при�

надлежность верховой сбруи).
ПАПАЗЫ I�I�II, ПАПАР I�I ко�

сынка.
ПАПАЗЫ I�II�I, ПАПАР I�II мале�

нькие грабли.
ПАПУЗЫ I�II�I лицом вниз; нич�

ком.
ПАРТИЗАН I�I�III партизан; см.

ю�идуйй�ан I�I�III�I.
ПАСПОРТ III�I паспорт; см. хў�

�о III�III, гунмин�ын I�I�III.
ПАСЫ III�II бояться смерти.
ПАТИ II�I ступня (верблюда).
ПАХА I�II лечь ничком.
ПАЧЎЛЭ I�I�I выползать (сюда).
ПАЧЎЧИ I�I�I выползать (туда).
ПАШОНЧИ I�III�I вползать,

вползти.
ПАЩЁН III�III надеяться.
ПЕ I бросать, бросить; кинуть

(далеко); ср. педё I�I.

ПЕ I снимать сверху (напр., слив�
ки с молока или жир с супа).

ПЕДЁ I�I выбросить, вышвыр�
нуть, вышвыривать.

ПЕДЁ II�I отломить.
ПЕДЁДИ I�I�II вышвырнутый,

выброшенный.
ПЕДО I�I скидать, скидывать; ба

шыту педо йичўр скидать
камни в кучу.

ПЕДО I�III докинуть.
ПЕКЭ I�I отбросить в разные

стороны.
ПЕЧЎЛЭ I�I�I выбросить (сюда).
ПЕЧЎЧИ I�I�I вышвырнуть (ту�

да).
ПЕШH II�I запятая.
ПЕШЫНЗЫ I�I�II вожжи; см.

линшынзы.
ПЕШЫННИ II�III�I время, следу�

ющее сразу за полуднем; по�
луденная молитва.

ПЕШЫННИХУАР II�III�I�I бот.

ночная красавица.
ПЁ I плавать наверху; зы зэ фи

готу пёдини бумага плавает
на поверхности воды.

ПЁ I ковш (из тыквы�горлянки).
ПЁ III билет; патент.
ПЁ III ставить (в воду); ба хуар пёдо

хуапинни ставить цветы в вазу.
ПЁДЭЗЫ I�III�I лента.
ПЁЗЫ I�I поплавок; плавник.
ПЁЗЫ III�I кредитный билет (ки�

тайский).
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ПЁЛЁН(ДИ) III�I�I красивый.
ПЁХЭ III�I галоша.
ПЁШОНЛЭ I�III�I всплывать (на�

верх).
ПH I, ПHПHЗЫ I�I�II, ПHПHР I�I

скат, склон.
ПH I выплескивать.
ПH III колоть.
ПH III толковать; объяснить; см.

п�щё.
ПHБИНЧУАН III�I�I ледокол.
ПHБУ I�III, I�I лоскут, ветошь, тря�

пье.
ПHБУЗЫ I�III�I ветошка.
ПHДЁ I�I вылить, выплеснуть

(воду).
ПHЕ I�II жена; п�е�вава жена и

дети.
ПH9Я I�II семья жениха.
ПHНЁН I�II груб. жена; см. п�е.
ПHНЁН�ХАНЗЫ I�II�III�I жена и

муж.
ПHПH I�II свекровь.
ПHПHЗЫ I�I�II, ПHПHР I�I при�

горок, бугор.
ПHСУЙ II�III раздробить.
ПHФАН I�I печаль.
ПHФАН(ДИ) I�I�II печальный,

огорченный.
ПHШЫ(ДИ) I�I�II крепкого сло�

жения, здоровый; п�шы щё�
ху�зы здоровый парень.

ПHЩЕГЭЗЫ I�I�III�I коленная
чашка; см. к�щегэзы.

ПHЩЁ III�I объяснить.

ПHЩЁГИ III�I�I разъяснить.
ПHЩЁКЭ III�I�I объяснить дета�

льно.
ПHЩИГЭЗЫ I�I�III�I коленная

чашка; см. п�щегэзы.
ПИ I, ПИЗЫ I�II кожа, шкура;

кора; ср. пипизы I�II�I.
ПИ I рассечь; расколоть; ср. цэ�

пизы.
ПИ I числительная частица (для

подсчёта лошадей); йи пи ма
одна лошадь.

ПИ II колоть; пи цэ колоть дро�
ва; ср. пикэ.

ПИ II избегать; укрыться; пи й�
укрыться от дождя.

ПИБА I�II, ПИБАР I�II род гитары
(четырехструнная).

ПИБАН I�II ременная плетка.
ПИБО I�I портфель.
ПИБОР I�I сумочка (кожаная).
ПИБЫЙ(ДИ) II�III�I уединенный.
ПИВАЗЫ I�I�I ичиги.
ПИВHЗЫ I�II�I кожаная грубая

обувь.
ПИВО III�I пиво; см. пи�ю.
ПИГУАЗЫ I�III�I куртка (кожаная).
ПИДАН I�II мяч.
ПИДЁ II�I скрыться; избегать.
ПИДУH II�II уклоняться от

встречи, избегать.
ПИДУНЗЫ I�III�I тулуп, шуба;

лон пидунзы волчья шуба; см.

пино.
ПИДЭ I�II бурдюк.
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ПИДЭЗЫ I�III�I ремень.
ПИ9ЁН I�II шорник.
ПИ9ЁНПУ I�II�III шорная мас�

терская.
ПИ9ЎЁЗЫ I�II�I�II кожанка.
ПИ9Ю I�II пиво.
ПИ9ЯЗЫ I�II�I бумажник; см.

�ябозы.
ПИЗЫ I�II кожа, шкура; кора.
ПИКЎ I�II кожаные штаны.
ПИКЭ II�I расколоть.
ПИКЭДИ II�I�I расколотый.
ПИМОЗЫ I�III�I шапка (меховая).
ПИН I ваза; ср. хуапин.
ПИН I выравнивать.
ПИН II придерживать.
ПИН III соревноваться.
ПИНБЫЙ I�II ровня.
ПИНГУH III�III перегонять (по

бегу).
ПИНДЁ I�II выровнять, вырав�

нивать.
ПИН(ДИ) I�II ровный; равный.
ПИНДИ I�III равнина.
ПИНДИ III�I при помощи.
ПИНДИЗЫ I�II�I с плоским

дном; с плоским каблуком.
ПИНДИЗЫ(ДИ) I�II�I�I плоско�

донный.
ПИНДИНЗЫ I�II�I плоская кры�

ша.
ПИНДЫН I�II равноправие.
ПИН9Я I�III оценивать.
ПИНЗЫ I�II бутылка.
ПИННАН I�II благополучие.

ПИННАН�ВУСЫ I�II�I�III благо�
получно; в�му пиннан�вусы
доли мы благополучно дое�
хали.

ПИНО I�II шуба.
ПИНПИН I�I выровнять.
ПИНПИН III�I соревнование.
ПИНПИНЗЫ I�II�I, ПИНПИР I�II

пузырек.
ПИНПИН�НАННАНДИ I�II�II�I�I

благополучно.
ПИНПИРДИ I�I�I гладко, ровно

(о поверхности).
ПИНТАН I�I равнина.
ПИНТОНЗЫ III�III�I гонки.
ПИНТОНЗЫДИ III�III�I�I напере�

гонки.
ПИНФОН(ДИ) I�I�I квадратный;

пинфон ми квадратный метр.
ПИНФЫН I�III равноправие.
ПИНФЫН ДУАР I�II�II грам. по�

вествовательное предложе�
ние.

ПИНЧОН I�I регулярно, посто�
янно.

ПИНЧОНДИ I�I�II регулярный,
постоянный.

ПИНЧУАН I�I ровная долина.
ПИНЧЎР I�II ровное место.
ПИНЧKН I�I бедность.
ПИНЧKН(ДИ) I�I�II бедный.
ПИНЩЕР I�II глаже, ровнее.
ПИПИЗЫ I�I�II щепка; пичын пи�

пизы откалывать тонкими
слоями (щепать лучину).

ПИДЭЗЫ

ПИ�ЁН

ПИ�ЁНПУ

ПИ�ЎЁ�

ПИ�

ПИ�ЯЗЫ

ПИЗЫ

ПИКЎ

ПИКЭ

ПИКЭДИ

ПИМОЗЫ

ПИН

ПИН

ПИН

ПИН

ПИНБЫЙ

ПИН�

ПИНДЁ

ПИН(ДИ

ПИНДИ

ПИНДИ

ПИНДИЗЫ

ПИНДИЗЫ(ДИ)

ПИНДИНЗЫ

ПИН�

ПИН�Я

ПИНЗЫ

ПИННАН

ПИННАН�ВУСЫ

ПИНО

ПИНПИН

ПИНПИН

ПИНПИН�

ПИНПИН�НАННАН�

Д

И

ПИНПИРДИ

ПИН�

ПИНТОНЗЫ

ПИНТОНЗЫДИ

ПИНФОН(ДИ)

ПИНФЫН

ПИНФЫН ДУАР

ПИНЧОН

ПИНЧОНДИ

ПИНЧУАН

ПИН�

ПИНЧ�Н

ПИНЧ�Н(ДИ)

ПИНЩЕР

ПИПИЗЫ



ПОЛИ

189

ПИПИЗЫ I�II�I, ПИПИР I�II ко�
жура, шкурка.

ПИПИН II�III критиковать; кри�
тика.

ПИПИНЖЫН II�III�I критик.
ПИР I кожа; кожура; пенка.
ПИСУЙ II�III расколоть на куски.
ПИТЁ I�II кожаный ремень.
ПИТЁКИ I�II�I сводник, сводница.
ПИТЭ I�II бурдюк; см. пидэ.
ПИХЭ I�II кожаная обувь.
ПИЧИ I�II характер, нрав.
ПИШЫ(ДИ) I�II�I крепкий, фи�

зически сильный; ср. �е�
шы(ди).

ПИЯЗЫ I�I�II иран. лук репчатый;
см. цун, цунгўдўзы.

ПИЯЗЫХУАР I�I�II�I бот. лукови�
ца (граммофончик).

ПЛАН III план; см. �ихуа III�III.
ПЛЕНУМ III�I пленум; см. ч�ан�

хуэй I�III.
ПО I копать (рукой, лапой);

рыть; ср. почўзы.
ПО I вычитать; да 50 чяншон по�

дё 30 чян от 50 копеек вы�
честь 30 копеек.

ПО I, ПОЗЫ I�II халат; куан по,
да щю широкий халат с
большими рукавами.

ПО I грести.
ПО II бежать, скакать; по дў по�

нос; по ма скачки; по тон об�
служивать, подавать куша�
нья; ср. пома скакун.

ПО III пушка, орудие; диал. ру�
жьё; ср. дапо.

ПО III мочить; по ма мочить лён.
ПО III мед. киста (полая опу�

холь, обычно наполненная
жидкостью).

ПОБУДЁ II�I�III невозможно убе�
жать.

ПОБУДУН II�I�III не может бе�
жать.

ПОБУТУH II�I�I не удается убе�
жать.

ПОВАН III�II размочить; пизы по�
ванли кожа размокла.

ПОГУ II�III набегаться.
ПОГУHЛЭ II�III�I перебежать (сюда).
ПОГУHЧИ II�III�I перебежать (туда).
ПОДАНЗЫ I�I�II бычок.
ПОДЁ II�I убегать, убежать.
ПОДО II�I забежать, забегать.
ПОДО II�III добежать.
ПОДУЙ III�III артиллерия.
ПО9ИНЛЭ II�III�I вбежать (сюда).
ПО9ИНЧИ II�III�I вбежать (туда).
ПО9ОНЗЫ III�I�I хлопушка.
ПОЗЫ I�II халат.
ПОЗЫ III�I пистон.
ПОЗЫР III�II снаряд.
ПОЙИГHГУHР II�I�I�II пробежать

кругом, обежать.
ПОКУ III�II, ПОКУЗЫ III�II�I дуло

орудия; дуло пушки.
ПОКЭ II�I забегать, начать бе�

гать.
ПОЛИ II�III дизентерия.
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ПОЛКОВНИК I�III�I полковник;
см. шонщё III�III.

ПОЛУАН, ПОЛАН II�I хлопо�
тать.

ПОЛУАН II�III разбежаться.
ПОЛЎЗЫ II�I�I козуля, джейран.
ПОМА II�I скакун, скаковая ло�

шадь.
ПОМАЧОН II�II�II ипподром.
ПОНБЯР I�II в стороне, сбоку.
ПОН(ДИ) III�I толстый; ср. понзы.
ПОНДУНДУНЗЫ III�I�I�II, ПОН�

ДУНДУР III�I�I бутуз, толстячок,
низкого роста и плотный, ко�
ренастый (о человеке).

ПОНДУНДУРДИ III�I�I�II полне�
нький, пухленький; пондун�
дурди вава пухленький ребе�
нок.

ПОНЖЫН I�II чужак.
ПОНЖЫН III�I толстый человек.
ПОНЖЫНДИ I�II�I чужой.
ПОН9ОН I�I раздувать(ся), раз�

бухать.
ПОН9ОН(ДИ) I�III�II вздутый.
ПОНЗЫ III�I толстяк.
ПОНЛЫНЛЫНДИ III�I�I�II толс�

тенький.
ПОННОННОНДИ III�I�I�II тол�

стый и неуклюжий.
ПОНПОРДИ III�II�I толстенький.
ПОНТИ II�I лапа.
ПОНЧЎ I�II, ПОНЧЎР I�II в дру�

гом месте.
ПОНЩЕ I�I рак.

ПОНЮ I�I бык�производитель;
ср. �янню.

ПОНЮВАЗЫ I�I�II�I молодой бы�
чок.

ПОНЯН III�II бойница; амбразура
(для орудия).

ПОПОЗЫ I�II�I куртка, пиджак.
ПОПОРДИ I�I�I пышный; попор�

ди м�м� пышный хлеб.
ПОР II пузырь; волдырь.
ПОРТУГАЛИЯЖЫН I�I�III�I�I�I пор�

тугалец.
ПОТОНДИ II�I�II официант.
ПОТОНЗЫ II�III�I беготня.
ПОТУH II�I удастся убежать; убе�

гать.
ПОТЭ III�I форт.
ПОХА III�I намочить, намачивать;

ба гу�зы поха намочить яб�
локи.

ПОХАДИ III�I�I намоченный.
ПОХУЭЙЧИ II�I�II побежать до�

мой.
ПОЧHЗЫ II�I�I пролетка; легкая

четырехколесная коляска.
ПОЧТА III�I почта; см. ю�� I�I.
ПОЧЎЗЫ I�II�I тяпка.
ПОЧЎЛЭ II�I�I выбежать (сюда).
ПОЧЎЧИ II�I�I выбежать (туда).
ПОШОНЛЭ II�III�I прибежать на�

верх.
ПОШОНЧИ II�III�I взбежать.
ПОШЫ III�I вымочить, вымачи�

вать; й� ба в� пошыли дождь
вымочил меня.

ПОЛКОВНИК

ПОЛУАН, ПОЛАН

ПОЛУАН

ПОЛЎЗЫ

ПОМА

ПОМАЧОН

ПОНБЯР

ПОН(ДИ)

ПОНДУНДУНЗЫ

ПОНДУНДУРДИ

ПОНЖЫН

ПОНЖЫН

ПОНЖЫНДИ

ПОН�ОН

ПОН�

ПОНЗЫ

ПОНЛЫНЛЫНДИ

ПОННОННОН(ДИ)

ПОНПОР�

ПОНТИ

ПОНЧЎ

ПОНЩЕ

ПОНЮ

ПОНЮВАЗЫ

ПОНЯН

ПОПОЗЫ

ПОПОРДИ

ПО

ПОРТУГАЛИЯЖЫН

ПОТОНДИ

ПОТОН�

ПОТУ�

ПОТЭ

ПОХА

ПОХАДИ

ПОХУЭЙЧИ

ПОЧ��

ПОЧТА

ПОЧЎЗЫ

ПОЧЎЛЭ

ПОЧЎЧИ

ПОШОНЛЭ

ПОШОНЧИ

ПОШЫ
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ПОЭМА I�III�I поэма; см. чонсы I�I.
ПРЕЗИДИУМ I�III�I�I президиум;

см. �ўщитуан II�I�I.
ПРОГРАММА I�III�I программа; см.

гонлин I�II, �ихуа III�III, дагон III�I.
ПРОКУРОР I�I�II прокурор; см.

�янца�он II�I�II, �янцай�ан II�I�I.
ПРОТОКОЛ I�I�II протокол; см.

�илў III�III.
ПРОФЕССОР I�III�I профессор;

см. �ёшу I�III.
ПРОФСОЮЗ I�I�II профсоюз; см.

гунхуэй I�III.
ПРОЦЕНТ I�II процент; см. бый�

фын�ы II�I�I.
ПСИХОЛОГИЯ I�I�II�I�I психоло�

гия; см. щинлищ�� I�II�I.
ПУ I стелить, расстилать; ср. пугэ.
ПУ I кидаться, нападать.
ПУГУЙ III�III прилавок.
ПУГЭ I�III постель, убранная по�

стель.
ПУ9ИНЛЭ I�III�I ворваться (сюда).
ПУ9ИНЧИ I�III�I ворваться (туда).
ПУЗЫ III�I лавка, магазин.
ПУКЭ I�I расстилать.
ПУЛЕМЁТ I�I�II пулемет; см. л�н�

зыпо.
ПУЛУН II�I крона (дерева и рас�

тения).
ПУПУЗЫ III�I�I, ПУПУР III�I ла�

вочка, ларёк; см. пузы.
ПУТО I�II виноград; манэзы путо

дамские пальчики (сорт ви�
нограда).

ПУТЫН I�I пуд.
ПУЧИДЁДИ I�I�II�I затхлый; пучи�

дёди фынган м�м� затхлый
сухарь.

ПУШОН I�I настилать, постелить.
ПУШУ I�I наступление.
ПУШЫ II�III мир, весь мир.
ПУШЫ(ДИ) II�III�I мировой, все�

мирный.
ПУШЫ�ТЯНЩЯ II�III�I�III по все�

му миру; весь мир.
ПУШЫ�ЭРЛАН II�III�II�I мир; см.

шы�е.
ПЫЙ I поплатиться; терпеть

(убыток); пый чян терпеть
убыток (деньгами); пыйшон�
ли потерпел убытки.

ПЫЙ I хлопать; рукоплескать;
пый шу хлопать руками; ап�
лодировать; пыйли шули хло�
пали руками; рукоплескали.

ПЫЙ I накинуть, набросить на
себя.

ПЫЙ III составлять; пый й�� со�
ставлять, изготовлять лекар�
ство.

ПЫЙ9ЯН I�I вышитая накидка.
ПЫЙЛОН I�II шафер; см. пыйн��

щ�.
ПЫЙНKЩK I�II�I дружок жениха.
ПЫЙФОН I�II приданое.
ПЫЙХАДИ III�I�I скрещенный.
ПЫЙЧЫН III�I составить.
ПЫЙШОН I�I накинуть, набро�

сить.

ПОЭМА

ПРЕЗИДИУМ

ПРОГРАММА

ПРОКУРОР

ПРОТО�

ПРОФЕССОР

ПРОФСОЮЗ

ПРОЦЕНТ

ПСИХОЛОГИЯ

ПУ

ПУ

ПУГУЙ

ПУ�

ПУ�ИНЛЭ

ПУ�ИНЧИ

ПУЗЫ

ПУКЭ

ПУЛЕМЁТ

ПУ�

ПУПУЗЫ

ПУТО

ПУТЫН

ПУЧИДЁДИ

ПУШОН

ПУШУ

ПУШЫ

ПУШЫ(ДИ)

ПУШЫ�ТЯНЩЯ

ПУШЫ�ЭРЛАН

ПЫЙ

ПЫЙ

ПЫЙ

ПЫЙ

ПЫЙ�ЯН

ПЫЙ�

ПЫЙН�Щ�

ПЫЙ�

ПЫЙХА�

ПЫЙЧЫН

ПЫЙ�
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ПЫЙШОН III�I подобрать; ба
й��сы пыйшон подобрать
ключ.

ПЫН I таз, корыто.
ПЫН I навес; хлев; малый навес

(для скота); тянпын навес
(на базарной улице).

ПЫН I прыскать (брызгать изо
рта); пын фи брызгать водой
(изо рта).

ПЫН I рваться (вперед).
ПЫН I вскладчину.
ПЫН II 1. держать двумя рука�

ми; 2. горсть, пригоршня.
ПЫН III наткнуться; удариться;

встретиться; ср. пындо.
ПЫНДО III�II сшибать.
ПЫН9ЯН III�II случайно встре�

тить.
ПЫНЗЫЧH I�II�I крытая повоз�

ка, фургон.
ПЫНЛАН III�III разбить (от столк�

новения).
ПЫНПЫНЗЫ I�II�I навес.
ПЫНПЫНЗЫ I�II�I, ПЫН�

ПЫР I�II миска, тазик.
ПЫНТИ III�I чихание; да пынти

чихать.
ПЫНТЫН III�I ушибиться до бо�

ли.
ПЫНХО I�I бот. перекати�поле.
ПЭ I игральная карта.
ПЭ I партия; в� лян та щяли лён

пэ чи я с ним сыграл две
партии в шахматы.

ПЭ I репетировать.
ПЭ III назначать; посылать.
ПЭ9ИДАН I�I�III мина.
ПЭ9ИПО I�I�III миномет.
ПЭЗЫ I�II ряд; йи пэзы один ряд.
ПЭЗЫ I�II 1. ярлык; 2. гонор.
ПЭЗЫЧH I�II�I телега с рыдваном.
ПЭПЭЗЫ I�II�I, ПЭПЭР I�II зна�

чок.
ПЭПЭЗЫ I�II�I серьги; бляха.
ПЭРИ I�I пери.
ПЭЧОН I�II кутить.
ПЭЧЎЧИ III�I�I послать, коман�

дировать.
ПЯ9ЯЗЫ I�I�II хвастун.
ПЯКЭ II�I раскорячить.
ПЯН I умышленно, специально,

нарочно; пян ёдини как на�
зло просит, нарочно просит.

ПЯН I благоволить.
ПЯН II кусок.
ПЯН II груб. хвастаться; пян зуй

хвастаться.
ПЯН III соты.
ПЯНЗЫ II�I кусок, клок.
ПЯНЙИ I�II выгодно.
ПЯНЙИ(ДИ) I�II�I дешевый.
ПЯНПЯР I�I нарочно, назло.
ПЯНПЯР II�I, ПЯР II кусочек.
ПЯНЩЁН I�III склониться, пере�

ходить на чью�либо сторону.
ПЯНЩИН(ДИ) I�I�I несправед�

ливый.
ПЯР�ШАР II�II клок, обрывок,

отдельный кусок.

ПЫЙ�

ПЫН

ПЫН

ПЫН

ПЫН

ПЫН

ПЫН

ПЫН

ПЫНДО

ПЫН	ЯН

ПЫНЗЫЧ


ПЫНЛАН

ПЫНПЫНЗЫ

ПЫНПЫНЗЫ

ПЫНТИ

ПЫНТЫН

ПЫНХО

ПЭ

ПЭ

ПЭ

ПЭ

ПЭ	ИДАН

ПЭ	И�

ПЭЗЫ

ПЭЗЫ

ПЭЗЫЧ


ПЭПЭ�

ПЭПЭ�

ПЭ�

ПЭЧОН

ПЭЧЎ�

ПЯ	ЯЗЫ

ПЯКЭ

ПЯН

ПЯН

ПЯН

ПЯН

ПЯН

ПЯНЗЫ

ПЯНЙИ

ПЯНЙИ(ДИ)

ПЯНПЯР

ПЯНПЯР

ПЯНЩЁН

ПЯН�

ПЯР�ШАР
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ПЯТА I�I шлепать (ходить).
ПЯТУЙЗЫ II�II�I раскоряка.

Р
РАДИО III�I�I радио; см. вущян�

дян I�III�III.
РАЗЫЙ I�I тюрк. согласный, до�

вольный, удовлетворенный;
доволен; в� разый я удовлет�
ворен.

РАЙОН I�III район; см. ч� I, дич� III�I.
РАЙХАН I�III араб. бот. аромати�

ческое растение; базилик;
чабрец.

РАПОРТ III�I рапорт; см. бого III�III.
РАХМАТ I�II тюрк. спасибо.
РЕДАКТОР I�III�I редактор; см.

бян�и I�I.
РЕДАКЦИЯ I�III�I�I редакция; см.

бош� III�III.
РЕСПУБЛИКА I�III�I�I республи�

ка; см. гунх�гу�.
РH I название десятой буквы

арабского алфавита.
РHЗЫНГА I�III�I резина, резинка;

см. щён�ё III�I.
РHСМИ II�III обычай, порядок;

см. щёнщ�.
РHХHРТИ I�I�II место захороне�

ния в могиле.
РИЗГИ III�I араб. хлеб насущ�

ный, пропитание; доля че�
ловека в мирских благах.

РОЗЭ II�I араб. пост.

РОМАН I�III роман; см. чонпян
щёф� I�I�II�I.

РОССИЯ I�III�I Россия.
РУХСАТ I�II, РУХСЭТИ II�III�I араб.

разрешение, позволение.

С
СА I казнить, убить (мечом); са

жын убивать людей.
СА I: СА ЛАН I�II лениться; СА

ЛЭ III притвориться, лицеме�
рить, хитрить.

СА I, САЗЫ I�I песок.
СА I следить, наблюдать.
СА II разбрасывать; са �унзы

разбрасывать семена.
СА II брызгать.
СА III грести.
СА III что; ни ф�лиг� са? что ты

сказал?
САБУ I�III флёр.
САБЫР I�II араб. терпение, сдер�

жанность, выдержка.
САВH I�I, I�II песчаное место; пус�

тыня.
САГУАНЗЫ I�III�I крынка (вид

посуды из глины).
САГУВАЗЫ I�II�I�II суслик.
САДЁ II�I разбросать, рассеять,

рассыпать.
СА9ИЗЫ I�II�I рябчик степной.
САЗОЗЫ I�II�I, САЗОР I�II бот.

грудная ягода.
САЙKH I�II название лекарства.

ПЯТА

ПЯТУЙ�
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РАДИО

РАЗЫЙ

РАЙОН

РАЙХАН

РАПОРТ

РАХМАТ

РЕДАКТОР

РЕДАКЦИЯ

РЕСПУБЛИКА

Р�

Р�ЗЫНГА

Р�С�

Р�Х�РТИ

РИЗ�

РОЗЭ

РОМАН

РОС�

РУХСАТ
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СА

СА

СА

СА

СА

СА

СА

СА

САБУ

СА�

САВ�

САГУАНЗЫ

САГУВАЗЫ

САДЁ

СА�ИЗЫ

САЗОЗЫ

САЙ��
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САКЭ I�I распустить, ослабить.
САКЭ II�I разбросать.
САЛУH II�I 1. просторный; 2. рос�

кошный, красивый.
САМАВАР I�II�I самовар; см. фи�

ху�хў II�II�I.
САМСЎ I�III самса, пирожок.
САН I гора.
САН II зонтик.
САН III подавать; сан нете пода�

вать милостыню.
САН III распустить; сан щ�� рас�

пустить школу; закончить
занятия.

САНА I�I александрийский лист.
САНБЫЙ I�II триста.
САНВАН I�III тридцать тысяч; см.

саншычян.
САНВЫН II�I проза.
САНГH I�I третий старший брат.
САН(ГH) I�I три.
САНГH9Я I�I�II по три.
САНГHР I�I трое, втроем.
САНГЫН I�I подножие горы.
САНГЫН I�II, САНГЫННИ I�II�I

третья ночная стража (вре�
мя с 11 часов до 1 часа
ночи).

САНГЫНЗЫ I�I�I подножие горы.
САН(ДИ) II�I распущенный;

сан туфа распущенные во�
лосы.

САНДИНЗЫ I�II�I, САНДИР I�II

вершина горы.
САНДУНЖЫН I�II�I шаньдунец.

САН�ЁН I�I зоол. архар; см. еён.
САН9ИН I�II, САН9ИННИ I�II�I

см. сангын, сангынни.
САН9KHЗЫ I�I�I треугольник.
САН9KЛK I�I�I горный козел.
САН9Ю I�III дядя (третий брат

матери).
САН9ЯНЗЫ I�I�I, САН9ЯР I�I

вершина горы; пик.
САНЗЫ I�I рубашка, сорочка;

платье.
САНЗЫ II�I хворост сдобный.
САНЙKH I�I бот. батат, сладкий

картофель.
САНЙKH I�II март.
САНКУ I�II горный проход.
САНКЫН III�I яма�ловушка.
САНКЭ III�I рассеивать; расхо�

диться.
САНЛЫНЗЫ(ДИ) I�I�II�I трех�

гранный.
САНЛЮ9ИР I�I�II всегда.
САННЯН(ДИ) I�I�II трехлетний (о

сроке).
САНПHЗЫ I�I�I склон горы.
САНПHЗЫ I�I�II, I�II�I третья жена.
САНПЫЙЗЫ(ДИ) II�I�I�I растре�

панный.
САНСАНЗЫ I�I�II рубашка, платье.
САНСАНЗЫ I�I�II, САНСАР I�I гор�

ка, невысокая гора.
САНСУЙ(ДИ) I�III�I трехлетний

(о возрасте).
САНСУЙЗЫ(ДИ) I�III�I�I трехго�

довалый.

САКЭ

САКЭ

САЛУ�

САМА	
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САН
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САН
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САН�ИН
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САНЗЫ

САНЗЫ
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САНСУЙ(ДИ)

САНСУЙЗЫ(ДИ)
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САНТИМЕТР I�I�III сантиметр;
см. лими I�II.

САНХЎ I�I коралл.
САНЦЫНЗЫ(ДИ) I�I�II�I трех�

слойный, трехэтажный.
САНЧОН(ДИ) I�II�I горный; сан�

чон дифон горная местность.
САНЧЯН I�II три тысячи.
САНШЫ(ГH) I�I�II тридцать.
САНШЫН I�II тетя (жена третье�

го младшего брата отца).
САНШЫЧЯН I�I�II тридцать ты�

сяч.
САНЩЯ I�I ущелье.
САНЩЯГУHР I�III�I название

блюда.
САНЩЯНЗЫ I�I�II трехструнный

музыкальный щипковый
инструмент.

САР9ЯН I�III сажень.
САСАЗЫ II�I�I, САСАР II�I совок.
САТА I�I шлепать (туфлями).
САТАЗЫХЭ I�I�II�I домашние

башмаки без задников.
САТАН I�I песчаная местность,

пустыня.
САТОН I�I сахарный песок.
САТЎДИ I�II�III песчаная почва,

суглинок.
САХАТ I�II тюрк. час, время.
САХЎ II�I, САХЎЗЫ II�I�I лейка.
САШЫ I�I песчаник.
СЕКРЕТАРЬ I�I�II секретарь; см.

фу�и I�III, мифу�он III�I�II.
СЕКУНДА I�III�I секунда; см. мё II.

СЕЛИТРА I�III�I селитра; см. щёшы I�I.
СЕМИНАР I�I�II семинар; см.

�ёнщибан III�I�I.
СЕРЖАНТ I�II сержант; см. ��н�

шы I�III.
СЕССИЯ II�I�I сессия; см. хуэй�

йи III�III.
СИНТАКСИС III�I�I синтаксис;

см. ��фа III�II.
СО I послать; со фузы (фущин)

послать письмо.
СО I вонять.
СО I задевать, коснуться.
СО II подметать, мести, чистить;

со ди подметать пол; в� соли
дили я подметал пол.

СО II, СОЗЫ II�I жена старшего
брата.

СО III чесотка.
СО III срамить, стыдить; стыдно;

содихын очень стыдно.
СОГУАН III�I командир сотни.
СО(ДИ) I�I вонючий, зловон�

ный.
СО9ИН II�III подмести дочиста.
СО9Я9Я I�II�I зоол. жук�бомбар�

дир, жужелица; см. сопазы.
СОЗЫ II�I жена старшего брата.
СОЗЫ III�I жареное мясо (для

лапши).
СОЗЫ III�I, СОР II свист; да созы�

дини свистит; та дали сорли
он свистел.

СОМАР III�I молитвенный дом.
СОН I траур; ср. сонбон.
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СОН I хмуриться.
СОН II толкать, толкнуть; ср.

сон�инчи.
СОН III срамить, позорить, по�

рочить.
СОНБОН I�III похоронный по�

сох.
СОН9ИНЧИ II�III�I протолкнуть

(туда).
СОНЗЫ I�I тутовая ягода.
СОНЗЫ II�I горло.
СОНМУ I�II тутовое дерево (ма�

териал); ср. сонфу.
СОНМУДИ I�II�I тутовый.
СОНМУШЫН I�I�II хмурый

взгляд.
СОНФАН I�III ритуальная еда на

похоронах.
СОНФУ I�III тутовое дерево.
СОНХЎНЯНЗЫ II�I�II�I гортань.
СОПАЗЫ I�I�II зоол. жужелица;

см. со�я�я.
СОР II свист; см. созы III�I.
СОСЫ II�III быстро, скоро.
СОТАТАДИ III�I�I�II стыдно; стыд�

ливый.
СОЦИАЛИЗМ I�I�I�II социализм;

см. ш�хуэй�ўйи III�III�II�I.
СОЧЎ III�I метла.
СОЧЎЗЫ III�I�I 1. метелка; 2. бот.

метелка.
СОЧЎЧИ II�I�I вымести.
СОЧЎЩИН III�I�I комета.
СОШЫН I�I торока.
СПИРТ II спирт; см. �ю�ин II�I.

СТАДИОН I�I�III стадион; см. й�н�
дунчон III�III�II.

СТАЖ I стаж; см. лин I, гунлин I�I.
СТАНЦИЯ III�I�I станция; см. зан�

до III�I.
СУ I обыскивать.
СУ I прокисать (о еде).
СУ II ползать (по телу).
СУАН I 1. киснуть; 2. бродить.
СУАН III чеснок.
СУАН III считать; вычислять;

суан �он произвести подс�
чет, подсчитывать; суан гуа
ворожить, гадать.

СУАНБУЛЁ III�I�II невозможно
считать.

СУАНВИ I�III кислота.
СУАНГУАДИ III�III�I гадальщик.
СУАНДЁ I�I скиснуть.
СУАН(ДИ) I�I кислый; суан тон

кислая конфета; ср. суантон
кислый бульон;

СУАН�ЕЗЫ I�I�I бот. щавель.
СУАН9И9ИДИ I�II�I�II кислова�

тый.
СУАН9Ю9ЮДИ I�II�I�II кисло�

ватый.
СУАН9ЯЗЫ III�I�I человек, кото�

рый хорошо считает.
СУАНЛИ III�I ладно.
СУАНЛЮЛЮ I�II�I кислятина,

кислица.
СУАНЛЮЛЮРДИ I�II�I�II кисло�

ватый.
СУАНМИ I�I слива.
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СУАННЭЗЫ I�II�I кислое молоко.
СУАНПАН III�I счеты.
СУАНПАНЗЫР III�I�II костяшки

на счетах.
СУАНПИР(ДИ) III�I�II светло�си�

реневый.
СУАНСЫ III�I выходит, получа�

ется.
СУАНТОН I�II кислый бульон.
СУАНТОНКИ I�II�I непостоян�

ный человек.
СУАНТЫН I�I ломота, ноющая

боль.
СУАНТЭ III�II стрелки (чеснока).
СУАНТЯН I�I горести жизни.
СУАНТЯРДИ I�I�II кисло�сладкий.
СУАНХАЛЭ III�III�I в итоге.
СУАНЦЭ I�III квашеные овощи.
СУАНШОН III�I сосчитать.
СУГАНЛУН III�I�I сухощавый, хи�

лый.
СУД II суд; см. фай�ан II�III, фа�

тин II�I.
СУДЁ I�I прокиснуть.
СУ(ДИ) I�I скупой, жадный.
СУ(ДИ) III�I худой.
СУДЬЯ I�III судья; см. фагуан II�I.
СУH I сосать.
СУH II запирать на ключ, замы�

кать.
СУHГЎ II�I, СУHЗЫГЎ II�I�I клю�

чица.
СУHДЭГЭ II�I�I араб. рел. жертва,

подаяние, см. сэдэкэ.
СУHЗЫ II�I замок.

СУHЛЯНЗЫ II�III�I цепь.
СУHНАЗЫ II�I�I тюрк. флейта,

зурна.
СУHРЕТИ II�III�I араб. пренебр.

физиономия.
СУHСУH I�I, СУHСУHЗЫ I�I�II

клочья, обрывки.
СУHСУH II�I саксаул.
СУHФИ I�I рел. суфий (служи�

тель мечети), муэдзин.
СУЙ I хотя; следовать за..., со�

провождать.
СУЙ III год (о возрасте); лета; �и

суй? сколько лет?; ср. суйфу.
СУЙ III мелко резать, крошить.
СУЙБЯР I�II попросту, запросто.
СУЙ(ДИ) III�I мелкий; малень�

кий; суй вава маленький ре�
бенок.

СУЙДИХУР III�I�I в детстве.
СУЙЖАН I�I хотя.
СУЙЗУЙЗЫ III�II�I болтун.
СУЙЗЫНЗЫНЗЫ III�I�II�I мелюз�

га.
СУЙКО I�II: СУЙКО ДУАР грам.

придаточное предложение.
СУЙМИЗЫ III�I�I рисовая сечка.
СУЙРАТ I�I: СУЙРАТ ЧЁ рел.

мост в рай.
СУЙСУЙЗЫ III�I�I, СУЙСУР III�I

именины.
СУЙФА I�II последовательность.
СУЙФУ III�I возраст.
СУЙХУ I�II последовать.
СУЙШУР I�II сразу, попутно.
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СУН III 1. провожать, сопровож�
дать; 2. дарить; посылать;
3. разносить; ги г� �я�яр сун
нэзы разносить молоко по
дворам; сун щин разносить
письма.

СУНБАГЎ I�III�I вырубленные
еловые ветки.

СУНБЫЙЗЫР I�I�II фисташка.
СУНВАН III�I разносить до конца.
СУНГИ III�I подарить, послать,

преподнести.
СУН(ДИ) I�I слабый, распущен�

ный; свободный.
СУН(ДИ) I�II боязливый, трусли�

вый.
СУН(ДИ) II�I непрочный, хруп�

кий.
СУНДИХЫН I�II�II очень трусли�

вый.
СУН9Ё I�II еловая смола; сера.
СУНЗЫ I�I внук.
СУНЗЫ II�I бот. латук.
СУНМУ I�II еловое дерево (мате�

риал); ср. сунфу.
СУНМУ(ДИ) I�II�I еловый.
СУННАН�ЗЫДИ I�I�II�III потом�

ки; ср. эрнан�зысун.
СУННKЗЫ I�II�I, СУННKР I�II

внучка.
СУННЭТИ II�I�I араб. обрезание.
СУНТАР I�II еловая шишка.
СУНФУ I�I, I�III ель.
СУНФУЛИН I�III�I еловый лес,

ельник.

СУНШУ I�II выпустить из рук.
СУНЩИНДИ III�III�I почтальон.
СУНЩИНЖЫН III�III�I письмо�

носец.
СУР II молитва, сура.
СУСУГУЙ I�I�II скряга, жмот.
СУСУГУЙ II�I�II подстрекатель.
СУСУРДИ III�II�I худощавый, ис�

тощенный.
СУТЫН I�I обшарить.
СУЧИ(ДИ) III�I�I худощавый.
СУЧЎЛЭ I�I�I обнаружить.
СУЧKHЧKHДИ III�I�I�II худощавый,

худосочный, истощенный.
СЎ I подводить; ба ляншу сўхали

подвел товарища.
СЎВАЛИ I�I�II вопрос.
СЎ(ДИ) I�I сдобный.
СЎ(ДИ) III�I 1. простой; 2. пост�

ный; сў чыди постное кушанье.
СЎДЭЗЫ III�I�I зоб.
СЎЗЫ III�I зоб.
СЎЙKНЧK I�I�III тюрк. подарок

за добрую весть.
СЎЛЎ I�I овес.
СЎСАР I�II: СЎСАР МОЗЫ I�II�III�I

тюрк. шапка из куницы.
СЎФАН III�I, III�III постная пища.
СЎХУА III�I простонародный язык.
СЎЧОН III�I всегда, постоянно.
СЎЧОН(ДИ) III�I�II обычный, по�

стоянный.
СЎЧЫДИ III�I�I постное блюдо;

см. сўфан.
СЎШH III�III общежитие.
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СЎЮ I�I сливочное масло.
СЧЕТОВОД I�I�II счетовод; см.

куэ�ий�ан III�III�I.
СЪЕЗД II съезд; см. дахуэй.
СЫ I есть (связка).
СЫ I провод, проволока.
СЫ I разрывать, отрывать.
СЫ II тормозить.
СЫ II подыхать.
СЫ II употреблять, пользоваться;

сы хуэ сделать пакость; сы чи
разгневаться, рассердиться.

СЫ II помет, кал.
СЫ II послать.
СЫ III мечеть.
СЫ III дело; см. сычин.
СЫ III пробовать; см. сыдон.
СЫ III рынок; см. сычон.
СЫБУ I�III полушелковая ткань.
СЫБУДЫЙ II�I�I негодный; дрянь.
СЫБУДЫЙДИ II�I�I�II непригод�

ный.
СЫБЫЙ III�I четыреста.
СЫВА I�I схватываться.
СЫВАЗЫ I�I�II, СЫВАР I�I львё�

нок.
СЫВАН III�III сорок тысяч; см.

сышычян.
СЫ�ВУ(ГH) III�I�I четыре�пять.
СЫВЫН I�I стихи.
СЫВЫНЖЫН I�I�I поэт.
СЫВЫН9Я I�I�II поэт.
СЫГАН I�I телеграфный столб.
СЫГH III�I четвертый старший

брат.

СЫ(ГH) III�I четыре.
СЫГУЙ II�II призрак покойника.
СЫДЁДИ II�I�I мёртвый, дохлый.
СЫДИНДИ II�III�I неподвижный,

замерший.
СЫДОН III�I пробовать; приме�

рить.
СЫДУHХУР III�I�II всегда.
СЫДУHХУРДИ III�I�II�I всегдаш�

ний, постоянный.
СЫДЫЙ II�I подходящий, как раз.
СЫЖЫН I�I поэт; см. сывын�

жын, сывын�я.
СЫЖЫН II�I мертвец.
СЫ9Е I�I строфа.
СЫ9Е I�II время, сезон.
СЫ9ЕШОН I�II�I вовремя, свое�

временно.
СЫ9И III�III всегда.
СЫ9У�БАХАНИ III�I�I�III�I со всех

сторон, везде, всюду.
СЫ9KHЗЫ III�I�I четырехуголь�

ник.
СЫ9Я I�I поэт; см. сыжын.
СЫ9Я(ДИ) I�I�II частный.
СЫЗЫ I�I лев.
СЫЗЫ III�I помидор.
СЫЙ I кто.
СЫЙ I сунуть, втыкать.
СЫЙ I цвет; янсый I�II цвет, краска.
СЫЙГЎГЎ(ДИ) I�II�I�II сильно вя�

жущий (вкус).
СЫЙ(ДИ) I�I вяжущий (вкус);

сый гу�зы вяжущие яблоки.
СЫЙДИ I�II чей, чья, чье, чьи.
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СЫЙ9ИНЧИ I�III�I втыкать (ту�
да); воткнуть.

СЫЙ9ЯДИ I�II�I чей, чья, чье,
чьи (какой семьи).

СЫЙЗЫ I�I вошь.
СЫЙЗЫ I�I игральные кости.
СЫЙЗЫ I�I внутренняя часть

щеки; см. сэзы; ср. засый.
СЫЙПИ I�I селезенка.
СЫЙKАН III�III двор мечети.
СЫЙKH III�I апрель.
СЫЙKН II�III применять, исполь�

зовать, употреблять.
СЫЙKНДИ II�III�I нужный, упот�

ребительный.
СЫЙKНКЭ II�III�I при употребле�

нии.
СЫЙKНХАДИ II�III�I�I употреб�

ленный.
СЫЙЧЎ I�I затыкать.
СЫЛАН I�III разорвать.
СЫЛЁН I�II думать, размышлять.
СЫЛЁНБУЧЕЛЭ I�II�I�II�I не в со�

стоянии вспомнить.
СЫЛЁНГУ I�II�III додумываться.
СЫЛЁНДО I�II�III додуматься.
СЫЛЁНХАДИ I�I�II�I надуман�

ный, выдуманный.
СЫЛЁНХО I�I�II обдумать, хоро�

шо продумать.
СЫЛЁНЧЕЛЭ I�I�II�I вспомнить,

припомнить.
СЫЛИН I�III комендант.
СЫЛЮ�ВУСАНДИ III�I�I�III�I рас�

сеяться во все стороны.

СЫМИЗЫ�ДЫННЯНДИ II�I�I�III�II�I

полуживой, полумертвый;
ни живой, ни мертвый.

СЫМУ I�I думать, размышлять.
СЫМЯРШОН III�II�I на деле, в

действительности.
СЫН I рождаться.
СЫН II экономить; сын чян эко�

номить деньги.
СЫН II провинция.
СЫН III впитываться; ср. сынту.
СЫНАНИ III�I�I нигде; см. сына�

тар.
СЫНАТАР III�I�I нигде.
СЫНВУЩKH I�III�I биология.
СЫН(ДИ) I�I сырой, невареный.
СЫНДИ I�III (бусы сын ди) целина.
СЫН(ДИ) III�I прохладный, хо�

лодный.
СЫНЁН I�I учительница.
СЫН�ЁН I�II, СЫН�ЁНХА I�II�I

родить, родиться.
СЫН�ЁНХАДИ I�II�I�I рожденный.
СЫНЖЫ I�II, СЫНЖЫР I�II день

рождения.
СЫНЖЫН I�I незнакомец.
СЫН9Е II�I экономить; эконо�

мия.
СЫН9ЯН II�I беречь, эконо�

мить.
СЫН9ЯНХА II�I�I экономить,

сэкономить.
СЫНЗА(ДИ) III�I�I страшный,

ужасный.
СЫНКУ I�II скот; ср. сынлин.
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СЫНКЫН III�I помойная яма.
СЫНЛЁ I�III сырьё.
СЫНЛИН I�I скот.
СЫНМА I�II необъезженный конь.
СЫННЭПИЗЫ I�II�I�II сметана.
СЫНСЫНДИ I�I�II в сыром виде.
СЫНТЕ I�II чугун.
СЫНТОН�ВАФУДИ I�I�I�I�II полу�

сырой.
СЫНТУ III�III пропитаться на�

сквозь.
СЫНХУH I�I жизнь, существова�

ние.
СЫНЦАН I�II производство.
СЫНЦЭ I�III салат.
СЫНЧУН III�I зверь.
СЫНЧЫН II�I главный провин�

циальный город.
СЫНШУ I�II неопытная рука.
СЫНЩИН II�I не беспокоиться.
СЫПАН III�I национальное блюдо.
СЫПАНЮ II�I�I жук.
СЫР II дело.
СЫСА III�I ничего, никакой; м�ю

сыса зывон нет никакой на�
дежды.

СЫСАШОН III�I�I никуда; сыса�
шон бу �унй�н никуда не го�
дится.

СЫСЫЙ III�I никто; сысый бу
�ыдо никто не знает.

СЫСЫ�КИКИ III�III�I�I ежечасно,
постоянно.

СЫСЫФУ III�I�I служитель мече�
ти; см. су�фи.

СЫФИ II�I любопытствовать.
СЫФИ II�II стоячая вода.
СЫФИ III�I ссора, скандал.
СЫФИТУ II�I�I любопытный.
СЫФУ I�I учитель.
СЫХУ I�II, СЫХУР I�II время.
СЫХУА II�III пустые слова.
СЫХУАН II�I употреблять в дело,

применять; сыхуан чян тра�
тить деньги, расходовать.

СЫХУАНДЁ II�I�I истратить.
СЫХУР I�II время, пора, срок.
СЫХУРШОН I�II�I вовремя.
СЫХЎЗЫ III�I�I четырехструнный

смычковый музыкальный
инструмент.

СЫЦЫНЗЫ(ДИ) III�I�II�I четырех�
этажный, четырехъярусный.

СЫЧИН III�I дело, обстоятельство.
СЫЧОН III�I рынок, базар, ба�

зарная площадь.
СЫЧУ I�I шелк.
СЫЧУ(ДИ) I�I�II шелковый; сычу

комбинат шелковый комби�
нат.

СЫЧЎ II�I притормозить.
СЫЧЯН III�I четыре тысячи.
СЫШУ II�III труп, мертвое тело.
СЫШЫ III�III обстоятельство.
СЫШЫ(ГH) III�I�I сорок.
СЫШЫН I�II время; час; см. сы�

�е, сыхур.
СЫШЫНЗЫ II�I�I мертвое тело.
СЫШЫНШОН I�II�I вовремя;

см. сы�ешон.
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СЫШЫЧЯН III�I�I сорок тысяч.
СЫЩЁН I�II, I�I думать, размыш�

лять.
СЫЩЁН(ДИ) II�III�I непредпри�

имчивый.
СЫЩЁНЧЕЛЭ I�II�II�I вспомнить.
СЫЩЯН I�III шелковая нить.
СЫЮР III�I дело, занятие; событие.
СЭ I, СЭГО I�II халтурить, делать

как�нибудь.
СЭ II сеять, просеивать через ре�

шето; ср. сэзы, лу�сэзы.
СЭ III греться; сэ ж�ту греться на

солнце; сушить (на солнце);
ср. сэган, сэганди.

СЭБЭБУ I�I�II араб. причина, по�
вод, предлог.

СЭВАБУ I�I�II рел. душеспасате�
льное дело.

СЭГАН III�I высушить, просушить.
СЭГАНДИ III�I�I сушеный (на

солнце).
СЭДЭКЭ II�I�I араб. милостыня,

подаяние.
СЭ9ИН II�III просеять чисто,

очистить.
СЭ9ЫДЭ II�I�I рел. земной по�

клон (во время молитвы).
СЭЗЫ I�I внутренняя часть ще�

ки.
СЭЗЫ II�I решето; см. лу�сэзы.
СЭЛЯМУ I�I�II араб. привет, при�

ветствие.
СЭХИ III�I загореть (дочерна).
СЭХИЛИ I�I�II щедрость.

Т
ТА I печатать; та фу печатать

книгу.
ТА I 1. сваливать (друг на дру�

га); 2. рухнуть, обваливать�
ся; фонзы тадёли дом обва�
лился.

ТА I ступать, топтать; лян ��� та
топтать ногой.

ТА I толочь; тахади толченый.
ТА I башня, пагода; ср. дынта.
ТА II он, она, оно.
ТАБИЗЫ I�I�II, ТАБИР I�I курно�

сый.
ТАБУЩЯЗЫ II�I�I�II араб. похо�

ронные носилки.
ТАДИ II�I его, её.
ТА9ИК I�II таджик.
ТА9Я II�I соболезнование; ф� та�

�я выражать соболезнование.
ТАЗЫ I�II пачка, кипа, стопка.
ТАКСИ I�II такси.
ТАЛХАН I�III тюрк. толокно.
ТАМАШАР II�I�I араб. забава,

зрелище.
ТАМУ II�I они.
ТАМУДИ II�I�I, I�I�II их.
ТАН I поле; ср. тандо.
ТАН I мокрота; ср. тантў.
ТАН I играть на струнном инст�

рументе.
ТАН I щелкать; тан нок�зы щел�

кать по лбу.
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ТАН I: ТАН ЩИН стараться,
усердствовать (в учебе).

ТАН I облагать; тан фи III обла�
гать налогом; тан чян обла�
гать деньгами.

ТАН I: ТАН ХУА разговаривать,
беседовать.

ТАН II ковер.
ТАН II медленно; тандихын очень

медленно: ср. танман.
ТАН III уголь.
ТАН III разведывать, разузнавать,

выведывать; ср. танма.
ТАНБИН I�III паралич.
ТАНВОН III�III навещать, прове�

дывать.
ТАНГАНЗЫ III�I�I шомпол.
ТАНДО I�I, I�III поле.
ТАН9ЯЗЫ I�II�I музыкант�вир�

туоз (на струнном инстру�
менте).

ТАНЗОЗЫ III�I�I древесный уголь.
ТАНЗЫ I�I лоток (с галантере�

ей); см. тантанзы I�I�II.
ТАНЗЫ I�II глиняный кувшин.
ТАНЗЫ II�I ковер, коврик; см.

тантанзы II�I�I.
ТАНК II танк.
ТАНКИСТ I�II танкист.
ТАНКЭ I�I раскладывать.
ТАНМА III�II, III�I конный развед�

чик.
ТАНМАН II�III медленно; медлить.
ТАНТАНЗЫ I�I�II, ТАНТАР I�I ло�

ток, маленький лоток.

ТАНТАНЗЫ II�I�I, ТАНТАР II�I ков�
рик.

ТАНТЎ I�II, ТАНТУH I�II мокрота.
ТАНЧОН I�II эстрада; площадь.
ТАНЧЯН I�I вскладчину.
ТАР II суслик.
ТАРТОН II�I сахар�рафинад.
ТАСЫ I�II раздавить насмерть

(ногой, копытом).
ТАТАР I�II татарин.
ТАХАР I�II тюрк. широкий ме�

шок; см. вута.
ТАЦУHДИ I�III�I опечатка (в тек�

сте).
ТАЧЎЛЭ I�I�I отпечатать.
ТАШЫ I�I усердно, старательно.
ТЕ I железо; ср. телў, тетун, тещян.
ТЕ I расклеивать, наклеивать;

тешон приклеить.
ТЕ I название третьей буквы

арабского алфавита.
ТЕ I прислоняться.
ТЕБАН I�II плита (печная).
ТЕГОН I�II, I�I сталь.
ТЕЕЗЫ I�I�I листовое железо.
ТЕ9ЁН I�I, I�III кузнец.
ТЕ9ЁНПУ I�I�III, I�III�I кузница.
ТЕ9И(ДИ) I�II�I близкий.
ТЕ9ИЖЫН I�II�I близкий человек.
ТЕ9ЫНЗЫ I�I�I наковальня.
ТЕ9Я I�I броня.
ТЕ9ЯБИН I�I�II розовый скворец.
ТЕЗУЙЗЫ I�II�I: ТЕЗУЙЗЫ ЦОН�

ЙИН муха�жигалка.
ТЕКУЙ I�I шлем (металлический).
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ТЕКУОН I�II железная руда.
ТЕЛЕВИДЕНИЕ I�I�III�I�I�I телеви�

дение; см. дяншы III�III.
ТЕЛЕВИЗОР I�I�III�I телевизор;

см. дяншы�и III�III�I.
ТЕЛЕГРАММА I�I�III�I телеграм�

ма; см. дянбо III�III.
ТЕЛЕГРАФ I�I�II телеграф; см.

дянбо�� III�III�I.
ТЕЛЕФОН I�I�II телефон; см. дян�

хуа III�III.
ТЕЛЎ I�III железная дорога.
ТЕЛЯНЗЫ I�III�I цепь.
ТЕПЫЙ I�I добавить.
ТЕРМОМЕТР I�III�I термометр;

см. вындўбё I�III�II.
ТЕСЫ I�I проволока.
ТЕТЕЗЫ I�I�II, ТЕТЕР I�I ярлык,

наклейка.
ТЕТЁ I�I рельс.
ТЕТУН I�II железная бочка; ср.

мутун.
ТЕТУНЗЫ I�II�I труба.
ТЕФHЗЫ I�I�II ковшик, пова�

рёшка.
ТЕХНИК III�I техник; см. �ишы III�III.
ТЕХНИКА III�I�I техника; см.

�ичи I�I.
ТЕХНИКУМ III�I�I техникум.
ТЕЦА I�I железные вилы.
ТЕЦУАН I�I железный лом.
ТЕЦЫНЗЫ I�III�I железная ре�

шетка.
ТЕЧИН(ДИ) I�II�I сивый.
ТЕШЫН I�I цепь.

ТЕЩЯН I�I, III�I железная лопата.
ТЁ I выбирать; мобилизовать,

призывать; тё бин призывать
в армию.

ТЁ I положить в пищу; ср. тёху�.
ТЁ I счетная частица для су�

ществительных, обозначаю�
щих длинные предметы; йи
тё лў одна дорога; йи тё х�
одна река.

ТЁ I: ТЁ ЦЫЯЗЫ вынимать за�
нозу.

ТЁ II: ТЁ ЦО убирать сено; тё
фан набирать лапшу.

ТЁ III прыгать; танцевать; биться;
щин тёдини сердце бьется.

ТЁВУ III�II танец; танцевать.
ТЁГУHЛЭ III�III�I перепрыгнуть

(сюда).
ТЁГУHЧИ III�III�I перепрыгнуть

(туда).
ТЁДАН II�I свояк.
ТЁЁН I�II воспитывать.
ТЁЁНЧЎЛЭ I�II�I�I воспитать.
ТЁ9Я III�I, ТЁ9ЯЗЫ III�I�I танцор,

танцовщик.
ТЁ9ЯН I�II условие.
ТЁЗЫ I�II тесемки.
ТЁЗЫ I�II прут, ветка.
ТЁСУH I�II навредить, сбить с

пути.
ТЁТУАН III�I задираться; прыгать.
ТЁХУH I�II приправа, пряность.
ТЁЧЎ I�II веник.
ТЁЧЎЗЫ III�I�I зоол. тушканчик.
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ТЁЧЎЛЭ III�I�I выскочить (сюда).
ТЁЧЎЧИ III�I�I выскочить (туда).
ТHБЕ I�I особенность, специ�

фика.
ТИ I толкать ногой; бить ногой;

лягать; ба та �ё ма тили его
лягнула лошадь.

ТИ I поднять рукой.
ТИ I напоминать; подсказать; ти

тур начать разговор.
ТИ III брить, брить волосы; ти ту

брить голову.
ТИ III заменять; вместо; ти в�

вместо меня.
ТИБА I�II поддержать, рекомен�

довать.
ТИГО I�I поднимать (выше).
ТИГЎЖУ I�II�III мякоть.
ТИДЁ III�I обрить.
ТИ9И I�II сам лично; ти�и лэли

сам пришел.
ТИ9И(ДИ) I�II�I собственный,

личный; близкий; ти�и жын
близкий человек,

ТИ9Я I�I лестница (пристав�
ная).

ТИЗЫ I�II копыто; см. матизы II�I�II.
ТИЗЫ III�I потник.
ТИМH I�II намекать.
ТИМУ I�II тема.
ТИМЯН II�I красиво.
ТИМЯН(ДИ) II�I�I красивый.
ТИН I слушать; слышать; та

тиндини он слушает; ср. тин�
�ян, тин�янни.

ТИН I тюрк. копейка.
ТИН I положить покойника.
ТИН I 1. беседка; ср. тинзы;

2. зал, здание.
ТИН II спать, дрыхнуть.
ТИНБУДЫЙ I�I�II не следует слу�

шать; непристойно слушать.
ТИНБУ9ИНЧИ I�I�III�I невоз�

можно услышать.
ТИНБУМИНБЫЙ I�I�I�II невнят�

но.
ТИН(ДИ) I�II равный; ср. тинтир.
ТИНДОН I�II готовность; готово.
ТИН9ЯН I�II услышать.
ТИН9ЯННИ I�II�I слышно.
ТИНЗЫ I�II беседка.
ТИНЗЫ I�II ширина материи.
ТИНЗЫ I�II часть, доля.
ТИНМИНБЫЙ I�I�II понять, яс�

но понять.
ТИНТИР I�I пополам, поровну.
ТИНЦУH I�III ослышаться.
ТИСЫ I�II ударить ногой на�

смерть.
ТИСЫГУЙ III�I�II козел отпуще�

ния.
ТИТАДЁ I�I�II уничтожить понап�

расну, зря погубить.
ТИТУДИ III�I�II парикмахер, ци�

рюльник.
ТИТУДОЗЫ III�I�I�I бритва.
ТИТЭЗЫ I�I�II ступенька, лестница.
ТИФH I�II напоминать.
ТИХУАН I�III смена, замена; за�

менять.
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ТИХЭЗЫ I�II�I копыто (у парно�
копытных).

ТИЦЭ I�I жанр.
ТО I вынимать; см. точўлэ.
ТО I рыть; ковырять; то �ин

рыть колодец; то я ковырять
в зубах.

ТО I полоскать; то йишон полос�
кать бельё.

ТО I убегать, спасаться; то нан
убегать от стихийного бедст�
вия.

ТО I: ТО ВH разорять гнездо.
ТО II просить; домогаться.
ТО III комплект, набор.
ТО III запрягать; вдевать, наде�

вать; то ч� запрячь лошадей
в повозку.

ТОБЭ II�I араб. молитва раская�
ния.

ТОВАН I�I полоскать, промыть
до конца.

ТОДЁ I�I выковырять.
ТО9ЯНЗЫ III�I�I, ТО9ЯР III�I

проходная комната, смеж�
ная комната.

ТОЗЫ I�II персик.
ТОЗЫ III�I чехол.
ТОЛKН II�III обсуждать.
ТОН I сахар, конфета.
ТОН I суп, бульон; жутон мяс�

ной бульон.
ТОН I пролет; йи тон лў одна

пролетная дорога.
ТОН II лежать, лечь, ложиться.

ТОН II течь, проливать; фи тон�
дини вода течет; тон нянлуй
проливать слезы.

ТОН III шпарить, обжигать (ки�
пятком).

ТОНАНЖЫН I�III�I беженец,
страдалец.

ТОНБИЗЫ II�I�I сопливый.
ТОНДЁ II�I утечь.
ТОНДЁ III�I ошпарить, обварить.
ТОН(ДИ) I�II нерасторопный; тон

жын нерасторопный человек.
ТОН9ЯНМЯН I�II�I лапша (на�

циональное блюдо).
ТОНЗЫ I�II дунганская баня; см.

фитонзы.
ТОНЗЫ II�I междурядье.
ТОНЙИХАР II�I�I прилечь; поле�

жать.
ТОНЙKH I�II лекарственный от�

вар.
ТОНЛОНШЫ II�I�I мямля.
ТОНЛKМЯН I�II�I вид лагмана.
ТОНМHМH I�I�II сладкие сдоб�

ные хлебцы.
ТОНМЯНЗЫ I�III�I сахарный пе�

сок; см. сатон.
ТОННА III�I тонна; см. дун I.
ТОНСУАН I�III маринованный

чеснок.
ТОНТОНЗЫ II�I�I мямля; см. тон�

лоншы.
ТОНТОНХУЭЙ I�I�I горячая зола.
ТОНТЎ I�II пыль, мелкая пыль.
ТОНФАН I�III суп�лапша.
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ТОНФУ I�II двоюродный; тонфу
зымый двоюродные сестры
(со стороны отца).

ТОНЧH I�I повозка, кибитка.
ТОНЧИЗЫ I�III�I сахаристость.
ТОНЧЎЛЭ II�I�I вытекать (сюда).
ТОНЧЫН I�I крепость.
ТОНШО I�I сахарная свекла.
ТОНШУ II�I течение.
ТОНЩИ I�II патока.
ТОНЩИНИННИНЗЫ I�II�I�II�I на�

циональное кондитерское
изделие, крученое сладкое
тесто, жаренное в масле.

ТОНЩИРДАН I�II�III яйцо всмят�
ку.

ТОПИЗЫ I�I�II сушёные персики.
ТОР I персик; см. тозы I�II.
ТОР II комплект (одежды).
ТОРДУЗЫ I�III�I бот. нут, турец�

кий горох; см. йинзуйдур.
ТОСО I�III стыдиться, стесняться.
ТОФУ I�III персиковое дерево.
ТОХМАЖЫН I�II�I токмакчанин

(житель г. Токмака).
ТОХУАР I�II цветы персика.
ТОХУН(ДИ) I�I�II розовый, свет�

локрасный.
ТОХЎЗЫ I�I�II, I�II�I косточка пер�

сика.
ТОЧЎЛЭ I�I�I вынуть, вытащить,

вынимать.
ТОШЫН III�I постромка.
ТРАКТОР III�I трактор; см. ту��

ла�и I�I�I.

ТРАКТОРИСТ I�I�II тракторист;
см. ту�ла�ишу I�I�I�II.

ТРОЛЛЕЙБУС I�III�I троллейбус;
см. вугуй дянч� I�III�III�I.

ТУ I голова; ту тын головная
боль.

ТУ I воровать; ту зуй воровать
съестное (пищу).

ТУ I первый.
ТУ II трясти; вытряхивать см. ту�

хачи.
ТУ III прочищать.
ТУАНЙKАР I�I вокруг.
ТУАНТИ I�II коллектив, органи�

зация.
ТУВЫН III�III расспрашивать.
ТУГЎ I�II скот.
ТУДИНЗЫ I�II�I макушка головы.
ТУДЫН(ДИ) I�II�I первокласс�

ный, первосортный; началь�
ный; тудын щ��тон началь�
ная школа.

ТУH I 1. снимать; раздеться;
2. линять (о животных); ту�
пи шелушиться; менять
кожу.

ТУH I вьючить, нести на спине
(о животных).

ТУH I название 16�ой буквы
арабского алфавита.

ТУH I парить.
ТУH I, ТУHЗЫ I�II пятно.
ТУH III харкать, плевать.
ТУH9И I�II страус.
ТУHЗЫ I�II пятно.
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ТУHЙ II тюрк. той, пир, празд�
нество.

ТУHКО I�III доверять.
ТУHЛА9И I�I�I трактор.
ТУHЛА9ИШУ I�I�I�II тракторист.
ТУHЛИ I�III освобождение.
ТУHМИ III�I слюна; см. тўм�.
ТУHМО I�I верблюжья шерсть.
ТУHМЫН I�III явиться во сне (о

покойнике).
ТУHТУHЗЫ I�II�I маленькие

круглые хлебцы.
ТУHТУHЗЫ I�II�I, ТУHТУHР I�II

пятнышко.
ТУЗЫ I�II начальник, главарь.
ТУЙ I 1. толкать; 2. отклады�

вать; отказываться.
ТУЙ I стругать.
ТУЙ II нога.
ТУЙ III 1. отступать; 2. обратно

отдать, возвратить; туй ху
отступить, отойти назад.

ТУЙБАЗЫ II�III�I ляжка.
ТУЙБHЗЫ I�I�II рубанок.
ТУЙБОНЗЫ II�III�I бедренная

кость.
ТУЙВАНЗЫ II�III�I подколенная

впадина.
ТУЙГАНЗЫ II�II�I, ТУЙГАР II�II

голень.
ТУЙДЎЗЫ II�I�I икра.
ТУЙЗЫ II�I ножка (мебели).
ТУЙИ I�II порядок.
ТУЙИЛЭ I�I�I во�первых.
ТУЙМH I�II убить время, медлить.

ТУЙФАН I�I перевернуть.
ТУЙХУА III�III отказ.
ТУЙЦЫ I�I отказываться.
ТУЙЧHЗЫ I�II�I тачка.
ТУЙЧЯЗЫ II�III�I пах.
ТУЙЩЮ III�III уходить на пен�

сию.
ТУКHЛОН I�II�I хлам.
ТУМЯНШУШЫ I�III�II�I полный

набор дамских украшений.
ТУН I медь; бронза.
ТУН I колоть; тун �ў колоть

свиней.
ТУН I насквозь; сквозной.
ТУН II бочка, кадка; бак.
ТУН II сунуть в рукав.
ТУН III пятиться; отступать.
ТУНЗЫ I�II товарищ.
ТУНЗЫ II�I труба; бочка.
ТУНЙИ I�I единство.
ТУНЙИ(ДИ) I�I�I единый.
ТУНПЫР I�II медная монета.
ТУНСЫ I�I толмач, переводчик.
ТУНХОН I�I коллега (по профес�

сии).
ТУНХУ III�III отступать.
ТУНЧЯН I�I медные монеты.
ТУНШЫ I�II коллега.
ТУНЩЁН I�I земляк.
ТУНЩИНЖЫН I�III�I коррес�

пондент.
ТУНЩKH I�I соученик.
ТУН�ЭР I�II гной, выделяемый

из уха.
ТУН�Ю I�I тунговое масло.
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ТУПИ I�I кожа головы.
ТУПО I�II сбежать, убежать

украдкой.
ТУР I начало; см. тутур I�II.
ТУТУ�МHМHДИ I�I�II�I�I тайком.
ТУТУР I�I сначала.
ТУТУР I�II глава; головка; начало.
ТУТУРДИ I�I�I первоначальный.
ТУФА I�II волос.
ТУФЫН(ДИ) I�II�I первичный.
ТУФЫН�ТУСЫ I�II�I�III впервые.
ТУХАЧИ II�III�I стряхнуть.
ТУХУМ I�II иран. потомство.
ТУЧИ I�II поминки (первая сед�

мица).
ТУЧЎЛЭ II�I�I вытряхнуть (сюда).
ТУШУЗЫ I�II�I, ТУШУР I�II пер�

венец.
ТУШЫН I�II шнурок для волос.
ТУЩИН I�II руководитель; руко�

водство.
ТЎ II земля, почва, пыль.
ТЎ II плевать; рвать.
ТЎ III заяц.
ТЎВАЗЫ III�I�II, ТЎВАР III�I зайчонок.
ТЎ(ДИ) I�I плешивый; лысый; ср.

тўзы.
ТЎДИ II�III земля.
ТЎЗЫ I�I плешивый человек; ср.

тўту.
ТЎЗЫ III�I, ТЎР II заяц, кролик;

см. етўзы, �ятўзы.
ТЎЗЫЗУЙ III�I�II заячья губа.
ТЎЗЫЗУЙХУАР III�I�II�I бот. льви�

ный зев.

ТЎЗЫХУАР I�I�I бот. пастушья
сумка.

ТЎЙИБА(ДИ) I�II�I�I куцый.
ТЎКОН II�III глиняный кан (см.

кон III).
ТЎКУЭ I�II, II�I см. тўкэ.
ТЎКЭ II�I саман (кирпич).
ТЎМАР I�I тюрк. амулет, талис�

ман.
ТЎМH II�I слюна.
ТЎР II заяц, кролик; см. тўзы III�I.
ТЎРТЁ II�I бот. таволга, таво�

ложник (кустарник).
ТЎТУ I�I лысый, плешивый.
ТЎХУА II�III местный язык.
ТЎХУАР II�II картина.
ТЎХУОН(ДИ) II�I�I соловый; тў�

хуон ма соловая лошадь.
ТЎЧЁН II�I глинобитная стена.
ТЎШHЗЫ I�I�II картавый.
ТЫН I болеть; ср. тындун.
ТЫН I освободить; уступить;

тын лў уступить дорогу.
ТЫН I бран. жрать.
ТЫН III остановиться, прекрати�

ться; ср. тынчў.
ТЫНГHР II�I глупец.
ТЫНГЎ I�II жалеть, беречь.
ТЫНДЁ I�II опорожнить, освобо�

дить (посуду).
ТЫН(ДИ) II�I глупый; ср. тынг�р.
ТЫНДУН I�II боль.
ТЫНЗЫ II�I глупец; см. тынг�р.
ТЫНЙИХУР III�I�I погодя, чуть

спустя.
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ТЫНСЫНХА I�II�I сэкономить,
экономить.

ТЫНТУН I�II см. тындун.
ТЫНЧИ I�III боль.
ТЫНЧОН I�II жалеть, сожалеть.
ТЫНЧЎ III�I останавливать; оста�

новиться, прекратить.
ТЫНЧЎЛЭ I�I�I освободить.
ТЫНШОН I�II переписать.
ТЭ I поднять; тэ ту поднять го�

лову; тэ гон поспорить.
ТЭ II очень; тэ хо очень хорошо.
ТЭБАЗЫ I�II�I носилки.
ТЭБОЗЫ I�I�II детское место.
ТЭБУДУН I�II�III не поднять.
ТЭБЭРУХ II�I�III араб. священ�

ный, почитаемый, принося�
щий счастье.

ТЭВАНКЭЛИ I�II�III�I тюрк. нау�
гад; наудачу; см. чуондондон.

ТЭВHЗЫ I�I�II матка.
ТЭГАН I�II негодный; слабак.
ТЭ(ДИ) I�II слабый.
ТЭЕ III�I прадед.
ТЭЁН III�I солнце; см. ж�ту.
ТЭ9K I�II уважать.
ТЭЗЫ I�II, ТЭТЭЗЫ I�II�I ступенька.
ТЭНЭ I�III почтение; почитать,

уважать.
ТЭНЭНЭ III�II�I прабабушка.
ТЭПИН III�I мир.
ТЭПИН(ДИ) III�I�I мирный.
ТЭСЫБИХАР II�I�III�I араб. чётки.
ТЭТЭ III�I прабабушка; госпожа.
ТЭЧЕЛЭ I�II�I поднять.

ТЭШЫГАН I�I�II хлам.
ТЭЯНЗЫ I�III�I крыльцо.
ТЯН I 1. небо; тяншон на небе;

тяншонди небесный; 2. день;
ву тян пять дней.

ТЯН I прибавлять, увеличивать;
ср. тянман, тяншон.

ТЯН I засыпать, заполнять.
ТЯН I засовывать.
ТЯН II лизать.
ТЯНВЫНЩKH I�I�I астрономия.
ТЯНГАН II�I облизать досуха.
ТЯНГУА I�II дыня.
ТЯНДАДИ I�III�I огромный, не�

объятный.
ТЯНДАНЗЫ(ДИ) I�II�I�I смелый,

мужественный, храбрый, не�
устрашимый.

ТЯНДЁ II�I вылакать, облизать.
ТЯН(ДИ) I�II сладкий; тяндихын

очень сладкий; тян гу�зы
сладкое яблоко.

ТЯНДЫН I�I 1. луна.
ТЯН9ИН II�III вылизать дочиста.
ТЯН9ИНЖЫН I�I�I тяньцзинец.
ТЯН9KЛK I�I�I зоол. бекас.
ТЯНЗЫ I�II грядка.
ТЯНМАН I�II заполнить.
ТЯНOH I�I лебедь.
ТЯНПИН I�I чашечные весы.
ТЯНПЫН I�I навес.
ТЯНПЭ I�I козырный туз (в ки�

тайской карте).
ТЯНСЫЙ I�I погода; см. тянчи.
ТЯНТОН I�I рай.

ТЫНСЫНХА
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ТЯНТЯН I�II каждый день, еже�
дневно; см. тянтянмир.

ТЯНТЯНЗЫ(ДИ) I�I�II�I поден�
ный; тянтянзы ху� поденная
работа.

ТЯНТЯНМИР I�II�II ежедневно.
ТЯНТЯНМИРДИ I�II�II�I каждо�

дневный, ежедневный.
ТЯНХАН I�III засуха.
ТЯНХH I�I млечный путь.
ТЯНХУАБАН I�I�II нёбо.
ТЯНЧИ I�I погода.
ТЯНЧУОН I�I слуховое окно.
ТЯНШОН I�I прибавить, доба�

вить.
ТЯНЩЁН I�II свадебный пода�

рок.
ТЯНЩИЩИДИ I�II�I�II сладкова�

тый.
ТЯНЩЯ I�III вселенная.
ТЯНЩЯН I�II ангел.
ТЯНЩЯН I�III антенна.

У
УМУР III�I араб. жизнь; см. ву�

мур.

Ф
ФА I чистить; белить (щеткой);

чиркнуть; фа ёнху� чиркнуть
спичкой.

ФА I уставать; та бу фа он не
устает.

ФА I развивать; развитие; фа цэ
разбогатеть, нажиться.

ФА I выпускать, посылать.
ФА I штрафовать; закон; мера;

фа чян штрафовать деньга�
ми.

ФА I гипноз.
ФА II играть; фа чян играть на

деньги; играть в азартные
игры.

ФАБHЗЫ, ФАБОЗЫ I�I�II скреб�
ница.

ФАБЫЙ I�I побелить добела;
светлеть.

ФАВАВА II�I�II кукла; см. гўнёнзы,
гўнёр.

ФАВАН II�I доиграть до конца.
ФАВАНДИ II�I�II доигранный.
ФАГАН9ИН I�I�I вычистить.
ФАГУ II�III наиграться.
ФАГУАН II�I судья.
ФАГУH II�III обыграть.
ФАГУЙ, ФАГУH I�II Франция.
ФАГУЙДИ, ФАГУHДИ I�II�I фран�

цузский.
ФАГУЙЖЫН, ФАГУHЖЫН I�II�I

француз.
ФАДУН9И I�III�I мотор.
ФАДЯНЧОН I�III�II электростан�

ция.
ФА9АН I�II развиваться; разви�

тие, рост.
ФА9ОН I�II развитие, подъем,

рост.
ФА9ЯЗЫ II�I�I игрок.
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ФАЗЫ I�I щетка.
ФАЗЫ I�I способ, выход.
ФАЗЫ I�II дёрн; см. факуэ.
ФАЙИДЭ II�I�I выгода; см. пайда,

ли III.
ФАЙИФАР II�I�I поиграть.
ФАЙK I�II французский язык.
ФАЙKАН II�III суд.
ФАКУЛЬТЕТ I�I�II факультет; см.

щи III.
ФАКУН(ДИ) I�III�I изнуренный,

усталый.
ФАКУЭ I�II, ФАКУЭЗЫ I�II�I дёрн;

торф; см. фазы I�II.
ФАЛАЗЫ II�I�I, ФАЛАР II�I игрушка.
ФАЛИН I�II указ.
ФАЛK I�II закон, право.
ФАЛЫН I�II чувствовать озноб,

знобить.
ФАН I вязать, привязывать; см.

фанчў.
ФАН I перевернуть; переворачи�

вать.
ФАН I копать, вскапывать; фан

ди вскапывать землю.
ФАН I переводить; см. фанйи.
ФАН II бунтовать; бунт; см. фан�

луан.
ФАН III спекулировать; перепро�

давать.
ФАН III лапша.
ФАН III полоскать; фан зуй по�

лоскать рот.
ФАН III совершить; фан зуй со�

вершить преступление.

ФАНВАН III�II чашка для еды;
посуда.

ФАНВАНЗЫ III�I�I перен. кусок
хлеба; место пропитания.

ФАНГУАНЗЫ III�II�I столовая.
ФАНГУH I�III перевернуть; пере�

бираться.
ФАНГУHЛЭ I�III�I переворачивать

(сюда); перебраться (сюда).
ФАНГУHЛЭ II�I�I после перево�

рота.
ФАНГУHЧИ I�III�I переворачивать

(туда); перебраться (туда).
ФАНДУЙ II�III противостоять,

выступать против.
ФАНДУЙЖЫН II�III�I антагонист.
ФАНЕРА I�III�I фанера; см. цын�

бан I�II.
ФАНЖЫН III�I преступник.
ФАН9ИН III�III нарушить запрет.
ФАН9УАН I�II переворот; изме�

нение, перемена.
ФАНЗЫ III�I деревянный засов.
ФАНЗЫ III�I спекулянт.
ФАНЙИ I�I перевод.
ФАНЙИЖЫН I�I�I переводчик.
ФАНКЭ I�I перелистать, рас�

крыть.
ФАНЛЁН III�I аппетит.
ФАНЛОН I�III бушевать; скат

волны (морской).
ФАНЛУАН II�III беспорядок, сму�

та.
ФАНЛЯН III�I с.�х. коса.
ФАНЛЯНБА III�I�III ручка косы.

ФАЗЫ

ФАЗЫ

ФАЗЫ
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ФАЙИФАР
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ФАНМЭ III�III перепродать, спе�
кулировать.

ФАНМЭЖЫН III�I�I спекулянт.
ФАННАН III�I затрудняться, му�

читься.
ФАНОННОНДИ I�III�I�II усталый;

устало.
ФАНПАН II�I мятежник, измен�

ник.
ФАНТЫН I�I ворочаться.
ФАНФАНЗЫ I�I�II наоборот.
ФАНЧОН III�I постоянно.
ФАНЧЎ I�I привязать; фанбучў

невозможно привязать.
ФАНЧЯН III�I деньги на питание.
ФАРЩИ II�III фарси; персидский.
ФАСЫН I�II возникать.
ФАСЫНЧЎЛЭ I�II�I�I возникать,

появляться.
ФАТАТАДИ I�II�I�II утомленный,

усталый.
ФАТИН II�I суд.
ФАФИ I�II половодье, паводок.
ФАФУ I�I поправиться, попол�

неть.
ФАФУ I�III штраф.
ФАЧИ I�III, ФАЧИР I�II усталость.
ФАЧО I�I тошнить.
ФАЧЯНГЎЛЎЗЫ II�I�I�I�II азарт�

ный игрок.
ФАШО I�I температурить (о

больном).
ФАШУ II�I способ игры, манера

игры.
ФАЩЁ II�III подшучивать, шутить.

ФАЩЯН II�I играть роль, иметь
значение.

ФЕЛЬДШЕР III�I фельдшер; см.

йишы I�III.
ФЕЛЬЕТОН I�I�III фельетон; см.

щёпинвын II�I�I.
ФЕРМА III�I ферма; см. чон II.
ФH I говорить, сказать; ф�

хуа I�III говорить; рассказы�
вать; ф� мый I�I сватать.

ФH I будда; см. ф��ё I�III.
ФHБУВАН I�I�I никак не пере�

скажешь, невозможно пере�
сказать.

ФHБУГУH I�I�III не переговорить,
невозможно переспорить.

ФHБУДЫЙ I�I�II нельзя говорить.
ФHБУЧЎЛЭ I�I�I�I не в состоянии

высказать.
ФHБУШОН I�I�III не выговорить,

невозможно высказать.
ФHВАН I�I досказать, закончить

говорить.
ФHДО I�III досказать, высказать

до конца.
ФHЕ I�II пион.
ФH9Ё I�III буддийская религия.
ФH9ЫДО I�I�I предупредить;

напомнить.
ФH9ЫН I�I сказать ясно, ска�

зать чётко.
ФH9ЯЗЫ I�I�II оратор.
ФHЗЫ I�II ложка; см. ф�ф�зы.
ФHКЭ I�I говорить членораз�

дельно, сказать чётко.
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ФHМИНБЫЙ I�I�II пояснить,
объяснить.

ФHТУH I�I начать говорить.
ФHФА I�I устать от разговора.
ФHФHЗЫ I�II�I, ФHФHР I�II лож�

ка, ложечка.
ФHФУДИ I�I�I сказитель.
ФHХО I�II договориться.
ФHХУH I�I помирить.
ФHХЎХУА I�I�II бормотать во

сне; сонный бред.
ФHЧЕЛЭ I�II�I начав говорить.
ФHЧИ I�I рассказывать.
ФHШУ I�II бот. цитрусовый

плод (рука будды).
ФИ I летать.
ФИ II вода.
ФИ III затрачивать.
ФИ III спать.
ФИ III пошлина, налог.
ФИБА II�III запруда, плотина.
ФИБУ9УH III�I�I не заснуть; бес�

соница.
ФИБЭ II�II дамба, плотина.
ФИБЯБЯДИ II�I�I�II водянистый.
ФИГHЗО II�I�I водяная блоха.
ФИГОН II�I чан, глиняный сосуд.
ФИГОНЗЫ II�I�I ведро.
ФИГУАН II�III бак.
ФИГУHЙK III�III�I проспать.
ФИДАЛА III�I�I груб. физиономия,

рожа.
ФИДАН II�I тухлое яйцо.
ФИ(ДИ) I�I летающий.
ФИ(ДИ) I�II жирный.

ФИ(ДИ) III�I спящий.
ФИДО III�III доспать.
ФИДУЗЫ II�I�I ветряная оспа.
ФИДЯНЗЫ II�II�I, ФИДЯР II�II кап�

ля (воды).
ФИДЯНЧОН II�III�II гидростан�

ция.
ФИ9ЕЗЫ II�I�I комнатная ку�

пальня.
ФИ9ЁЗЫ II�II�I пельмени.
ФИ9И I�II самолёт.
ФИ9ИН II�II колодец.
ФИ9ИЧОН I�II�II аэропорт,

аэродром.
ФИ9УH III�I уснуть, заснуть.
ФИ9Я9ЯДИ II�I�I�II мокрый.
ФИЗАЗЫ II�III�I шлюз, плотина.
ФИЗИКА III�I�I физика; см. вули�

щ�� III�II�I.
ФИЗЫ III�I лёгкие.
ФИЗЫР I�II шальная пуля.
ФИЗЭ II�I наводнение; ср. ху�зэ.
ФИЙИ II�III шампунь.
ФИЙИН II�I ртуть.
ФИЙИФИР III�I�I поспать.
ФИКУЗЫ II�II�I устье реки.
ФИКЫН II�I лужа.
ФИЛЁ I�III удобрение.
ФИЛИ II�II свадебный подарок

от родственников.
ФИЛИ II�III мираб.
ФИЛИТУДИ II�II�I�I водяной, на�

ходящийся в воде.
ФИЛУHБУЗЫ II�I�II�I, ФИЛУH�

БУР II�I�II редиска.
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ФИГУАН

ФИГУ�Й�

ФИДАЛА

ФИДАН

ФИ(ДИ

ФИ(ДИ

ФИ(ДИ

ФИДО

ФИДУ�

ФИДЯНЗЫ

ФИДЯНЧОН

ФИ�ЕЗЫ

ФИ�ЁЗЫ

ФИ�И

ФИ�ИН

ФИ�ИЧОН

ФИ�У�

ФИ�Я�ЯДИ

ФИЗАЗЫ

ФИЗИКА

ФИЗЫ

ФИ�

ФИ�

ФИЙИ

ФИЙИН

ФИЙИФИР

ФИКУ�

ФИ�

ФИЛЁ

ФИЛИ

ФИЛИ

ФИЛИТУДИ

ФИЛУ�БУЗЫ
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ФИЛЎ II�III водный путь.
ФИЛKНЗЫ II�I�II водяное колесо.
ФИЛЯНХУА II�I�II бот. кувшинка.
ФИМH II�III водяная мельница.
ФИМHЗЫ II�I�I пена.
ФИМЫН III�I сон; зў фимын ви�

деть сон.
ФИНАНЗЫ II�I�I седёлка.
ФИНЁ, ФИНЁР I�II птицы, пти�

чий мир.
ФИНИ II�I цемент.
ФИНЮ II�I 1. буйвол; 2. плавунец.
ФИПИН II�I уровень.
ФИПОН�ЛЮЩЮДИ I�III�I�I�I туч�

ный.
ФИПОР II�II пузыри (на воде).
ФИПУТО II�I�II виноград.
ФИПЫНЗЫ II�I�I бот. коврики.
ФИПЯПЯДИ II�I�I�II водянистый.
ФИСЫ III�II крепко спать.
ФИТА II�I выдра.
ФИТОНЗЫ II�I�II баня (дунган�

ская).
ФИТУ II�I исток.
ФИТУН II�II бочка (для воды).
ФИТЎ II�I климат.
ФИХАЛЭ I�III�I слететь вниз (сюда).
ФИХАЧИ I�III�I слететь вниз (туда).
ФИХО II�I ров, ров с водой.
ФИХУАЗЫ II�I�I волнообразный

узор.
ФИХУHХЎ II�II�I самовар.
ФИХЎ II�I чайник�рукомойник.
ФИХЎЛЎ II�I�I тыква�горлянка.
ФИЦО II�I жёлоб.

ФИЦУЙ II�III малахит, бирюза.
ФИЧЕЛЭ I�II�I взлетать, подни�

маться в воздух.
ФИЧH II�I водовозная телега.
ФИЧИ II�III водяной пар.
ФИЧИЗЫ II�III�I сочность.
ФИЧИН I�I птицы; см. финё.
ФИЧИН�ЗУШУ I�I�II�III птицы и

звери.
ФИЧУАН II�I судно.
ФИЧУОНЗЫ II�I�II топчан, на

котором моют покойника.
ФИЧK II�I канава; арык.
ФИЧKАН II�I ключ, родник.
ФИЧЯН III�I пошлина.
ФИШУ II�II матрос.
ФИЩИН III�I беспокоиться;

усердие.
ФИЩИН III�II проснуться.
ФИЩЮ II�III накипь.
ФИЩЯ II�I крокодил.
ФИЯНДЭ II�I�III кальян.
ФОН I уберегать, предупреж�

дать; фон ху� предупреждать
от огня.

ФОН I комната; дом; ср. фон�
зы I�II.

ФОН I 1. квадрат; квадратный;
2. национальная игра в квад�
рат; дю фон играть 3. пара.

ФОН I иней.
ФОН II прясть; фон щян прясть

пряжу.
ФОН II разведывать, расследо�

вать; фон сы разузнать о деле.

ФИЛЎ

ФИЛ�НЗЫ

ФИЛЯНХУА

ФИ


ФИМ�ЗЫ

ФИ


ФИНАНЗЫ

ФИНЁ, ФИНЁР

ФИНИ

ФИНЮ

ФИПИН

ФИПОН
ЛЮЩЮДИ

ФИПОР

ФИПУТО

ФИПЫНЗЫ

ФИПЯПЯДИ

ФИСЫ

ФИТА

ФИТОНЗЫ

ФИТУ

ФИТУН

ФИТЎ

ФИХАЛЭ

ФИХАЧИ

ФИ


ФИХУАЗЫ

ФИХУ�ХЎ

ФИХЎ

ФИХЎЛЎ

ФИ


ФИЦУЙ

ФИЧЕЛЭ

ФИЧ�

ФИЧИ

ФИЧИ


ФИ


ФИЧИН
ЗУШУ

ФИЧУАН

ФИЧУОНЗЫ

ФИЧ�

ФИЧ�АН

ФИЧЯН

ФИШУ

ФИ


ФИ


ФИЩЮ

ФИ


ФИЯН


ФОН

ФОН

ФОН

ФОН

ФОН

ФОН
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ФОН III поставить, положить,
класть.

ФОН III пустить, пускать; поки�
нуть, оставить, бросить; вы�
пускать; назначать; пасти;
фон ён пасти баранов; фон
�он давать деньги в долг –
ростовщичество; фон �я дать
отпуск; отпускать на канику�
лы; фон хуа пускать фейер�
верк; фон ху� поджигать, за�
теять пожар; фон чён выстре�
лить; фон чи выпускать пар.

ФОНБОШУ I�III�II двумя руками.
ФОНБЯН I�I удобно; удобство.
ФОНВЫН II�III посещать, нано�

сить визит.
ФОНГУH III�III упустить, пропус�

тить.
ФОНГУЧЎ I�II�I начеку, быть на�

чеку.
ФОНДА III�III увеличить.
ФОНДИНЗЫ I�II�I крыша.
ФОНДЯР I�II грам. двоеточие.
ФОН�ЁНВА III�I�I чабан.
ФОН�ЁНДИ III�I�II чабан.
ФОН�ЁНЖЫН III�I�I чабан; см.

фон�ёнва.
ФОН9ОНДИ III�III�I ростовщик.
ФОН9ОНЖЫН III�III�I ростовщик.
ФОН9ЎР I�II домовладелец.
ФОН9ЯН I�III комната.
ФОНЗЫ I�I рецепт; способ, метод;

ср. фонфа.
ФОНЗЫ I�II дом.

ФОНКИ I�II квартирант.
ФОНКУАН III�I расширить, сде�

лать свободнее.
ФОНКУЭ II�I приятно.
ФОНКУЭ III�III быстро.
ФОНКУЭДИ II�I�I приятный.
ФОНКЭ III�I отпустить, выпус�

тить.
ФОНЛЁН I�I балка.
ФОНМАДИ III�II�I табунщик.
ФОНМЫН I�I порог.
ФОНМЯН I�I аспект, сторона.
ФОННЮВА III�I�I пастух.
ФОННЮДИ III�I�II пастух.
ФОНСУН III�I ослабить, послаб�

лять.
ФОНСЫЖЫН II�III�I разведчик.
ФОНСЫНЛИНДИ III�I�I�II пастух,

чабан.
ФОНТОЗЫ(ДИ) I�III�I�I повозка,

запряженная парой лошадей.
ФОНТО�МАЧH I�III�II�I пара ло�

шадей (в повозке).
ФОНТУ(ДИ) I�I�II двуголовый.
ФОНТУH III�I упустить, выпус�

тить.
ФОНТУНЗЫ I�II�I двухствольный;

фонтунзы чён двухствольное
ружье.

ФОНФА I�I метод, способ, вы�
ход.

ФОНФОН I�I парами, попарно.
ФОНФОН9Я I�I�II попарно.
ФОНФОНЗЫ I�II�I, ФОНФОР I�II

домик.

ФОН

ФОН

ФОНБОШУ

ФОНБЯН

ФОН�

ФОНГУ�

ФОНГУЧЎ

ФОНДА

ФОНДИНЗЫ

ФОНДЯР

ФОН�ЁНВА

ФОН�ЁНДИ

ФОН�ЁНЖЫН

ФОН�ОНДИ

ФОН�ОНЖЫН

ФОН�

ФОН�ЯН

ФОН�

ФОН�

ФОНКИ

ФОНКУАН

ФОНКУЭ

ФОНКУЭ

ФОНКУЭДИ

ФОН�

ФОНЛЁН

ФОНМАДИ

ФОНМЫН

ФОНМЯН

ФОННЮВА

ФОННЮДИ

ФОНСУН

ФОНСЫЖЫН

ФОНСЫНЛИНДИ

ФОНТО�

ФОНТО�МАЧ�

ФОН�

ФОНТУ�

ФОНТУНЗЫ

ФОНФА

ФОН�

ФОНФОН�Я

ФОНФОНЗЫ
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ФОНФОНЗЫ III�I�I, ФОНФОР III�I

близнец, близнецы, двойня.
ФОНФУР I�II четное число.
ФОНФЫНЗЫ I�I�I, ФОНФЫН�

ЗЫДИ I�I�I�II двугорбый; фон�
фынзыди лу�ту� двугорбый
верблюд.

ФОНХА III�I положить; обло�
жить.

ФОНХАЛЭ III�III�I опустить (сюда).
ФОНХАЧИ III�III�I опустить (туда).
ФОНЦЫНЗЫ(ДИ) I�I�II�I двухэ�

тажный, двухслойный.
ФОНЧОН III�I удлинить.
ФОНЧЎЧИ III�I�I выпускать, вы�

пустить.
ФОНЧЯН I�II квартирная плата.
ФОНШАНЗЫ(ДИ) I�III�I�I двуст�

ворчатый.
ФОНШH III�II помиловать; по�

милование.
ФОНШУР I�II двумя руками.
ФОНЩИН III�I быть уверенным;

не беспокоиться.
ФОНЩЯНЧHЗЫ II�III�I�I прялка.
ФУ I книга.
ФУ I плыть, плавать; фу фи пла�

вать в воде.
ФУ I расчесывать (гребенкой);

фу ту расчесать волосы.
ФУ I созреть; хорошо сварить;

дубить; фу нун загноить; фу
пизы дубить кожу.

ФУ I проигрывать; фу чян про�
игрывать деньги.

ФУ I повторять; к� фули лён бян
опять повторил два раза.

ФУ I опираться, поддерживать;
ср. фубон.

ФУ I вручать (о вещах); выку�
пать.

ФУ I счастье.
ФУ II считать; фу чян считать

деньги.
ФУ III дерево (на корню).
ФУ III числительная частица; йи

фу й�� один прием лекарст�
ва.

ФУБHШЫ I�I�I кандидат наук.
ФУБО I�I портфель; см. пибо.
ФУБОН I�I, I�II поддерживать; по�

мощь, поддержка (материа�
льная).

ФУБУГУHЛЭ II�I�III�I не поддает�
ся счету.

ФУБЫЙ I�I двоюродный; фубый
дищ�н двоюродный брат (по
отцу).

ФУБЫЙБЫЙЗЫ I�III�I�I обложка
книги.

ФУБЫНБЫНЗЫ I�II�I�I, ФУ�
БЫНБЫР I�II�I книжка, кни�
жечка.

ФУБЫНЗЫ I�II�I книга.
ФУВHЗЫ III�I�I лесная чаща, ча�

ща леса.
ФУВУЙKАН I�III�I официантка.
ФУВЫН I�I грам. приложение.
ФУГАН I�I проиграть дочиста.
ФУГУHЙK I�III�I перезреть.

ФОНФОНЗЫ

ФОНФУР

ФОНФЫНЗЫ

ФОН�

ФОНХАЛЭ

ФОНХА�

ФОНЦЫН�

З

Ы

(

Д

И

)

ФОН�

ФОНЧЎЧИ

ФОНЧЯН

ФОНШАНЗЫ(ДИ)

ФОНШ�

ФОНШУР

ФОНЩИН

ФОНЩЯНЧ�ЗЫ

ФУ

ФУ

ФУ

ФУ

ФУ

ФУ

ФУ

ФУ

ФУ

ФУ

ФУ

ФУ

ФУБ�ШЫ

ФУБО

ФУБОН

ФУБУГУ�ЛЭ

ФУ�

ФУБЫЙБЫЙЗЫ

ФУБЫНБЫНЗЫ

ФУБЫНЗЫ

ФУВ�ЗЫ

ФУВУЙ�АН

ФУ�

ФУ�

ФУГУ�Й�
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ФУГУHЙKДИ I�III�I�II переспелый.
ФУГУHЛЭ I�III�I переплыть (сюда).
ФУГУHЧИ I�III�I переплыть (туда).
ФУГУЙ I�III книжный шкаф.
ФУГУЙ III�III богатство, цен�

ность.
ФУГУЙЗЫ I�III�I книжный шкаф.
ФУГЫН III�I корень (дерева).
ФУДЁ I�I проиграть.
ФУДЁР III�I белка.
ФУ(ДИ) I�II спелый, зрелый; фу

гу�зы спелое яблоко.
ФУ(ДИ) III�I богатый, изобиль�

ный; фудихын очень богатый.
ФУДО I�III доплыть.
ФУДО I�III дозреть.
ФУДОДИ I�III�I дозрелый.
ФУДУНЗЫ III�I�I пень.
ФУЕЗЫ III�I�I, ФУЕР III�I лист (де�

рева).
ФУЁН I�II содержать, кормить.
ФУЖО II�I простить, прощать.
ФУЖЫН I�I хорошо знакомый

человек.
ФУ9И I�III секретарь.
ФУ9УH I�I парта.
ФУ9ЎЩИ I�II�I заместитель

председателя.
ФУ9KДЁ III�I�I разбогатеть.
ФУ9K(ДИ) III�I�I зажиточный,

богатый.
ФУ9Ы9ЫЗЫ III�I�I�II, ФУ9Ы�

9ЫР III�I�I ветка (дерева).
ФУ9ЫЗЫ III�I�I, ФУ9ЫР III�I

ветви (дерева)

ФУ9ЯЗЫ I�II�I пловец.
ФУ9ЯЗЫ I�III�I книжная полка.
ФУЗА(ДИ) III�I�II сложный; фуза

дуар грам. сложное предло�
жение.

ФУЗУНЛИ I�II�III вице�премьер.
ФУЗУНТУН I�I�I вице�президент.
ФУЗЫ I�I отруби.
ФУЗЫ I�I письмо; см. фущин.
ФУЙK III�I избыток.
ФУЙKАНЗЫ III�I�II сад.
ФУЙK(ДИ) III�I�II лишний.
ФУЛИН III�I лес.
ФУЛУАНЧИ I�II�III инкубатор.
ФУЛУH II�I ругать.
ФУЛKН III�I см. фулин.
ФУМУ III�I родители.
ФУМЫЙ II�I невезение.
ФУМЯР III�II поверхность.
ФУМЯРШОНДИ III�II�I�I поверх�

ностный.
ФУНK III�II женщина, женщины;

см. н�жын.
ФУНK�ВАВА III�II�I�II женщины и

дети.
ФУПИ I�I перхоть; см. быйпи.
ФУПИ III�I кора деревьев.
ФУПИЗЫ III�I�II кора (дерева).
ФУПУЗЫ I�III�I книжный мага�

зин.
ФУР II число; см. фурму.
ФУРЛЁН II�I количество.
ФУРМУ II�I число.
ФУРЦЫ II�I грам. имя числи�

гельное.

ФУГУ�Й�ДИ

ФУГУ�ЛЭ

ФУГУЙ

ФУГУЙ

ФУГУЙ�

ФУГЫН

ФУДЁ

ФУДЁР

ФУ(ДИ)

ФУ(ДИ)

ФУДО

ФУДО

ФУДОДИ

ФУДУНЗЫ

ФУЕЗЫ

ФУЁН

ФУЖО

ФУЖЫН

ФУ�И

ФУ�У�

ФУ�Ў�

ФУ��ДЁ

ФУ�

ФУ�Ы�ЫЗЫ

ФУ�ЫЗЫ

ФУ�ЯЗЫ

ФУ�ЯЗЫ

ФУ�

ФУЗУНЛИ

ФУЗУНТУН

ФУ�

ФУ�

ФУЙ�

ФУЙ�АН�

ФУЙ�(ДИ)

ФУЛИН

ФУЛУАНЧИ

ФУ�

ФУ�

ФУМУ

ФУМЫЙ

ФУМЯР

ФУМЯРШОНДИ

ФУН�

ФУН��ВАВА

ФУПИ

ФУПИ

ФУПИЗЫ

ФУПУ�

ФУР

ФУРЛЁН

ФУР�

ФУРЦЫ
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ФУСОЗЫ III�I�I верхушка дерева.
ФУСЫ I�II обслуживать, прислу�

живать.
ФУТАН III�I блаженство; благо�

приятно.
ФУТБОЛ I�II футбол.
ФУТЁ I�I спицы (колеса).
ФУТОЗЫ I�III�I 1. футляр для

книг; 2. конверт; см. щин�
тозы.

ФУТОНЗЫ III�II�I аллея.
ФУТУ II�I топор.
ФУТУАН III�I благоприятно; см.

футан.
ФУТУБА II�I�III топорище.
ФУТУБЫЙ II�I�III обух топора.
ФУТУР III�I поверхность.
ФУТУРДИ III�I�II поверхностный.
ФУФОН I�I библиотека.
ФУФУЗЫ III�I�I, ФУФУР III�I дере�

во, деревце, деревцо.
ФУХАН III�I богач.
ФУХУАЗЫ I�II�I корь.
ФУХУЭЙЛЭ I�I�II выкупить, вы�

купить заложенное.
ФУЦЫ I�II прислужить; см. фусы.
ФУЦЭ I�II корь; см. фухуазы.
ФУЧИЗЫ I�II�I бот. герань.
ФУЧИН III�I отец; см. дада.
ФУЧИН(ДИ) I�I�I лирический.
ФУЧИНСЫ I�I�I лирика (стихи).
ФУЧЎ I�II поддерживать.
ФУЧЎЛЭ I�I�I выплыть.
ФУЧЫ I�I пыхтеть; сопеть.
ФУШУ I�II опытная рука.

ФУШЫНЗЫ III�I�I ствол (дерева).
ФУЩИН I�III письмо.
ФУЩKH II�I математика.
ФЫН I ветер.
ФЫН I могила.
ФЫН I шить; фын йишон шить

одежду.
ФЫН I делить, распределить;

различать; фын в� отроить
(пчёл).

ФЫН I беситься.
ФЫН II пудра; порошок.
ФЫН II крахмал.
ФЫН III помет; навоз; фын дуй

навозная куча.
ФЫН III вдоль, по.
ФЫНБАНЗЫ I�II�I пропеллер.
ФЫНБЕ I�I отличие.
ФЫНБУКЭ I�I�I невозможно раз�

делить.
ФЫНБЫР III�I момент; уровень.
ФЫНГАНМHМH I�II�I�II сухарь.
ФЫНГИ I�I раздать.
ФЫНГИ I�II разница.
ФЫНГЎДУЙ I�I�I могильная на�

сыпь, могильный холм.
ФЫН(ДИ) I�I бешеный; фын гу

бешеная собака.
ФЫН(ДИ) II�I розовый; фын ян�

сый розовый цвет.
ФЫНДОН(ДИ) III�I�I удобный.
ФЫНДУЙ I�I могильная насыпь;

см. фынгўдуй.
ФЫНЖУ I�III жареное и тушеное

мясо.

ФУСОЗЫ

ФУСЫ

ФУТАН

ФУТБОЛ

ФУТЁ

ФУТОЗЫ

ФУТОНЗЫ

ФУТУ

ФУТУАН

ФУТУБА

ФУТУБЫЙ

ФУТУР

ФУТУРДИ

ФУ�

ФУФУЗЫ

ФУХАН

ФУХУА�

ФУХУЭЙЛЭ

ФУЦЫ

ФУЦЭ

ФУЧИЗЫ

ФУЧИН

ФУЧИН(ДИ)

ФУЧИНСЫ

ФУ�

ФУЧЎЛЭ

ФУ�

ФУ�

ФУШЫНЗЫ

ФУЩИН

ФУЩ��

ФЫ

ФЫ

ФЫ

ФЫ

ФЫ

ФЫ

ФЫ

ФЫ

ФЫ

ФЫНБАНЗЫ

ФЫНБЕ

ФЫНБУКЭ

ФЫНБЫР

ФЫНГАНМ�М�

ФЫНГИ

ФЫНГИ

ФЫНГЎДУЙ

ФЫН(ДИ)

ФЫН(ДИ)

ФЫНДОН(ДИ)

ФЫНДУЙ

ФЫНЖУ
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ФЫН9Е I�I: ФЫН9Е ЛЯН9Е�
ЗЫ грам. разделительный
союз.

ФЫН9И III�III жалованье, зарп�
лата; см. гунчян.

ФЫН9ИН I�II вид, пейзаж.
ФЫН9ИХУАР III�I�II натюр�

морт.
ФЫН9ОНЗЫ I�III�I парус.
ФЫН9УН I�I минута.
ФЫНЗЫ I�I воздушный змей,

бумажный змей.
ФЫНЗЫ I�I горб (верблюда).
ФЫНЗЫ II�I чирей.
ФЫНЗЫ III�I доля, пай, часть.
ФЫНЗЫ III�I щель, трещина.
ФЫНЙИШОНДИ I�I�I�II швей�

ный; фынйишонди ч�зы
швейная машина.

ФЫНЙKАН I�II кладбище.
ФЫНКУЭЗЫ III�II�I кизяк.
ФЫНКЫН I�II могила, могиль�

ная яма.
ФЫНКЭ I�I разделить.
ФЫНЛЁН III�I вес.
ФЫНЛИ II�I ананас.
ФЫНМH I�III ветряная мельница.
ФЫНМИ I�II, I�I мёд.
ФЫНМЯНЗЫ II�III�I крахмал (по�

рошок).
ФЫННИ III�I вдоль.
ФЫНПИР II�I кушанье из крах�

мала.
ФЫНПО I�III пузырьки (от лихо�

радки).

ФЫНТЁЗЫ II�I�II, ФЫНТЁР II�I

лапша из крахмала.
ФЫНТОН БЯНШЫ II�I�II�I пе�

льмени с крахмальной под�
ливкой.

ФЫНТУ I�I мед. мигрень.
ФЫНТУ I�I могильная насыпь;

см. фындуй.
ФЫНФА I�II, I�I деление, способ

деления.
ФЫНФОН II�I помещение, где

вырабатывают крахмал.
ФЫНФУ I�I распоряжение, по�

ручение.
ФЫНФЫНЗЫ I�I�II, ФЫН�

ФЫР I�I ветерок.
ФЫНФЫНЗЫ III�I�I, ФЫНФЫР III�I

маленькая щель, маленькая
трещина.

ФЫНХУОН III�I феникс.
ФЫНХУОН(ДИ) II�I�II оранже�

вый.
ФЫНЧHЗЫ I�II�I веялка.
ФЫНЧУАН I�I самолет; см. фи�и.
ФЫНЧУАНЧОН I�I�II аэродром;

см. фи�ичон.
ФЫНЧЎЛЭ I�I�I отделить, разде�

лить, выделить.
ФЫНЧЎЛЭ I�I�I сшить.
ФЫНШОН I�II сшить.
ФЫНШУ(ДИ) III�II�I удобный по

руке.
ФЫНЩЁ I�I различать.
ФЫНЩЁБУКЭ I�I�II�I невозмож�

но различить.

ФЫН�

ФЫН�

ФЫН�ИН

ФЫН�ИХУАР

ФЫН�ОНЗЫ

ФЫН�УН

ФЫНЗЫ

ФЫНЗЫ

ФЫНЗЫ

ФЫНЗЫ

ФЫНЗЫ

ФЫНЙИШОНДИ

ФЫН�

ФЫНКУЭЗЫ

ФЫНКЫН

ФЫНКЭ

ФЫНЛЁН

ФЫНЛИ

ФЫНМ�

ФЫН�

ФЫНМЯНЗЫ

ФЫННИ

ФЫН�

ФЫНПО

ФЫНТЁ�

ФЫНТОН БЯНШЫ

ФЫНТУ

ФЫНТУ

ФЫНФА

ФЫНФОН

ФЫНФУ

ФЫНФЫНЗЫ

ФЫНФЫНЗЫ

ФЫНХУОН

ФЫНХУОН(ДИ)

ФЫНЧ�ЗЫ

ФЫНЧУАН

ФЫНЧУАНЧОН

ФЫНЧЎ�

ФЫНЧЎ�

ФЫНШОН

ФЫН�

ФЫНЩЁ

ФЫНЩЁБУКЭ
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ФЫНЩЁБУКЭДИ I�I�II�I�I нераз�
личимый.

ФЫНЩЁКЭ I�I�I различить.
ФЫНЩЯ I�I кузнечный мех.
ФЫР I пчела; см. мифыр.
ФЫРВH I�I пчелиное гнездо, соты.
ФЫРТУНЗЫ I�II�I улей, колодка.
ФЭ I бросать, швырять.
ФЭ II махать, махнуть; фэ шу

махнуть рукой.
ФЭБАН I�I швырять.
ФЭДО I�II упасть; свалить.
ФЭРЗУЭ II�I араб. рел. обязанность.

Х
ХА I ослепнуть; слепота.
ХА I согревать теплым воздухом

изо рта.
ХА III слезать, спускаться вниз;

низ; вниз; ха ма сойти с ко�
ня; ха ч� сойти с телеги.

ХА III пугать, пугнуть, испугать,
испугаться.

ХА III раз; йи ха один раз.
ХАБА III�I вероятно, по�видимо�

му, наверно; возможно; хаба,
хо наверно, хорошо.

ХАБАЗЫ III�I�I, ХАБАР III�I подбо�
родок; ср. хак�зы.

ХАБУЛЭ III�I�I невозможно сойти
(вниз).

ХАБУЧИ III�I�III невозможно
спуститься.

ХАБЯР III�I нижний конец.

ХАВЫН I�I слепень, овод.
ХАДАХ I�II тюрк. фунт.
ХА(ДИ) I�I слепой; плохой; ха

мор слепая кошка; ха жын
плохой человек; ха сычин
плохое дело; ха ху� товары
низкого качества.

ХА9ОН(ДИ) I�I�II противный.
ХА9Ы I�II араб. паломник.
ХАЗАХ I�II казах; см. хаса.
ХАЗЫ I�I слепой, незрячий.
ХАЗЫР I�II тюрк. сейчас.
ХАКHЗЫ III�I�I нижняя челюсть;

ср. яцагў.
ХАЛОЧЎ I�I�II крот.
ХАЛУВАН II�I�I араб. халва.
ХАМЯН III�I, ХАМЯР III�I внизу;

низовье.
ХАМЯРДИ III�I�I нижний.
ХАН I еще, все еще; та хан м� лэ

он еще не пришел.
ХАН II кричать, звать; хан ниди�

ни зовет тебя; ср. ханту�.
ХАН III пот; чў хан вспотеть.
ХАН III засуха.
ХАНБH(ДИ) I�I�I бедный.
ХАНБИН III�III тиф; см. шонхан.
ХАНГАР I�II галка; см. хан�яр.
ХАН(ДИ) I�I глупый; хан вава

глупый ребенок.
ХАН(ДИ) I�II соленый; хандихын

очень соленый; хан фи соле�
ная вода.

ХАНДОН I�III, ХАНДОНСЫ I�III�I

думать, предполагать.

ФЫНЩЁБУКЭДИ

ФЫНЩЁКЭ

ФЫНЩЯ

ФЫР

ФЫРВ�

ФЫРТУНЗЫ

ФЭ

ФЭ

ФЭБАН

ФЭДО

ФЭРЗУЭ

28

ХА

ХА

ХА

ХА

ХА

ХА�

ХАБАЗЫ

ХАБУЛЭ

ХАБУЧИ

ХА�

ХА�

ХАДАХ

ХА(ДИ)

ХА�ОН(ДИ)

ХА�Ы

ХАЗАХ

ХА�

ХАЗЫР

ХАК�ЗЫ

ХАЛО�

ХАЛУВАН

ХАМЯН

ХАМЯРДИ

ХА

ХА

ХА

ХА

ХАН�

ХАНБИН

ХАНГАР

ХАН(ДИ)

ХАН(ДИ)

ХАНДОН
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ХАНДУНДУРДИ I�II�I�II полнень�
кий, пухленький.

ХАНДЯНЗЫ III�II�I капелька пота.
ХАНЖУ I�III солонина.
ХАНЖЫН III�I китаец.
ХАН9Ё II�I кричать.
ХАН9ЁН III�I паяльщик; сварщик.
ХАН9H II�I паломничество, хадж;

чо хан�� совершать палом�
ничество.

ХАН9Я III�I рост, корпус.
ХАНЗЎ III�I, ХАНЗЎЖЫН III�I�I

китаец.
ХАНЗЫ III�I рост: см. хан�я.
ХАНЗЫ III�III китайский иерог�

лиф.
ХАНЙK III�II китайский язык.
ХАНЙKH III�I паяльная кислота.
ХАНЛЫН I�II мороз.
ХАНМО I�I, I�II пушок (на теле);

первые перья на теле птенцов.
ХАННИ�ХУННИДИ II�I�II�I�I с га�

мом и шумом; галдеть.
ХАННЮЖУ I�I�II солонина (го�

вяжья).
ХАННЯН III�II пóра (на коже).
ХАНСАНЗЫ III�I�II нательная ру�

башка.
ХАНТАР III�II сурок.
ХАНТИЗЫ III�III�I потник.
ХАНТУH II�I закричать.
ХАНТЯН I�I морозный день.
ХАНТЯН III�I с.�х. богара.
ХАНТЯН(ДИ) III�I�I с.�х. богарный.
ХАНФИ I�II слюна.

ХАНФИБО I�II�I слюнявый чело�
век (чаще ребенок).

ХАНХАРДИ I�I�I глупый, ничего
не понимающий.

ХАНХЎ(ДИ) I�I�II наивный.
ХАНЦЭ I�III соленые овощи.
ХАНЧЕЛЭ II�II�I побудить, разбу�

дить.
ХАНЩИН I�I, I�II злодей; жесто�

кость.
ХАНЩИНЛЭ II�II�I разбудить.
ХАНЩИНЧИЗЫ III�I�III�I запах пота.
ХАН�ЯН III�I табак.
ХАН�ЯР I�II галка.
ХАПHЗЫ III�I�I спуск, склон.
ХАРАМУ I�I�II араб. нечистый,

запретный.
ХАРВАНИ II�I�II араб. скотина,

животное.
ХАРЛЯЛИ I�I�II араб. дозволен�

ное.
ХАСА I�I казах.
ХАТАР I�II тюрк. ровесники, од�

ногодки.
ХАТУ III�I внизу.
ХАФИ III�II низовье.
ХАХАДИ III�I�I напуганный.
ХАХА�МHМHДИ I�I�II�I�I слепо,

вслепую.
ХАХАН I�III темный человек, не�

образованный.
ХАХО I�II доброта.
ХАХУА I�III вздор.
ХАХЎ III�I пугать, устрашать, за�

пугивать.

ХАНДУНДУР�

ХАНДЯНЗЫ

ХАНЖУ

ХАНЖЫН

ХАН�

ХАН
ЁН

ХАН
�

ХАН
Я

ХАНЗЎ

ХАНЗЫ

ХАНЗЫ

ХАНЙ�

ХАНЙ��

ХАНЛЫН

ХАНМО

ХАННИ�ХУННИДИ

ХАННЮ�

ХАННЯН

ХАНСАНЗЫ

ХАНТАР

ХАНТИ�

ХАНТУ�

ХАНТЯН

ХАНТЯН

ХАН�

ХАНФИ

ХАНФИБО

ХАНХАРДИ

ХАНХЎ(ДИ)

ХАНЦЭ

ХАНЧЕЛЭ

ХАНЩИН

ХАНЩИНЛЭ

ХАНЩИНЧИЗЫ

ХАН�Я

ХАН�ЯР

ХАП�ЗЫ

ХАРА�

ХАРВА�

ХАРЛЯЛИ

ХАСА

ХА�

ХАТУ

ХАФИ

ХАХА�

ХАХА�М�М��

ХАХАН

ХАХО

ХАХУА

ХАХЎ
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ХАЧИ III�I сойти.
ХАЧЎ III�I запугать, держать в

страхе.
ХАШЫНЗЫ III�I�I нижняя часть

тела.
ХАЩЕРДИ I�I�I похуже.
ХАЩKН I�I бурый медведь.
ХH I пить; х� ца пить чай; х� фи

пить воду.
ХH I река; да х� большая река;

х� да река большая.
ХH I соединять вместе; смыкать;

согласие.
ХH I название седьмой буквы

арабского алфавита.
ХH II хвалить, хвастаться, хва�

литься.
ХHБА I�II русло реки, долина

речки.
ХHБОДАН I�II�III кушанье (яйца

без скорлупы, свареные в
кипятке).

ХHБОЗЫ I�II�I, ХHБОР I�II жен�
ское украшение.

ХHБЯН I�I, ХHБЯР I�I берег реки.
ХHВАН I�I выпить до конца.
ХHГУ I�III напиться.
ХHДА I�I см. хўда.
ХHДЁ I�I выпить.
ХH9УЖЫН I�II�I хэчжоуец.
ХH9ЯЗЫ I�I�II пьяница.
ХHЗУHШH I�II�I кооператив.
ХHЗУЙ I�III напиться пьяным.
ХHЗЫ I�II коробка; см. х�х�зы.
ХHЗЫ I�II сукно.

ХHКУ I�II устье реки.
ХHКЭ I�I разрезать, вскрыть.
ХHЛУ I�I хрипеть.
ХHЛУ�ЧИЧУАНДИ I�I�III�II�I с одыш�

кой; тяжелое дыхание.
ХHЛУ�ЧУАНЩИ I�I�III�I сопеть.
ХHЛЫН�ДОТЫНДИ I�I�II�I�I с гро�

хотом.
ХHЛЮ I�II ива.
ХHМАГЎДЎЗЫ I�II�I�I�II головас�

тик.
ХHПИН I�I мир.
ХHСАН I�II плащ, шинель.
ХHТУ I�II грецкий орех.
ХHТУМУ I�II�I ореховое дерево

(материал).
ХHТУН I�II договор.
ХHТУПИ I�II�I кожура ореха.
ХHТУФУ I�II�III ореховое дерево;

ср. х�туму.
ХHХHЗЫ I�II�I, ХHХHР I�II короб�

ка, коробочка.
ХHХЎ I�II соответствовать.
ХHЧОН I�III хор.
ХHЧЎ I�II закрывать.
ХHШОН, ХУHШОН I�II монах.
ХHШЫ I�II подходить, соответс�

твовать.
ХHШЫ(ДИ) I�II�I подходящий.
ХHЩKH I�II хулить; см. щ��ф�.
ХHЩЯН I�I зевок; �он х�щян

зевать.
ХHЯЗЫ I�I�II беззубый; см. ху�язы.
ХHЯН I�I берег реки.
ХИБАР I�I, III�I скворец.

ХАЧИ

ХА�

ХАШЫНЗЫ

ХАЩЕР�

ХА�

Х�

Х�
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Х�
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Х��

Х��

Х�КУ

Х��

Х��

Х�ЛУ�ЧИЧУАНДИ
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Х�ЛЮ

Х�МАГЎДЎЗЫ

Х�ПИН

Х�САН

Х�ТУ
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Х�ТУН
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Х�ТУФУ
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Х��
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Х��
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Х�Щ��

Х�ЩЯН

Х�ЯЗЫ

Х�ЯН
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ХИБЫЙЧУ I�I�II бот. вьюнок.
ХИВУЯ I�I�II черные зубы.
ХИДАН I�II бот. головня.
ХИДЁ I�I беркут; см. хийин.
ХИ(ДИ) I�I чёрный; хи кўзы чер�

ные брюки.
ХИДУНДУН I�II�I темнота.
ХИДУНДУНДИ I�II�I�II темно�

темно, темновато.
ХИЖУПИЗЫ(ДИ) I�III�I�I�I черно�

кожий.
ХИЖЫН I�I негр.
ХИЗОЛИМА, ХИЗОЛKМА I�II�I�II

карий (масть лошади).
ХИЙИН I�II беркут.
ХИЙИНЗЫ I�II�I сумерки, сум�

рак.
ХИЙKН I�I туча; хи й�нцэ черная

туча; ср. быйй�н; й�нцэ.
ХИКАН I�II тьма; очень много,

уйма.
ХИЛА I�II черный воск; ср. хуонла.
ХИЛИ I�I ночью.
ХИЛЮ(ДИ), ХИЛЮР(ДИ) I�II�I

темно�зелёный.
ХИМИН I�I днём и ночью.
ХИМИН�9УЕ I�I�III�III днем и

ночью.
ХИМИЯ III�I�I химия; см. хуа�

щ�� III�I.
ХИНАН I�III мрак.
ХИРУРГ I�II хирург; см. кэтон�

жын.
ХИТУЧУН I�I�I перен. неблаго�

дарный.

ХИТЎДИ I�II�III чернозем.
ХИФЫН I�I буран.
ХИХИРДИ I�I�I совершенно чёр�

ный; черным�черно.
ХИХУА�БЫЙХУА I�III�I�III ни с

того ни с сего.
ХИХУH I�III опиум; см. �ёнзы I�I.
ХИХУHГУН I�II�I головня (пал�

ка).
ХИЦЫГУHЗЫ I�III�I�I черная смо�

родина.
ХИЧЁР I�II скворец; см. хибар.
ХИШЫЛАН(ДИ) I�I�I�II темно�

синий.
ХИЩИНЗЫ(ДИ) I�III�I�I смуглый,

темнокожий.
ХИЯН I�I черный дым.
ХИЯНМЫЙ I�III�I овсюг.
ХИЯР I�II скворец; см. хибар, хи�

чёр.
ХИЯЯРДИ I�II�I�II дремучий; хия�

ярди фулин дремучий лес.
ХО I плакать, орать.
ХО I полоть: хо цо полоть траву.
ХО I ров; окоп; ср. фихо.
ХО II хорошо; хобухо? хорошо ли?
ХО III считать; хо мый считать

пульс.
ХО III отмечать, нумеровать.
ХО III номер; класс; размер;

знак.
ХОБИСЫ I�II�I к примеру, на�

пример.
ХОБО III�I срывать, брать украд�

кой.
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ХОГУ I�II траншея, ров.
ХО(ДИ) II�I хороший; добрый,

здоровый; хо жын хороший
человек; хо сы хорошее де�
ло; хо тин приятный на слух;
хо хуа хорошее слово; хо
ху� II�I хорошая работа; хо
ху� II�III хороший товар; хо
щ�� легко изучать; хо ян хо�
рошие речи.

ХОДЭ II�II добро и зло.
ХОЁН�ВУГЎ II�I�I�II ни с того ни

с сего, без всякого повода.
ХОЁН�ВУГЎДИ II�I�I�II�I ни за

что, без всякого повода.
ХОЖЫН II�I здоровый человек;

ср. бинжын.
ХО9ИГH II�II�I несколько.
ХОЗЫ I�I курай; бурьян.
ХОЗЭДИ II�III�I до свидания.
ХОЙИР II�I только, только что.
ХОКАН II�III красивый, прият�

ный.
ХОМА II�I здравствуйте; ни �ўди

хома? как вы поживаете?
ХОМИ I�II миллиметр.
ХОН I фирма; класс; магазин.
ХОН I цех.
ХОН I то; хон лэни, хон бу лэ то

придет, то не хочет прийти.
ХОНДО I�II отрасль.
ХОН9ИН I�II тыльная часть шеи.
ХОН9Я I�II знаток.
ХОНЗЫ III�I строка; улица; см.

гэдо.

ХОНКУЗЫ III�II�I, ХОНКУР III�II

перекресток улицы; переу�
лок.

ХОНХОР III�I строчка; улочка.
ХОР III хор; см. х�чон I�III.
ХОФУ III�I номер, отметка.
ХОХАДИ III�I�I отмеченный.
ХОХАНЗЫ II�I�I добрый молодец,

храбрец.
ХОХОДИ II�I�I как следует, хоро�

шенько.
ХОЧИДИ II�III�I прощай, счастли�

вого пути.
ХОЧЎ II�I благо, польза.
ХОЧЎР II�I хорошее место; поль�

за, выгода; положительная
сторона.

ХОШ II тюрк. до свидания.
ХОШОДИ I�II�I много, множество.
ХОЩЕЗЫ II�I�I порядочно (много).
ХОЩЕР II�I немного лучше.
ХОЩЕРДИ II�I�I получше.
ХОЩЁН II�III как будто; похоже,

что; вроде.
ХОЩЁНСЫ II�III�I как будто,

вроде.
ХОЩИН II�I доброе желание,

доброта.
ХУ, ХУР I обезьяна, мартышка.
ХУ I сердиться, серчать; обижа�

ться.
ХУ II кричать, шуметь.
ХУ III после, потом, назад; вон ху

назад.
ХУА I скользить.
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ХУА I цветок; фейерверк.
ХУА I плуг; ср. лихуа.
ХУА I тратить; хуа чян тратить

деньги; давать взятки.
ХУА III рисовать, чертить; хуа

хуар рисовать; хуа я подпи�
сываться.

ХУА III слово, речь, разговор,
язык; вурус хуа русский язык.

ХУА III растворить, растопить,
таять.

ХУАБАН I�II, ХУАБАНЗЫ I�II�I лыжи.
ХУАБАНЛЎ I�II�I лось.
ХУАБАР I�II лепесток.
ХУАБО III�III журнал (иллюстри�

рованный).
ХУАБОР I�I бутон.
ХУАБУ I�III ситец; см. хуаёнбу.
ХУАБУ9УH I�II�I не стоит трати�

ться.
ХУАВАН I�I истратить.
ХУАВОН III�I говорун; см. хуа�

тунзы.
ХУАГУН I�II лодырь, прогульщик.
ХУА(ДИ) I�I красивый; пестрый;

пегий; хуа ма пегая лошадь.
ХУА(ДИ) I�II скользкий; хуа лў

скользкая дорога.
ХУАДОДОЗЫ(ДИ) I�III�I�I�I поло�

сатый; хуадодозы бу полоса�
тая ткань.

ХУАДЯН III�II словарь.
ХУАЁНБУ I�I�III ситец (цветной).
ХУА9Ё I�I, I�II цветочный перец;

хуа�ё еезы лавровый лист.

ХУА9ЁН III�I художник.
ХУА9ОНЗЫ III�I�I картина.
ХУА9K III�III драма.
ХУАЙKАН I�I парк, сад.
ХУАЙKАНЗЫ I�I�II цветник.
ХУАЛАГЎ I�II�I щиколотка; см.

хуэлагў.
ХУАЛАЛАДИ I�II�I�II с грохотом, с

треском.
ХУАЛУФИ III�I�II одеколон.
ХУАЛЮР I�II мошенник, хитрец.
ХУАЛЯНЗЫ III�III�I грам. словосо�

четание.
ХУАМУ III�I, ХУАМУФУ III�I�III бе�

реза.
ХУАМУ(ДИ) III�I�I березовый.
ХУАН I вернуть, возвращать, от�

давать (долг); хуан �он отда�
вать долг.

ХУАН I шпора у петуха; ср. �и�
хуан.

ХУАН I, ХУАНЗЫ I�II кольцо.
ХУАН I быстро.
ХУАН II отдыхать; делать оста�

новку.
ХУАН III менять, разменять; хуан

чян разменять деньги; хуан
банзы чередовать смену.

ХУАНБУШОН I�II�III не в состоя�
нии вернуть.

ХУАНГИ I�II возвращать (долг).
ХУАНГЭ III�II переменить.
ХУАНДЁ I�II погашать.
ХУАНДЁ III�I сменить, проме�

нять.
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ХУАН9ИНЗЫДИ III�III�I�I стеко�
льщик.

ХУАНЙИН I�I приветствовать.
ХУАНЙИХАР II�I�I передохнуть.
ХУАНКЭ III�I разменять.
ХУАНЛУH I�I веселиться.
ХУАНЛУH(ДИ) I�I�II веселый.
ХУАНМУЧИН III�I�I двухсторон�

нее брачное родство.
ХУАНХО II�II хорошо отдохнуть;

поправиться.
ХУАНХУАНЗЫ I�II�I, ХУАНХУАР I�II

кольцо, колечко.
ХУАНЩИ I�II радость; см. щи�

хуан.
ХУАПИН I�I ваза.
ХУАПУ III�II лексикон.
ХУАПЫНЗЫ I�I�II цветочный

горшок.
ХУАР I 1. цветок; хуар банбар

лепесток цветка; 2. оспа.
ХУАР II картинка.
ХУАРГЎДЎР I�I�I бутон, почка.
ХУАР9ОНЗЫ II�I�I плакат.
ХУАРТЯНЗЫ I�I�II цветник.
ХУАСО(ДИ) I�I�II живой, подвиж�

ный.
ХУАТОН I�I карамель.
ХУАТУН III�II микрофон.
ХУАТУНЗЫ III�II�I болтун, гово�

рун; см. хуащязы.
ХУАТУР III�I предисловие.
ХУАТЭ III�I трибуна.
ХУАФУ III�III береза; см. хуамуфу.
ХУАХУАЗЫ I�I�II опиумный мак.

ХУАХУАРДИ I�I�I пестрый, кра�
сивый.

ХУАХУАРДИ III�II�I художник; см.

хуа�ён.
ХУАХУН�ЛЮЛАНДИ I�I�I�I�II пес�

трый.
ХУАЦЫР I�II коньки.
ХУАЧЁ I�I китайцы�эмигранты.
ХУАЧЯНЗЫ III�I�II рейсмус.
ХУАЩИФУР I�I�I зоол. божья ко�

ровка.
ХУАЩKH III�I химия.
ХУАЩKH(ДИ) III�I�I химический.
ХУАЩЯЗЫ III�I�II болтун.
ХУАЮ III�I животный жир.
ХУБАН�Е III�III�III во второй поло�

вине ночи.
ХУБАНТЯН III�III�I во второй по�

ловине дня, после обеда.
ХУБАР III�I вечером; вторая по�

ловина дня.
ХУБЫЙ III�III будущее поколе�

ние, потомки.
ХУГЫНЗЫ III�I�I каблук.
ХУДАДА III�I�II отчим, неродной

отец.
ХУ(ДИ) III�I толстый; худихын

очень толстый.
ХУ(ДИ) III�I неродной; сводный;

хума, хумама, хунён мачеха;
худа, худада, хулозы отчим;
хуэр, хуэрзы пасынок; хун�р,
хун�зы падчерица; хувава
неродной ребенок.

ХУДЭ III�III потомок.
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ХУH I жить, существовать.
ХУH I работа, занятие; зў ху� ра�

ботать.
ХУH I месить; ху� мян месить

тесто; ху� ни месить глину.
ХУH II огонь; ху� �у�дини огонь

горит.
ХУH III товар; ср. гизыху�.
ХУH III смешивать, смешать; пе�

ремешивать; ср. лёнху�ху�.
ХУHБHПИ I�I�I живодёр.
ХУHВАР I�II живое существо.
ХУHГУН II�I кочерга.
ХУHДЁ I�II месить; ба ни ху�дё

месить глину.
ХУHДЁ III�I слить, слиться, объ�

единиться.
ХУHДЁ III�I смешать, смешаться.
ХУHДЁДИ III�I�I перемешанный.
ХУH(ДИ) I�II живой, одушевленный.
ХУHДУЙ II�I костер.
ХУHДУНДИ I�II�I деятельный,

живой, бойкий.
ХУHЖЁ III�I вмешиваться.
ХУH9ЁЗЫ II�I�I очаг, плита.
ХУH9И II�I батрак, наемный ра�

ботник.
ХУH9ЯН II�II щипцы для углей.
ХУH9ЯН II�III ракета.
ХУHЗОН II�III кремация.
ХУHЗУЙ I�II заячья губа; см. ху��

ху�зуй.
ХУHЗЫР II�II горящий уголь;

искра.
ХУHЗЭ II�I бедствие от огня.

ХУHЙKH II�I порох.
ХУHКЫН II�I ад.
ХУHКЭ I�I разрезать, вскрыть;

см. х�кэ.
ХУHЛУ II�I печь, печка.
ХУHЛУНЧУАН II�I�I пароход.
ХУHЛЭ I�II ожить, оживиться.
ХУHНА I�I взять живьем.
ХУHПЫН II�I жаровня.
ХУHСАЗЫ II�II�I совок (для угля);

см. сасазы.
ХУHСАН II�I вулкан.
ХУHСЫЙ II�I сила огня.
ХУHТО(ДИ) I�II�I подвижный.
ХУHФИ I�II проточная вода.
ХУHФОН II�I кухня; см. чўфон.
ХУHФУДАН II�I�I вечерняя мо�

литва (пятая по счету мо�
литва за день).

ХУHХАДИ I�II�I смешанный (от
смесить).

ХУHХАДИ III�I�I смешанный (от
смешать).

ХУHХУHДИ I�I�I живьем, заживо.
ХУHХУHЗУЙ I�I�II заячья губа.
ХУHЧH II�I поезд.
ХУHЧHЗАН II�I�III станция, вокзал.
ХУHЧHЛЎ II�I�III железная дорога.
ХУHЧHТУ II�I�I паровоз.
ХУHЧИ II�III теплота.
ХУHЧИР II�II жар.
ХУHЧИЧHЗЫ II�I�II�I мотоцикл.
ХУHШО II�I пирожок.
ХУHШОН, ХHШОН I�II монах.
ХУHШОН II�I ожог.
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ХУ��ЁЗЫ

ХУ��И

ХУ��

ХУ��

ХУ�ЗОН

ХУ��

ХУ�ЗЫР

ХУ�ЗЭ

ХУ�Й��

ХУ�КЫН

ХУ�КЭ

ХУ�ЛУ

ХУ�ЛУНЧУАН

ХУ�ЛЭ

ХУ�НА

ХУ�ПЫН

ХУ�САЗЫ

ХУ�САН

ХУ�СЫЙ

ХУ�ТО(ДИ)

ХУ�ФИ

ХУ�ФОН

ХУ�ФУДАН

ХУ�ХАДИ

ХУ�ХАДИ

ХУ�ХУ�ДИ

ХУ�ХУ��

ХУ��

ХУ�Ч�ЗАН

ХУ�Ч�ЛЎ

ХУ�Ч�ТУ

ХУ�ЧИ

ХУ�ЧИР

ХУ�ЧИЧ�ЗЫ

ХУ�ШО

ХУ�ШОН, Х�ШОН

ХУ�ШОН
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ХУHШЫ II�I кремень.
ХУHШЫЛИН II�I�I сосед; см.

лин��.
ХУHШЫХАР I�I�II баран�произ�

водитель.
ХУHЩЁН II�I спички; см. ёнху�.
ХУHЩИНЗЫ II�I�I, ХУHЩИР II�I

искра.
ХУHЯЗЫ I�I�II беззубый.
ХУHЯН II�III пламя; ху�ян го пла�

мя высокое.
ХУHЯНЗЫ II�III�I пламя, языки

пламени.
ХУ9ЁБА II�I�III отшуметь.
ХУ9ИН III�I, ХУ9ИНЗЫ III�I�I зад�

няя пола (одежды); см. чян�ин.
ХУ9ИН III�III последующее дейс�

твие.
ХУЗЫ I�II бородавка.
ХУЗЫ I�II зоол. богомол.
ХУЛОЗЫ III�II�I отчим; см. худада.
ХУЛЮ9ИН I�II�I лиса�оборотень.
ХУМАМА III�I�I мачеха.
ХУМЫН III�I черный ход, непа�

радная дверь.
ХУМЯН III�I, ХУМЯР III�I задняя

сторона, позади, тыловая
сторона.

ХУН I оживиться; базар хунли
базар оживился.

ХУН II обманывать, надувать.
ХУН III заблудиться; ошибаться,

перепутать; хундёли перепутал.
ХУНБАЛОН III�I�I поперёк; см.

хунхунзы.

ХУНБАН I�I корь.
ХУНБЫЙЩИСЫ I�I�II�III свадьба.
ХУНГУАНГУАР I�III�I тюльпан

(красный).
ХУНГЎНЁР I�II�I бот. физалис.
ХУНДАПО I�III�III бот. мак�само�

сейка.
ХУН(ДИ) I�II красный; хун чи

красное знамя; хун сый
красный цвет.

ХУНЁН III�I, ХУНЁНМУЗЫ III�I�II�I

мачеха; см. хумама.
ХУН9ОН III�III ничего не при�

знающий.
ХУН9ОНЖЫН III�III�I бузотер.
ХУН9Ю I�II вино.
ХУНЗОР I�II красный финик.
ХУНЗОРСЫЙ(ДИ) I�II�I�I кашта�

новый (цвет).
ХУНЗУЙЯР I�II�I зоол. клишица

(с красным клювом).
ХУНЙИН I�I брак, бракосочетание.
ХУНЙKН I�III счастье.
ХУНЛЮ I�II бот. тамариск.
ХУНЛЮДЫН I�I�I светофор.
ХУННОЗЫ III�I�I бузотер, сканда�

лист.
ХУННЮ I�I жук�рогач.
ХУНСУНФУ I�I�III сосна; ср. сунфу.
ХУНСЫЙ I�I красный цвет.
ХУНТЯН�ДИХИ I�I�III�I с утра до

вечера, целый день.
ХУНKЗЫ III�II�I, ХУНKР III�II пад�

черица.
ХУНФИ III�II потоп.

ХУ�ШЫ

ХУ�ШЫЛИН

ХУ�ШЫХАР

ХУ�ЩЁН

ХУ�ЩИНЗЫ

ХУ�ЯЗЫ

ХУ�ЯН

ХУ�ЯНЗЫ

ХУ�ЁБА

ХУ�ИН

ХУ�ИН

ХУЗЫ

ХУЗЫ

ХУЛОЗЫ

ХУЛЮ�ИН

ХУМАМА

ХУМЫН

ХУ�

ХУН

ХУН

ХУН

ХУНБАЛОН

ХУНБАН

ХУНБЫЙЩИСЫ

ХУНГУАНГУАР

ХУНГЎНЁР

ХУНДАПО

ХУН(ДИ)

ХУНЁН

ХУН�ОН

ХУН�ОНЖЫН

ХУН�Ю

ХУНЗОР

ХУНЗОР�

С

Ы

Й

(

Д

И

)

ХУНЗУЙЯР

ХУНЙИН

ХУНЙ�Н

ХУНЛЮ

ХУНЛЮДЫН

ХУННОЗЫ

ХУННЮ

ХУНСУНФУ

ХУНСЫЙ

ХУНТЯН�ДИХИ

ХУН�ЗЫ

ХУНФИ
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ХУНФУ I�II вековое счастье.
ХУНХУА I�II бот. сафлор; хунхуа

ю сафлоровое масло.
ХУНХУH I�II оживленно; весело.
ХУНХУНЗЫ III�I�I поперек.
ХУНХЎЗЫ I�I�II хунхуз.
ХУНЦЭ III�I нечестным путем

нажитое богатство.
ХУНЧИ I�III, ХУНЧИР I�II красно�

та; заря.
ХУНЧОН I�II пищевод.
ХУНЧЫ�ДАХHДИ I�I�III�I�I в до�

статке.
ХУНЧЫН I�II суета.
ХУНШО I�I красная свекла (сто�

ловая); см. быйшо.
ХУНШЫН I�I все тело.
ХУНШЫСАНДЁ I�I�II�I растеряться.
ХУНШЫСАНДЁДИ I�I�II�I�I очу�

мелый; растерянный.
ХУНЩЁН I�II укроп; см. дахун�

щён.
ХУНЩИ I�II, ХУНЩИСЫ I�II�III

свадьба.
ХУНЯН III�I через два года.
ХУОН I торопиться, суетиться;

ср. хуонхуонмон.
ХУОН I: ФОН ХУОН поджигать;

ЩKАН ХУОН беседовать.
ХУОН II ложь, неправда; ч� хуон

лгать; ч�хуонки лгун, лжец.
ХУОНБЕЗЫ I�II�II желтая китайс�

кая бумага.
ХУОНБИН I�III, I�II желтуха.
ХУОНВОН I�I царь.

ХУОНГАНТО I�II�I сорт крупных
желтых персиков.

ХУОНГАНЦЫ I�II�III бот. барба�
рис (растение).

ХУОНГУА I�II огурец.
ХУОНГУАНГУАР I�III�I тюльпан

(желтый).
ХУОНГЎНЁН I�II�I царевна.
ХУОН(ДИ) I�I суетливый; хуон�

дихын очень суетливый;
ХУОН(ДИ) I�II желтый; хуон

хан�ян желтый табак; хуон
гуа желтая дыня.

ХУОНДИ I�I император.
ХУОНДИ I�III пустошь, целина.
ХУОНДУ I�II соя.
ХУОН�ЁН I�II косуля.
ХУОН9Я I�II, ХУОН9ЯЙK I�II�I

сазан.
ХУОН9ЯН9ЯН I�III�I зоол. кобчик.
ХУОНЗЫ I�II желток.
ХУОНЛА I�II воск (желтый).
ХУОНЛАМАЧЁР I�II�I�II иволга.
ХУОНЛОЧЎ I�II�I суслик.
ХУОНЛУАН I�I суматоха, смута;

торопиться.
ХУОНЛУHБУ I�I�II, I�II�I морковь.
ХУОНЛЮР II�II врун, лжец, враль.
ХУОНЛЮР(ДИ) I�II�I желто�зеле�

ный.
ХУОНЛЯН I�I бот. горечавка.
ХУОНЛЯНХУАР I�I�II бот. золо�

той шарик.
ХУОНМИ I�II, ХУОНМИЗЫ I�II�I

пшено.

ХУН�

ХУНХУА

ХУНХУ�

ХУНХУНЗЫ

ХУНХЎ�

ХУНЦЭ

ХУНЧИ

ХУН�

ХУНЧЫ�ДАХ�ДИ

ХУНЧЫН

ХУНШО

ХУНШЫН

ХУНШЫСАН�

ХУНШЫСАНДЁ�

Д

И

ХУНЩЁН

ХУНЩИ

ХУНЯН

ХУОН

ХУОН

ХУОН

ХУОНБЕ�

ХУОН�

ХУОНВОН

ХУОНГАНТО

ХУОНГАНЦЫ

ХУОНГУА

ХУОНГУАНГУАР

ХУОНГЎНЁН

ХУОН(ДИ)

ХУОН(ДИ)

ХУОНДИ

ХУОНДИ

ХУОН�

ХУОН�ЁН

ХУОН�Я

ХУОН�ЯН�ЯН

ХУОНЗЫ

ХУОНЛА

ХУОНЛАМАЧЁР

ХУОНЛОЧЎ

ХУОНЛУАН

ХУОНЛУ�БУ

ХУОНЛЮР

ХУОНЛЮР(ДИ)

ХУОНЛЯН

ХУОНЛЯН�

ХУОНМИ
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ХУОНМИФЫР I�I�I оса.
ХУОНМОЗЫ I�II�I рыжий, ры�

жий человек.
ХУОНМОН I�I торопливо, по�

спешно.
ХУОНСЫЙ I�I желтый цвет;

хуонсыйди желтого цвета.
ХУОНТУН I�II латунь.
ХУОНТЎ I�II лёсс, желтозём.
ХУОНФЫН I�I шквал, ураган.
ХУОНХО I�II бот. название од�

ного из видов полыни.
ХУОНХУА II�III ложь.
ХУОНХУАР II�I пустоцвет.
ХУОНХУАРЦЭ I�II�III одуванчик.
ХУОНХУОНДИ I�I�I второпях.
ХУОНХУОНМОН I�I�I суетли�

вый человек.
ХУОНХУОН�МОНМОНДИ I�I�II�I�I

наспех, спешно.
ХУОНЧАН I�I бот. повилика.
ХУОНЧОНЧУН I�I�II желтопуз,

желтопузик; уж.
ХУОНЧУН I�II саранча.
ХУОНЧЎЛОР I�II�I суслик; см.

хуонлочў.
ХУОНЧЎЧЎДИ I�II�I�II с желтым

оттенком, желтоватый.
ХУОНШH I�I желтопуз; см. хуон�

чончун.
ХУОНШО I�I желтая свекла (кор�

мовая); см. быйшо, хуншо.
ХУОНШОН I�III царь.
ХУОНШЫТУЧЁР I�I�II�II зоол. пе�

ночка�теньковка.

ХУОНЩЁН I�II канифоль.
ХУОН�Я I�II зоол. атайка.
ХУОН�ЯН I�I табак (растение);

см. ян�езы.
ХУР I мартышка, обезьяна.
ХУР(ГH) II�I послезавтра.
ХУТУ III�I сзади, позади; потом.
ХУТУДИ III�I�I задний, последний.
ХУТУН I�III переулок.
ХУТЯН III�I послезавтра.
ХУХУЭЙ III�II сожалеть, раскаи�

ваться.
ХУШОНЩЕР III�I�I к вечеру.
ХУЩKАНЖЫН III�II�I кандидат.
ХУЭ I беременеть.
ХУЭ I объятия; ср. хуэв�.
ХУЭ III ломать; испортить, пор�

титься; портить; хуэ сы пор�
тить дело.

ХУЭБОЗЫ I�II�I, ХУЭБОР I�II груд�
ной ребенок, младенец.

ХУЭВH I�II пазуха; лоно.
ХУЭДЁ III�I обломиться, слома�

ться; испортиться.
ХУЭЙ I зола, пепел.
ХУЭЙ I вернуться, возвращаться;

хуэй �я возвращаться домой;
хуэй ту спадать; хуэй щин
клясться.

ХУЭЙ I раз; ни чили �и хуэй? ты
сколько раз был?

ХУЭЙ II разрушать, разломать;
хуэйлан разрушить.

ХУЭЙ III уметь; умение; собра�
ние, общество.

ХУОНМИФЫР

ХУОНМО


ХУОН


ХУОНСЫЙ

ХУОН


ХУОНТЎ

ХУОНФЫН

ХУОНХО

ХУОНХУА

ХУОН


ХУОНХУАРЦЭ

ХУОНХУОНДИ

ХУОНХУОНМОН

ХУОНХУОН
МОНМОНДИ

ХУОН


ХУОНЧОН


ХУОНЧУН

ХУОНЧЎЛОР

ХУОНЧЎЧЎДИ

ХУОНШ�

ХУОНШО

ХУОНШОН

ХУОНШЫТУЧЁР

ХУОНЩЁН

ХУОН
Я

ХУОН
ЯН

ХУР

ХУР(Г�
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ХУТУН

ХУТЯН

ХУХУЭЙ

ХУШОН


ХУЩ�АНЖЫН

ХУ

ХУ

ХУ

ХУЭБО


ХУЭВ�

ХУЭ


ХУЭЙ

ХУЭЙ

ХУЭЙ

ХУЭЙ

ХУЭЙ
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ХУЭЙДА I�II ответ.
ХУЭЙ9HСЫ I�II�I или, либо.
ХУЭЙ9УАН I�II возвращаться;

поворачивать обратно.
ХУЭЙ9УАНБУГУHЛЭ  I�II�I�III�I

невозможно обернуться (сю�
да).

ХУЭЙ9УАНГУHЛЭ I�II�III�I обер�
нуться, повернуть обратно
(сюда).

ХУЭЙ9УАНГУHЧИ I�II�III�I обер�
нуться (туда).

ХУЭЙЗЎ I�II дунганин; дунган�
ский.

ХУЭЙЗЎЖЫН I�II�I дунганин.
ХУЭЙЗЎЖЫНДИ I�II�I�II дунган�

ский.
ХУЭЙЙИ III�III сессия.
ХУЭЙМИН I�I дунганин; дун�

ганский.
ХУЭЙСЫ I�II или, либо; см.

хуэй��сы.
ХУЭЙСЫЙ(ДИ) I�II�I серый.
ХУЭЙТЁ I�I бот. лебеда.
ХУЭЙТУ I�II отпор.
ХУЭЙТЎ I�II пыль; зола.
ХУЭЙФУ I�II число раз, число

случаев.
ХУЭЙФУ I�II возрождать, вос�

станавливать.
ХУЭЙХУА I�II ответ.
ХУЭЙХУЭЙ I�I каждый раз.
ХУЭЙХУЭЙ I�II дунганин; мусу�

льманин; хуэйхуэй �ё мусу�
льманская религия.

ХУЭЙХУЭЙЗЫ I�I�II мелкий пе�
пел.

ХУЭЙЧЯНЗЫ I�I�II сажа.
ХУЭЙЩЁН I�II укроп; см. хунщён.
ХУЭЙЩИН I�III ответное письмо.
ХУЭЛАГЎ I�II�I щиколотка.
ХУЭЛАНДЎЗЫ III�III�II�I бран. не�

годяй.
ХУЭРЗЫ III�I�II пасынок.
ХУЭЧИР III�II коварный замысел.
ХУЭЧЎР III�I место перелома.
ХЎ I чайник.
ХЎ I пачкать; клеить.
ХЎ I храп; ла хў храпеть.
ХЎ I запугивать.
ХЎ II тигр; ср. лохў.
ХЎ II род, клан.
ХЎ III защищать, оберегать, охра�

нять.
ХЎБH, ХЎБЫЙ II�I янтарь.
ХЎВАЗЫ II�I�II тигрёнок.
ХЎВH I�II болото.
ХЎВHЗЫ I�II�I болотце.
ХЎДА I�I Бог.
ХЎДЎ I�II бредить, потерять со�

знание.
ХЎДЎГУЙ I�II�II дурак.
ХЎДЎ(ДИ) I�II�I глупый, бестол�

ковый.
ХЎЖАН II�I неожиданно.
ХЎ9Ё I�II, I�I черный перец.
ХЎ9О III�III паспорт (загранич�

ный).
ХЎ9Ю III�I спасать.
ХЎ9Я II�I крестьянин.

ХУЭЙ�

ХУЭЙ�	СЫ

ХУЭЙ�У�

ХУЭЙ�УАНБУГУ	ЛЭ

ХУЭЙ�УАНГУ	ЛЭ

ХУЭЙ�УАНГУ	ЧИ

ХУЭЙЗЎ

ХУЭЙЗЎЖЫН

ХУЭЙЗЎЖЫНДИ

ХУЭЙЙИ

ХУЭЙМИН

ХУЭЙСЫ

ХУЭЙСЫЙ(ДИ)

ХУЭЙ�

ХУЭЙТУ
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ХУЭЙФУ
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ХУЭЧИР

ХУЭЧЎР
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ХЎ

ХЎ

ХЎ

ХЎ

ХЎ
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ХЎЗОН I�I марать, пачкать, за�
грязняться.

ХЎЗЫ I�II усы, борода.
ХЎЗЫ I�II лисица; см. ехўзы.
ХЎКH9ЫН II�II�III лицензия.
ХЎЛАНМУР III�I�II понарошку.
ХЎЛИ�ХЎДЎ I�II�I�II кое�как; те�

ряя сознание.
ХЎЛИ�ХЎДЎДИ I�II�I�II�I бессоз�

нательно, не сознавая.
ХЎЛОНЗЫ I�I�II, ХЎЛОР I�I коро�

бейник.
ХЎЛУАНДИ I�I�II наобум, не�

брежно.
ХЎЛУН I�II целиком.
ХЎЛЎ I�I расшатать(ся).
ХЎЛЎ I�II тыква.
ХЎМА I�II лён.
ХЎПИ II�I тигровая шкура.
ХЎТЕЗЫ I�II�I, ХЎТЕР I�II бабочка.
ХЎТЕРМЫЙ, ХЎТЕРМИ I�II�I

анютины глазки.
ХЎФH I�I говорить ерунду.
ХЎФH�БАДОДИ I�I�I�III�I болтать

ерунду, нести чушь.
ХЎХЎА I�II бред.
ХЎХЎЗЫ I�II�I, ХЎХЎР I�II чайни�

чек.
ХЎХЎЗЫ I�II�I, ХЎХЎР I�II косточ�

ка (плода).
ХЎЧИНЗЫ I�II�I, ХЎЧИР I�II дун�

ганская скрипка с четырьмя
струнами.

ХЎЧЎ I�I заклеить.
ХЎШАН III�I защищать, охранять.

ХЎШЫ III�I медсестра.
ХЎШЫХОН II�I�I бойня.
ХЎЩИН�БАДО I�I�I�III наглость;

наглеть.
ХЎЯ II�I клык.
ХЫЗМЭТИ II�III�I араб. уважение;

уважать.
ХЫЗЫК I�II тюрк. диал. интерес�

ный, забавный.
ХЫН I держать (во рту); ср. хын�

шон.
ХЫН I хныкать, реветь; виз�

жать, рычать (о собаке).
ХЫН II очень, крайне, весьма.
ХЫН II: ЩИН ХЫНДИХЫН

очень жадный.
ХЫН III ненавидеть; ненависть;

злоба.
ХЫНГАНЗЫ III�I�II, ХЫНГАР III�I

урюк, сушеный абрикос.
ХЫНДАНПИ III�I�I урючная пас�

тила.
ХЫНДУАН I�II одергивать; журить.
ХЫНЖЫНЗЫ III�I�II, ХЫНЖЫР III�I

ядро абрикоса; миндаль.
ХЫН9Ё9Ё III�I�I смола (абрико�

сового дерева).
ХЫНЗЫ III�I урюк, абрикос; см.

�ехын.
ХЫНЗЫР III�II бран. свинья.
ХЫНФУ III�III абрикосовое дерево.
ХЫНХУ III�I филин.
ХЫНХЎЗЫ III�I�II, ХЫНХЎР III�I

косточка (абрикоса).
ХЫНХЫН I�I хныкать.

ХЎЗОН

ХЎЗЫ

ХЎЗЫ

ХЎК�	ЫН

ХЎЛАНМУР

ХЎЛИ�ХЎДЎ
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ХЎЛОН�

ХЎЛУАН�

ХЎ�

ХЎЛЎ
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ХЎ�
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ХЎТЕРМЫЙ, ХЎТЕРМИ
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ХЎ
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ХЫЗЫК

ХЫН

ХЫН

ХЫН

ХЫН

ХЫН

ХЫНГАНЗЫ

ХЫНДАНПИ

ХЫНДУАН

ХЫНЖЫНЗЫ

ХЫН	Ё	Ё

ХЫН�

ХЫНЗЫР

ХЫН�

ХЫНХУ

ХЫНХЎ�

ХЫН�
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ХЫНХЫНДИ II�I�I не очень.
ХЫНХЫНДИ III�III�I со злобой.
ХЫНХЫН�НИННИН I�I�I�II хны�

кать; хныканье.
ХЫНШОН I�II держать во рту.
ХЫНШЫ II�III жадность.
ХЫНЩЕЗЫ II�I�I значительное

количество.
ХЫНЩИН II�I жестокость, чер�

ствость.
ХЫРХЫЗ I�II киргиз; киргиз�

ский.
ХЭ I башмак, обувь; ср. хэ���.
ХЭ I сожалеть; хэ сани? что со�

жалеешь?
ХЭ I название 27�ой буквы араб�

ского алфавита.
ХЭ II море; хэ лон морская волна.
ХЭ III вредить, губить; вред, по�

меха, зло; чян ба та хэли де�
ньги сгубили его; хэ бин бо�
леть, хворать, заболеть; хэ
мин лишить жизни, напрас�
но убивать.

ХЭ III свинья (употребляется в
двенадцатилетнем животном
цикле).

ХЭБАЗЫ I�III�I рожок для надева�
ния обуви.

ХЭБО II�II тюлень.
ХЭБЭШЫ I�I�II абиссинец.
ХЭВАН II�I залив.
ХЭВH III�I вредитель.
ХЭГУАН II�I таможня.
ХЭДО II�III остров.

ХЭДЭ II�III морская капуста.
ХЭ9ЁН I�II башмачник.
ХЭ9ОНЗЫ I�II�I подошва, под�

метка.
ХЭ9KH I�II обувь.
ХЭ9KН II�I флот.
ХЭЗЫ I�II дитя, ребёнок.
ХЭЗЫ II�I озеро.
ХЭЛЮМА II�I�II буланый.
ХЭЛЯН I�I город; пригород.
ХЭМЭС II�III иран. диал. все, всё,

вместе.
ХЭМЯНШОН II�III�I на море.
ХЭНА II�I иран. хна.
ХЭПА III�III бояться, опасаться,

страшиться.
ХЭПАЛАЛАДИ III�III�I�I�II жутко,

страшно; жуткий, страш�
ный.

ХЭСО III�III стыдиться.
ХЭСЫ III�II погубить.
ХЭСЫН II�I зоол. трепанг.
ХЭТИБАН I�II�I зоол. мокрица.
ХЭТОНЗЫ II�I�I бот. бегония.
ХЭХО II�I крепостные рвы.
ХЭХУГЫНЗЫ I�III�I�I каблук.
ХЭХУH III�I вред, зло; вредитель.
ХЭХЫН III�III ненавидеть.
ХЭХЭЗЫ I�II�I, ХЭХЭР I�II башма�

чок, туфелька.
ХЭХЭЗЫ II�I�I озерко.
ХЭЦЭ II�III морская капуста; см.

хэдэ.
ХЭЧИ III�III рассердиться, оби�

деться.

ХЫНХЫН�

ХЫНХЫН�

ХЫНХЫН�НИННИН

ХЫН�
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ХЭ

ХЭ

ХЭ

ХЭ

ХЭ

ХЭБАЗЫ

ХЭ�

ХЭБЭ�

ХЭВАН
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ХЭГУАН

ХЭДО

ХЭДЭ

ХЭ�ЁН

ХЭ�ОН�

ХЭ���

ХЭ��Н

ХЭЗЫ

ХЭЗЫ

ХЭЛЮМА

ХЭЛЯН

ХЭМЭС

ХЭМЯНШОН

ХЭНА

ХЭПА

ХЭПАЛАЛАДИ

ХЭСО

ХЭСЫ

ХЭ�

ХЭТИБАН

ХЭТОНЗЫ

ХЭ�

ХЭХУГЫНЗЫ

ХЭХУ�

ХЭХЫН

ХЭХЭ�

ХЭХЭ�

ХЭЦЭ
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ХЭЧИН II�I сокол.
ХЭЧЎ III�I вред.
ХЭЩЁН II�III морж.
ХЭЩKАНТУ I�III�I колодка (обув�

ная).
ХЭЩЮ III�I стыдиться.
ХЭЯ II�I см. хэна.
ХЭЯН II�I берег моря.
ХЭЯНЗЫ II�I�II побережье озера.
ХЭЯНТЕ I�I�II ранг.

Ц
ЦА I чай; х� ца пить чай.
ЦА I проверять; исследовать.
ЦА I вытирать; ба �у�зы ца вы�

тирать стол.
ЦА I втыкать, вставлять.
ЦА II корячить, растопыривать;

ба туйзы цакэ широко раз�
двигать ноги.

ЦА II пудрить; ца фын пудрить,
пудриться; ги ляншон ца фын
пудрить лицо.

ЦА III бояться, испугаться.
ЦА III отличаться.
ЦАБАНЗЫ I�II�I задвижка; см.

щябанзы.
ЦАБУДУH III�I�I разница неболь�

шая.
ЦАБУДУHРДИ I�II�II�I кое�какие.
ЦАВАН I�II чайная чашка.
ЦАГАН I�I вытереть насухо.
ЦАГАН9ИН I�I�I чисто проти�

рать; см. ца�ин.

ЦАГУАНЗЫ I�II�I чайхана.
ЦАГЎЗЫ I�II�I зубья вил.
ЦАЕЗЫ I�II�I чай (незаваренный).
ЦАЁН I�I вилы.
ЦА9ИН I�III начисто вытирать.
ЦА9УНЗЫ I�I�I чайная чашка;

стакан; см. цаван.
ЦА9K I�III чайная посуда, сервиз.
ЦАЗЫ I�I тёрка.
ЦАЗЫ I�I вилы.
ЦАЗЫ I�II дробленное зерно.
ЦАЗЫ III�I разрез (платья).
ЦАЗЫ III�I удила; см. мацазы.
ЦАКАН I�II проверять, обследо�

вать.
ЦАЛЯНФЫН II�II�II пудра.
ЦАН I поддерживать, подпирать.
ЦАН I молодец.
ЦАН II чистить (лопаткой).
ЦАН III разматывать.
ЦАНВУ I�I подумать; вывод,

обобщение.
ЦАН9ЁН I�III молодец.
ЦАН9KЧЎ I�III�I буфет (мебель).
ЦАН9Я I�I участвовать.
ЦАНЗАН I�III советник (посольс�

тва).
ЦАНЗЫ I�I пряжка.
ЦАНЗЫ II�I лопатка.
ЦАНПИН II�I продукция.
ЦАНТИН I�I ресторан.
ЦАНЧЎ I�I поддерживать, при�

держивать.
ЦАНЩИР II�I совершенно новый.
ЦАПАНЗЫ I�I�II поднос.

ХЭ�

ХЭЧЎ

ХЭ�

ХЭЩ
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ЦАР I шелковичный червь.
ЦАФАН I�II пища.
ЦАХЎ, ЦАХЎР I�I чайник.
ЦАЦАЗЫ I�I�II, ЦАЦАР I�I вилка.
ЦАЦАР I�II момент, случай; по�

рок; придирка; зо цацар при�
дираться.

ЦАЧЯН I�II плата за чай, чаевые.
ЦАЩЮ I�III осадки чая.
ЦЕНТНЕР III�I центнер; см. гун�

дан I�III.
ЦЕХ II цех; см. ч��ян I�III.
ЦИРКУЛЬ III�I циркуль; см.

й�ангуй I�I.
ЦО I ясли, стойло; ср. мацо.
ЦО I тренироваться; цо ян стро�

евое обучение.
ЦО I: ЦО ЩИН заботиться, бес�

покоиться.
ЦО I обыскивать (в помеще�

нии).
ЦО II трава, сено, солома.
ЦО II жарить; цо жу жарить мясо.
ЦО II шуметь, галдеть.
ЦО III сердиться.
ЦОБИН II�I, ЦОБЕ II�I зоол. клещ.
ЦОВH II�I густо растущая трава.
ЦОГУHЗЫ II�I�I сковорода.
ЦОДО II�III дожарить.
ЦОЖЫН II�I пугало.
ЦОЗЫ I�I бубенец, бубенчик.
ЦОЗЫ I�III скоропись.
ЦОЛЁ II�III фураж, корм для скота.
ЦОЛУH II�III копна.
ЦОЛK II�I ослица.

ЦОМЁ II�I трава; молодая травка.
ЦОМОЗЫ II�III�I соломенная шля�

па.
ЦОМУ II�I растительность.
ЦОМЯН II�I жареная мука.
ЦОН I прятать.
ЦОНЗЫ I�I закром; см. цонфон.
ЦОНЙИН I�I муха.
ЦОНФОН I�I амбар.
ЦОНХА I�II спрятать, спрятаться.
ЦОТАН II�I луг.
ЦОФH II�I поварешка.
ЦОХУАЗЫ I�I�II нищий.
ЦОЧОН II�II пастбище.
ЦОШУР I�II сложа руки; цошур

дын вучон погов. сложа руки
ждать смерти.

ЦОЩИНЛЭ II�II�I разбудить кри�
ком.

ЦУ I поднимать.
ЦУ I грустить; ср. юцу.
ЦУ II бросать взгляды; цу щётар

насмехаться; насмешка.
ЦУ III собирать, накоплять; цу

чян собирать деньги.
ЦУАН I обгонять, объезжать.
ЦУАНВИ III�III аромат, вкусный

запах.
ЦУАН(ДИ) III�I ароматный.
ЦУАН9ЎЗЫ I�I�II барсук.
ЦУАНМОЩИН I�II�I плеяда.
ЦУАНЦОХУАР I�II�I бот. петушки.
ЦУH I тереть; пилить; точить;

подпилок, напильник; сучить,
вить; цу� щян вить нитку.
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ЦУH III ошибаться; ошибка.
ЦУHБУЛЁ III�I�II безошибочный.
ЦУHВУ III�I ошибка, вина.
ЦУH(ДИ) I�II низкий, низкого

роста.
ЦУHЗЫ I�II коротыш.
ЦУHЗЫ III�I ошибка (в тексте).
ЦУHХАНХАР I�III�I коротышка.
ЦУHЦУH I�I веретено.
ЦУHЧЎ III�I недостаток.
ЦУЙГЎЗЫ III�I�I хрящ.
ЦУН I экономить, сэкономить;

см. цунщён.
ЦУН I лук (растение); см. цун�

ёнзы.
ЦУН I снова, повторно, заново.
ЦУН I шершаветь; лынди шу ду

цунли от холода руки зашер�
шавели.

ЦУН III вершок; дюйм.
ЦУНГЎДЎЗЫ I�I�I�II луковица,

лук репчатый.
ЦУН�ЁНЗЫ I�I�II лук зеленый.
ЦУН9ИН�ВОНХУ I�I�II�III отны�

не и впредь.
ЦУН9УОН I�II деревня; см.

щён�уон.
ЦУНЗЫ I�I село, деревня.
ЦУНМИНДИ I�I�II умный.
ЦУНМИНЖЫН I�I�I умный че�

ловек.
ЦУНЧЯН I�I раньше, прежде.
ЦУНЧЯНДИ I�I�II прежний.
ЦУНЧЯНДИ I�I�II сберегатель�

ный.

ЦУНЩЁН I�III экономия; см.

сын�е.
ЦУЦУ I�II горе, печаль.
ЦЎМАБУ I�I�III грубое полотно,

холст.
ЦЎФОН III�I помещение, где го�

товят уксус.
ЦЫ I опаздывать; поздно.
ЦЫ I: ЦЫ ЗУЙ встревать, вме�

шиваться.
ЦЫ II тереть, натирать.
ЦЫ III раз; ту йи цы первый раз.
ЦЫ III заноза, колючка.
ЦЫБОН I�II крыло.
ЦЫБОНБОР I�II�I крылышко;

см. бонбонзы II�I�I.
ЦЫБОР I�II крылышко.
ЦЫВИ III�I ёж; цыви вавазы дете�

ныш ежа.
ЦЫГУHЗЫ III�I�I крыжовник.
ЦЫДЁ I�II опоздать.
ЦЫ(ДИ) I�I лохматый.
ЦЫДЯН I�II словарь (термино�

логический); ср. хуадян, зы�
дян.

ЦЫ9ЁЗЫ I�I�II сова.
ЦЫ9Ў III�I дикобраз.
ЦЫЗО I�II рано или поздно, ког�

да�нибудь.
ЦЫЗЫ III�I зубец, зубцы.
ЦЫЙ I разломать.
ЦЫЙДЁ I�I разломать, разо�

брать.
ЦЫЙЗЫ I�I список; реестр.
ЦЫЙКЭ I�I разобрать (на части).
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ЦЫЙЛАНСАН I�I�II разобрать на
части.

ЦЫЙСАН I�II разрушить (на час�
ти).

ЦЫМОЗЫ I�I�II лохматый.
ЦЫМЫЙХУАР III�I�I роза.
ЦЫН I, ЦЫНЗЫ I�II слой, ярус,

этаж.
ЦЫН II хвастаться.
ЦЫН III подкладывать, подсте�

лить.
ЦЫНБАН I�II фанера.
ЦЫНЦЫН(ДИ) I�II�I многослой�

ный.
ЦЫНЦЫНЗЫ I�I�II вид причес�

ки.
ЦЫХУ III�I ухаживать; уход.
ЦЫХУЭЙ I�II лексика.
ЦЫЧЎЛЭ I�I�I высунуть.
ЦЫШЫ(ДИ) I�II�I плотный, проч�

ный.
ЦЫЩЁ I�I насмехаться, высмеи�

вать.
ЦЫЯЗЫ I�I�II человек с оскален�

ными зубами.
ЦЫЯЗЫ III�I�I колючка, шипы,

терн.
ЦЭ I служба.
ЦЭ I дрова; см. цэху�.
ЦЭ I только что; сейчас; в� цэ лэ

я только что пришел.
ЦЭ II встать на что�либо.
ЦЭ II гадать; отгадывать; ср. цэ�

хуар.
ЦЭ III овощи; см. цэфу.

ЦЭБЫЙ I�II богатство.
ЦЭВАНШЫНДИ II�II�I�II канато�

ходец.
ЦЭГУ III�I, ЦЭГУЗЫ III�I�I шакал;

см. цэлон.
ЦЭГУА III�I тыква.
ЦЭДАН III�I меню.
ЦЭДЕЗЫ III�I�II подаваемые в

блюдце разные закуски.
ЦЭДИ III�III огород.
ЦЭДУН I�II богач.
ЦЭ9ЁН I�III только что.
ЦЭ9УH II�I угадать.
ЦЭЗЫ III�I сурепка.
ЦЭЗЫР III�I семена сурепки.
ЦЭЙИ I�I подозревать.
ЦЭЙKАНЗЫ III�I�II огород.
ЦЭЛОН III�I шакал.
ЦЭМУ I�I думать, предполагать.
ЦЭПИЗЫ I�I�II, ЦЭПИР I�I полено.
ЦЭСЫ I�I оказывается.
ЦЭСЫ I�I служба.
ЦЭТУН III�II бочка для засолки.
ЦЭФИ III�I овощи; см. цэфу.
ЦЭФУ III�I овощи.
ЦЭФЫН I�II портной, швея.
ЦЭХУАР II�I загадка.
ЦЭХУH I�II дрова.
ЦЭЩKH I�II мастерство; профес�

сионализм.

Ч
ЧАН I бинтовать, наматывать.
ЧАН I обвивать, приставать.
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ЧАН II хорошо, отлично, браво.
ЧАН III змея (употребляется толь�

ко в двенадцатилетнем жи�
вотном цикле).

ЧАНЗЫ III�I обмотка.
ЧАНЛИ II�III совсем, исключитель�

но.
ЧАНТУ I�II уйгур, узбек.
ЧАНХУH II�I хорошо.
ЧАШАНБЭ I�II�I среда; см. щин�

чисан I�I�I, либэсан II�III�I.
ЧЕ I резать.
ЧЕ I нести во рту, держать во рту.
ЧЕ II вставать, подниматься; см.

челэ, занчелэ.
ЧЕ III укладывать (ребенка).
ЧЕ III наклонять, наклоняться.
ЧЕБУЛЭ II�I�I не подняться.
ЧЕДЁ I�I отрезать.
ЧЕДО III�I кухонный нож; секач.
ЧЕДУАН I�III отрезать.
ЧЕЗЫ I�II баклажан.
ЧЕЗЫ III�I, ЧЕЧЕЗЫ III�I�I пеленка.
ЧЕКЭ I�I отрезать, разрезать.
ЧЕЛЭ II�I вставать, подниматься.
ЧЕЛЯН II�I бот. кольраби.
ЧЕПHЗЫ III�I�I, ЧЕПHР III�I на�

клон.
ЧЕПИР(ДИ) I�I�II фиолетовый.
ЧЕХА I�I нарезать.
ЧЕХЎ I�I бояться.
ЧЕЧЕЗЫ III�I�I пеленка; см. чезы III�I.
ЧЕЧЎ I�II держать во рту (в зу�

бах); ср. чинчў.
ЧЁ I мост; ср. чёбан.

ЧЁ I приглашать.
ЧЁ I перекоситься.
ЧЁ II умение.
ЧЁ III взломать.
ЧЁ III ловкость.
ЧЁБАН I�II мост.
ЧЁБАНЗЫ III�I�I рычаг.
ЧЁВАЗЫ II�I�II, ЧЁВАР II�I птенец.
ЧЁДО II�III умение, навык.
ЧЁЗЫ III�I рычаг; см. чёбанзы.
ЧЁКЭ III�I взломать.
ЧЁМЁ(ДИ) II�III�I ловкий; изящ�

ный.
ЧЁМЫЙ I�II, ЧЁМИ I�II гречиха.
ЧЁН I стена; ср. чёнту.
ЧЁН I винтовка, ружье.
ЧЁН I прятать; ср. цон I.
ЧЁН II грабить.
ЧЁН III чихать; чихание.
ЧЁНБА I�I упрекать.
ЧЁНБА I�III цевьё, рукоятка, при�

клад.
ЧЁНБЁ I�II стенные часы.
ЧЁНБО I�III стенная газета.
ЧЁНГЫНЗЫ I�I�I фундамент

дома.
ЧЁН(ДИ) I�II лучший, крепкий.
ЧЁНДО II�I, I�II грабитель, разбой�

ник.
ЧЁНЗЫР I�II пуля; ср. позыр.
ЧЁНКУ I�II манера речи.
ЧЁНПО I�III оружие.
ЧЁНТУ I�I гребень стены.
ЧЁНТУНЗЫ I�II�I дуло.
ЧЁНХА I�II см. цонха.
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ЧЁНЧЁНЗЫ I�II�I, ЧЕНЧЁР I�II

стенка.
ЧЁНШУ I�II стрелок.
ЧЁР II, ЧЁЧЁЗЫ II�I�I птица, пташ�

ка.
ЧЁЧЁЗЫ I�II�I, ЧЁЧЁР I�II мостик.
ЧЁЧЁР I�I тихо; тише.
ЧH I телега; любой вид транс�

порта.
ЧH II разорвать; сорвать; врать,

лгать; ч� хуон врать.
ЧHВА I�II шина (телеги).
ЧHГЎЛЎ I�I�II колесо телеги.
ЧH9H I�I колея.
ЧH9Ў I�I ось (телеги).
ЧH9ЯН I�III цех.
ЧHЙИНЗЫ I�III�I колея; см. ч���.
ЧHКЭ II�I разорвать.
ЧHЛАН II�III порвать.
ЧHЛЯНЗЫ I�III�I обоз.
ЧHМА I�II подвода.
ЧHПЭЗЫ I�I�II рыдван.
ЧHСУЙ II�III рвать на мелкие

куски.
ЧHТУЙ II�III отступить, падать

назад.
ЧHХУА II�I отвести.
ЧHХУОНКИ II�II�I врун, лжец.
ЧHХЎ I�I извозчик, кучер.
ЧHЧHВАН II�I�III бот. вьюнок.
ЧHЧУАН�ЕЗЫ I�III�I�I лист подо�

рожника.
ЧHЧЯН I�I плата за транспорт;

ср. ���чян.
ЧHШУ II�I поводья, повод.

ЧHЩИН II�I скучать; ч�щин эрзы
скучать по сыну.

ЧHЩИНЗЫ I�III�I шкворень.
ЧИ I флаг, знамя; хун чи крас�

ный флаг.
ЧИ I семь; ср. чиг�.
ЧИ I сесть верхом, ездить вер�

хом, садиться верхом; чи ма
садиться на коня.

ЧИ I заварить; чи ца заварить чай.
ЧИ I жена; ср. чижын.
ЧИ I шахматы; щя чи III�I играть в

шахматы; см. щёнчи.
ЧИ I строчить на швейной ма�

шинке.
ЧИ II воздвигать; возводить; чи

чён возводить стену.
ЧИ II начать; чи тур начинать; чи

шын тронуться в путь, выехать.
ЧИ III воздух; пар; см. фичи.
ЧИ III идти, уходить.
ЧИБЫЙ I�II семьсот.
ЧИВАН I�III семьдесят тысяч.
ЧИ(ГH) I�I семь; чи тян, чи е семь

дней, семь ночей.
ЧИГH I�II шурин (старший брат

жены).
ЧИГHДИ I�I�II семерка, семью;

чиг�ди чиг� – сышы �юг� се�
мью семь – сорок девять.

ЧИГHР I�I семеро, семером.
ЧИГУЭ II�III странно, удиви�

тельно.
ЧИГУЭ(ДИ) I�III�I странный, уди�

вительный.
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ЧИ(ДИ) I�II ровный; чидихын
очень ровный.

ЧИДЭЗЫ III�I�I пуповина.
ЧИЕ9Ў II�III�I предприниматель.
ЧИЕ9Я II�III�I предприниматель.
ЧИЖЫН I�I жена.
ЧИ9Е II�III высылать; депорти�

ровать.
ЧИ9ЫН I�II ровно, в порядке.
ЧИЙKH I�II июль.
ЧИЛИН I�I миф. единорог.
ЧИЛЮФИ III�I�II пар, водяной пар.
ЧИМАДИ I�II�I всадник.
ЧИМЯН II�I квашня, дрожжи;

опара.
ЧИН I проясниться (о погоде).

тянчи чинли погода проясни�
лась.

ЧИН II приглашать.
ЧИН III застывать.
ЧИН ШОН I�I легкое ранение.
ЧИНБЫЙЁН I�I�II серебристый

тополь.
ЧИНГОНФУ I�II�III дуб.
ЧИН(ДИ) I�I легкий; чиндихын

очень легкий.
ЧИН(ДИ) I�I 1. серый; чин ма се�

рая лошадь; 2. черный; чин
щян черные нитки.

ЧИНДИ I�I родной, близкий.
ЧИНДЮДЮРДИ I�II�I�II прозрач�

ный�прозрачный; см. чин�
занзарди.

ЧИНЖЫН I�I близкий человек.
ЧИН9Ё II�III призыв.

ЧИН9ЁН I�III соевый соус.
ЧИН9И(ДИ) I�II�I близкий, род�

ной.
ЧИН9ИН(ДИ) I�II�I неленивый,

трудолюбивый.
ЧИН9УН I�III вес.
ЧИН9Я III�I сват, сватья.
ЧИНЗАНЗАРДИ I�II�I�II совершенно

прозрачный; чинзанзарди фи
совершенно прозрачная вода.

ЧИНЗУH II�III просить сесть; са�
дитесь.

ЧИНЗЫ I�I белок яйца.
ЧИНЗЫР I�II лично, сам.
ЧИНИН�БАВЭДИ I�I�I�I�I вкривь

и вкось.
ЧИНКУОН I�II обстоятельство,

положение.
ЧИНЛЁНЛЁРДИ I�II�I�II прозрач�

ный�прозрачный; см. чин�
занзарди.

ЧИННЁН I�I мать.
ЧИННЯН I�I молодежь.
ЧИННЯН I�II, ЧИННЯР I�II собс�

твенными глазами.
ЧИНПЁПЁДИ I�II�I�II легкий, лё�

гонький.
ЧИНСЫН I�I легко; чувствовать

себя бодро.
ЧИНСЫН�ГАНЗО I�II�I�II споза�

ранку.
ЧИНТУHЗЫ I�I�II синяк.
ЧИНТЭЗЫ I�I�II крыса.
ЧИНФИ I�II прозрачная вода.
ЧИНХУH I�III фрукты.
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ЧИНХУОН I�I баловаться.
ЧИНХУОНГУЙ I�I�II баловник.
ЧИНЦА I�I чай (без угощения).
ЧИНЦО I�II травинка, былинка.
ЧИНЦЭ I�II сельдерей.
ЧИНЧЁ I�I легко.
ЧИНЧИ I�III газ.
ЧИНЧИН I�I, ЧИНЧИ I�I родст�

венник; родство.
ЧИНЧИР I�I часто.
ЧИНЧИРДИ I�I�I легонько; лёг�

кий.
ЧИНЧИРДИ I�I�I ясный, ясно;

тянчи чинчирди погода ясная.
ЧИНЧИРДИ I�I�I почаще.
ЧИНЧО I�I Цинская династия.
ЧИНЧЎ I�II держать во рту.
ЧИНШОН I�I синяк; ср. чин шон

легкое ранение.
ЧИНЩИН I�III обстановка.
ЧИНЩИН III�III обстоятельство.
ЧИНЩИНЦЫ I�III�I грам. наре�

чие.
ЧИН�Ю I�I растительное масло.
ЧИН�Ю I�II значение.
ЧИНЯНДИ I�I�II семилетний (о

сроке).
ЧИР I жребий; �уа чир тянуть

(бросать) жребий.
ЧИСЎ I�II в строгом порядке.
ЧИСЫ III�I, III�II сильно разо�

злиться.
ЧИСЫЙ III�I воздух.
ЧИТО I�II умолять, просить;

просьба.

ЧИФУ I�I обижать, угнетать; из�
деваться.

ЧИХО I�III знамя.
ЧИХУ III�III климат.
ЧИХЫНХЫНДИ III�I�I�II серди�

тый; сердито.
ЧИЧH III�I автомашина.
ЧИЧHЗЫ I�II�I, ЧИЧHР I�II вело�

сипед.
ЧИЧHФОН III�I�I гараж.
ЧИЧИ I�I еженедельно.
ЧИЧИ�ЧЎЧЎ I�I�II�I шушукаться.
ЧИЧОН�БАДУАНДИ I�I�I�II�I раз�

ной длины.
ЧИЧЯН I�II семь тысяч.
ЧИШОН I�I заварить.
ЧИШОН I�II сесть верхом.
ЧИШЫ(ГH) I�I�II семьдесят.
ЧИЩЕ III�I упряжь.
ЧИЩИН II�I проявить актив�

ность.
ЧИЩИЦЫ III�I�I грам. междоме�

тие.
ЧИЯ I�I третировать, глумиться;

см. чифу.
ЧИЯБЁ III�I�II барометр.
ЧО I морской прилив.
ЧО I династия; Тон чо Танская

династия.
ЧО III по направлению к.
ЧОГАНЗЫ(ДИ) I�II�I�I полувлаж�

ный, полусырой.
ЧОДЁ I�II отсыреть.
ЧО(ДИ) I�II влажный, мокрый;

ср. чодини.
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ЧОДИНИ I�II�I влажный.
ЧОН I пробовать (на вкус).
ЧОН I ток, гумно.
ЧОН I длинный; всегда; посто�

янный, обычный.
ЧОН II площадь, плац.
ЧОН III петь; чон ч�зы, чон ч�р

петь песню; чон щи петь на
эстраде.

ЧОНБHЗЫЯН I�I�II�III журавль.
ЧОНБОНБОН(ДИ) I�III�I�I длин�

ный, растянутый.
ЧОНВАН III�I допеть, петь до

конца.
ЧОНДЁ I�III продолговатый.
ЧОНДЁ III�I допеть; см. чонван.
ЧОНДУАН I�II длина, размер.
ЧОН9ЮДИ I�III�I продолжитель�

ный, постоянный.
ЧОН9ЯЗЫ III�I�I, ЧОН9ЯР III�I

певец.
ЧОНЗЫ I�II кишка; колбаса.
ЧОНЗЫ II�I площадь, арена.
ЧОНКУЗЫ II�I�I нараспашку.
ЧОНМИН I�III долголетие.
ЧОНМИНДЫН I�I�I неугасимая

лампада.
ЧОНМОЗЫ I�II�I длинноволо�

сый.
ЧОНО I�II камфора.
ЧОНПЯН ЩЁФH I�I�II�I роман.
ЧОНСУЙ I�III долголетие.
ЧОНСЫ I�I поэма.
ЧОНТУЙЗЫ I�II�I длинноногий.
ЧОНХУH I�II игорный дом.

ЧОНЧОНЗЫ I�II�I, ЧОНЧОР I�II

маленькая кишка, колбаска.
ЧОНЧОНЗЫ II�I�I, ЧОНЧОР II�I

площадка.
ЧОНЧОРДИ I�I�I длинный.
ЧОНЧУН I�II змея.
ЧОНЧЫН I�I Великая китайская

стена.
ЧОНШУ I�III долголетие.
ЧОНЩИДИ III�II�I актер.
ЧОХЭ I�II род обуви.
ЧОЧИ I�III сырость.
ЧОЧЯН I�I вперед.
ЧОШЫ I�II сырость.
ЧОШЫДЁ I�II�I отсыреть.
ЧОЩЯНЖЫН I�II�I кореец; см.

голижын.
ЧУ I тянуть, вытягивать, вытас�

кивать; чу ян курить.
ЧУ I густеть; густо.
ЧУ I шелк; чу санзы шелковое

платье.
ЧУ III вонять; вонь.
ЧУА I промывать, полоскаться.
ЧУА II сдирать, содрать, обо�

драть; снижать.
ЧУАДЁ I�II промыть.
ЧУАДЁ II�I ободрать, содрать.
ЧУАЗЫ III�I кисть (винограда).
ЧУАН I корабль, пароход, судно.
ЧУАН I носить, надевать (одеж�

ду, обувь).
ЧУАН I созывать; передавать,

распространять.
ЧУАН I нанизывать.
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ЧУАН III бродить, шататься; чуан
мынзы шататься по дворам;
слоняться по чужим домам.

ЧУАНБУ I�III саван; см. кэфан.
ЧУАНДИБЫЙ III�III�I можжевель�

ник.
ЧУАНДО I�III долина.
ЧУАНДЭ I�III одежда.
ЧУАН9Ё I�III созыв.
ЧУАН9ЁХА I�III�I созывать.
ЧУАН9ЁХАДИ I�III�I�I созванный.
ЧУАНЗУH I�I наряд, одежда.
ЧУАНЗЫ I�II жердь.
ЧУАНЗЫ III�I связка.
ЧУАНЙИ9ИН I�I�III трюмо.
ЧУАНЛЯН II�III организация; ор�

ганизовать.
ЧУАНЛЯН9Я II�III�I организатор.
ЧУАНЛЯНХА II�III�I организовать.
ЧУАНФH I�I агитировать.
ЧУАНФH9Я I�I�I агитатор.
ЧУАНЧУАН�ДЭДЭ I�I�III�III одеж�

да, одеяние.
ЧУАНЧУАНЗЫ I�II�I лодка, небо�

льшое судно.
ЧУАНШЫНТУН I�I�II микрофон.
ЧУАНЩИ III�I канитель.
ЧУБУБУ III�III�III удод.
ЧУВИ III�III вонь, дурной запах.
ЧУ(ДИ) I�II густой; чу мифан гус�

тая каша.
ЧУ(ДИ) III�I тухлый; чу видо дур�

ной запах.
ЧУ(ДИ) II�I некрасивый, безоб�

разный.

ЧУH I колоть, прокалывать,
пронзать.

ЧУH9ИНЧИ I�III�I проткнуть.
ЧУHЗЫ I�I печать, штемпель.
ЧУHЛАН I�III проколоть.
ЧУHСУH I�II подстрекать.
ЧУHСУHГУЙ I�II�II подстрека�

тель.
ЧУHСЫ I�II заколоть, убить

(штыком, ножом).
ЧУ9Я9Я III�I�I диал. зоол. жуже�

лица; см. со�я�я.
ЧУЗЫ I�II шелк.
ЧУЙ I дуть; играть (на духовом

инструменте); хвалиться; хва�
статься; чуй дын погасить
лампу.

ЧУЙ I ударять, бить (кулаком).
ЧУЙ I врать, лгать; хвастать.
ЧУЙБОН I�II колотить (кула�

ком).
ЧУЙДА I�III надуть.
ЧУЙ9ОН I�III надувать.
ЧУЙ9ЯЗЫ I�I�II хвастун, бахвал.
ЧУЙМЕ I�I задуть, погасить.
ЧУЙТУ I�II кулак.
ЧУЙKАН I�II вражда.
ЧУЙЧУЙЗЫ I�II�I, ЧУЙЧУР I�II

шэньс. молоток, молоточек.
ЧУН I червь, насекомое; ср. чун�

чунзы.
ЧУН I весна; ср. чунтян.
ЧУН I повторять; ср. чунфу.
ЧУН I полоскать.
ЧУН III глупость; ср. чунху�.
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ЧУНБЫН(ДИ) III�III�I грубый, не�
уклюжий.

ЧУНЗЫ III�I пробойник.
ЧУНМУ I�II, ЧУНМУФУ I�II�III

бот. ясень.
ЧУНМЫЙ I�II яровая пшеница.
ЧУНСУНЗЫ I�II�I правнук.
ЧУНТЯН I�II, I�I весна.
ЧУНТЯН(ДИ) I�II�I, I�I�II весенний,

яровой.
ЧУНФУ I�I повторять; повторе�

ние.
ЧУНФУ I�III ясень; см. чунму,

чунмуфу.
ЧУНФЫН I�I весенний ветер.
ЧУНХУH III�I глупое дело, па�

кость.
ЧУНЧУНЗЫ I�II�I, ЧУНЧУР I�II

червь, насекомое.
ЧУНЧУНЗЫ I�II�I правнук; ср.

чунсунзы.
ЧУНЧЫЯ I�I�I гнилые зубы.
ЧУОН I кровать.
ЧУОН I нарыв, чирей, рана; ср.

чуонку�.
ЧУОН II толочь (очищать шкур�

ку); ср. чуонв�.
ЧУОН III трогать, дотрагиваться;

ср. чуонбудый.
ЧУОНБУДЫЙ III�I�I недотрога;

нельзя трогать.
ЧУОНВH II�I, ЧУОНВHЗЫ II�I�I

деревянная ступа.
ЧУОНДОНДОН III�I�II наудачу,

наугад, авось.

ЧУОНЗЫ I�I окно; см. чуонхў.
ЧУОНЗЫ I�II верстак.
ЧУОНКУH I�II нарыв, язва.
ЧУОНКУОН I�III рама (оконная).
ЧУОНЛЯНЗЫ I�I�II, ЧУОНЛЯР I�I

занавеска.
ЧУОНТЭ I�I подоконник.
ЧУОНФАН III�I тронуть и пере�

вернуть.
ЧУОНХЎ I�II окно.
ЧУОНЧУОНЗЫ I�I�II, ЧУОН�

ЧУОР I�I окошечко, оконце.
ЧУОНЧУОНЗЫ I�II�I, ЧУОН�

ЧУОР I�II кроватка.
ЧУОНШАНЗЫ I�III�I ставня.
ЧУОНШОН III�III задевать, задеть.
ЧУСЫЙ III�I клоп.
ЧУТИ I�I выдвижной ящик.
ЧУЩЯ I�I выдвижной ящик.
ЧЎ I платить.
ЧЎ I полоть, рыхлить.
ЧЎ I вычитать.
ЧЎ I выходить.
ЧЎБАН I�II издание.
ЧЎБАНШH I�II�I издательство.
ЧЎ9Ы II�I наказывать.
ЧЎЗО I�I морщиться.
ЧЎЗЫ I�II повар.
ЧЎЛЭ I�I выйти (сюда).
ЧЎСЫН I�II тварь.
ЧЎФОН I�II кухня.
ЧЎЦАН I�II продукция.
ЧЎЧИ I�I выйти (туда).
ЧЎЧЎЗЫ I�I�II, ЧЎЧЎР I�I морщи�

на; складка.

ЧУН�

ЧУНЗЫ

ЧУНМУ

ЧУНМЫЙ

ЧУНСУН�

ЧУНТЯН

ЧУН�

ЧУНФУ

ЧУНФУ

ЧУНФЫН

ЧУН�

ЧУНЧУНЗЫ

ЧУНЧУНЗЫ

ЧУНЧЫЯ

ЧУОН

ЧУОН

ЧУОН

ЧУОН

ЧУОНБУДЫЙ

ЧУОНВ�

ЧУОНДОНДОН

ЧУОНЗЫ

ЧУОНЗЫ

ЧУОНКУ�

ЧУОНКУ�

ЧУОНЛЯНЗЫ

ЧУОНТЭ

ЧУОНФАН

ЧУОНХЎ

ЧУОНЧУОНЗЫ

ЧУОНЧУОНЗЫ

ЧУОНШАНЗЫ

ЧУОНШОН

ЧУСЫЙ

ЧУТИ

ЧУЩЯ

ЧЎ

ЧЎ

ЧЎ

ЧЎ

ЧЎБАН

ЧЎБАНШ�

ЧЎ�Ы

ЧЎЗО

ЧЎ�

ЧЎЛЭ

ЧЎСЫН

ЧЎ�

ЧЎЦАН

ЧЎЧИ

ЧЎЧЎЗЫ



ЧЎЧЎЗЫ

246

ЧЎЧЎЗЫ I�I�II: НЕ ЧЎЧЎЗЫ
шептаться.

ЧЎЧЫН I�I производительность.
ЧЎЧЯНДИ I�I�II платный.
ЧЎШЫН I�I задуматься.
ЧЎШЫН I�I издавать голос.
ЧЎЩИ I�II такт; м�чўщиди жын

бестактный человек.
ЧK I канава, арык; ср. ч�ч�зы,

фич�.
ЧK I червь; ср. чун.
ЧK I мало, немного.
ЧK I район.
ЧK II брать; взять; жениться;

снимать; ч� щифур жениться.
ЧKАН I источник, ключ, родник.
ЧKАН I весь; ч�ан шы�е весь

мир.
ЧKАН I окружать.
ЧKАН II взять под арест.
ЧKАН III успокоить, уговорить.
ЧKАНБИ I�II исключительно, со�

вершенно.
ЧKАНБУ I�III все.
ЧKАНГУН I�II вид восточного

единоборства.
ЧKАНЗЫ I�I круг.
ЧKАНЛИ I�II право; власть; см.

ч�аншы.
ЧKАНЛИ II�III совсем; исключи�

тельно.
ЧKАННЯН I�II выход родника.
ЧKАНПИН I�I исключительно.
ЧKАНФH III�I уговаривать.
ЧKАНФИ I�II родниковая вода.

ЧKАНХУЭЙ I�III пленум.
ЧKАНЧЎ I�I окружить, загоро�

дить.
ЧKАНЧKАНЗЫ I�I�II, ЧKАНЧKАР I�I

кружок.
ЧKАНЧKАНЗЫ I�II�I родничок.
ЧKАНШЫ I�III право, власть.
ЧKВОН I�II обида.
ЧKГУЗЫ I�II�I арык, канавка.
ЧKДЁ II�I убрать.
ЧKДЫНЗЫ I�I�II спички; см. ён�

ху�.
ЧKH I хромать.
ЧKH I должность.
ЧKH(ДИ) I�II хромой.
ЧKHДЯН I�I недостаток; см. дян�

ч��.
ЧKHЗЫ I�II хромой.
ЧKHЗЫ�БHЗЫ I�II�II�I хромой; ка�

лека.
ЧKHЛАК I�II тюрк. хромой.
ЧKHШО(ДИ) I�II�I редкостный,

малочисленный.
ЧKЗЫ I�I, ЧKР I песня, песенка.
ЧKН I стадо, отара.
ЧKН(ДИ) I�II бедный.
ЧKН(ДИ) II�I душный.
ЧKНЖЫН I�I бедняк.
ЧKНЗЫ I�II юбка.
ЧKННАН I�I бедность.
ЧKННАН(ДИ) I�I�II бедный.
ЧKНХАН I�II бедняк.
ЧKНЧKНЗЫ II�I�I название блюда.
ЧKХАЛЭ II�III�I снять.
ЧKЧЎЛЭ II�I�I вытащить.
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ЧKЧKЗЫ I�II�I, ЧKЧKР I�II канавка,
ручей.

ЧKШАН I�I дождевой червь.
ЧKЯЗЫ I�I�II червь.
ЧЫ I кушать, есть; принимать; чы

й�� принимать лекарство; чы
куй терпеть убытки; чы фан
есть, кушать; чы цў ревновать;
чы чян брать взятки, получить
взятку; чы ян курить.

ЧЫБО I�II насытиться; чыбубо
невозможно насытиться.

ЧЫБУБОДИ I�I�II�I ненасытный.
ЧЫБУДЫЙ I�I�II нельзя кушать.
ЧЫБУЗЎ I�I�I не насытиться.
ЧЫБУЗЎДИ I�I�I�II ненасытный.
ЧЫБУЧЎ I�I�III не выдержать.
ЧЫБУЧЫНДИ I�I�I�II несъедоб�

ный.
ЧЫБУШОН I�I�III не в состоянии

съесть.
ЧЫВАН I�I доесть.
ЧЫГУHЙK I�III�I переесть, наес�

ться до отвала.
ЧЫГУОН I�I съесть все дочиста.
ЧЫДИ I�I пища, еда.
ЧЫЖЫНЗЫЙ I�I�I дармоед, кро�

восос.
ЧЫ9ИН I�III съесть все до конца.
ЧЫЗЎ I�I насытиться, наесться.
ЧЫЗЫ I�I линейка.
ЧЫЛИ I�I трудно.
ЧЫЛИ(ДИ) I�I�I трудный.
ЧЫН I город; чын вэту за горо�

дом; чын литу в городе.

ЧЫН I становиться; завершить�
ся; чын гун завершиться
успехом; чын жын станови�
ться человеком; чын �я же�
ниться.

ЧЫН I взвешивать.
ЧЫН III весы, безмен.
ЧЫН III воровать.
ЧЫНБИН I�III хроническая бо�

лезнь.
ЧЫНБУЧЕ I�II�II не стоит, не за�

служивает.
ЧЫНГАНЗЫ III�II�I коромысло

весов.
ЧЫНГУН I�I успех.
ЧЫН(ДИ) I�II несвежий, залежа�

лый.
ЧЫНДОН I�II сознаться.
ЧЫНДОНХА I�II�I взять на себя

(ответственность).
ЧЫНДЫЙ(ДИ) I�II�I вместитель�

ный, ёмкий.
ЧЫН9УНХА I�II�I помещать.
ЧЫНЗУHЛИ I�III�I обильный, бо�

гатый урожай.
ЧЫНЗЫ I�II апельсин.
ЧЫНПАНЗЫ III�I�II чашка ве�

сов.
ЧЫНПУ I�II город.
ЧЫНПЫЙ I�III составлять.
ЧЫНТЎ I�II пыль (на предмете).
ЧЫНХУ, ЧЫНХЎ I�I величать.
ЧЫНЧЁН I�I крепость, городс�

кая стена.
ЧЫНЧИН I�I от души, искренне.

Ч�Ч�ЗЫ

Ч�ШАН

Ч�ЯЗЫ

ЧЫ

ЧЫБО

ЧЫБУБОДИ

ЧЫБУДЫЙ

ЧЫБУ�

ЧЫБУЗЎ�

ЧЫБУ�

ЧЫБУЧЫНДИ

ЧЫБУ�

ЧЫВАН

ЧЫГУ�Й�

ЧЫГУОН

ЧЫДИ

ЧЫЖЫН�

ЧЫ�

ЧЫ�

ЧЫ�

ЧЫЛИ

ЧЫЛИ(ДИ)

ЧЫ

ЧЫ

ЧЫ

ЧЫ

ЧЫ

ЧЫНБИН

ЧЫНБУЧЕ

ЧЫНГАНЗЫ

ЧЫН�

ЧЫН(ДИ)

ЧЫНДОН

ЧЫНДОНХА

ЧЫНДЫЙ(ДИ)

ЧЫН�УН�

ЧЫНЗУ�ЛИ

ЧЫНЗЫ

ЧЫНПАНЗЫ

ЧЫН�

ЧЫНПЫЙ

ЧЫНТЎ

ЧЫНХУ, ЧЫНХЎ

ЧЫНЧЁН

ЧЫНЧИН



ЧЫНЧЯН�ЧЫНВАНДИ

248

ЧЫНЧЯН�ЧЫНВАНДИ I�I�I�III�I

бесчисленный, многомилли�
онный.

ЧЫНШЫ I�III город; см. чын, чынпу.
ЧЫНЩИН I�I искренне; от души.
ЧЫТУH I�I начать кушать.
ЧЫХH I�II пища, еда.
ЧЫХЎЛЎ I�I�II тыква (продоволь�

ственная).
ЧЫШОН I�I скушать; чыбушон

невозможно скушать.
ЧЫЩЯНФАНДИ I�I�III�I дармоед.
ЧЮБАНЗЫ I�I�II, ЧЮБАР I�I осе�

нью; осенняя пора.
ЧЮ9И I�II умолять.
ЧЮТЯН I�II осень.
ЧЮЧЮ I�I качели.
ЧЯ I щипать (рукой).
ЧЯ II шагнуть, перешагнуть.
ЧЯЗЫ II�I таможенная застава,

пограничная застава.
ЧЯЛА I�I тюрк. не совсем, не

вполне.
ЧЯМАГУР I�I�II брюква; см. ман�

�ин.
ЧЯН I деньги.
ЧЯН I тысяча.
ЧЯН I свинец.
ЧЯН II мелко, неглубоко.
ЧЯНБАН�Е I�III�III до полуночи.
ЧЯНБАНТЯН I�III�I до обеда.
ЧЯНБЯН I�II передний край.
ЧЯНВА I�II киловатт.
ЧЯНВАН I�III десять миллионов.
ЧЯНВH II�I пах.

ЧЯНДАЗЫ I�I�I поясной кошелек.
ЧЯН9ИН I�I, ЧЯН9ИНЗЫ I�I�I

передняя пола (одежды).
ЧЯН9ЫН I�III виза.
ЧЯН9ЯЗЫ I�I�I кошелёк.
ЧЯНЗЫ I�I заноза; кинжал.
ЧЯНЗЫ I�II щипцы, плоскогуб�

цы.
ЧЯНЛИ9K I�I�I крылатый конь;

скакун.
ЧЯНМЫН I�I передние ворота.
ЧЯНМЫН�Я I�II�I передние зубы.
ЧЯНМЯН I�III перед, впереди.
ЧЯНМЯНЗЫ I�II�I передняя сто�

рона.
ЧЯНМЯРДИ I�II�I передний.
ЧЯННЯН I�II, ЧЯННЯНГH I�II�I

позапрошлый год.
ЧЯНТУ I�II впереди, спереди.
ЧЯНТЯНДИ I�II�I позавчераш�

ний.
ЧЯНФЫНДУЙ I�I�III авангард.
ЧЯНХУ I�III спереди и сзади.
ЧЯНЧЎР II�I мелкое место, не�

глубокое место.
ЧЯНЧЯН�ВАНВАН I�I�III�III мно�

жество.
ЧЯНЧЯНЗЫ I�I�II, ЧЯНЧЯР I�I вер�

тел, шампур; ср. чянчяржу.
ЧЯНЧЯНЗЫ I�II�I деньжонки.
ЧЯНЧЯРЖУ I�I�III шашлык.
ЧЯНЩЁН I�III финансы.
ЧЯПАН I�I тюрк. чапан, халат.
ЧЯРВА I�III тюрк. слабый, не�

мощный.

ЧЫНЧЯН�ЧЫНВАНДИ

ЧЫНШЫ

ЧЫНЩИН

ЧЫТУ�

ЧЫ�

ЧЫХЎ�

ЧЫ�

ЧЫЩЯНФАНДИ

ЧЮБАНЗЫ

ЧЮ�И

ЧЮТЯН

ЧЮЧЮ

ЧЯ

ЧЯ

ЧЯЗЫ

ЧЯЛА

ЧЯМАГУР

ЧЯН

ЧЯН

ЧЯН

ЧЯН

ЧЯНБАН�Е

ЧЯНБАНТЯН

ЧЯНБЯН

ЧЯНВА

ЧЯН�

ЧЯНВ�

ЧЯНДАЗЫ

ЧЯН�ИН

ЧЯН�ЫН

ЧЯН�Я�

ЧЯНЗЫ

ЧЯНЗЫ

ЧЯНЛИ��

ЧЯНМЫН

ЧЯНМЫН�Я

ЧЯН�

ЧЯНМЯНЗЫ

ЧЯНМЯРДИ

ЧЯННЯН

ЧЯН�

ЧЯНТЯНДИ

ЧЯНФЫНДУЙ

ЧЯНХУ

ЧЯНЧЎР

ЧЯНЧЯН�ВАНВАН

ЧЯНЧЯНЗЫ

ЧЯНЧЯНЗЫ

ЧЯНЧЯРЖУ

ЧЯНЩЁН

ЧЯПАН

ЧЯРВА
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ЧЯР(ГH) I�II позавчера.
ЧЯРГHДИ I�II�I позавчерашний.
ЧЯТАК I�II тюрк. ссора.
ЧЯХА II�I застрять; подавиться.
ЧЯЧЎ II�I застрять.

Ш
ШАБЫЙ(ДИ) II�I�II белоснеж�

ный, белый�белый.
ШАЛАЛА I�II�I звукоподражание

плеску воды.
ШАМУ I�II вечерний намаз (чет�

вертый по счету).
ШАН I шлепать, давать пощечи�

ну; шан зуйбазы давать по�
щечину.

ШАН I часто дышать.
ШАН II мелькать, мигать, сверкать;

шан дяндини сверкает молния.
ШАН II качать.
ШАН III холостить, кастриро�

вать; вырубать; ср. шанма.
ШАН III закрывать, укрывать;

накрывать.
ШАНБЫЙЗЫ I�II�I сутулый (че�

ловек).
ШАНБЭ II�I иран. суббота; см.

щинчилю I�I�I, либэлю II�III�I.
ШАНДАН III�I попона; см. ма�

шандан.
ШАНДАНХУАР II�I�I бот. ли�

лия.
ШАНДЁДИ III�I�I кастрирован�

ный; кладеный.

ШАНДЁДИ III�I�I накрытый, за�
крытый.

ШАН(ДИ) I�II нежный, добрый;
шандихын очень нежный; ср.

шанжын.
ШАНДУН I�I подстрекать; см.

шанлу�.
ШАНЖЫН I�I добрый человек.
ШАНЗЫ I�II ногтоеда, панарица;

см. жанзы.
ШАНЗЫ III�I веер.
ШАНЗЫ III�I створка, половинка

двери.
ШАНКИ II�I сомнение, подозре�

ние.
ШАНЛУH I�I подстрекать.
ШАНМА III�I, III�II мерин.
ШАНМЯН II�III появляться, вид�

неться.
ШАНТУH III�I холощеный верблюд.
ШАНХАДИ III�I�I кастрирован�

ный, холощёный.
ШАНХУАР II�I: ШАНХУАР ГЭ�

ТУ платок с большими сли�
вающимися цветами.

ШАНЧЎ III�I закрывать, покры�
вать.

ШАНШАНЗЫ I�I�II козырёк,
клапан; кудэзыди шаншанзы
клапан кармана.

ШАНЩИЖЫН II�I�I шэньсиец.
ШАХМАТ II�I шахматы; см. щён�

чи III�I.
ШH I ломаться.
ШH I брать в кредит.

ЧЯР(Г�)

ЧЯРГ��

ЧЯТАК

ЧЯХА

ЧЯЧЎ

ША�

ШАЛАЛА

ШАМУ

ШАН

ШАН

ШАН

ШАН

ШАН

ШАН

ШАНБЫЙЗЫ

ШАНБЭ

ШАНДАН

ШАНДАНХУАР

ШАНДЁДИ

ШАНДЁДИ

ШАН(ДИ

ШАН�

ШАН�

ШАНЗЫ

ШАНЗЫ

ШАНЗЫ

ШАНКИ

ШАНЛУ�

ШАН�

ШАНМЯН

ШАНТУ�

ШАНХАДИ

ШАНХУАР

ШАНЧЎ

ШАНШАН�

ШАНЩИЖЫН

ШАХМАТ

Ш

Ш
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ШH I змея (употребляется в две�
надцатилетнем животном
цикле).

ШH I погибать.
ШH I диал. говорить.
ШH II прощать, помиловать;

жертвовать; ш� мин пожерт�
вовать жизнью.

ШH III простить; ш� зуй прос�
тить вину.

ШH III комната, дом; м� �я, м�
ш� ни семьи, ни дома.

ШHБУДЫЙ I�I�II нельзя в долг
продать.

ШHБУДЫЙ II�I�I жаль, жалко;
ср. ш�дый.

ШHБУДЫЙ III�I�I нельзя амнис�
тировать.

ШHГЫНЗЫ I�I�I основание языка.
ШHДЁДИ I�II�I погибший, пав�

ший (в бою).
ШHДЫЙ II�I не жалко; ср. ш�бу�

дый.
ШH9ИШЫ I�III�I конструктор.
ШH9ОН(ДИ) I�III�I безналичный.
ШH9ЯНЗЫ I�I�I, ШH9ЯР I�I

кончик языка.
ШHЛЕ II�I зоол. рысь.
ШHЛK I�I подготовить; гото�

вить.
ШHЛKБЯНЙИ I�I�III�III пригото�

виться, готовиться, подгото�
виться.

ШHЛKХА I�I�II приготовить, заго�
товить.

ШHЛKХАДИ I�I�II�I подготовлен�
ный, заготовленный.

ШHМАЧУНЗЫ I�II�I�II ящерица;
см. ш�чунзы.

ШHМЯН II�II помилование.
ШHНЯНДИН I�II�I нарыв на

конце пальца.
ШHРИЭРТИ II�I�III�I араб. шариат.
ШHСАН II�III, II�I пожертвовать.
ШHТУ I�II язык; ш�ту �янзы

кончик языка; см. ш��янзы.
ШHТУЗЫ I�II�I, ШHТУР I�II язычок.
ШHХАЧИ I�III�I убыть; фи ш�ха�

чили вода убыла.
ШHХО I�II убыток; убыль, урон;

потеря.
ШHХУЭЙ III�III общество.
ШHХУЭЙ9ЎЙИ III�III�II�I социа�

лизм.
ШHЧУНЗЫ I�II�I ящер; ящерица.
ШHЩЁН III�I мускус.
ШHЩЁННЮ III�I�I мускусный

бык.
ШHЩИДИ I�I�II убитый или пав�

ший на войне.
ШО I жечь, обжигать; печь (на

огне); шо м�м� печь хлеб; шо
ца кипятить чай.

ШО II мало; редко.
ШО III измениться в цвете, ли�

нять, выцветать.
ШОБАНДЁЗЫ I�III�III�I глупец,

идиот.
ШОБОТУ I�I�II ухажер.
ШОГУHЙK I�III�I пережечь.
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ШОГУНДИ I�II�I кипяченый; шо�
гунди фи кипяченая вода.

ШОГУОН I�I сжечь, спалить
дотла.

ШОДЁ I�I сжечь.
ШОДЁ II�I убавиться, убавляться.
ШОДЁ III�I выцвести, выцветать.
ШОДЁДИ I�I�II сожженный.
ШОДЁДИ I�II�I одурелый.
ШОДЁДИ III�I�I выцветший.
ШОДИ I�I топливо, дрова; см.

шоко.
ШО(ДИ) I�I горячий; ца шодихын

чай очень горячий.
ШО(ДИ) I�II бесноватый.
ШОДИЩЕР I�II�I бесноватый;

дурнее.
ШОЕ III�I сын барина, сын чи�

новника.
ШОЖH I�I прогреть.
ШО9ЁДИ I�I�I обугленный.
ШО9ИНДЫР I�III�I дурачество,

глупость.
ШО9Ю I�II китайская водка.
ШОЗЫ I�II дурак.
ШОЙИДЯР II�I�I немножко мень�

ше.
ШОКО I�III топливо, дрова.
ШОЛЯНЗЫ III�II�I маска; см. лян�

зозы.
ШОМHМHДИ I�I�II�I хлебопек,

пекарь.
ШОН I повредить, ранить; рана,

повреждение.
ШОН II награждать; ср. шонхо.

ШОН III заводить, шон бё заво�
дить часы.

ШОН III лазить, взбираться, под�
ниматься; шон дё повеситься;
шон сан подниматься на гору.

ШОН III покрывать; удобрять;
шон фын удобрять навозом;
шон ючи покрывать лаком.

ШОН III идти, пойти; шон щ��
пойти в школу.

ШОНБАННЯН III�III�I первая по�
ловина года.

ШОНБАНТЯН III�III�I утром, до
полудня.

ШОНБУЧИ III�I�III не сможет
взобраться (туда).

ШОНВОННЯНДИ III�I�I�II перво�
бытный, былой.

ШОНВУ II�I полдень.
ШОНВУГУH II�I�III пополудни.
ШОНВУДИ II�I�I полуденный.
ШОНВУФАН I�II�III обед.
ШОНГОНЗЫ III�II�I, ШОНГОР III�II

почетное место.
ШОНДЫН III�II высшего качест�

ва; высший сорт.
ШОН�Е I�III коммерция.
ШОН�Е9Я I�III�I коммерсант.
ШОНЙИ III�I верхняя одежда.
ШОНКHЗЫ III�I�I нёбо; верхняя

челюсть; ср. хак�зы.
ШОНКИ III�I почетный гость.
ШОНКОНЗЫ III�II�I, ШОНКОР III�II

почетное место на кане (см.

кон III); см. шонгонзы.

ШОГУНДИ

ШОГУОН

ШОДЁ

ШОДЁ

ШОДЁ

ШОДЁДИ

ШОДЁДИ

ШОДЁДИ

ШОДИ

ШО(ДИ)

ШО(ДИ)

ШОДИЩЕР

ШОЕ

ШОЖ


ШО�ЁДИ

ШО�ИН�

ШО�Ю

ШОЗЫ

ШОЙИДЯР

ШО�

ШОЛЯНЗЫ

ШОМ
М
ДИ

ШОН

ШОН

ШОН

ШОН

ШОН

ШОН

ШОНБАН�

ШОНБАНТЯН

ШОНБУЧИ

ШОНВОННЯНДИ

ШОНВУ

ШОНВУГУ


ШОНВУДИ

ШОНВУФАН

ШОНГОНЗЫ

ШОНДЫН

ШОН�Е

ШОН�Е�Я

ШОНЙИ

ШОНК
ЗЫ

ШОНКИ

ШОНКОНЗЫ



ШОНЛЁН

252

ШОНЛЁН I�I обсуждать, сове�
щаться, вести рассуждение.

ШОНЛИ III�I: ШОНЛИ СУЙ�
ФУДИ пожилой; шонли
суйфуди жын пожилой че�
ловек.

ШОНЛО I�I чахотка.
ШОНЛЭ III�I взойти; ж�ту шон�

лэли солнце взошло.
ШОНЛЭ�ХАЧИ III�I�III�I двигаться

вверх и вниз.
ШОНМЯН III�III крупчатка.
ШОНМЯН III�I, ШОНМЯР III�I

наверху; верхняя сторона;
вверх; шонмяр хо верхняя
сторона хорошая.

ШОНПHЗЫ III�I�I подъем.
ШОНСУАН III�III считать.
ШОНСЫ(ДИ) III�III�I верховный.
ШОНТУ III�I вверху, наверху.
ШОНФИ III�II верховье.
ШОНФОН III�I гостиная.
ШОНФЫН I�II насморк.
ШОНХА III�III наверху и внизу.
ШОНХАМЯНЗЫДИ III�I�III�I�I вы�

лощенный.
ШОНХАН I�I тиф.
ШОНХО II�I награда, приз, премия.
ШОНХЭДИ III�II�I шанхайский.
ШОНЦА III�I лобный ремешок

узды.
ШОНЦУН I�I причинить обиду;

обижать.
ШОНЧИ III�I залезать вверх;

шонбучи не может залезть.

ШОНЧЯН III�I тяготеть; иметь
влечение.

ШОНЧЯН(ДИ) III�I�II активный.
ШОНЧЯР(ГH) III�I�II пятый день.
ШОНШОН III�I завести; ба бё

шоншон завести часы.
ШОНШЫ II�I 1. зазнаться; за�

знайство; 2. гордость; гор�
диться.

ШОНШЫДИ II�I�I важный, над�
менный.

ШОНШЫНЗЫ III�I�I верхняя часть
туловища.

ШОНЩЁ III�III полковник.
ШОНЩИН I�I скорбеть.
ШОНЯН III�I молодежь; моло�

дость.
ШОСЫЙДЁ III�I�I выцвести, по�

линять.
ШОТЫН�ШОТЫНДИ I�I�I�I�II жгу�

чая боль.
ШОФИДИ I�II�I кипятильный.
ШОФУ II�I меньшинство.
ШОХА I�I выпечь, выпекать.
ШОХАДИ I�I�II выпеченный.
ШОХАДИ I�I�II обожженный,

жженый.
ШОХО I�II пропечь.
ШОХУН I�I прокалить, прокали�

вать.
ШОХУНДИ I�I�II калёный, раска�

ленный.
ШОЦЭ I�I топливо, дрова; см.

шоко.
ШОЧИР I�II дурной характер.
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ШОЧЎЛЭ I�I�I испечь; ба м�м�
шочўлэ испечь хлеб.

ШОШОР I�II дурачок.
ШОШЫХА III�I�I оставить без

внимания, игнорировать.
ШОЩЕР II�I меньше; маловато.
ШТАБ II штаб.
ШУ I брать, получать, прини�

мать; убирать; шу �он соби�
рать долги.

ШУ II охранять, беречь; соблю�
дать; шу гуа соблюдать вдов�
ство, вдовствовать; шу мын
сторожить вход.

ШУ II рука.
ШУ III терпеть, страдать; шу дун

страдать от холода, мерзнуть;
шу ж� получить тепловой
удар; шу �инкун быть напу�
ганным, натерпеться страху;
шу зуй испытывать невзгоды,
страдать; шу кў работать по
найму; шу ч� страдать.

ШУБЁ II�II ручные часы; ср. чёнбё.
ШУБУЛЁ III�I�II невозможно стер�

петь.
ШУБУЧЎ II�I�III не быть в состо�

янии охранять.
ШУБЫЙ II�III тыльная часть руки.
ШУВАНЗЫ II�III�I запястье.
ШУГH I�I, I�II жатва, сбор урожая.
ШУГH I�I убирать, собирать.
ШУГHВАН I�I�I, I�II�I закончить;

закончить сбор.
ШУГHДЁ I�I�II, I�II�I собрать, убрать.

ШУГH9И I�I�I комбайн.
ШУГH9ИШУ I�I�I�II комбайнёр.
ШУГУН II�I стоимость ручной

работы.
ШУГЎ9ЕЗЫ II�I�I�II запястье.
ШУГЎЗЫ II�I�I кольцо; �ин шугў�

зы золотое кольцо.
ШУДИХАДИ II�II�I�I подручный.
ШУДО I�III получить.
ШУДУАН II�I умение, мастерство.
ШУ9ЁДИ II�II�I ручной; шу�ёди

ч�зы ручная швейная ма�
шина.

ШУ9И II�I мобильный телефон.
ШУ9ИН II�I полотенце.
ШУ9ИН(ДИ) II�II�I скупой.
ШУ9ИНЗЫ II�I�II, ШУ9ИР II�I

платок, носовой платок,
платочек.

ШУ9ОН II�II ладонь.
ШУ9KHЗЫ II�I�I: ШУ9KHЗЫ

БУГУЙЧИ нечист на руку.
ШУ9KЗЫ II�III�I ножовка, руч�

ная пила.
ШУ9Ю I�I собирать, собираться.
ШУ9ЮДЁ I�I�II убрать; да �у��

зышон ба �ясы шу�юдё уб�
рать посуду со стола.

ШУ9ЮХА I�I�II приютить; при�
брать.

ШУЗЫ II�III подпись; хуа шузы
подписаться.

ШУЙИ II�I ремесло, умение.
ШУЙИЖЫН II�I�I ремесленник,

мастер, специалист.
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ШУЙИН9И I�I�I радиоприем�
ник.

ШУКО II�III кандалы ручные; см.

���лё I�III.
ШУКУР I�II завершение; завер�

шать, кончать.
ШУКЎЖЫН III�II�I рабочий, бат�

рак; см. ху��и.
ШУКЎХАН III�II�I батрак; см. шу�

кўжын.
ШУЛЁНШЫДИ I�I�II�I хлебоубо�

рочный; шулёншыди �ичи
хлебоуборочная машина.

ШУЛИН III�II руководитель,
вождь.

ШУЛОН(ДИ) II�II�I щедрый.
ШУПА II�I платок.
ШУСУН(ДИ) II�I�I щедрый; ср.

шу�ин(ди).
ШУТИ II�I почерк.
ШУТИНДИ III�I�I приятный (на

слух).
ШУТОЗЫ II�III�I, ШУТОР II�II пер�

чатки, варежки.
ШУФУ III�I жизнь.
ШУФЫН I�I урожай; см. шучын.
ШУФЫНЧИН II�I�I баян.
ШУХАДИ I�I�II собранный; ско�

лоченный.
ШУХУH II�I ручная работа.
ШУЦУАН I�I собираться вместе.
ШУЧЁНЗЫ II�I�I револьвер.
ШУЧИНДИ II�I�I женщина�ша�

фер у невесты (обычно по�
жилая).

ШУЧЫН I�I урожай (созрев�
ший).

ШУШУЗЫ II�I�I, ШУШУР II�I ру�
чка, ручонка.

ШУШЫ I�I прибирать, убирать.
ШУШЫДЁ I�I�II убрать.
ШУЩИН II�I ладонь, середина

ладони; ср. шу�он.
ШУЩЯ(ДИ) II�III�I подчиненный;

шущя дихади жын подчинен�
ные люди.

ШЫ I убирать, подбирать, соби�
рать; шы шыту собирать
камни.

ШЫ I стрелять из лука.
ШЫ I десять; шы йи, шы йиг�

одиннадцать; шы эр, шы эрг�
двенадцать; шы сан, шы санг�
тринадцать; шы сы, шы сыг�
четырнадцать; шы ву, шы ву�
г� пятнадцать; шы лю, шы
люг� шестнадцать; шы чи, шы
чиг� семнадцать; шы ба, шы
баг� восемнадцать; шы �ю,
шы �юг� девятнадцать; ср.

шыг�, йишы, йишыг�.
ШЫ I корм, пища.
ШЫ III свет, мир; шышон на

свете; ср. шы�е.
ШЫБАН I�II грифельная доска.
ШЫБАН I�II плита (каменная).
ШЫБУТУДИ I�I�III�I непромокае�

мый.
ШЫБУЩЯР I�II�I вешалка.
ШЫВАН I�I собирать до конца.
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ШЫВАН I�III сто тысяч; см. йи�
быйчян.

ШЫВАНВАН I�III�III миллиард.
ШЫВАНДИ I�III�I стотысячный;

см. йибыйчянди.
ШЫВУНЯНДИ I�II�I�II пятнадца�

тилетний (о сроке).
ШЫВУСУЙДИ I�II�III�I пятнадца�

тилетний (о возрасте); шыву�
суйди щёху�р пятнадцатилет�
ний юноша; шывусуйди сыхур
в пятнадцатилетнем возрасте.

ШЫ(ГH) I�II десять.
ШЫГHДИ I�II�I 1. десяток; 2. деся�

тью; 3. шыг�ди вуг� – вушыг�
десятью пять – пятьдесят.

ШЫГH9Я I�II�I по десять; десят�
ками; см. шыг��шыг��я.

ШЫГHР I�II десятеро; десятером.
ШЫГH�ШЫГH9Я I�II�I�II�I де�

сятками, по десятку.
ШЫГО I�II гипс.
ШЫДАШЫ I�II�I, ШЫДАШЫР I�II�I

серьезно, всерьез, действите�
льно, не шутя, в самом деле.

ШЫДЁ I�II убрать.
ШЫ(ДИ) I�I влажный, мокрый;

шыдихын очень мокрый.
ШЫ(ДИ) I�II действительный,

достоверный.
ШЫДУH I�II исправить; шыду�

су�зы исправить замок.
ШЫДУHДЁ I�II�I исправить.
ШЫДУHХАДИ I�II�I�I починен�

ный, исправленный.

ШЫДУHЧЎЛЭ I�II�I�I отремонти�
ровать.

ШЫДУHШОН I�II�I исправить,
починить.

ШЫДЭ III�III эпоха.
ШЫЕ I�III бизнес.
ШЫЕ9Я I�III�I бизнесмен.
ШЫЁН9ИР I�III�II бот. василек.
ШЫЖЫН I�I идол, каменный

человек.
ШЫ9Е III�III мир; шы�ешон в

мире.
ШЫ9ЁН I�II каменотес.
ШЫ9И(ГH) I�II�I больше деся�

ти.
ШЫ9ИН I�III собирать начисто.
ШЫ9ЎЗЫ I�II�I бот. гвоздика

(цветок).
ШЫ9Я9ЯДИ I�II�I�II мокрый;

мокровато.
ШЫЗАЗЫ I�II�I щебень.
ШЫЗЫ I�II крест.
ШЫЗЫ I�III быть грамотным; см.

шызыди.
ШЫЗЫ III�I поза.
ШЫЗЫДИ I�III�I грамотный.
ШЫЗЫЖЫН I�III�I грамотный че�

ловек.
ШЫЗЫКУH I�III�II букварь.
ШЫЗЫКУР I�II�II перекресток.
ШЫЗЫКУРШОНДИ I�II�II�I�I на�

ходящийся на перекрестке.
ШЫЗЭ I�III действительно, в са�

мом деле.
ШЫЙИ I�I терять.
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ШЫЙИДЁ I�I�II пропадать; исче�
зать (о вещах).

ШЫЙИЙKH I�I�II ноябрь.
ШЫЙИХАР I�II�I прибрать, приби�

рать; ба фонниди дунщи шыйи�
хар прибрать вещи в комнате.

ШЫЙKH I�II октябрь.
ШЫКАН I�II стремиться; стрем�

ление.
ШЫЛЁН III�I упрекать.
ШЫЛИ III�I влияние, авторитет,

могущество.
ШЫЛЭГH I�II�I около десяти.
ШЫЛЭЗЫ I�I�II вдесятеро; шылэ�

зы ду� вдесятеро больше.
ШЫЛЮ, ШЫЛЮР I�II бот. гра�

нат; см. шылюфу.
ШЫЛЮГHДИ I�I�I�II шестнадца�

тый; шылюг�ди йиг� одна
шестнадцатая.

ШЫЛЮСУЙДИ I�I�III�I шестнад�
цатилетний; шылюсуйди щё�
ху�зы шестнадцатилетний
юноша.

ШЫЛЮФУ I�II�III гранатовое де�
рево.

ШЫМИР�ЛЭЩЁДИ I�I�II�III�I с
улыбкой; улыбаясь.

ШЫМЫЙ I�I каменный уголь.
ШЫМЯН III�III мир, земля; шы�

мяншон в мире.
ШЫН I подниматься, повыша�

ться, восходить; см. шынго.
ШЫН I веревка, аркан; ср. мо�

шын, тешын.

ШЫН I звук, тон, голос; шум;
ср. шынйин.

ШЫН I дух, божество; шын дэ
гуй дух и черт.

ШЫН I тело, туловище.
ШЫН I затихнуть, затаиться.
ШЫН II тётя; ср. шыншын.
ШЫН III остаться; отстать; ср.

шынбазы.
ШЫНБАЗЫ III�I�I остатки, оста�

ток.
ШЫНБУХА III�I�III не может

остаться.
ШЫНВЫН II�I допрашивать, до�

пытываться.
ШЫНГО I�I подняться, повыша�

ться.
ШЫНГУ I�II цепной пес.
ШЫНДЁ I�I тон; см. шынйин.
ШЫН(ДИ) I�I глубокий; шынди�

хын очень глубокий; шын фи
глубокая вода.

ШЫНЖЫН III�I пророк.
ШЫНЗЫ I�I стан, тело, тулови�

ще; см. шынти.
ШЫНЗЫ I�II веревка, аркан.
ШЫНИ�ГЎНИ I�II�II�I изредка,

иногда, временами.
ШЫНЙИДЯР I�I�II поглубже.
ШЫНЙИН I�II тон, голос.
ШЫНЛАН(ДИ) I�I�II темно�си�

ний.
ШЫНЛИ I�II достижение, победа.
ШЫНЛИН III�I заявление; заяв�

лять.
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ШЫНМИН I�I одежда, платье.
ШЫННИ I�I глубина, глубь.
ШЫННЭКАН I�I�II пропасть,

глубокая пропасть.
ШЫННЭМУ II�III�I не очень.
ШЫНПЭЗЫ I�I�II образ, икона.
ШЫНСАНИ II�III�I не очень; см.

шыннэму.
ШЫНТИ I�II тело, корпус, стан,

туловище.
ШЫНФУ I�II удовольствие.
ШЫНФЫН9ЫН I�I�III паспорт

(удостоверение личности).
ШЫНХА I�II затаить дыхание;

быть незаметным.
ШЫНХА III�I остаться, оставаться.
ШЫНХАДИ III�I�I оставшийся.
ШЫНХУ I�III после смерти.
ШЫНХУА III�III легенда, преда�

ние.
ШЫНХУАН I�I стонать; стон.
ШЫНХУАНКЭ I�I�II застонать;

тынди шынхуанкэли застонал
от боли.

ШЫНЧИ I�I голос.
ШЫНЧЎР I�I глубокое место.
ШЫНЧЯН I�II глубина.
ШЫНШЫН II�I тетя (жена

младшего брата отца).
ШЫНШЫНЗЫ I�II�I, ШЫН�

ШЫР I�II шпагат.
ШЫНЩЕР I�I глубже.
ШЫНЩЯН I�II волшебник.
ШЫНЩЯН�ЙИБА9УА I�II�I�II�I

панацея (лекарство).

ШЫНЭ I�I скала.
ШЫНЯНДИ I�I�II десятилетний.
ШЫСЫ II�I эпос.
ШЫСЫ I�III факт.
ШЫСЫ II�III мирное дело.
ШЫСЫ III�III событие.
ШЫСЫДИ I�III�I четырнадцатый.
ШЫСЫСУЙДИ I�III�III�I четыр�

надцатилетний (о возрасте).
ШЫТУ I�II камень.
ШЫТУ I�III промокнуть насквозь.
ШЫТУВH I�II�I каменистое место.
ШЫТУ(ДИ) I�II�I каменный, сде�

ланный из камней.
ШЫТУДИ I�II�III каменный пол.
ШЫТУДИ I�III�I промокший на�

сквозь.
ШЫТУЖЫН I�II�I каменная баба.
ШЫТУЗЫ I�II�I, ШЫТУР I�II ка�

мешек.
ШЫТУЗЫР I�II�II галька, каму�

шек.
ШЫТУЧЁ I�II�I каменный мост.
ШЫТУЧЁР I�II�II зоол. трясогузка.
ШЫТУЧОН I�II�II каменоломня.
ШЫТЯНДИ I�II�I десятидневный.
ШЫФАН III�I шарить (трогать).
ШЫФАНГУHЛЭ III�I�III�I обша�

рить.
ШЫФЫН�ШЫЙИ I�I�I�III в дейс�

твительности.
ШЫХО I�II хорошо прибрать,

надежно прибрать.
ШЫХУА I�II правда, правдивое

слово.
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ШЫХУЭЙ I�II известь.
ШЫХЭДЭДИ I�I�III�I лакей.
ШЫЧЕЛЭ I�II�I подобрать.
ШЫЧУН I�I глиста.
ШЫЧЯН I�II десять тысяч; см.

йиван.
ШЫШЫРДИ I�I�I совершенно

мокрый, совсем сырой.
ШЫШЫЧУН I�I�I зоол. диал.

мокрица; см. хэтибан.
ШЫЩЁ(ДИ) I�III�I смешной.
ШЫЩИН�ШЫЙИ I�I�I�III иск�

ренне, честно.
ШЫЩЯ I�I ущелье.
ШЫЩЯН I�I свободное время.
ШЫЮ I�I нефть.
ШЫЯЗЫ I�II�I зоол. чирок.
ШЫЯН I�I истинное слово,

правда: см. шыхуа.
ШЭТАНИ II�I�II араб. шайтан, са�

тана, дьявол.

Щ
ЩЕ I кровь.
ЩЕ II писать; ще зы писать (пи�

сать буквы); ще щин писать
письмо.

ЩЕ III распрягать; разгружать;
освобождаться; ще ч� расп�
рягать, выпрячь; ще ху� раз�
гружать товары.

ЩЕ III решать, разрешать.
ЩЕБЯНЙИ II�III�III написать.
ЩЕВАН II�I дописать, дописывать.

ЩЕВАНДИ II�I�II дописанный.
ЩЕГУАН I�III кровеносный со�

суд.
ЩЕГУHДИ II�III�I написанный.
ЩЕДЁ I�II перекосить.
ЩЕДЁ II�I дописать.
ЩЕДЁ III�I выпрячь, выпрягать;

ба ма да ч�шон щедё выпрячь
коня из телеги.

ЩЕДЁДИ II�I�I написанный.
ЩЕДЁДИ III�I�I выпряженный.
ЩЕ(ДИ) I�II кривой; косой; ср.

щещезы I�II�I.
ЩЕДУЙГУЭР I�III�II наискосок.
ЩЕ9KHЗЫ I�I�I косой угол.
ЩЕ9Я II�I писатель.
ЩЕ9ЯЗЫ II�I�I писака.
ЩЕЗЫ I�I клин.
ЩЕЗЫ I�I скорпион.
ЩЕЙИХАР II�I�I напиши�ка, по�

жалуйста.
ЩЕКЭ III�I разобрать на части.
ЩЕЛИДИН(ДИ) I�I�II�I лысый.
ЩЕЛО III�I отблагодарить с по�

дарками.
ЩЕМАН II�II исписать.
ЩЕМАЦАР I�II�I вкось.
ЩЕМЫЙ I�II пульс; кровенос�

ный сосуд.
ЩЕНИ�ХУННИ I�II�III�I вдоль и

поперек.
ЩЕНУН I�I сукровица.
ЩЕНЯНЗЫ I�II�I косоглазый (че�

ловек).
ЩЕПH I�I скат, откос.
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ЩЕСЫ I�III нечестное дело.
ЩЕТУН I�II артерия.
ЩЕФИЗЫ I�II�I сукровица.
ЩЕХАДИ II�I�I написанный.
ЩЕХУАН I�II отдыхать; отдых.
ЩЕХУАНХА I�II�I отдохнуть.
ЩЕХУН(ДИ) I�I�II алый.
ЩЕХУР I�II чуть�чуть не...
ЩЕХУЭЙ I�I ассоциация.
ЩЕЧУ�МАДАДИ I�II�II�I�I вкривь

и вкось.
ЩЕЧЎЛЭ II�I�I выписать.
ЩЕЧЫН III�I благодарить, от�

благодарить.
ЩЕШАНБЭ I�II�I иран. вторник;

см. щинчиэр I�I�III, либээр II�III�III.
ЩЕШОН II�I написать, выпи�

сать; ба бо щешон выписать
газету.

ЩЕШОНДИ II�I�I выписанный.
ЩЕШУ II�I манера писать.
ЩЕЩЕЗЫ I�I�II клинышек.
ЩЕЩЕЗЫ I�II�I искоса; косо;

щещезы вондини искоса по�
глядывает.

ЩЕЩЕЗЫ9Я I�II�I�I искоса, на�
искось.

ЩЕЩЕ�НИННИНДИ I�II�I�II�I

вкривь и вкось.
ЩЕЯ I�III кровяное давление.
ЩЁ I таять, растаять; плавить;

щё те плавить железо.
ЩЁ I селитра.
ЩЁ III смеяться.
ЩЁ III траур; дэ щё носить траур.

ЩЁВЭФУ II�III�I младший брат
тестя.

ЩЁГУ III�III насмеяться.
ЩЁГЎР II�I золовка (младшая

сестра мужа).
ЩЁДЁДИ I�I�II талый.
ЩЁДИ I�III солончак.
ЩЁ(ДИ) II�I маленький, малый:

младший; щё н�зы младшая
дочь.

ЩЁДЎЗЫ II�I�I низ живота.
ЩЁДЭ III�III траурный пояс (бе�

лый).
ЩЁЖЫН II�I низкий человек,

подлый человек.
ЩЁ9Е II�II мисс; девушка; ба�

рышня.
ЩЁ9ИН I�II книга толкования

Корана.
ЩЁ9ЮЗЫ II�I�I шурин (млад�

ший брат жены); ср. чиг�.
ЩЁЗЫ III�I ножны; см. дощёзы.
ЩЁЙИЗЫ II�I�I свояченица

(младшая сестра жены).
ЩЁЙИПОР II�I�I подрастающее

поколение, молодежь.
ЩЁЙИШОН II�I�I панталоны,

штаны.
ЩЁЙKH II�I преждевременные

роды.
ЩЁКАН II�I пренебрегать.
ЩЁКАНДА II�III�III лупа, увеличи�

тельное стекло.
ЩЁЛЎ II�III просёлок, просёлоч�

ная дорога.
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ЩЁЛЯР III�I улыбка.
ЩЁМЕ I�II, I�I ликвидация; ликви�

дировать.
ЩЁМЕВАН I�I�I ликвидировать.
ЩЁМИЗЫ I�II�I чумиза.
ЩЁМИР II�I детское имя; ср.

�инмир.
ЩЁМОЗЫ III�III�I, ЩЁМОР III�II

траурная шапка (белая).
ЩЁМУГАР II�I�I мизинец.
ЩЁМУЩИЩИРДИ III�I�I�I�II

улыбаясь, с улыбкой; улыб�
чивый, сияющий.

ЩЁН I курительная свеча; аро�
мат, благовоние; дян щён ку�
рить, зажигать фимиам; ср.

щёнмуту, щён�ю.
ЩЁН I вставлять.
ЩЁН II хотеть.
ЩЁН II думать; тосковать, скучать;

щён �я тосковать по дому.
ЩЁН II звучать; ср. щёншын.
ЩЁН III слон.
ЩЁН III похоже; подобно; щён�

дихын очень похож.
ЩЁНБУДУНДИ I�I�III�I непосиль�

ный.
ЩЁНВИ I�III аромат.
ЩЁНГАН I�II касаться (иметь

отношение); �ыг� м�ю в�ди
щёнган это меня не касается.

ЩЁНДА II�I наверно; разве, неу�
жели.

ЩЁН(ДИ) I�I вкусный.
ЩЁНДОН I�II земляк, друг.

ЩЁНДУЗЫ I�I�II душистый горо�
шек.

ЩЁНДУН II�I шум, шорох.
ЩЁН�Е I�II сельский староста.
ЩЁН9Ё I�I банан.
ЩЁН9Ё III�I резина.
ЩЁН9И III�I индюк; см. бэпин�

�ир, бэшан�ир, ён�и, �ин�
�и.

ЩЁН9УОН I�II деревня, село;
щён�уон �яхўди сельскохо�
зяйственный; ср. щён�яхў.

ЩЁН9УОННИДИ I�II�I�I дере�
венский, сельский.

ЩЁН9ЯХЎ I�I�II сельское хозяй�
ство.

ЩЁНЗЫ I�I сундук, ящик.
ЩЁНЙИЗЫ I�III�I туалетное мыло.
ЩЁНЛИБОН I�I�III простак, де�

ревенщина.
ЩЁНЛО I�II, I�I 1. староста селе�

ния; 2. староста мечети.
ЩЁНЛУ I�I, ЩЁНЛУЗЫ I�I�II ку�

рильница, кадило.
ЩЁНМУТУ I�I�I можжевельник;

см. чуандибый.
ЩЁННЁННЁН I�I�I неженка, не�

дотрога.
ЩЁННИ III�I похож.
ЩЁНПЯНЗЫ III�II�I, ЩЁНПЯР III�II

фотокарточка, снимок; щён�
пяршон на снимке.

ЩЁНСОВЕТ I�I�III сельсовет.
ЩЁНСЫ III�I разве; та щёнсы

бу ыдома? он разве не знает?
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ЩЁНСЫЙ(ДИ) I�II�I темно�ко�
ричневый.

ЩЁНСЫН III�I животный цикл,
летоисчисление; шы эрг�
щёнсын двенадцатый живот�
ный цикл.

ЩЁНСЫР I�II страдание от любви.
ЩЁНСЫРБИН I�II�III любовная

болезнь.
ЩЁНТУН(ДИ) I�I�II единый.
ЩЁНТЯН(ДИ) I�I�II сладкий,

приятный.
ЩЁНТЯНХА I�I�II наладить (от�

ношения).
ЩЁНФУ III�I счастье.
ЩЁНФУ(ДИ) III�I�I счастливый;

щёнфу гуонйин счастливая
жизнь.

ЩЁНХАДИ I�I�II вставной; вмон�
тированный.

ЩЁНХО I�II дружба.
ЩЁНХО(ДИ) I�II�I дружный.
ЩЁНХУАР I�I бот. герань ду�

шистая.
ЩЁНЦУН I�II село, деревня.
ЩЁНЧЕ II�I, II�II вспомнить.
ЩЁНЧЕЛЭ II�II�I вспомнить.
ЩЁНЧИ I�III аромат.
ЩЁНЧИ I�III всякие мучные из�

делия, приготовленные на
масле.

ЩЁНЧИ II�I вспомнить.
ЩЁНЧИ III�I шахматы.
ЩЁНЧИН II�I музыка.
ЩЁНЧИН9Я II�I�I музыкант.

ЩЁНЧИНТУАН II�I�I ансамбль,
оркестр, музыкальная группа.

ЩЁНШЫН II�I шум, звук.
ЩЁНЩЁР III�I немного похож.
ЩЁНЩЁНЗЫ I�I�II, ЩЁНЩЁР I�I

ларчик, ящичек.
ЩЁНЩK I�II обычай.
ЩЁН�Ю I�I духи; ср. хуалуфи.
ЩЁН�Я III�I слоновый клык.
ЩЁПHЗЫ II�I�I младшая жена,

вторая жена.
ЩЁПИНВЫН II�I�I фельетон.
ЩЁРКУЙ II�I подсолнечник.
ЩЁСАН I�I растаять.
ЩЁСАН III�I траурный халат (бе�

лый).
ЩЁСЫ II�III, ЩЁСЫЧИН II�III�I пус�

тяки, неважное дело, чепуха.
ЩЁТАР III�I смешно; насмешка,

усмешка.
ЩЁТЕЛУ I�I�I домна.
ЩЁТИН(ДИ) I�I�II спокойный;

спокойно.
ЩЁТУЙ II�I голень; ср. датуй.
ЩЁТЎДИ I�II�III солончак.
ЩЁФH II�I рассказ.
ЩЁФУЗЫ II�I�I деверь (младший

брат мужа).
ЩЁХУА I�I переваривать.
ЩЁХУА I�III растворять.
ЩЁХУА III�I насмешка; высмеи�

вать.
ЩЁХУАДЁ I�I�II раствориться.
ЩЁХУHЗЫ I�II�I, ЩЁХУHР I�II па�

рень, паренек.
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ЩЁХУНЩЁН II�I�II анис; ср. да�
хунщён.

ЩЁХЭ III�I траурные башмаки
(белые).

ЩЁХЭР II�I ребёнок, младенец.
ЩЁЦА(ДИ) II�III�I пугливый; щё�

ца ма пугливая лошадь.
ЩЁЧH II�I легковой автомобиль.
ЩЁЧУН III�I сыновнее уважение

к родителям.
ЩЁЧЎЛЭ I�I�I выплавить.
ЩЁЧЫБУ II�I�III буфет (закусоч�

ная).
ЩЁШОНВУ II�II�I позднее утро;

время перед полуднем.
ЩЁШУР III�I улыбка.
ЩЁШЫ I�I селитра.
ЩЁЩЁ�ТИНТИН I�I�II�I спокой�

но�спокойно.
ЩЁЩИН II�I осторожно.
ЩЁЩИНДИ II�I�I берегись; ос�

торожно.
ЩИ I дышать; притягивать; щи

чи дышать воздухом.
ЩИ I запад; дун, нан, щи, бый

восток, юг, запад, север.
ЩИ I торжественный, свадеб�

ный обед (из нескольких
блюд).

ЩИ I мало; редеть.
ЩИ II представление, концерт.
ЩИ II мыть, мыться, купать,

стирать; тасовать; щи зор ку�
паться; щи лян умываться;
щи пэ тасовать карты.

ЩИ III факультет.
ЩИБАЗЫ I�II�I циновка.
ЩИБОНГH I�III�I, I�I�II запад.
ЩИБУБЫЙ II�I�I не вымыть до�

бела; хиди щибубый черное
не вымоешь добела.

ЩИБЫЙ I�I северо�запад.
ЩИБЫЙ(ДИ) I�I�II северо�запад�

ный.
ЩИВАН II�I домывать.
ЩИГУ III�II борзая собака, гон�

чая собака.
ЩИГУА I�II арбуз.
ЩИДЁ I�I вытянуть, вытягивать.
ЩИДЁ I�I поредеть.
ЩИДЁ II�I замыть, замывать.
ЩИДЁ II�I вымыть, постирать.
ЩИДЁДИ I�I�II вытянутый.
ЩИ(ДИ) I�I жидкий; редкий;

щидихын очень жидкий.
ЩИ(ДИ) III�I тонкий; изящный;

мелкий; частый; щи бу частая
ткань; щи щян тонкая нитка.

ЩИЁЗЫГУ III�I�I�II борзая.
ЩИЁНБУ I�I�III кисея.
ЩИЁНЧУ I�I�I кисея.
ЩИЖЫН II�I артист.
ЩИ9ИН II�III вымыть.
ЩИ9K II�II комедия.
ЩИЗОР9ЯН II�II�III ванная.
ЩИЗЫ I�II циновка.
ЩИЗЫ III�I дужка; гонзыди щизы

дужка ведра.
ЩИЙИШОНДИ II�I�I�II прачка;

стиральный.
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ЩИЙKАН II�I театр.
ЩИКИ I�I, I�II редкий гость.
ЩИЛА I�II, I�I олово; свинец.
ЩИЛАЗЫ I�I�II фольга; см. �ин�

бобо.
ЩИЛИ�ГHЛАДИ I�I�I�I�II редкий,

единичный.
ЩИЛИ�СУHЛАДИ I�I�I�I�II рас�

трепанный.
ЩИЛИ�ХЎЛЎДИ I�I�I�I�II шатаю�

щийся; щили�хўлўди �у�зы
шатающийся стол.

ЩИЛЮ I�I шмыгать носом.
ЩИЛЮЛЮРДИ III�I�I�II еле�еле.
ЩИЛЯНПЫН II�II�I таз для умы�

вания.
ЩИМИКУЗЫ III�I�II�I темя (детс�

кое); см. щинмыйкузы.
ЩИМИФАН I�II�I рисовая каша

(жидкая).
ЩИМОЗЫ I�III�I соломенная шляпа.
ЩИМЫЙЗЫ I�I�II промокатель�

ная бумага.
ЩИМЯН III�III крупчатка.
ЩИН I идти, шагать; развивать�

ся; вон чян щин идти вперед.
ЩИН I сердце; душа; память, ум.
ЩИН I новый; щин йишон новая

одежда; щин нян новый год.
ЩИН II сморкать; щин бизы

сморкать нос, сморкаться.
ЩИН II проснуться; фищинли

проснулся.
ЩИН III верить; бу щин не верить.
ЩИН III письмо; ср. фущин.

ЩИН III родовая фамилия; в�
щин Ма моя фамилия Ма.

ЩИНАН I�I юго�запад.
ЩИНБИН I�I новобранец.
ЩИНБУЗЎ I�I�I жадный, нена�

сытный (человек).
ЩИНБУЩИН I�II�I годится или

нет.
ЩИНВАН I�II добродушие.
ЩИНВАН(ДИ) I�II�I мягкосер�

дечный.
ЩИНВИ I�III поступок.
ЩИНВЫН I�I известие, новость.
ЩИНВЫН ГУНЗУH9Я I�I�I�I�II

журналист.
ЩИНГАН I�I любимец.
ЩИНГHР III�I темперамент.
ЩИНДЁ II�I высморкаться.
ЩИН(ДИ) I�I новый; щин йишон

новая одежда.
ЩИНДИН I�III успокоиться.
ЩИНДИНИ II�I�I пробужденный;

бодрствовать (не спать).
ЩИНДУН II�I весть.
ЩИН�ЁНХАДИ I�II�I�I новорож�

денный; щин�ёнхади вава
новорожденный ребенок.

ЩИНЖЫН I�I новый человек,
новичок.

ЩИН9ИН I�I энергия; щин�ин
дади энергичный.

ЩИН9ИН I�III недавно.
ЩИН9ИНДА I�I�III энергичный;

�ыг� жынди щин�инда этот
человек энергичный.
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ЩИН9ИНДИ I�III�I недавний.
ЩИНЗАНЗАРДИ I�II�I�II совер�

шенно новый.
ЩИНЗО I�II искать.
ЩИНЗОНЗОР(ДИ) I�II�I�II новый,

новехонький.
ЩИНЗЫ I�I сердцевина, стер�

жень.
ЩИНЗЫ I�I брызги; тўм� щинзы

брызги слюны.
ЩИНЗЫ III�I характер.
ЩИНИ III�I фарфор; щини дезы

фарфоровая тарелка.
ЩИНКУАН I�I успокоиться.
ЩИНКУЗЫ I�II�I грудь; сердце.
ЩИНЛИ I�II багаж, вещи; см.

щинчын.
ЩИНЛИН(ДИ) I�I�II способный;

щинлин вава способный ре�
бенок.

ЩИНЛИЩKH I�II�I психология.
ЩИНЛЭ II�I просыпаться, про�

снуться, очнуться, пробуж�
даться.

ЩИНЛЭДИ I�I�II новоприбывший.
ЩИНМА I�II вторая мать.
ЩИНМИН III�I фамилия, фами�

лия и имя.
ЩИНМЫЙКУЗЫ III�I�II�I темя

(детское).
ЩИННИ I�I в душе, про себя.
ЩИННИ I�II сойдет; ладно.
ЩИННИДИ I�I�II внутренний.
ЩИННKЩK I�II�I жених, ново�

брачный.

ЩИННЯНДИ I�I�II новогодний.
ЩИНСЫ I�I в моде.
ЩИНСЫ I�III новость, новизна,

нововведение.
ЩИНСЫ(ГH) III�I�I каждый.
ЩИНТЁ I�III сердцебиение.
ЩИНТОЗЫ III�III�I конверт; см.

футозы.
ЩИНТЫН I�I целовать.
ЩИНТЫН(ДИ) I�I�II симпатич�

ный.
ЩИНТЫНЙИХАР I�I�II�I поцело�

вать.
ЩИНТЫНЛАЛАРДИ I�I�II�I�I хо�

рошенький; маленький;
приятный.

ЩИНФА I�I, I�II действие, посту�
пок; нрав.

ЩИНФУ III�I верить, поверить;
вера.

ЩИНФУБУЧЫН III�I�I�I надеять�
ся нельзя; ненадежный.

ЩИНФУДИ III�I�I надежный.
ЩИНФЫН I�I нервы.
ЩИНХУОН I�I скучать, тоско�

вать; скука, тоска.
ЩИНХУОН(ДИ) I�I�I скучно;

скучный.
ЩИНХУОНКЭ I�I�I заскучать, на�

чать скучать.
ЩИНЦОЗЫ(ДИ) I�I�II�I дикий,

необъезженный; щинцозы ма
необъезженная лошадь.

ЩИНЧИ I�I неделя.
ЩИНЧИ I�I запах свежей рыбы.
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ЩИНЧИВУ I�I�II пятница.
ЩИНЧИЖЫ I�I�I воскресенье.
ЩИНЧИЙИ I�I�I понедельник.
ЩИНЧИЛЮ I�I�I суббота.
ЩИНЧИСАН I�I�I среда.
ЩИНЧИСЫ I�I�III четверг.
ЩИНЧИЭР I�I�III вторник.
ЩИНЧОН I�I сердечность; хо

щинчонди сердечный.
ЩИНЧЫН I�II багаж.
ЩИНЩЕР I�I новее, более новый.
ЩИНЩЁН III�III образ; тип, харак�

тер (в худ. произведениях).
ЩИНЩИ III�I весть, известие.
ЩИНЩИНЗЫ I�I�II сердцевинка.
ЩИНЩИРДИ I�I�I совершенно

новый; новенький.
ЩИНЩИФУР I�II�I молодая не�

веста.
ЩИНЩKАН(ДИ) I�I�II свежий;

щинщ�ан жу свежее мясо.
ЩИНЩЮ I�I звезда.
ЩИНЩЯН I�I досуг.
ЩИНЩЯХАДИ I�III�I�I новотель�

ный.
ЩИНЭ II�III любить; любовь.
ЩИНЭ(ДИ) II�III�I любимый.
ЩИПАРЛАН I�I�III вдребезги; да�

лиг� щипарлан разбил вдре�
безги.

ЩИПЫН II�I свадебный балаган.
ЩИРДАХ I�II тюрк. шырдак,

текемет (шитый в два слоя
орнаментированный войлок).

ЩИСЫ II�III свадьба.

ЩИСЫЙ(ДИ) III�I�I гладкий;
красивый.

ЩИТЕ I�II свинец.
ЩИТЕШЫ I�II�I магнит.
ЩИТУЗЫ I�I�II запад, западная

сторона.
ЩИТУЙГАНЗЫ(ДИ) III�II�II�I�I

тонконогий.
ЩИТУНГЎ III�I�I дыхательное

горло.
ЩИТЎ I�I сожалеть, жалеть.
ЩИТЫН I�I жалеть; сожаление.
ЩИТЭ II�I сцена.
ЩИФА(ДИ) III�I�I качественный.
ЩИФАН(ДИ) I�I�II сварливый,

разговорчивый.
ЩИФИЛУН I�II�I пожарный на�

сос.
ЩИФОН I�I запад.
ЩИФОН(ДИ) I�I�II западный.
ЩИФУР I�I невестка.
ЩИХА II�I настирать, помыть.
ЩИХАДИ II�I�I настиранный, по�

мытый; тасованный; щихади
пэ тасованные карты.

ЩИХАН I�II редкость: ср. щица.
ЩИХАН I�II ласкать.
ЩИХАНЙИХАР I�II�I�I обласкать.
ЩИХУАН II�I радость; радоваться.
ЩИХЎТОНЗЫ I�III�I�I жижа.
ЩИЦА I�I, ЩИЦАР I�II редкость,

диковина.
ЩИЧЁ II�I сорока.
ЩИЧHЗЫ II�I�I свадебная повозка.
ЩИЧОН II�II сцена.
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ЩИЧЫНЧИ I�I�II пылесос.
ЩИЩЕР I�I жидковато; реже.
ЩИЩЕР III�I тоньше.
ЩИЩЁН III�I бережно.
ЩИЩЁН(ДИ) III�I�I бережный,

бережливый; заботливый,
внимательный.

ЩИЩЁНЖЫН III�I�I экономный
человек.

ЩИЩИН III�I тщательно.
ЩИЩИН�ЩИЙИДИ III�I�III�III�I тща�

тельный, тщательно; под�
робно, детально.

ЩИЩИР III�II насилу, с трудом.
ЩИЩИРДИ III�II�I тоненький;

щищирди шыншыр тонень�
кий голосок; щищирди �ы�
�ызы тоненькая веточка.

ЩИЩKH I�I изучать, учиться.
ЩИЩKHКЭ I�I�II начать изу�

чать.
ЩK II обещать.
ЩK III расширять.
ЩKАН I опасность.
ЩKАН I парить, кружиться.
ЩKАН I беседовать.
ЩKАН II струп, лишай.
ЩKАН II избирать.
ЩKАН III расточить, растачи�

вать; щ�ан кўлун расточить
отверстие.

ЩKАНВH I�II, ЩKАНВHР I�II во�
доворот.

ЩKАНДИ I�II чуть не; щ�анди
цыдё чуть не опоздал.

ЩKАН9ИН III�III пока, в настоя�
щее время.

ЩKАН9ИНДИ III�III�I настоя�
щий; щ�ан�инди сыхур грам.

настоящее время.
ЩKАН9ИНДИ III�III�I временный.
ЩKАН9K II�II избирать.
ЩKАН9K(ДИ) II�II�I избиратель�

ный; щ�анж� округ избира�
тельный округ.

ЩKАНЗЫ III�I фарш, начинка.
ЩKАНЗЭ II�I теперь, в настоя�

щее время.
ЩKАНКУН I�II фантазия.
ЩKАНКУННИ I�II�I в воздухе; в

пустоте.
ЩKАНЛИХЎХЎР I�II�III�I чуть не;

щ�анлихўхўр дедо чуть не
упал.

ЩKАНЛЭДИ III�I�II будущий;
щ�анлэди сыхур грам. буду�
щее время.

ЩKАНТУ III�I колодка.
ЩKАНФЫР I�II вихрь.
ЩKАНХУ III�I, ЩKАНХУМУ III�I�I

жены братьев; см. щянху,
щянхуму.

ЩKАНХЎР I�II чуть�чуть не; см.

щ�анлихўхўр.
ЩKАНЧУАН I�I агитация.
ЩKАНЧУАНЖЫН I�I�I агитатор;

см. щ�анчуан�я.
ЩKАНЧУАН9Я I�I�II агитатор.
ЩKАНЧУОНЗЫ III�I�II токарный

станок.
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ЩKАНЧЎ III�I переложить, уло�
жить.

ЩKАНЧЯН III�I наличные день�
ги.

ЩKАНЩKАР III�II постепенно.
ЩKАР II завиток (на голове).
ЩK(ДИ) I�I рыхлый; щ� тў рых�

лая почва.
ЩK(ДИ) I�I плаксивый; щ� вава

плаксивый ребенок.
ЩKДОН II�I наверно, может быть;

см. щ�сы.
ЩKH I учиться, научиться, изу�

чать.
ЩKH I обтесывать; чинить; щ��

г�ран чинить карандаш.
ЩKH I снег; щ�� щёли снег рас�

таял.
ЩKHБH I�II, I�I чуть�чуть, слегка.
ЩKHБЫЙ(ДИ) I�I�II белоснеж�

ный.
ЩKHВАВА I�I�II снеговик.
ЩKHВИ I�III немножко, чуть�чуть.
ЩKHВИ ЛУНВЫН I�III�III�I дис�

сертация.
ЩKHГHДА, ЩKHГHДАР I�I�I

снежок, комок снега.
ЩKHДАНЗЫ I�III�I снежок.
ЩKHДЁ I�I срезать.
ЩKHДЁР I�I зоол. ласка, хорек.
ЩKH(ДИ) III�I завистливый.
ЩKHДИХАДИ I�II�I�I подснежный.
ЩKHЁЗЫ I�III�I, ЩKHЁР I�II голе�

нище, голенище сапога; ср.

ваёзы.

ЩKHЖЫН I�I снежная баба.
ЩKH9ЁН I�III, I�I сапожник.
ЩKH9И I�II зоол. горная индей�

ка, улар.
ЩKH9ОН I�II директор школы.
ЩKH9ОНЗЫ I�II�I подошва; ср.

хэ�онзы.
ЩKH9ЫНЗЫ I�I�I снег (в виде

крупы).
ЩKHЗЫ I�I сапог.
ЩKHЙKАН I�III институт.
ЩKHЛОВА I�II�I серая ворона.
ЩKHЛЫН I�III сугроб, заносы.
ЩKHЛЭ�ВИЧИ I�I�II�III кое�как,

чуть�чуть, мало�мало.
ЩKHЛЭ�ЩЁЧИ I�I�II�III незначи�

тельно.
ЩKHМH I�II чуть.
ЩKHНИ�ХУННИ I�II�III�I вдоль и

поперек.
ЩKHПЯНЗЫ I�II�I хлопья снега.
ЩKHСЫН I�II ученик.
ЩKHТОН I�II школа.
ЩKHТУН I�II голенище; см. щ���

ёзы.
ЩKHФH I�II хулить, порочить,

жаловаться, ябедничать.
ЩKHХО I�II выучиться; научить�

ся.
ЩKHХУАР I�II 1. снежинка; 2. бот.

подснежник.
ЩKHХУН I�II одним словом.
ЩKHХУН I�III вдоль и поперек.
ЩKHХУЭЙ I�III научиться.
ЩKHЩЁ I�II школа; см. щ��тон.
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ЩKHЩK I�III, I�I чуть�чуть, слегка;
см. щ��б�.

ЩKHЩKHЗЫ I�I�II, ЩKHЩKHР I�I

сапожок.
ЩKHЩKHЗЫ I�II�I наперекор,

назло.
ЩKЖАН II�I наверно.
ЩKКУН I�II пустота.
ЩKН I коптить; см. щ�нхи.
ЩKН I медведь.
ЩKНВАЗЫ I�I�II медвежонок.
ЩKНВH I�I берлога.
ЩKНДИ I�I младший брат; щ�н�

ди щифур жена младшего
брата; ср. созы II�I.

ЩKН�Ё I�III нежничать; см. щ�н�
щян.

ЩKНЖУ I�III медвежатина.
ЩKН9ОН I�I орден.
ЩKНЗЫ I�I грудинка.
ЩKНЗЫ I�I бот. жимолость

(кирг. ыргай).
ЩKНПИЗЫ I�I�II медвежья шкура.
ЩKНСЫ I�II задохнуться от дыма.
ЩKНФАН I�I убийца, преступ�

ник.
ЩKНХА I�I накоптить, загото�

вить копчением.
ЩKНХАДИ I�I�II копчёный.
ЩKНХИ I�I закоптеть.
ЩKНХЎ I�II, ЩKНХЎПЭ I�II�I жен�

ское украшение, которое но�
сят на груди.

ЩKНЦАЗЫ I�I�II, I�II�I грудинка;
см. щ�нзы I�I.

ЩKНШЫ III�III вид, ситуация;
щ�ншы бу хо ситуация нехо�
рошая.

ЩKНЩЯН I�II нежничать.
ЩKНЩЯНГУЙ I�II�II недотрога.
ЩKПИТЭ I�I�II нюня; плакса; ср.

кўпитэ.
ЩKСЫ II�I наверно; щ�сы лэли

наверно, пришел.
ЩKХА II�I обещать, пообещать.
ЩKХАДИ II�I�I обещанный.
ЩKЩKРДИ I�I�I рыхлый.
ЩKЯН II�I обещание; обязатель�

ство.
ЩKЯН III�I введение; предисловие.
ЩЮ I шалить; ваму щюдини де�

ти шалят.
ЩЮ I прокладывать, строить;

щю лў проложить дорогу.
ЩЮ I стыд; совесть; стыдиться,

стесняться.
ЩЮ II блестеть; ослеплять.
ЩЮ III ржавчина; налёт; ср. фи�

щю, ящю.
ЩЮБУЛЁДИ III�I�II�I нержавею�

щий.
ЩЮБЯНЗЫ III�I�I обшлаг; ср.

щютузы.
ЩЮВАВА I�I�II шалун; щювавади

шон ду� у шалуна ран много.
ЩЮГЭ I�III строить (здание).
ЩЮГЭ9Я I�III�I строитель.
ЩЮГЭХА I�III�I выстроить, по�

строить.
ЩЮГЭХАДИ I�III�I�I построенный.
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ЩЮГЭЧЎЛЭ I�III�I�I отстроиться,
отстраиваться.

ЩЮГЭЧЫНДИ I�III�I�II выстро�
енный.

ЩЮДАДАДИ I�II�I�II стыдно.
ЩЮДЁ III�I заржаветь.
ЩЮДЁДИ III�I�I заржавленный;

щюдёди дозы заржавленный
нож.

ЩЮ9Ы I�III строительство;
строить.

ЩЮ9Ы9Я I�III�I строитель; см.

щюгэ�я.
ЩЮЗЫ III�I рукав.
ЩЮЛЯР I�II стыд, совесть.
ЩЮМЫР III�I бот. василек; см.

щющюмыр.
ЩЮТУЗЫ III�I�II обшлаг (ниж�

няя часть рукава).
ЩЮТУН III�II внутрь рукава.
ЩЮХО I�II делать добро.
ЩЮЧЎ III�I заржаветь.
ЩЮЧЎЛЭ I�I�I выстроить.
ЩЮЧЫН I�I построить.
ЩЮЩИ II�I отдых; см. щехуан.
ЩЮЩЮЗЫ III�I�I, ЩЮЩЮР III�I

рукавчик.
ЩЮЩЮМЫР III�I�I бот. васи�

лёк.
ЩЯ I задвигать; щя щябанзы за�

двинуть задвижку.
ЩЯ I теснина, ущелье; ср. щяку.
ЩЯ I крокодил.
ЩЯ III идти; падать; дождить;

щя й�дини идёт дождь.

ЩЯ III жеребиться; котиться;
щениться; класть; нестись;
щя дан класть яйцо, нести
яйцо.

ЩЯ III ставить; сторожить; щя ку
ставить силки; щя е сторо�
жить.

ЩЯ III лето; ср. щятян.
ЩЯБАНЗЫ I�II�I задвижка.
ЩЯГУH III�III пройти; й� щягу�ли

дождь прошел.
ЩЯДИ I�II складной; щяди дозы

складной нож.
ЩЯДИ III�I стельная; щяди вуню

стельная корова.
ЩЯЕДИ III�III�I ночной караул,

сторож; сторожевой.
ЩЯЕЖЫН III�III�I сторож.
ЩЯЕТЯН III�I�I летом; см. щятян.
ЩЯЗУH(ДИ) III�I�I прожорливый,

ненасытный.
ЩЯЙИ III�I летняя одежда.
ЩЯКУ I�II проход в ущелье.
ЩЯН I толкать; вон чян щян

толкать вперёд.
ЩЯН I струна.
ЩЯН I пока; щян щеди пока пи�

ши.
ЩЯН I сперва, прежде, раньше,

вперед.
ЩЯН II проявлять, выявлять.
ЩЯН II ясно; бу щян неясно.
ЩЯН III нитка; линия; чон щян

длинная нитка.
ЩЯН III уезд.
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ЩЯН III показывать, указывать,
предавать; ср. щянги.

ЩЯНБАНЗЫ I�II�I лопатка
(кость).

ЩЯНВИ9ИН II�I�III микроскоп.
ЩЯНГАН I�II озорничать; см.

щян�ян.
ЩЯНГАНЗЫ III�II�I, ЩЯНГАР III�II

веретено.
ЩЯНГИ III�I выдать, указать.
ЩЯНГЎЛЎЗЫ III�I�II�I катушка

для нитки.
ЩЯНДАЛОН I�II�III человек, ша�

тающийся без дела; зевака,
бездельник.

ЩЯН(ДИ) I�II свободный; щянди
м�ганди безделье.

ЩЯНДИ I�III пустырь.
ЩЯН(ДИ) II�I ясный.
ЩЯНДИНИ I�II�I свободный, не�

занятый.
ЩЯНДО I�II повалить, свалить.
ЩЯНДЭ(ДИ) III�III�I современ�

ный.
ЩЯНЖЫН I�I бездельник, чело�

век без дела.
ЩЯН9И II�I примета (в суевер�

ных представлениях); хо
щян�и хорошая примета.

ЩЯН9ЯН I�II, I�III озорничать.
ЩЯН9ЯНГУЙ I�II�II, I�III�II озор�

ник.
ЩЯН9ЯНЖЫН I�II�I забияка.
ЩЯНЗЫ I�II музыкальный инст�

румент; лютня.

ЩЯНЗЫ III�I срок вдовства (толь�
ко у женщины).

ЩЯНЗЭ III�III теперь, пока.
ЩЯНЗЭДИ III�III�I теперешний,

настоящий.
ЩЯНИ III�I летом, в летнее время.
ЩЯНИДИ III�I�I летний; щяниди ху�

летние работы; см. щятянди.
ЩЯНКУР I�II свободное время.
ЩЯНЛЯНЗЫ III�I�I с пятном на

лбу (о животных).
ЩЯНМА I�II крапива.
ЩЯНСЫ I�I сперва.
ЩЯНСЫЗЫ III�I�I волокно.
ЩЯНСЫН I�I доктор, врач; гос�

подин; писарь.
ЩЯНТАН I�II брезгать, вызывать

отвращение.
ЩЯНТУНИ I�I�II прежде всего,

сперва.
ЩЯНТУР I�I сначала, сперва.
ЩЯНТУТУРДИ I�I�II�I самый

первый, первичный.
ЩЯНФА III�II конституция.
ЩЯНФУЗЫ III�I�I срок.
ЩЯНФЫНЗЫ III�III�I шов, рубец

(на одежде).
ЩЯНХУ III�I, ЩЯНХУМУ III�I�I

снохи (жены братьев).
ЩЯНХУА I�II сплетня.
ЩЯНХУАКИ I�II�I сплетник.
ЩЯНХУАТУНЗЫ I�II�II�I сплет�

ник, заядлый сплетник.
ЩЯНХУЭЙ(ДИ) I�II�I приветли�

вый.
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ЩЯНБАНЗЫ
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И
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ЩЯН
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ЯНЖЫН
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ЩЯНМА

ЩЯНСЫ
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ЩЯНСЫН
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ЩЯНТУНИ

ЩЯНТУР

ЩЯНТУТУР�

ЩЯН�

ЩЯНФУ�

ЩЯНФЫНЗЫ

ЩЯНХУ

ЩЯНХУА

ЩЯНХУАКИ

ЩЯНХУАТУНЗЫ

ЩЯНХУ�
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ЩЯНЧИ III�I срок.
ЩЯНЧЎЛЭ II�I�I выявить; проя�

вить.
ЩЯНЧЯН I�I сначала, предвари�

тельно, раньше.
ЩЯНЧЯНДИ I�I�II прежний, дав�

нишний.
ЩЯНЧЯРГH III�I�I третий день.
ЩЯНЩЯНЗЫ III�I�I, ЩЯНЩЯР III�I

ниточка.
ЩЯНЩЯРДИ I�I�I безделье.
ЩЯНЩЯРДИ II�I�I очень ясный.
ЩЯСАНФЫН III�I�I ветер с гор.
ЩЯТУ III�III промокнуть на�

сквозь (от дождя).
ЩЯТЯН III�I лето; летом.
ЩЯТЯНДИ III�I�I летний.
ЩЯХА III�I выпадать; щяхали хошо�

ди щ�� выпало много снега.
ЩЯЦА III�I супон.
ЩЯЦА III�III не жалея сил, вовсю.
ЩЯЧОН III�I в результате; итог.
ЩЯШОН III�I засыпать; ги хўни

ба цаезы щяшон засыпать
заварку в чайник.

ЩЯШЫНДИ III�III�I, ЩЯШЫНХА�
ДИ III�III�I�I остальной, остальное.

ЩЯЩЯЗЫ I�II�I, ЩЯЩЯР I�II ко�
робка; ёнху� щящязы спи�
чечная коробка.

Э
ЭДИ, ЭРДИ I�II священный

праздник Рамазан.

Э9HЛИ I�I�II араб. смерть, смер�
тный час.

ЭЛИФБЕ I�III�I азбука.
ЭМАНЭТИ II�I�III�I араб. что�ли�

бо, данное на хранение; ро�
дительский долг.

ЭПОС III�I эпос; см. шысы II�I.
ЭР I дитя, сын, мальчик; ср. эр�

вазы, эрзы.
ЭР II бросать, кидать; ср. эрдё.
ЭР III два; второй; йи, эр, сан

один, два, три.
ЭРБАГH III�I�I некоторые, отдель�

ные.
ЭРБУ I�II порок, дефект, недо�

статок.
ЭРБЫЙ III�I двести.
ЭРБЫЙДИ III�I�I двухсотый.
ЭРБЯН III�I вторично, повтор�

но.
ЭРВАЗЫ I�II�I мальчик.
ЭРВАЗЫДИ I�II�I�I мальчиковый.
ЭРВАНЗЫ III�II�I чайная чашка;

см. цаван.
ЭРВИ III�III двое.
ЭРГH III�I второй старший брат.
ЭРГИЛИ I�II�I араб. ум, разум; ср.

аргили.
ЭРГУАЗЫ II�I�I ухо.
ЭРГУАН II�III орган слуха.
ЭРГУH II�III откинуть, откиды�

вать.
ЭРГУHЧИ II�III�I перекидывать

(через что�либо).
ЭРГЎЛЎЧH III�I�I�I двуколка.

ЩЯНЧИ

ЩЯНЧЎЛЭ

ЩЯНЧЯН

ЩЯНЧЯНДИ
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ЩЯХА

ЩЯЦА

ЩЯЦА

ЩЯЧОН

ЩЯШОН

ЩЯШЫНДИ
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ЭДИ, ЭРДИ

Э�
ЛИ

ЭЛИФБЕ

ЭМАНЭТИ

ЭПОС

ЭР

ЭР

ЭР

ЭРБАГ


ЭРБУ

ЭРБЫЙ

ЭРБЫЙДИ

ЭРБЯН

ЭРВА�

ЭРВАЗЫ�

ЭРВАНЗЫ

ЭР�

ЭРГ


ЭРГИЛИ

ЭРГУАЗЫ
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ЭРГЫН III�I вторая ночная стра�
жа (время с 9 часов до 11 ча�
сов вечера).

ЭРДЁ II�I выбросить, выкинуть.
ЭРДУH II�I ухо; эрду� данданзы

мочка уха.
ЭРДУHЗЫ II�I�I ушко.
ЭРДЫН III�II второй сорт.
ЭРДЫН(ДИ) III�II�I второсортный.
ЭР9HНИН III�I�I повернуть об�

ратно.
ЭР9HХУЭЙ III�I�I повернуть об�

ратно, возвратиться.
ЭР9HХУЭЙДИ III�I�I�II возврат�

ный.
ЭР9ИН III�I см. эргын.
ЭР9УАН III�III метис, помесь.
ЭР9УЙЗЫ II�III�I серьги.
ЭР9ЯЛЁН III�I�I ненормальный;

разбалованный.
ЭРЗАБУ I�I�II араб. мука, мучение.
ЭРЗЫ I�II сын; да эрзы старший

сын.
ЭРЙИЗЫ III�I�I гермафродит.
ЭРЙKH III�I февраль.
ЭРКЭ II�I отпускать, пустить.
ЭРЛАН II�I араб. мир, вселенная;

ср. арлан.
ЭРЛИН I�II, II�I араб. знание, нау�

ка.
ЭРЛЭ III�I: ДИ ЭРЛЭ во�вторых.
ЭРЛЯМЭ II�I�III пренебр. внешний

вид, признак.
ЭРМА I�II жеребец.
ЭРМЫНЗЫ II�I�II ушное отверстие.

ЭРМЫНЗЫ III�I�II калитка.
ЭРМЭЛИ I�I�II богоугодные дела.
ЭРНАН�ЗЫСУН I�II�II�I потомки,

потомство.
ЭРНK I�II дети (сыновья, дочери).
ЭРНЯНДИ III�I�II двухлетний; эр�

нянди ху� двухлетняя работа.
ЭРПHЗЫ III�I�I вторая жена; см.

дап�зы, щёп�зы.
ЭР�САН III�I два�три; эр�сан нян

два�три года.
ЭРСОЗЫ III�II�I жена второго

старшего брата.
ЭРСЫЙ II�I ушная сера.
ЭРТОЗЫ II�III�I наушники (для

предохранения от холода).
ЭРТУ I�I шэньс. солнце; см. ж�ту.
ЭРТУH I�II верблюд�самец.
ЭРТУH II�I отпустить.
ЭРФЫН II�I слух.
ЭРФЫННИ II�III�I в ушах.
ЭРХА II�I покидать, покинуть,

оставить.
ЭРХАДИ II�I�I заброшенный.
ЭРХАЛЭ II�III�I опустить, опус�

кать, сбросить (сюда).
ЭРХАН I�II дети.
ЭРХАЧИ II�III�I опустить, опус�

кать, сбросить (туда).
ЭРХВАЛИ II�I�II араб. обстоятель�

ство; см. чинкуон.
ЭРХУАНЗЫ II�I�II серьга; см. эр�

�уйзы.
ЭРХЎЗЫ III�I�I дунганская скрипка

с двумя струнами; ср. сыхўзы.
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ЭРЦАН III�I второй раз.
ЭРШЫ 9ИГH III�I�II�I двадцать

с лишним, больше двад�
цати.

ЭРШЫ(ГH) III�I�I двадцать.
ЭРШЫЛЭГH III�I�II�I около двад�

цати.
ЭРШЫНЯНДИ III�I�I�II двадцати�

летний (срок).
ЭРШЫСУЙДИ III�I�III�I двадцати�

летний (возраст).
ЭРШЫЧЯН III�I�I двадцать тысяч.
ЭРШЫЧЯНДИ III�I�I�I двадцати�

тысячный.
ЭРЩИН III�I двоедушие.
ЭРЩИФУР I�I�I сноха (жена сына).
ЭР�ЭРЗЫ I�II�I детеныш.
ЭР�ЯН II�I: ЭР�ЯН МОЗЫ шап�

ка�ушанка.

Ю
Ю I гулять, ходить, путешество�

вать; ср. юванжын.
Ю I масло, сало, жир; мазать

(жиром).
Ю II иметь; есть.
Ю III и.
Ю III правый; ср. юбонг�.
Ю III опять, еще; ср. к�ю.
ЮБИНЗЫ I�II�I жаренная в масле

лепешка.
ЮБОНГH III�I�I правая сторона.
ЮБЯН III�I, ЮБЯР III�I правый

бок, правая сторона.

ЮВАНЖЫН I�III�I путешествен�
ник, странник.

ЮГH9ЯДИ I�I�I�II самовольный;
юг��яди вава самовольный
ребенок.

ЮГУHЗЫ I�II�I масленые изделия.
ЮДАН I�II клеенка.
ЮДИ II�I некоторые.
ЮДИЖЫН II�I�I кое�кто; неко�

торые.
ЮДИЧЎР II�I�I кое�где; юдичўр

юни кое�где есть.
ЮДЫН I�I лампа.
Ю9ИДУЙЙKАН I�I�III�I партизан.
Ю9И9ИДИ I�II�I�II засаленный.
Ю9ИН�ЯНДИ II�II�I�I опытный.
Ю9УАН I�III путешествовать; пу�

тешествие.
Ю9УАН9Я I�III�I путешествен�

ник.
Ю9K I�I почта.
Ю9ЯДИ II�I�I семейный (чело�

век).
Ю9ЯЗЫ II�I�I, Ю9ЯР II�I богач;

зажиточный человек.
Ю9ЯНШЫДИ II�III�I�I умный.
ЮЗАБОЗЫ I�II�I�I пирожок.
ЮЗАДУР I�I�II бобы, зажаренные

в масле.
ЮЗАЗЫ I�II�I шкварки.
ЮЗЫ I�II компрессная, масленая

бумага.
ЮЗЫ III�I глазурь.
ЮЗЫ III�I приманка.
ЮЙИТЯН II�I�II иногда, иной день.
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ЮЙИХА II�I�I иногда.
ЮЙИХУЭЙ II�I�I иной раз, иног�

да.
ЮЙKНЧИДИ II�III�I�I счастливый.
ЮКУР II�II иметь свободное время.
ЮЛИ, ЮЛИР II�II быть правым;

правота.
ЮЛИЙИДИ II�II�III�I выгодный.
ЮМИНВОНДИ II�I�II�I знамени�

тый.
ЮМИНДИ II�I�II, ЮМИРДИ II�I�II

знатный, известный.
ЮМИНДИ III�III�I оживленный,

живой.
ЮМИНШЫНДИ II�I�II�I имени�

тый, знаменитый.
ЮМИР�ЮЩИН I�I�I�I по своей

воле.
ЮМЯРДИ III�I�I правый, находя�

щийся на правой стороне.
ЮПИ I�II эпидерма.
ЮПИНЗЫ I�I�II бутылка для мас�

ла.
ЮТУ III�I повод, предлог.
ЮХАЛИ II�I�I иногда.
ЮХЎЛЎ I�I�II тыква�горлянка для

масла.
ЮЦА I�II похлебка из жареной

муки с жиром.
ЮЦУ I�I печаль.
ЮЧИ I�II лак; полировка.
ЮЧИХАДИ I�II�I�I крашеный, по�

лированный.
ЮЧУН I�I личинка.
ЮЧЎР II�I кое�где.

ЮЧЯН I�II деньги на масло.
ЮЧЯНЖЫН II�I�I, ЮЧЯНХАН II�I�II

богач, богатей.
ЮШЫЗЫ I�II�I масленые изделия.
ЮШЫЛИДИ II�III�I�I влиятель�

ный.
ЮЩЁН I�II ритуальные хлебцы,

жаренные в масле.
ЮЩИН I�I демонстрация.
ЮЩИН II�I иметь желание,

стремиться.
ЮЩИР I�II вдоволь, досыта.
ЮЮРДИ I�I�I жирный�жирный.
ЮЯН I�II, ЮЯНЧУН I�II�I сороко�

ножка.
ЮЯНЗЫ I�II�I копоть от масла.

Я
Я I арестовать; ср. яхади.
Я I зуб.
Я I почка, росток; ср. яязы.
ЯБА II�I немой.
ЯВАЗЫ I�I�II, ЯВАР I�I утёнок.
ЯГУ I�II кобель.
ЯДАН I�III утиное яйцо.
ЯДАНЧИН(ДИ) I�III�I�I светло�го�

лубой (цвет утиного яйца).
Я(ДИ) II�I сиплый; глухой; ср. яба.
Я9Е I�I флюс.
Я9ИН I�II повышать тон.
ЯЗЫ I�I утка.
ЯЗЫ I�II зубцы; росток; кусок,

ломтик.
ЯЗЫЗУЙЙK I�I�II�I щука.
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ЯЙИ I�II полиция; милиция.
ЯЙИН I�III надкус; след от укуса.
ЯЙИН II�I грам. глухой звук.
ЯКHЗЫ I�I�I коронка зуба.
ЯКЭ I�I приоткрыть.
ЯЛИ III�I давление; сила давления.
ЯМИР�ДУН9ИНДИ I�I�III�I�I без�

молвно, тихо; совершенно
тихий, безмолвный.

ЯМЫН I�II контора.
ЯН I тереть, растирать; ср. ян�

суй I�III.
ЯН I нырять; ян мынзы нырять,

нырнуть.
ЯН I дым; дымить; табак; ян

гондини дымит.
ЯН I солить; соль.
ЯН I язык, речь.
ЯН I тонуть; топить.
ЯН II расплескать.
ЯН II кошмарное сновидение.
ЯН II упражняться, тренировать�

ся; ср. янщи II�I.
ЯН III бросать; кидать.
ЯН III глотать.
ЯН III журавль; ср. чонб�зыян.
ЯНБАБАЗЫ I�III�I�I окурок.
ЯНБОНБОНЗЫ I�III�I�I, ЯНБОН�

БОР I�III�I папироса, сигарета.
ЯНГАНЗЫ I�II�I курительная труб�

ка.
ЯНГУHЗЫ I�I�II трубка (курите�

льная).
ЯНГУHЙK I�III�I пересолить.
ЯНГУЙ I�II курильщик опиума.

ЯНДЁ I�I затопить, погрузить в
воду.

ЯНДЁ II�I расплескаться, разлить�
ся, пролиться.

ЯН(ДИ) III�I густой, крепкий
раствор; ян ца крепкий чай,
густой чай; мый яндихын
чернила очень густые.

ЯНДИН I�III обязательно, непре�
менно.

ЯНДУН I�I, ЯНДУННЯН I�I�II ды�
моход.

ЯНДЭ I�III курительная трубка;
см. янгу�зы.

ЯН�ЕЗЫ I�I�I табак, махорка.
ЯН9И9И III�I�I ласточка.
ЯН9ИЗЫ III�I�I, ЯН9ИР III�I лас�

точка.
ЯН9ИНЧИ I�III�I погрузиться,

погружаться (в воду).
ЯН9ОН I�III удушье.
ЯН9Ю I�I исследовать.
ЯНЗУЙЗЫ I�II�I мундштук.
ЯНЗЫ I�I кармин, помада.
ЯНЗЫ I�II край.
ЯНЗЫ II�I глазок; ёнй�ди янзы

глазок картофеля.
ЯНЗЫ II�I родинка.
ЯНЗЫГЎ I�I�I скула.
ЯНЗЫХУАР I�I�I бот. ночная

красавица; см. пешыннихуар.
ЯНЗЫХУН I�I�I яркая красная

краска, цвет кармина.
ЯНЙИДО I�I�I, I�I�II переселиться.
ЯНЙИН I�II страсть к курению.
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ЯНЙK I�II речь.
ЯНМЫЙ III�I овес; янмый мян

овсяная мука.
ЯНМЫЙГЭ III�I�III солома (овсяная).
ЯНМЫЙЗЫ I�I�II сажа.
ЯНСУЙ I�II бот. кориандр.
ЯНСУЙ I�III размельчить.
ЯНСЫ I�II утопить; утонуть.
ЯНСЫЙ I�II цвет; краска; бый

янсый белый цвет.
ЯНТЁ I�II кайма.
ЯНТУНЗЫ I�II�I дымовая труба;

ср. яндун.
ЯНТЯН I�I недосоленный.
ЯНФАН III�I надоедать.
ЯНФИ I�II рассол.
ЯНХА I�I насолить, засолить.
ЯНХАДИ I�I�II насоленный.
ЯНХАЧИ I�III�I утонуть.
ЯНХАЧИ III�III�I проглотить.
ЯНХHЗЫ I�I�II табакерка, порт�

сигар.
ЯНХУЗЫ, ЯНХЎЗЫ I�I�II гортань,

горло, глотка; см. сонзы II�I.
ЯНХУЭЙ III�III банкет.
ЯНЦОКЫН I�II�I силосная яма.
ЯНЧИ III�III агония.
ЯНЧИ(ДИ) III�III�I вредный; янчи

жын вредный человек.
ЯНЧУАН I�II отвечать, молвить,

откликаться.
ЯНШHЗЫ III�I�I язычок.
ЯНЩИ I�II свадьба; см. хунщи.
ЯНЩИ II�I упражняться, трени�

роваться; упражнение.

ЯНЩKНЗЫ I�II�I гарь.
ЯН�ЯНЗЫ I�I�II, ЯН�ЯР I�I дымок,

небольшой клуб дыма.
ЯН�ЯНЗЫ I�II�I, ЯН�ЯР I�II край,

краешек.
ЯПЫЙ III�III гнет, иго; угнетать.
ЯПЯН�ЯН II�III�I опиум: чу япян�

ян курение опиума.
ЯСОНЗЫ II�I�I хриплый голос.
ЯТУ I�I, ЯТУР I�I девочка.
ЯФАЗЫ I�I�I зубная щетка.
ЯФЫН I�II зубной порошок.
ЯХАДИ I�I�II арестованный.
ЯХУАЗЫ I�II�I десна.
ЯХУАН I�I слуга, служанка.
ЯЦА I�I развилина (сук, разветв�

ляющийся в конце на два
отростка).

ЯЦА I�II челюсть; ср. яцагў.
ЯЦА�ВАШЫДИ I�I�II�I�I разви�

листый.
ЯЦАГЎ I�II�I челюстная кость.
ЯЦАЗЫ I�I�I развилка, развилок.
ЯЧЁ�ЛОВА I�II�II�I птицы.
ЯЧУОН I�I кровать.
ЯЧУОНЗЫ I�I�II десна; см. яхуазы.
ЯЧЯНЗЫ I�II�I зубочистка (укра�

шение).
ЯШЫН II�I глухой голос.
ЯЩЮ I�III зубной налет; ср. фищю.
ЯЯЗЫ I�II�I, ЯЯР I�II ломтик.
ЯЯЗЫ I�II�I, ЯЯР I�II росток; зу�

бок, зубчик.
ЯЯРДИ II�I�I глухой; яярди дифон

глухое место.
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